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ପ୍ରଥମ ଭାଷଣ 
ଭାରତ ଆମକୁ କଂ ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ? 


କେନ୍ତ୍ରିଜ୍‌ର ଏତିହାସିକ ବିଦ୍ୟାନୁଶୀଳନ ପରିଷଦଙ୍କ ଠାରୁ ବିଶେଷତଃ ଭାରତୀୟ 
ବେସାମରିକ ପ୍ରାଶାସନିକ ସଂସ୍ଥାର ପ୍ରାର୍ଥୀମାନଙ୍କୁ କେତେକ କ୍ରମାନ୍ସୟୀ ଭାଷଣ ପ୍ରଦାନ 
କରିବା ପାଇଁ ଆମନ୍ତ୍ରଣ ପ୍ରାପ୍ତି ପରେ ମୁଁ କିଛି ସମୟ ଦ୍ବିଧାରେ ରହିଗଲି; ଅଳ୍ପ କେତେକ 
ସର୍ବସାଧାରଣ ବକ୍ତା ମାଧ୍ୟମରେ ମୁଁ ଯେ ସେମାନଙ୍କୁ ପରୀକ୍ଷୋତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବା ଲାଗି କିଛି 
କହି ସାହାଯ୍ୟ କରିପାରିବି, ଏଥରେ ମୁଁ ଥଲି ଘୋର ସନ୍ଦିହାନ । ଯୁବକମାନେ ପରୀକ୍ଷାରେ 
ଉତ୍ତୀର୍ଚ୍ଠ ହେବା ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କର ଏବେ ପ୍ରମୁଖ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ହୋଇପଡ଼ିଛି; ଏକମାତ୍ର 
ନହୋଇପାରେ । ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ପ୍ରାଶାସନିକ ସଂସ୍ଥାର ପ୍ରାର୍ଥୀମାନଙ୍କ ନିମିତ୍ତ 
ପରୀକ୍ଷାରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବା ଏବଂ ଭଲଭାବରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବା ଠାରୁ ଅଧକତର ଗୁରୁତ୍ଵ 
ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଶ୍ରେଣୀୟ ଅଧ୍ୟାୟୀ ଯେ ବହନ କରନ୍ତି ନାହିଁ; ମୁଁ ଏ ସଂପର୍କରେ ଅବହିତ । 
କିତୁ ଏହି ବିଷୟକୁ ନେଇ ସଂଶୟାଚ୍ଛନ ହେଲି ଯେ ମୁଁ ଦେଇପାରିବା ଭଳି କିଛି 
ସର୍ବସାଧାରଣ ବକ୍ୃତାରେ ଯୋଗଦାନ ଜଣେ ପ୍ରାର୍ଥୀକୁ ହୁଏତ ସେଭଳି କିଛି ସାହାଯ୍ୟ 
କରିପାରିବ ନାହିଁ ଯେବେ ସେ ଲଣ୍ଡନରେ ତିନୋଟି ପରୀକ୍ଷା ଗତ ଆଗ୍ନେୟ କଠୋରତାରୁ 
ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣତତା ଲାଭ କରିବା ଲାଗି ପୂର୍ଣତଃ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇ ନଥାଏ । ମୁଁ ମଧ୍ଯ ଏହି ବିଷୟଟି 
ପ୍ରତି ମୋର ଚକ୍ଷୁ ମୁଦ୍ରିତ କରିନାହିଁ, ଯାହା ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟମାନଙ୍କୁ କେବଳ ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ବା 
ମୁଖ୍ୟତଃ ପରୀକ୍ଷା ପାଇଁ ପାଦପ୍ରସ୍ତରର ସୋପାନ ମନେ କରିବସିବ, ଅଥଚ ଏଭଳି କିଛି 
ବିଷୟ ଅଛି ଯାହାକୁ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ଶିକ୍ଷା ଦେଇପାରେ, ଦେବା ଉଚିତ୍ଵ, ଅଧୁକନ୍ତୁ କେବଳ 
ଏତିକି ନୁହେଁ, ଯେ ସେମାନେ ମୂଳତଃ ଶିକ୍ଷାପ୍ରଦାୟୀ ଥୁଲେ ବୋଲି ମୁଁ ନିଶ୍ଚିତ ମନେ 
କରି ନେବି - ସେ ଶିକ୍ଷାର ପରୀକ୍ଷକ ପରିଷଦଙ୍କ ପାଇଁ କେବଳ ବଜାର ମୂଲ୍ୟ ଅଛି, 
ସେପରି ନୁହେଁ, ତା'ର ଅଛି ଆମର ସମଗ୍ର ଜୀବନ ପାଇଁ ଏକ ସ୍ଥାୟୀ ମୂଲ୍ୟବୋଧ - 
ଏବଂ ତାହାହିଁ ହେଉଛି ଆମ କର୍ମଧାରାର ପ୍ରକୃତ ଅଭୀପ୍‌ସା, ତା'ଠାରୁ ଅଧ୍କ ଆମ କର୍ମ 
ପ୍ରତି ଅନୁରକ୍ତି ଏବଂ ତା'ଠାରୁ ଅଧକ ଆମ କର୍ମ ସନ୍ତିହିତ ଅକୃତ୍ରିମ ଆନନ୍ଦ ଓ ସୁଖାନୁଭୂତି । 


ଯେବେ ଏକ ବିଶ୍ନିଦ୍ୟାଳୟ ଏହା ଶିଖାଇପାରେ, ଯେଉଁ ଯୁବକମାନେ ଅଧ୍ୟୟନ ଲାଗି 
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୬D ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍ଲର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଏବଂ ଜୀବନଯୁଦ୍ଧ ଲାଗି ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେବା ପାଇଁ ଏଠାକୁ ଆସନ୍ତି, ଏହା ସହିତ ଅନ୍ୟ ଯାହାର 
ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବା ସମଧ୍ବକ କକଷ୍ଟପ୍ରଦ, ଅର୍ଥାତ ଦୈନନ୍ଦିନ ସେହି ଏକପ୍ରକାର ବିରକ୍ତିକର 
କର୍ମ, ସେଥ୍ରୁ ଅବ୍ୟାହତି ପ୍ରଦାନ ପୂର୍ବକ କେବଳ ଅତ୍ୟନ୍ତ କଠିନ ପରୀକ୍ଷାରୁ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ 
ହେବା ଅଥବା ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ବାଦାନୁବାଦରତ ପ୍ରଥମଶ୍ରେଣୀୟ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ 
ଉଚ୍ଚତମ ସ୍ଥାନ ହାସଲ କରିବା ବ୍ୟତୀତ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କଠାରେ କିଛି ସ୍ଥାୟୀ ହିତ ନିହିତ 
କରିବା କ୍ଷେତ୍ରରେ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ଅନେକ କିଛି କରିଛି ବୋଲି ଅବଶ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କରାଯିବ । 


ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟବଶତଃ ଏକ ପରେ ଏକ ପରୀକ୍ଷାରୁ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବା ପାଇଁ ଅଧ୍କରୁ 
ଅଧକ ପଢ଼ିବା, ଅଧ୍ୟୟନ ସାମଗ୍ରୀ ଜଣାଇବା ଭଳି ଧାରା ଯାହା ସଂପ୍ରତି ଉନ୍କର୍ଷତାର 
ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ସ୍ତରରେ ପହଞ୍ଚଲାଣି, ତାହା ଯେ ଅନେକ ସମୟରେ ବିପରୀତ ଫଳଦାୟୀ 
ହେଉଛି ଏବଂ କର୍ମମୁଖର ହେବା ଲାଗି ଉଦ୍ଦୀପିତ କରିବା ପରିବର୍ତେ ବୌଦ୍ଧିକ ବିତୃଷ୍ଣା 
ନହେଲେହେଁ ଏକପ୍ରକାର ବୀତସ୍ତହତା ସୃଜିଛି ଯାହା ସାରା ଜୀବନ ଲାଗି ରହିପାରେ, 
ତାହାହିଁ ଚିନ୍ତାର ବିଷୟ । 


ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ପ୍ରଶାସନିକ ସଂସ୍ଥା ଲାଗି ପ୍ରାର୍ଥୀମାନଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଏହି ଆଶଙ୍କା ଏତେ ବଳବରର, ଯାହା ଅନ୍ୟତ୍ର ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଏ ନାହିଁ । ସେମାନେ 
ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ପ୍ରଶାସନିକ ସଂସ୍ଥାରେ ଅନୁପ୍ରବିଷ୍ଠ ହେବାର ପ୍ରଥମ ପରୀକ୍ଷାରେ 
ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବାପରେ ଯେ ଉଦାରତାବାଦୀ ଶିକ୍ଷଣଧାରାରୁ ଉପକୃତି ହାସଲ କରିଛନ୍ତି 
ଏବଂ ଆମ ସର୍ବସାଧାରଣ ଶିକ୍ଷାନୁଷ୍ଠାନ ପ୍ରଦର ଗ୍ରୀକ ଓ ଲାଟିନ୍ସ ସାହିତ୍ୟ, ଇତିହାସ ଓ 
ଗଣିତ ଶିକ୍ଷାରୁ ସାଧାରଣ ସୂଚନା ଲାଭ କରିଛନ୍ତି ଯାହା ସେମାନଙ୍କୁ ସେମାନଙ୍କ ପରବର୍ରୀ 
ଜୀବନକାଳରେ ଅଧବକତର ବିଶେଷଧରଣର ଏବଂ ବୃରିଗତ ବିଦ୍ୟାରେ ପ୍ରବୀଣ ହେବା 
ପାଇଁ ନିଶ୍ଚି ତତମ ଭିତ୍ତିଭୂମି ଯୋଗାଇଛି ବୋଲି ପ୍ରମାଣ ଦେଇଛନ୍ତି, ଏହି ଧାରଣା ପୋଷଣ 
କରାଯାଉଥୁ୍‌ବା ସମୟରେ ହଠାତ୍ଵ ସେମାନେ ଦେଖନ୍ତି, ସେମାନେ ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରାଚୀନ 
ବିଦ୍ୟା, ପୁରାତନ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କଠାରୁ ବିଜ୍ଜିନ ହୋଇଗଲେଣି ଏବଂ ଯାହା ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ 
ଅନେକଙ୍କୁ ଘୃଣାଜନକ ନହେଲେ ହେ ନିତାନ୍ତ ବିଚିତ୍ର ଓ ବିଦେଶୀୟ ପ୍ରତୀତ ହେଲାଣି । 
ନିତାନ୍ତ ଅପରିଚିତ ଅକ୍ଷରମାଳା, ବିଚିତ୍ର ଭାଷାସମୂହ, କିମୂତ ନାମ ସବୁ, ଅଜ୍ଞାତ ସାହିତ୍ୟ 
ଓ ନିୟମାବଳୀର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବାକୁ ପଡ଼ିଲାଣି; ତେଣୁ ଯାହାକୁ କୁହାଯାଉଛି ‘ଯେପରି 
ହେଉ ପାରି ଉଠିବାକୁ ହେବ” - ତାହା ନିଜସ୍ଵ ରୁଚିସମ୍ଭୃତ ନୁହେଁ, ଘୋର ଆବଶ୍ୟକତା 
ହେତୃକ । ସେମାନଙ୍କ ଲାଗି ଦୁଇବର୍ଷର ପାଠ୍ୟକ୍ରମ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ପାଠ୍ଯବିଷୟ ସ୍ଥିରୀକୃତ, 
ପୁସ୍ତକାବଳୀ ନିର୍ଵାରିତ, ପରୀକ୍ଷାଗୁଡ଼ିକ ନିୟନ୍ତ୍ରିତ । ଜଣେ ପ୍ରାର୍ଥୀ ଯେବେ ଉତ୍ତମରୀତିରେ 
ପ୍ରତ୍ୟେକଟି କ୍ରମାନ୍ସୟୀ ଘୋଡ଼ା ଡ଼ିଆଁ ବାଡ଼କୁ ଡେଇଁଯିବାକୁ ବିନା କୌଣସି ଦୁର୍ଘଟଣାରେ 
ନିଶ୍ଚିତ କରିବାକୁ ଚାହେଁ, ତେବେ ବା ଡାହାଣ ଦେଖ୍ବାର ଅବସର ତାର ନାହିଁ । 
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ଭାରତ ଆମକୁ ଜଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୭ 


ମୁଁ ଭଲଭାବରେ ଜାଣେ, ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ କିଛି ହେଲେ ସାହାଯ୍ୟ କରାଯାଇପାରିବ 
ନାହିଁ । ମୁଁ ସାଧାରଣ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏ ପରୀକ୍ଷାପଦ୍ଧତି ବିରୁଦ୍ଧରେ କିଛି କହିବାକୁ ଯାଉନାହିଁ, 
କେବଳ ଆଶା କରୁଛି, ଏହା ବୌଦିକତାର ସହ ନିର୍ବାହିତ ହେଉ । ନା, କେବଳ ସେତିକି 
କହିବି ନାହିଁ, କାରଣ ମୁଁ ନିଜେ ଜଣେ ପୁରାତନ ପରୀକ୍ଷକ ହୋଇଥୁ୍‌ବାରୁ ଏ 
ପରୀକ୍ଷାମାନଙ୍କରେ ଯେଉଁ ପରିମାଣର ଜ୍ଞାନ ତତ୍କାଳ ସମ୍ଭବିଥାଏ ମୋ ବିଚାରରେ 
ସେ ସବୁ ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ବିସ୍ମୟକର ବୋଲି କହିବାକୁ ମୁଁ ବାଧ୍ଯ ହେଉଛି; କାଗଜରେ ଲିପିବଦ୍ଧ 
ଉତ୍ତରମାନଙ୍କରେ ତାରିଖମାନଙ୍କର ଧାଡ଼ି, ରାଜକୀୟ ନାମାବଳୀର ତାଲିକା, ଯୁଦ୍ଧଗୁଡ଼ିକର 
ଉଲ୍ଲେଖ, ଅନିୟନ୍ତିତ କ୍ରିୟାପଦ ଏବଂ ପରିସଂଖ୍ୟାନଗତ ସଂଖ୍ୟା ସମେତ ଯାହା କିଛି 
ତୃମେ ଚାହୁଁଛ ସବୁ ମିଳୁଛି; କିନ୍ତୁ ପ୍ରାର୍ଥୀମାନଙ୍କୁ ଯେଉଁ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ ହେଉଛି ସେଥ୍‌ରେ 
ସେମାନେ କେତେଦୂର ହୃଦୟ ଅର୍ପଣ କରିଛନ୍ତି, ତାହା ପ୍ରାୟତଃ ଆମେ ଦେଖୁବାକୁ ପାଉ 
ନାହୁଁ । ଏଥୁରୁ ଯେଉଁ ଫଳ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି ତାହା ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ଏବଂ ପ୍ରଭୂତ; ଅଥଚ 
ସେଥୁରେ କ୍ଵଚିତ୍ଵ ରହୁଛି ମୌଳିକ ଚିନ୍ତନର ଝଲକ ଅଅବା ଚାଡୁର୍ଯ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ଭ୍ରାନ୍ତି । ଏ 
କାର୍ଯ୍ୟ ଆବଶ୍ୟକତା ସମ୍ଭୂତ କିମ୍ବା ଯଥାର୍ଥତଃ କୁହାଗଲେ ଏହା କରଁବ୍ୟବୋଧ ପ୍ରସୂତ: 
କିନ୍ତୁ ଏହା ଏବେ ନୁହେଁ କିମ୍ବା କେବେ ବି ପ୍ରୀତି- ପ୍ରବଣ ଶ୍ରମ ମନେ ହେଉ ନାହିଁ । 


ଏବେ ପ୍ରଶ୍ବଟି ହେଉଛି, ଏହା ଏପରି ହେବ କାହିଁକି ? କାହିଁକି ଗ୍ରୀକ ଓ ଲାଟିନ 
ଭାଷାଗତ ବିଦ୍ୟା - କାବ୍ୟ, ଦର୍ଶନ, ଗ୍ରୀସ୍‌ ଓ ଇଟାଲୀର ଆଇନ ଓ କଳାବିଦ୍ୟା ଆମକୁ 
ଏତେ ସମରୁଚିକ ମନେ ହେବ, ଏପରିକି ଏହା କାହିଁକି ନିଶ୍ଚିତ ଆଗ୍ରହ ଉଦ୍ରେକ କରିବ, 
ସାଧାରଣରେ ସମ୍ମାନାସ୍ତଦ ବିବେଚିତ ହେବ; ଅଥଚ ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ୟା ଅଧ୍ୟୟନ, ପ୍ରାଚୀନ 
କାବ୍ୟକବିତା, ଦର୍ଶନ, ନିୟମାବଳୀ ଏବଂ ଭାରତର କଳା ବିଶେଷ ଦୃଷ୍ଟିରେ କୌତୃହଳପ୍ରଦ 
ହେବ କାହିଁକି; ଉଦୃଭଟ ନହେଲେ ମଧ୍ଯ ଅଧଵକାଂଶ ଲୋକଙ୍କ ପାଇଁ ଅଲୋଡ଼ା ଓ ବିରକ୍ତିଜନକ 
ହେବ କାହିଁକି ? 


ଏବଂ ଏହାକୁ ଏକାନ୍ତ ବିସ୍ମୟକର ବୋଲି କହିବାକୁ ହେଉଛି ଯେ ଅନ୍ଯ 
ଦେଶମାନଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଇଂଲଣ୍ଡରେ ଏଭଳି ଚିନ୍ତାଧାରା ସମଧୂବକ ପରିଦ୍ରଷ୍ଟ । ଫ୍ରାନସ୍‌, 
ଜର୍ମାନୀ ଏବଂ ଇଟାଲୀ, ଏପରିକି ଡେନମାର୍କ, ସୁଇଡେନ ଓ ରୁଷିଆରେ ଭାରତ ନାମ 
ସହିତ ଏକ ଅସ୍ପଷ୍ଟ ମୁଗ୍ଧତା ସଂଯୋଜିତ ହୋଇଛି । ଜର୍ମାନ୍‌ ଭାଷାର ଅନ୍ୟତମ ବିଶେଷ 
ସୌହନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ସଂପନ୍ନ କବିତାଟି ହେଉଛି ‘ସିତ ଦ ବ୍ରାହ୍ମଣେନ (Weisheit des 
Brahmanen) 'ବ୍ରାହ୍ମଣୀୟ ପ୍ରଜ୍ଞା'(The Wisdom of Brahman) | ଏଇଟି ରୁକ୍ଟଙ୍କ 
ରଚିତ ଏବଂ ଏହା ମୋ ମତରେ ଗେଟେ ( ଓଠethe)ଙ୍କର “ଡଡେଷ୍ଠ ଅଷ୍ଟଲିଚେର ଦିଭାନ 
(West Ostlicher Divan) କବିତାଠାରୁ ଭାବଚେତନାରେ ସମଧୂକ ସମୃଦ୍ଧ ଏବଂ 
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୮ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଗଠନରୂପରେ ଅନିନ୍ଦ୍ୟ । ଜର୍ମାନୀରେ ସଂସ୍କୃତ ଅଧ୍ୟୟନକାରୀ ଜଣେ ବିଦ୍ଧାନ ପ୍ରଥମେ 
ପ୍ରାଚୀନ ପ୍ରଜ୍ଞାର ଗଭୀର ଓ ଦୃର୍ଭେଦ୍ୟ ରହସ୍ୟମୟତାରେ ଦୀକ୍ଷିତ ହେବା ଆଶା କରାଯାଏ । 
ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତିଟି ଭାରତରେ ବୁଲି ଆସିଛି, ଏପରିକି ସେ ଯେବେ କେବଳ କଲିକତା କିମ୍ବା 
ବମ୍ବେ କିମ୍ବା ମାନ୍ଦ୍ରାଜ ମାତ୍ର ଆବିଷ୍କାର କରିଛି ତା ବିବୃତିକୁ ଅନ୍ୟ ଏକ 'ମାର୍କୋପୋଲୋ' 
ଭାବରେ ଏଠାରେ ଶୁଣାଯାଉଛି । ଇଂଲଣ୍ଡରେ ଜଣେ ସଂସ୍କୃତ ଅଧ୍ଯୟାୟୀକୁ ସାଧାରଣ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ବିରକ୍ତି ଭାଜନବ୍ୟକ୍ତି ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ । ଜଣେ ପୂର୍ବତନ ଭାରତୀୟ 
ବେସାମରିକ ପ୍ରାଶାସନିକ କର୍ମଚାରୀ ଯେବେ ହାତୀଗୁଙ୍ଧା କିମ୍ଭା ନୀରବତାର ଅଟ୍ଟାଳିକା 
ମାନଙ୍କର ବର୍ଣ୍ଣନା ଦେବାକୁ ବସେ ସେ ଏକ ବିଫଳ ଓ ପରାହତ ଅନୁଭବୀର କାହାଣୀ 
କହୁଛି ବୋଲି ଧରି ନିଆଯିବାର ଶଙ୍କା ଭିତରେ ଗତି କରେ । 

ବସ୍ତୁତଃ ସ୍ଵଜ୍ନ କେତେକ ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଦ୍ୟାବିଦ୍ଧ ଅଛନ୍ତି ଯାହାଙ୍କ ରଚନାବଳୀ ପାଠ 
କରାଯାଏ । ସେମାନେ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ବିଶେଷ ଖ୍ୟାତି ଅର୍ଜନ କରିଛନ୍ତି କାରଣ ସେମାନେ 
ହେଲେ ଯଥାଥରେ ଅନନ୍ଯସାଧାରଣ ପ୍ରତିଭାସଂପନ୍ନ । ସେମାନେ ହୁଏତ ଆପଣା 
ଦେଶର ମହାନ ଯଶସ୍ଵୀ ଭାବରେ ଅନ୍ୟଥା ଗୃହୀତ ହୋଇ ଥାଆନ୍ତେ; କିନ୍ତୁ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟର 
ବିଷୟ, ସେମାନଙ୍କର ସମସ୍ତ ଶକ୍ତି ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟ ଅଧ୍ୟୟନରେ ନିୟୋଜିତ ହୋଇଛି 
¬ ମୁଁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରୁଛି ସାର୍‌ ଉଇଲିୟମ୍‌ ଜୋନ୍‌ସ୍‌ଙ୍କୁ, ଯାହାଙ୍କୁ ଡ. ଜନସନ୍୍‌ କହନ୍ତି ମାନବ 
ସନ୍ତାନ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଜଣେ ଏକାନ୍ତ ଜ୍ଞାନଦୀପ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତି ଏବଂ ଥୋମାସ୍‌ କୋଲ୍‌ବୁକ୍ରଙ୍କୁ । 
ଅନ୍ୟ ଯେଉମାନେ ସେମାନଙ୍କ କାଯ୍ୟକାଳରେ ଉତ୍ତମକାଯ୍ୟ କରିଛନ୍ତି ସେମାନେ ହେଉଛନ୍ତି 
ବାଲ୍ଲାଣ୍ଟାଇନନ, ବୁଚାନନ୍ର, କ୍ୟାରେ, କ୍ରଫର୍ଡ଼, ଡେଭିସ୍‌, ଏଲ୍ିଅଟ୍‌, ଏଲ୍‌ିସ୍‌, ହଙ୍ଗନୃ ଲେଡେନ୍ବ, 
ମ୍ୟାକେଂଜି, ମାର୍ସଡେନ୍‌, ମୁଇର୍‌, ପ୍ରିନୁସେପ୍‌, ରେନେଲ, ଟର୍ଣ୍ଣାଉର୍‌, ୟୁଫାମ୍‌, ଠାଲିଚ, 
ୱାରେନ୍ନ, ଉଇଲକିନସ, ଉଇଲସନ୍‌ ଏବଂ ଆହୁରି ଅନେକ, ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରାଚ୍ୟବିଦ୍ୟାବିତବ 
ମାନଙ୍କ କ୍ଷୁଦ୍ର ଗୋଷ୍ଠୀ ବାହାରେ ପ୍ରାୟଶଃ ଜଣାଶୁଣା ନୁହନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କର କୃତି ସବୁ 
ପୁସ୍ତକାଗାରମାନଙ୍କରେ ବୃଥାରେ ରକ୍ଷିତ ହୋଇଛି, ଯାହା ଇଂଲଣ୍ଡରେ ବିଜ୍ଞାନ ଓ ବିଦବରତାର 
ପ୍ରମୁଖ ଜ୍ଞାନ ବିଭାଗମାନଙ୍କରେ କେତେକ ପୂର୍ଣ୍ଣତା ସଂପାଦନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରତିନିଧ୍ଵତ୍ସ 
କରିବାର ଦାବୀ ରଖନ୍ତି । 

କେତେବାର ମୁଁ ଏ ଯୁବକମାନଙ୍କୁ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ସେବା ସଂସ୍ଥାର 
ପ୍ରାଥୀମାନଙ୍କୁ ଯେତେବେଳେ ଅନ୍ଯ ସବୁ ବିଷୟ ପୂର୍ବରୁ ସଂସ୍କୃତ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାକୁ 
ଉପଦେଶ ଦେଇଛି ସେମାନଙ୍କଠାରୁ ଶୁଣି ଆସିଛି, ‘ସଂସ୍କୃତ ପଢିବା ଆମର ଦରକାର 
ବା କ'ଣ ? ଶକୁନ୍ତଳା, ମନୁ ଓ ହିତୋପଦେଶର ଅନୁବାଦ ତ ରହିଛି, ସେ ସାହିତ୍ୟରେ 
ଆଉ ଏପରି କ'ଣ ପଢିବାକୁ ଅଛି ଯେ ? କାଳିଦାସ ଭାରି କମନୀୟ ମନେ ହୋଇପାରନ୍ତି, 
ମନୁଙ୍କର ନିୟମାବଳୀ ବହୁ କୌତୂହଳୋଦ୍ଦୀପକ ଏବଂ ହିତୋପଦେଶର ପଶୁପକ୍ଷୀ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ 
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ଭାରତ ଆମକୁ କଂ ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୯ 


କାଳ୍ପନିକ ଉପକଥାମାନ ବଡ଼ ବିଚିତ୍ର ବୋଧ ହୋଇପାରିଥାଏ କିନ୍ତୁ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟକୁ 
ଆପଣ ଗ୍ରୀକ୍‌ ସହ ତୁଳନା କରିବେ ନାହିଁ କିମ୍ପା ଆମେ ଯାହା ସବୁ ଜାଣି ସାରିଛୁ ଏବଂ 
ଯେଉଁ ବିଷୟ ଜାଣିବାକୁ ଆମେ ଆଦୌ ଗୁରୁତ୍ସ ଦେଉନାହୁଁ ସେହି ସଂସ୍କୃତ ପାଠ୍ୟ ବିଷୟକୁ 
ପୁନର୍ଲିଖନ ବା ସଂପାଦନ କରିବାକୁ ଯାଇ ଆମ ସମୟକୁ ବରବାଦ କରିବା ପାଇଁ 
ଆପଣ ଆମକୁ ସୁପାରିଶ୍‌ କରିବେ କି ? 


ଏହା ଏକ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟଜନକ ଭ୍ରାନ୍ତଧାରଣା ବୋଲି ମୋର ମନେହୁଏ, ଅତଏବ 
ମୋ ଭାଷଣର ପ୍ରଧାନ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ହେବ ଏହାକୁ ଦୂର କରିବା କିମ୍ବା ସମସ୍ତ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଯଥାସମ୍ଭବ ଏହାର ପରିବର୍ଭନ ଘଟାଇବା । ଗ୍ରୀକ ସାହିତ୍ୟ ଭଳି ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟ ମଧ୍ଯ 
ଉତ୍ତମ, ମୁଁ ଏହା ପ୍ରମାଣିତ କରିବାର ଉଦ୍ୟମ କରିବି ନାହିଁ । ଆମେ ବା କାହିଁକି ସବୁ 
ସମୟରେ ଗୋଟାଏ ତୁଳନା କରିବାକୁ ଯିବା ? ଗ୍ରୀକ୍ର ସାହିତ୍ୟ ଅଧ୍ୟୟନର ଯେପରି 
ନିଜସ୍ଵ ପ୍ରୟୋଜନ ରହିଛି, ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟ ଅଧ୍ୟୟନର ପ୍ରୟୋଜନ ମଧ୍ଯ ସେହିପରି 
ସେଥ୍‌ରେ ସନିହିତ । କିନ୍ତୁ ମୁଁ ଯାହା ପ୍ରାମାଣ୍ଯଭାବରେ ଅନୁଭବ କରେ ଏବଂ ଦୃମକୁ 
ମଧ୍ଯ ଏହା ବୁଝାଇଦେବାର ଆଶା ରଖେ ଯେ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟ ଯଥୋଚିତ ମନୋବ୍ରରି 
ସହି ଅଧୀତ ହେଲେ ତାହା ମାନବୀୟ ଆଗ୍ରହରେ କେବଳ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରତୀତ ହେବ 
ନାହିଁ, ଏଥୁରେ ଥ୍ବା ପଠିତବ୍ୟ ବିଷୟାବଳୀ ଆମେ କେବେ ହେଲେ ଗ୍ରୀକ୍ର ସାହିତ୍ୟରୁ 
ଶିକ୍ଷା କରିପାରିବା ନାହିଁ । ଏହା ଏଭଳି ଏକ ବିଷୟ ଯାହା ଅବସର ବିନୋଦନରେ 
ପ୍ରଭୂତ ସାହାଯ୍ୟ କରିବ ଏବଂ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ପ୍ରଶାସନିକ 
କର୍ମଚାରୀ ସେହି ଯୁବକ ଯେ ଅନ୍ୟୁନ ପଚିଶବର୍ଷର ଜୀବନକାଳ ଭାରତରେ କଟାଇବ 
ତାକୁ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ସହ ସମାବସ୍ଥକର୍ମୀମେଳରେ ନିଜକୁ ସମାବସ୍ଥ କର୍ମୀଟିଏ ବୋଲି 
ମଙ୍ଗାଇ ନେବ, ବିଜାତୀୟ ବା ବିଦେଶୀଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ବିଦେଶୀଟିଏ କରାଇ ଦେବ ନାହିଁ । 
ତା' ପାଇଁ ନିର୍ବାହ କରିବାକୁ ସେଠାରେ ଏଭଳି ଆବଶ୍ୟକ ଓ କୌତୂହଳପ୍ରଦ କାର୍ଯ୍ୟମାନ 
ପ୍ରଚୁର ପରିମାଣରେ ରହିବ, ଯେବେ ସେ ଏହା ସଂପନ୍ନ କରିବା ଲାଗି ପ୍ରବୃତ୍ତ ହୁଏ, 
ଯାହା ସେ ଇଟାଲୀ କିମ୍ବା ଗ୍ରୀସ୍‌ରେ କିମ୍ବା ଏପରିକି ମିଶରର ପିରାମିଡ଼ କିମ୍ବା ବେବିଲୋନ୍ର 
ପ୍ରାସାଦମାଳା ମଧ୍ଯରେ ଲୋଡ଼ିଲେ ବ୍ୟର୍ଥକାମ ହେବ । 


ଏବେ ତୁମେ ବୁଝିବ, ମୁଁ କାହିଁକି ମୋ ବକ୍ତତାମାଳାର ଶୀର୍ଷକ ‘ଭାରତ 
ଆମକୁ କ'ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ” ବୋଲି ସ୍ଥିର କରି ନେଇଛି । ଏହା ଅବଶ୍ୟ ସତ୍ୟ ଯେ 
ଭାରତକୁ ଆମଠାରୁ ଅନେକ ବିଷୟ ଶିଖୁବାର ଅଛି, କିନ୍ତୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଷୟ ଏବଂ 
ଏକକ ଅର୍ଥରେ କହିଲେ ଏକାନ୍ତ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଷୟସବୁ ରହିଛି, ଯାହା ଆମେ ମଧ୍ଯ 
ଭାରତଠାରୁ ଶିଖୁପାରୁ । 
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୧୦ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରୀଜ 


ଯେବେ ମୋତେ ପୃଥ୍ବୀ ପୃଷ୍ଠରୁ ଏଭଳି ଏକ ଦେଶକୁ ଖୋଜି ବାହାର କରିବାକୁ 
ହୁଏ ଯାହା ପ୍ରକୃତି ସମର୍ପିତ ସମସ୍ତ ସଂପଦ, ସାମର୍ଥ୍ୟ ଓ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟରେ ସମୃଦ୍ଧି ମଣ୍ଡିତ, 
କେତେକାଂଶରେ ମର୍ର୍ୟ ବୈକୁଣ୍ଠ, ମୁଁ ଭାରତ ଆଡ଼କୁ ଅଙ୍ୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରିବି । ମୋତେ 
ଯେବେ ପ୍ରଶ୍ନ କରାଯାଏ, କେଉଁ ନଭସ୍ତଳରେ ମାନବ ମାନସ ଏହାର କେତେକ ଉନ୍ମଷ୍ଟତମ 
ଉପଢ଼ୌକନର ପୂର୍ଣ୍ଣ ପରିପୁଷ୍ଠି ସାଧନ କରିଛି, ଜୀବନର ମହତ୍ତମ ସମସ୍ୟାବଳୀକୁ 
ନେଇ ଏକାନ୍ତ ଗଭୀର ଭାବରେ ଧାନ କରିଛି ଏବଂ ସେଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ୟରୁ କେତେକର 
ସମାଧାନର ସୃତ୍ର ନିର୍ଣ୍ଧଵୟ କରିଛି, ଯାହା ପାଟୋ ଓ କାଣ୍ଡଙ୍କୁ ଅଧ୍ୟୟନ କରିଥୁବା ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କର 
ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ କରିବା କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ଯ ନିତାନ୍ତ ଉପଯୋଗୀ, ମୁଁ ଭାରତକୁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ 
କରିବି ଏବଂ ଯେବେ ମୁଁ ଆପଣାକୁ ପଚାରିବସେ, ଆମେ ଯେଉଁମାନେ ଏହି ଇଉରୋପରେ 
ଥାଇ ଏକାନ୍ତ ଅନନ୍ୟ ଭାବରେ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଓ ରୋମୀୟ ମାନଙ୍କ ଚିନ୍ତାଧାରାରେ ଏବଂ ସେହି 
ଏକ ସେମିଟିକ୍ର ଗୋଷ୍ଠୀ ଇହୃଦୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଲାଳିତ ହୋଇ ଆସିଛୁ, ଆମ୍ଭେମାନେ 
କେଉଁ ସାହିତ୍ୟରୁ ସେହି ସଂଶୋଧନ ଆହରଣ କରିପାରିବୁ ଯାହା ଆମର ଅନ୍ତର୍ଜୀବନ 
( ପରାଣ) କୁ ସମଧ୍କ ସାର୍ଥକ କରିବାକୁ ଅଭିପ୍ରେତ, ଯାହା ଅଧକତର ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ ଅଧକତର 
ସାର୍ବଜନିକ ଏବଂ ବସ୍ତୁତଃ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ଭାବେ ଏକ ମାନବୀୟ ଜୀବନ - ଯାହା କେବଳ 
ଇହ ( ଜନ୍ମ)ର ଜୀବନ ପାଇଁ ନୁହେଁ, ଅଥଚ ପର ଏବଂ ଶାଶ୍ଵତ ଜୀବନ ପାଇଁ ¬ ମୁଁ 
ପୁନଶ୍ଚ ଭାରତ ଆଡକୁ ଇଙ୍ଗିତ କରିବି । 


ମୁଁ ଏହା କହିବାର ଶୁଣି ତୁମ୍ଭେମାନେ ଯେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ମଣୁଥବ, ମୁଁ ଜାଣେ । 
କିନ୍ତୁ ଏହା ମଧ୍ଯ ମୁଁ ଜାଣେ ଯେ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବରେ ଯେଉଁମାନେ କଲିକତା କିମ୍ବା ବମ୍ଭେ 
କିମ୍ବା ମାନ୍ଦ୍«ାଜରେ କର୍ମମୁଖର ଜୀବନର କିଛି ବର୍ଷ କଟାଇଥବେ, ସେମାନେ ହାଟ ବଜାରରେ 
ହେଉ ବା ନ୍ୟାୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ହେଉ ଅଥବା ତଥାକଥୃତ ଦେଶୀୟ ସମାଜରେ ଯେଉଁ 
ମଣିଷ ମାନଙ୍କୁ ଭେଟିଛନ୍ତି ସେମାନେ ଯେ ଆମକୁ କିଛି ପାଠ ଶିଖାଇବାକୁ ସମର୍ଥ, ଏହା 
ଚିନ୍ତା କରି ଏକାନ୍ତ ଆତଙ୍କିତ ବୋଧ କରିବେ । 

ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରଶାସନିକ କର୍ମଚାରୀ, ସାଧାରଣକର୍ମକର୍ରା କିମ୍ବା ଧର୍ମପ୍ରଚାରକ 
କିମ୍ବା ବଣିକ ଭାବରେ ଭାରତରେ ବର୍ଷ ବର୍ଷ ଧରି ରହି ଆସିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ନିଶ୍ଚିତଭାବେ 
ସେ ଦେଶ ବିଷୟରେ ବହୁତ କିଛି ଜାଣିବା କଥା; ଏପରିକି ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି କେବେ ସେହି 
ଆର୍ଯ୍ୟାବର୍ର ଭୂମିରେ ପାଦ ପକାଇ ନାହିଁ ତା'ଠାରୁ ଅଧ୍କତର ଜ୍ଞାତ ହୋଇଥାଇପାରନ୍ତି 
ସେଥ୍ପାଇଁ ମୁଁ ମୋର ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କୁ ଯୁଗପତ଼଼ ଜଣାଇବାକୁ ଯାଉଛି ଯେ ଆମେ ଦୁଇଟି 
ଅଲଗା ଅଲଗା ଭାରତ ସଂପର୍କରେ କହୁଛୁ । ମୁଁ ଯେଉଁ ଭାରତ ବିଷୟରେ ଭାବି, 
ଏହା ମୁଖ୍ୟତଃ ହଜାରେ, ଦି ହଜାର ଏପରିକି ତିନି ହଜାର ବର୍ଷର ହୋଇପାରେ ସେମାନେ 
ଭାବନ୍ତି ଆଜିର ଭାରତକୁ ନେଇ । ପୁନଶ୍ଚ ସେମାନେ ଆଜିର ଭାରତକୁ ନେଇ ଚିନ୍ତା 
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ଭାରତ ଆମକୁ କଂ ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୧୧ 


କଲାବେଳେ, ମନେ ପକାନ୍ତି ମୁଖ୍ୟତଃ କଲିକତା, ବମ୍ବେ ଅଥବା ମାନ୍ଦ୍ରାଜର ଭାରତକୁ, 
ନଗରାଞ୍ଚଳର ଭାରତକୁ । ମୁଁ ଚାହୁଁଛି ଗ୍ରାମ ସମନ୍ବିତ ଭାରତକୁ, ଭାରତୀୟ ମାନଙ୍କର 
ଅସଲ ଭାରତକୁ । 


Ld 


ମୁଁ ତୁମକୁ ବିଶେଷତଃ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ପ୍ରଶାସନିକ ସଂସ୍ଥା - 
ପ୍ରାର୍ଥୀମାନଙ୍କୁ ଏହା ଦର୍ଶାଇ ଦେବାକୁ ଚାହେଁ ଯେ ହଜାରେ କିମ୍ବା ଦୁଇ ହଜାର କିମ୍ବା ତିନି 
ହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବର ହେଉ ବା ଏବର ଭାରତ ହେଉ, ତୃମେ ଏହାକୁ କେଉଁଠାରୁ ଖୋଜିବାକୁ 
ହେବ ଯେବେ ଜାଣିବ, ଦେଖ୍ବ, ଏହା ସମସ୍ୟା ମାନଙ୍କରେ ଭରପୂର ଏବଂ ସେ ସବୁର 
ସମାଧାନ ଆମ ସହ ଜଡ଼ିତ ଏପରିକି ଆମେ ଯେଉଁମାନେ ଉନବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଏହି 
ଇଉରୋପର ଲୋକ । 


ଯଦି ତୃମେ ଏଠାରୁ ଏହି ଇଂଲଣ୍ଡରୁ କିଛି ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ବା କଳାତ୍ମକ 
ଅଭିରୁଚି ହାସଲ କରିଥାଅ, ଏହାର ପରିତୃଷ୍ଠି ଲାଗି ତୁମେ ଭାରତରେ ପ୍ରଚୁର ସୁଯୋଗ 
ପାଇବ, ତୁମ ଦେଶର ବିଶିଷ୍ଟତମ ଚିନ୍ତାନାୟକ ଏବଂ ଶ୍ରମଜୀବୀଙ୍କୁ ବ୍ୟାପୃତ ରଖୁଥୁବା 
ମହାନ ସମସ୍ୟାମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଜାଗରୂକ ରହିବାକୁ ଯେ କେହି ଚାହୁଁଥିଲେ ସେ କଦାଚ 
ଭାରତବାସ ତା ପାଇଁ ବୌଦ୍ଧିକ ନିର୍ବାସନ ବୋଲି ଭାବି ଆତଙ୍କିତ ହେବନାହିଁ । 


ତୁମେ ଯେବେ ଭୂତତ୍ତ୍ ପ୍ରତି ନିଷ୍ଠାବାନ ଥାଅ ତେବେ ହିମାଳୟ ଠାରୁ ସିଂହଳ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତୁମ ପାଇଁ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ ରହିଛି । 


ଉଦ୍ଧଭିଦ୍ଵତତ୍ତକୁ ତୁମେ ଭଲ ପାଉଥୂଲେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟକ ଦା” କଡୃରୀ ଓ 
ଅଙ୍କୁଶଧାରୀଙ୍କ ପାଇଁ ସେଠାରେ ରହିଛି ପ୍ରଚୁର ଆଞ୍ଚଳିକ ଉଦ୍ଧଭିଦ ସମୂହ । 


ଯେବେ ତୁମେ ପ୍ରାଣୀତତ୍ତ୍ବବିତ୍ଵ ହୋଇଥାଅ, ତେବେ ହାଏ କେଲ୍‌ଙ୍କ କଥା ଭାବ 
ଯିଏ ଏବେ ଏବେ ଭାରତୀୟ ଜଙ୍ଗଲ ମାନଙ୍କ ଭିତରେ ମାଡ଼ି ଚାଲିଛନ୍ତି ଏବଂ ଭାରତୀୟ 
ସାଗରାଞ୍ଚଳକୁ ତଳ ଉପର କରୁଛନ୍ତି ଏବଂ ଯାହାଙ୍କ ଲାଗି ଭାରତ ଅବସ୍ଥାନ ହୋଇଛି 
ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଉନ୍ମଳତମ ସ୍ବପ୍ନର ବାସ୍ତବ ଉପଲବ୍ଧ । 


ତୃମେ ଯେବେ ମାନବ ଜାତିତତ୍ତବରେ ଆଗ୍ରହୀ ଥାଅ, ତେବେ ସେପରି କହିବାକୁ 
ହେଲେ ଭାରତ ତ ନୃବିଜ୍ଞାନ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଜୀବନ୍ତ ଯାଦୁଘର । 


ପ୍ରନୃତତ୍ତ୍ଵକୁ ତୁମେ ଭଲ ପାଉଥୂଲେ, ଯଦି କେବେ ଇଂଲଣ୍ଡରେ କୌଣସି ଏକ 
ମୃତ୍ତିକାସ୍ତୁପର ଖୋଦନ କର୍ମରେ ସହାୟକ ଭାବେ ଯୋଗଦେଇ ଏକ ବହିର୍ଜଂଘିକାସ୍ଥିକୁ 
କିମ୍ବା ଗୋଟାଏ ଛୁରୀକୁ କିମ୍ବା ଗୋଟାଏ ଚକମକି ପଥରକୁ ଆବର୍ଜନା କୁଢ଼ରୁ ପାଇବାର 
ଆନନ୍ଦ କିପରି ଜାଣିଥାଅ, ତେବେ ଜେନେରାଲ୍‌ ( ସୈନ୍ୟାଧ୍ଯକ୍ଷ ) କନିଂହାମ୍‌ଙ୍କ ଭାରତର 
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e୨ ଫ୍ରେତଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପ୍ରନତାର୍ସିକ ସର୍ବେକ୍ଷଣର ବାର୍ଷିକ ରିପୋର୍ଟ” ମାନଙ୍କୁ କେବଳ ପଢ ତା'ହେଲେ ତୃମେ 
ସେହି ସମୟ କିପରି ଆସିବ ଯେତେବେଳେ ତୁମେ ତୁମ କୋଦାଳ ଧରି ଭାରତର 
ବୌଦ୍ଧ ସମ୍ପାଟମାନେ ନିର୍ମାଣ କରିଥୁବା ପ୍ରାଚୀନ ବିହାର ଗୁଡ଼ିକୁ କିମ୍ପା କଲେଜ ଗୁଡ଼ିକୁ 
କିପରି ଲୋକଲୋଚନକୁ ଆଣିବ, ସେଥପାଇଁ ଉଦ୍ରଗ୍ରୀବ ହୋଇ ପଡ଼ିବ । 

ମୁଦ୍ରା ସଂଗ୍ରହରେ ଯେଉଁ ମଜା ଅଛି, ତୁମେ ନିଜେ ତାହା ଜାଣିଥିଲେ କାହିଁକି, 
ଭାରତର ମୂରିକା ପର୍ସୀୟୟ ସେରୀୟ, ଆସୀୟ, ପାର୍ଥୀୟ, ଗ୍ରୀସୀୟ, ମ୍ୟାସିଡୋନୀୟ, 
ସ୍କିଥୟ, ରୋମୀୟ ଓ ମହମ୍ମଦୀୟ ମୁଦ୍ରା ମାନଙ୍କରେ ଉଚ୍ଚଳ, ତାହା ଜାଣିପାରିବ । 
ୱାରେନ୍୍‌ ହେଷ୍ଟିଂସ୍‌ ଗଭର୍ଣ୍ଣର ଜେନେରାଲ୍‌ ଥିଲାବେଳେ ବନାରସ ପ୍ରଦେଶର ଏକ 
ନଦୀକୂ ଳରୁ ଗୋଟିଏ ମୃତୁ ପାତ୍ର ମିଳିଲ। । ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ଥ୍ଲ। ୧୭୨ ଟି 
ସୃର୍ଣ୍ଧମୁଦ୍ରା( ଦାରିକ୍‌ ) । ୱରେନ୍‌ହେଷିଂସ୍‌ ମନରେ ଭାବି ନେଲେ ଯେ ସେ ତାଙ୍କ ମୁନିବ 
ମାନଙ୍କୁ ଏକ ମୁକ୍ତହସ୍ତ ବଦାନ୍ୟ ଉପହାର ପ୍ରଦାନ କରିବେ ଯାହା ସେ କ୍ଷମତାରେ ଥୁବା 
କାଳରେ କେବେ ଆଉ ପ୍ରେରଣ କରିବା ସମ୍ଭବପର ହେବ ନାହିଁ; ସେ ତାହା କଲେ, 
ନିର୍ଦ୍ଦେଶକ ପରିଷଦଙ୍କଠାରେ ସେ ତାହା ଉପସ୍ଥାପନ କଲେ । ପରବର୍ର୍ରୀ କାହାଣୀଟି 
ହେଲା ସେଗୁଡ଼ିକ ଭାଟିକୁ ପଠାଗଲେ ତରଳା ହେବାକୁ । ସେ ଘଟଣା ଯାହା ହେଉନା 
କାହିଁକି, ୱାରେନ୍‌ ହେଷ୍ଟିଂସ୍‌ ଇଂଲଣ୍ଡ ଫେରିଗଲାବେଳକୁ ସେଗୁଡ଼ିକ ଉଭାନ୍‌ ହୋଇ 
ଯାଇଥଲା । (କନିଂହାମ୍‌- ଜର୍ଣ୍ଣାଲ୍‌ ଅଫ୍ବ ଦି ଏସିଆଟିକୂ ସୋସାଇଟି ଅଫ୍ର ବେଙ୍ଗଲ 
୧୮୮୧ - ପୃ ୧୮୪) । ଏପରି କଳାକୃତି ଧ୍ୃଂସର ପୁନରାବୃତ୍ତିକୁ ନିରୋଧ କରିବା 
ତୃମ ଉପରେ ନିର୍ଭର କରେ । 

ଏସିଆଟିକ୍ ଜର୍ଣ୍ଣାଲ୍‌ ଅଫ୍ବ ବେଙ୍ଗଲର ଗତ ସଂଖ୍ୟାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଗୋଟିକରେ 
ଏଭଳି ଏକ ମୂଲ୍ୟବାନ ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟନିଧୂର ଆବିଷ୍କାର ବିଷୟ ତୁମେ ପଢ଼ି ପାରିବ ଯେଉଁଥୁରୁ 
ମିଳିଥିବା ସୁନା ଡ. ସ୍କିଲେମାନ ମ୍ୟିକେନାଇରେ କେତେକ ସମାଧ୍‌ ଖୋଳି ପାଇଥୁବା 
ସୁନା ସହ ପୂରାପୂରି ସମାନ, ଅଧ୍କନ୍ତୁ ମୁଁ କହିବି, ମି୍ୟିକେନାଇରେ ମିଳିଥୂବା ନିଧୂ ସହ 
ଏହା ସମ୍ଭବତଃ, ଅସଂପୃକ୍ତ ନୁହେଁ, ଯାହା ଇଂଲଣ୍ଡରେ କେହି ପ୍ରାୟ ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ । 
(ଜେ.ଏ.ଏସ୍‌.ବି ¬ ୧୮୮୧ : ୧୮୭୭ରେ ମଧ୍ଯ ଏସିଆର ଅକସସ୍‌ ବେଦ ବର୍ଣ୍ଣିତ 
ବକ୍ଷୁ ବା ୱକଷୁ ¬ ଆଧୁନିକ ନାମ ଆମୁଦରିଆ ନଦୀର ଉତ୍ତରସ୍ଥ ପଠାରେ ମିଳିଥୁବା 
ନିଧ୍ବ ସହିତ ପାରସ୍ୟ,ଗ୍ରୀସ୍‌ର ପ୍ରାଚୀନ ସମ୍ବନ୍ଧ ଦୃଢ଼ ପ୍ରତିପନ୍ନ ହେବା ଵିଷୟ ।) 

ପୁରାଣ ତତ୍ତ୍ଵର ଅଧ୍ୟୟନ ସମଗ୍ରତଃ ଏକ ନୂତନ ଗୁଣବତ୍ତା ଆହରଣ କରିଛି । 
ଏହା ହୋଇଛି ମୁଖ୍ୟତଃ ଭାରତର ପ୍ରାଚୀନ ବୈଦିକ ପୁରାଣତର୍ତଵ ଏହି ଶାସ୍ତ୍ର ଉପରେ 
ସଂପାତ କରିଥୁବା ଆଲୋକ ନିମିତ୍ତ । କିନ୍ଧୁ ପୁରାଣତତ୍ତଵର ଯଥାର୍ଥ ବୈଜ୍ଞାନିକ ଅନୁଶୀଳନର 
ଭିଭିପରନ ମାତ୍ର ଘଟିଛି, ଆହୁରି ଅନେକ ଟିକିନିଖ୍‌ ବିଷୟର ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିବା ବାକି 
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ଭାରତ ଆମକୁ କଂ ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୧୩ 


ଅଛି, ଯାହା ଭାରତ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କେଉଁଠାରେ କରାଯାଇପାରିବ ନାହିଁ । 


ଏପରିକି ଉପକଥା ଅଧ୍ୟୟନର ନବଜୀବନ ପ୍ରାପ୍ତି ସନ୍ଧିହିତ ରହିଛି ଭାରତରେ, 
ଯେଉଁଠାରୁ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଉପକଥା ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ସମୟରେ ପ୍ରାଚ୍ୟରୁ ପ୍ରତୀଚ୍ୟକୁ ଯୋଗାଯୋଗର 
ବିବିଧ ମାଧ୍ଯମରେ ସ୍ଥାନାନ୍ତରିତ ହୋଇଥୁବା ସନ୍ଧାନ କରାଯାଇଛି । ଏବେ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ 
ଯେ ଆଗର କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଓ ନୀତିକଥାମାନଙ୍କର ପ୍ରମୁଖ ଉତ୍ସ ଏହା ଜଣାପଡ଼ିଲାଣି କିନ୍ତୁ ଏ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ଯ ବହୁ ସମସ୍ୟା ସମାଧାନର ପ୍ରତୀକ୍ଷା କରେ । ଭାବି ଦେଖ, ଦରଷ୍ଟାନ୍ତ 
ସ୍ଵରୂପ ସିଂହଚର୍ମାବତ ଗଧ ସଂପର୍କିତ ଉପକଥାଟିର ସଂକେତ କିପରି ରହିଛି ପ୍ଲାଟୋଙ୍କ 
କ୍ରାଟିଲସ୍‌ରେ । ଏହା କଣ ପ୍ରାଚ୍ୟରୁ ଉଧାର ସୂତ୍ରରେ ଆସିଲା ? କିମ୍ବା କଟାଶଟାଏ 
ଆଫ୍ରୋଡାଇଟଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନାରୀରେ ପରିଣତ ହେଲେ ବି ମୃଷାକୁ ଦେଖୁବା ମାତ୍ରେ ତା' 
ଉପରକୁ ଝାମ୍ପ ନଦେଇ ରହି ନ ପାରିବାର ଉପକଥାଟିକୁ ନିଅ । ଏଇଟି ମଧ୍ଯ ଏକ 
ସଂସ୍କୃତ ଉପକଥା ସହ ଭାରି ମେଳ ରଖେ । ଖ୍ରୀ:ପୂ ୪୦୦ ସୁଦ୍ଧା ଷ୍ଟ୍ରାଟ୍ଟିସ୍‌ଙ୍କ ମିଳନାନ୍ତକ 
କଥା ମାନଙ୍କରେ ପ୍ରକାଶିତ ହେବାପାଇଁ ଏହା ଏତେ ଶାପଘ୍ର ଗ୍ରୀସକୁ ଅଣାଯାଇ ପାରିଥ୍ଲା 
କି ? ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରଚୃର କାର୍ଯ୍ୟ ସମାହିତ ହେବାକୁ ଅଛି । 


ଆମେ ଆହୁରି ପୁରାତନକାଳକୁ ଫେରିଯାଇ ପାରିବା ଏବଂ ତଥାପି ଭାରତର 
ପୁରାଣ କଥା ବା କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଏବଂ ପ୍ରତୀଚ୍ୟର ପୁରାଣକଥା ବା କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଭିତରେ ବିଚିତ୍ର 
ଏକକାଳୀନତା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବା, ଅବଶ୍ୟ ସେଗୁଡ଼ିକ କିଭଳି ପ୍ରାଚ୍ୟରୁ ପ୍ରତୀଚ୍ୟକୁ ବା ପ୍ରତୀଟ୍ୟରୁ 
ପ୍ରାଚ୍ୟକୁ ଭ୍ରମଣ କରି ଆସିଲେ ଅବଧ୍‌ ତାହା ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବରେ କହିବାକୁ ଆମେ କ୍ଷମ 
ହୋଇ ନାହୁଁ । କିନ୍ତୁ ସମ୍ରାଟ୍‌ ସୋଲୋମୋନ୍‌ରଙ୍କ ସମୟରେ ଭାରତ ଓ ସିରିୟା ଓ 
ପାଲୋସ୍ତାଇନନ ମଧ୍ୟରେ ଯୋଗାଯୋଗର ଏକ ମାଧ୍ଯମ ଯେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଥୁଲା, ଏହା 
ସନ୍ଦେହାତୀତ । ମୋର ବିଶ୍ଵାସ, ବାଇବେଲ୍‌ରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ସଂସ୍କୃତଶବ୍ଦ ଯାହା ଓଫିର୍‌ରୁ 
ରପ୍ତାନୀ ହେଉଥୁବା ଦ୍ରବ୍ୟମାନଙ୍କର ନାମ ଯଥା, ଗଜଦନ୍ତ, ବାନର, ମୟୂର ଓ ଚନ୍ଦନ - 
ଏହି ଶବ୍ଦ ମାନଙ୍କୁ ଏକାଠି ନେଲେ ଏଗୁଡ଼ିକ ଭାରତ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଦେଶରୁ 
ରପ୍ତାନୀ ହୋଇ ପାରିନଥାନ୍ତା । ଏବଂ ଏହା ମଧ୍ଯ ଅନୁମାନ କରିବାର କୌଣସି କାରଣ 
ନାହିଁ ଯେ କେବେ ଭାରତ ସହ ପାରସ୍ୟ ଉପସାଗର, ଲୋହିତ ସାଗର ଓ ଭୂମଦ୍ଯସାଗର 
ମଧ୍ଯରେ ବାଣିଜ୍ୟଗତ ଯୋଗାଯୋଗ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବ୍ୟାହତ ହୋଇଥୂଲା । ଏପରିକି “ବୁକ୍ଵ 
ଅଫ କିଙ୍ଗସ୍‌' ଯେତେବେଳେ ଲେଖାଯାଇ ଆସୁଥୂଲା ବୋଲି ଅନୁମିତ ହୁଏ, ସେତେବେଳେ 
ବି | ( Science of Language - Vol | , Page -186) 


ଏବେ ତୁମେ ମନେପକାଅ, ସୋଲୋମନ୍ଙ୍କର ନ୍ୟାୟବିଚାର କଥା, ଯାହା 
ମହତୀ ପ୍ରଜ୍ଞାର ନିଦର୍ଶନ ରୂପେ ଇହୃଦୀ ମାନଙ୍କଠାରେ ସର୍ବଦା ପ୍ରଶଂସିତ ହୋଇ ଆସିଅଛି । 
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୧୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


Yo 


ଆଇନ୍ର ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ମାନସିକତା ମୋର ନାହିଁ ବୋଲି ମୁଁ ନିଶ୍ଚିତ ବିନାଦ୍ଧିଧାରେ ସ୍ଵୀକାର 
କରିବି; କିନୁ ସୋଲୋମନରଙ୍କ ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ବିଷୟ ପାଠ କଲାବେଳେ ମୁଁ ମୋ ଭିତରେ ଯେଉଁ 
ପ୍ରକାର କମ୍ପନ ଅନୁଭବ କଲି, ତାକୁ ରୁଦ୍ଧ କରିଦେଇ ପାରିଲି ନାହିଁ । ‘ଜୀଅନ୍ତା ଶିଶୁଟିକୁ 
ଦୁଇଭାଗ କରିଦିଅ, ଅଧା ଜଣକୁ ଦିଅ, ଆର ଅଧକ ଅନ୍ୟକୁ ।” 

ବୌଦ୍ଧମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସମାନ କଥାଟିକୁ ଯେପରି କୁହାଯାଇଛି, ମୁଁ ଏବେ ତାହା 
ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ କହେଁ, ଯେଉଁମାନଙ୍କର ପବିତ୍ର ବିଧୂ ଏହିଭଳି କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଓ ନୀତି ଶିକ୍ଷାମୂଳକ 
ଗଳ୍ପରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ । ବୌଦ୍ଧ ତ୍ରିପିଟକର ତିଦତୀୟ ଅନୁବାଦ ‘କଂଜୁରଂରେ ଆମେ ପଢ଼ୁ 
ଦୁଇଜଣ ନାରୀଙ୍କ ବିଷୟ ଯେଉଁମାନେ ଏକ ହିଁ ସନ୍ତାନର ମାତା ବୋଲି ଦାବି କଲେ । 
ରାଜା ବହୁ ସମୟ ଧରି ଦୁଇଜଣଙ୍କ କଳହ ଶୁଣିବା ପରେ କିଏ ପ୍ରକୃତ ଜନନୀ, ତାହା 
ସ୍ଥିର କରିବା ବୃଥା ଶ୍ରମ ବୋଲି ଭାବି ବିଚାର ପ୍ରକ୍ରିୟା ପରିତ୍ୟାଗ କଲେ । ଏହାକୁ ନେଇ 
ବିଶାଖା ଆଗକୁ ବାହାରି ଆସି କହିଲା “ଏ ଦୁଇଜଣ ନାରୀଙ୍କୁ ଜେରା ଓ ପ୍ରତିଜେରା 
କରିବା ନିରର୍ଥକ । ସେମାନେ ପୁତ୍ରଟିକୁ ନେଇ ଯାଆନ୍ତୁ ଓ ନିଜ ନିଜ ଭିତରେ ନିଷ୍ଠପରି 
ନିଅନ୍ତୁ ।” ଏଥୁ ଉତ୍ତାରୁ ଦୁହେଁ ଶିଶୁଟି ଉପରେ ଝାଞ୍ଚି ପଡ଼ିଲେ, ଯେତେବେଳେ ସେମାନଙ୍କର 
କଳହ ଯୁଦ୍ଧ ହିଂସାମମକ ରୂପ ନେଲା, ଶିଶୁଟି ତଦ୍ଵାରା ଆହତ ହୋଇ କାନ୍ଦିବାକୁ ଆରମ୍ଭ 
କଲା । ଏହାପରେ ଜଣେ ଶିଶୁଟିକୁ ନେଇଯିବାକୁ ଦେଲା, କାରଣ ପିଲାଟିର କାନ୍ଦଣାକୁ 
ସେ ସହି ପାରିଲା ନାହିଁ । 

ଏହା ସମସ୍ୟାଟିର ସମାଧାନ କରିଦେଲା । ରାଜା ପ୍ରକୃତ ଜନନୀଟିକୁ ଶିଶୁଟିକୁ 
ଦେଇ ଦେଲେ ଏବଂ ଅନ୍ୟଜଣଙ୍କୁ ବେତ୍ରାଘାତ ଦଣ୍ଡ ଦେଲେ । 


ମୋର ମନେ ହୁଏ, ଆଦିମତର ନ ହେଲେ ହେଁ, ଏଥୁରେ କଥା ¬ ଦର୍ଶନରେ 
ଯେଉଁ ସ୍ଵାଭାବିକ ସ୍ଵରୂପଟି ରହିଛି ତାହା ମାନବୀୟ ପ୍ରକୃତିଗତ ସ୍ଵଭାବ ସଂପର୍କରେ 
ଯେପରି ଗଭୀର ଜ୍ଞାନର ଓ ପ୍ରଜ୍ଞାଶୀଳତାର ପରିଚୟ ପ୍ରଦାନ କରେ ତାହା ସୋଲୋମନୁଙ୍କ 
ପ୍ରଜ୍ଞାଠାରୁ ଉନ୍ମଷ୍ଟତର । ( ରିଜ୍‌ ଡାଭିସ୍‌ Buddhist Birth Stories - vol 1, Page Xiil & Xiv ) 

ତୃମ ଭିତରୁ ଅନେକ କେବଳ ଭାଷା ନୁହେଁ, ଭାଷା ବିଜ୍ଞାନକୁ ମଧ୍ୟ ଅଧ୍ୟୟନ 
କରିଥ୍‌ବ, ସେଥ୍‌ରେ ଏପରି କେଉଁ ଦେଶ ଅଛି ଯେଉଁଠି ଏ ବିଜ୍ଞାନର କେତେକ ଗୁରୁତ୍ନ 
ସଂପନ୍ନ ସମସ୍ୟା, କୁହାଯାଉ କେବଳ ଉପଭାଷା ମାନଙ୍କର ଅଭ୍ୟୁଦୟ ଓ ବିଲୟ, କିମ୍ବା 
ଭାଷାମାନଙ୍କର ସମ୍ଭାବ୍ୟ ମିଶ୍ରଣ ଖାଲି ଶବ୍ଦମାନଙ୍କୁ ନେଇ ନୁହେଁ, ବ୍ୟାକରଣଗତ ଉପାଦାନ 
ମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ, ଆର୍ଯ୍ୟ, ଦ୍ରାବିଡ଼ ଓ ମୁଣ୍ଡା ଅଧ୍‌ବାସୀଗଣ, ଯେଉଁମାନେ ସେମାନଙ୍କର 
ନାନା ଆକ୍ରମଣକାରୀ ଓ ବିଜେତା ଯଥା ଗ୍ରୀକ୍ଟ ଉଇଏଟି, ଆରବୀୟ,ପାର୍ସୀୟ ଓ 
ମୋଗଲମାନଙ୍କ ସହ ଏବଂ ଶେଷତଃ ଇଂରେଜ ମାନଙ୍କ ସଂସ୍ଥର୍ଶରେ ଆସିଲେ, ଅଧକତର 
ସୁବିଧାଜନକ ଭାବେ ଅଧୀତ ହୋଇପାରିବ । 
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ଭାରତ ଆମକୁ କ'ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୧୫ 


ପୁନଶ୍ଚ ଯଦି ତୁମେ ଆଇନ୍ଵ ବିଜ୍ଞାନର ଅଧ୍ଯାୟୀ ହୋଇଥାଅ, ଏକ ଆଇନ୍‌ 
ଇତିହାସକୁ ଭାରତରେ ଅନୁସନ୍ଧାନ କରିବାର ଅଛି ଯାହା ଗ୍ରୀସ୍‌ ରୋମ ଓ ଜର୍ମାନୀରେ 
ଆଇନ ଇତିହାସ ବୋଲି ଜଣାଥୂବା ବିଷୟଠାରୁ ଯଥେଷ୍ଟ ପୃଥକ । ଏହା ସତ୍ତ୍ଵେ ଉଭୟର 
ସାମ୍ୟ ଓ ବୈଷମ୍ୟ ମଧ୍ଯରେ ଜଣେ ତୁଳନାତ୍ମକ ଆଇନ୍‌ ବିଜ୍ଞାନର ଅଧ୍ୟୟନ ପାଇଁ ସେଠାରେ 
ସମ୍ୟକ୍ର ସୂଚନା ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ରହିଛି । ପ୍ରତିବର୍ଷ ନୂତନ ନୂତନ ଉପାଦାନ ଆବିଷ୍ଠୃତ 
ହେଉଛି, ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତସ୍ଵରୂପ ତଥାକଥୂତ ଧର୍ମ କିମ୍ବା ସମୟକାରିକା ସୂତ୍ରାବଳୀ ଯାହା ପରବର୍ରୀ 
ଛନ୍ଦୋବଦଧ ଆଇନ୍‌ ଗ୍ରନ୍ଧ୍ର ନିମିତ୍ତ ଉପାଦାନ ଯୋଗାଇଛି, ଯେପରି ସୁପ୍ରସିଦ୍ଧ ମନୁଙ୍କ 
ଆଇନ୍‌ ଗୁଡ଼ିକୁ । ଏହାକୁ ଏକଦା କୁହାଯାଉଥୁଲା ମନୁଙ୍କ ଆଇନ୍‌ ସଂହିତା ଏବଂ ଦୃଢ଼ତାର 
ସହ ୧ ୨୦୦ କିମ୍ବା ଅତି ଉଣାରେ ୬୦୦ ଖ୍ରୀ:ପୂକୁ ସମ୍ଭବତଃ ଏହାର ରଚନାକାଳ 
ବୋଲି ସୂଚାଇ ଦିଆଯାଉଥୂଲା; ଏବେ ତାହାକୁ ଯେତେଦୂର ସମ୍ଭବ କୁଣ୍ଠାର ସହିତ ଚତୁର୍ଥ 
ଶତାଦ୍ଦୀର ବୋଲି କୁହାଯାଉଛି ଏବଂ ଏହା ସଂହିତା ନୁହେଁ, ଆଇନ୍‌ ସଂହିତା ବି ନୁହେଁ, 
ଏପରିକି ମନୁକୃତ ଆଇନ୍‌ ସଂହିତା ନୁହେଁ ବୋଲି ସଂଶୟ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି । 

ସମସ୍ତ ଆଇନର ପୂର୍ବାବସ୍ଥାକୁ ନେଇ ସାଂପ୍ରତିକ ଗବେଷଣାଗତ ଉପାଦେୟତାକୁ 
ଯେବେ ତୁମେ ଭଲପାଇବାକୁ ଶିଖୂଛ, ଯଥା - ସରଳତମ ରାଜନୈତିକ ଗୋଷ୍ଠୀର 
ମୂଳଭିରି ଓ ବିକାଶ, ତେବେ ଏଇଠି ଏଇ କ୍ୟାମ୍ତ୍ରିଜଠାରୁ ସେଥୂପାଇଁ ଉତ୍ତମତର ସୁଯୋଗ 
ତୁମେ ଅନ୍ୟତ୍ର କେଉଁଠି ହେଲେ ପାଇ ପାରିବ ନାହିଁ - ତୁମେ ଦେଖ୍ବ, ଏବେ ମଧ୍ଯ 
ଭାରତରେ ଏଭଳି ଗ୍ରାମ୍ୟ ଜମିଦାରୀମାନ ରହିଛି ଯାହା କ୍ଷେତ୍ରାଧୟନ ପାଇଁ ତୁମ ଲାଗି 
ମୁକ୍ତ ଯାହା ସଯନ୍ସ ଗବେଷଣାକୁ ପ୍ରଚୁର ଭାବରେ ଫଳବତୀ କରିବ । 

ଏବଂ ସର୍ବୋପରି ସେହି ବିଷୟଟିକୁ ନିଅ, ଯାହାକୁ ତୁମେ ସତ୍ୟବଦ୍ଧ ଭାବରେ 
ସ୍ଵୀକାର କର ବା ନକର, ଯାହାକୁ ଯେ କୌଣସି ବିଷୟ ଅପେକ୍ଷା ଏହି ଜୀବନ କାଳରେ 
ସମଧ୍କ ଗୁରୁତ୍ଵ ଆମେ ଦେଉ ¬ ଅଧ୍କନ୍ୁ ଯେଉଁମାନେ ସ୍ଵୀକାର ଅପେକ୍ଷା ଅସ୍ଵୀକାର 
କରନ୍ତି ସେହିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯାହାକୁ ଯଥେଷ୍ଟ ଅଧୁକ ଗୁରୁତ୍ସ ଦିଆଯାଏ - ତାକୁ ସେହି 
ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ନିଅ, ଯାହା ଆମର ସକଳ କର୍ମ, ଚିନ୍ତନ ଓ ଅଭୀସ୍ତ୍ାକୁ ସହାୟତା ଦିଏ, 
ଆଚ୍ଛନ୍ନ କରେ ଓ ଦିଡ୍‌ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦିଏ ¬ ଯାହା ବ୍ୟତିରେକ ଗ୍ରାମ ଗୋଷ୍ଠୀ ନୁହେ, 
ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ନୁହେଁ କି ପ୍ରଥା ନୁହେଁ ଅଥବା ଆଇନ୍‌ ସବୁ ନୁହେଁ କି ଠିକ୍‌ ନୁହେଁ କି ଭୁଲ ନୁହେଁ 
ହୋଇପାରିବ - ତାକୁ ସେହିପରି ଜାଣ ଯାହା ଭାଷା ପଛକୁ ମଣିଷ ଓ ପଶୁ ମଧ୍ଯରେ 
ଏକ ନିତାନ୍ତ ସ୍ଥାୟୀ ଅବରୋଧ ଖୁବ୍ଧ ଶକ୍ତ ଭାବରେ ନି୍ଦିଷ୍ଟ କରି ଦେଇଛି - ଏକମାତ୍ର 
ଯାହା ଜୀବନକୁ ସମ୍ଭାବ୍ୟ ଓ ସହନୀୟ କରିଛି ଏବଂ ଯାହା ବରାବର ଗଭୀରତମ ହେଲେହେଁ 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ଗୁପ୍ତ ଉତ୍ସ ଯାହା ମଧ୍ଯ ସମସ୍ତ ଜାତୀୟ ଜୀବନର ଭିତ୍ତି, ସବୁ 
ଇତିହାସର ଇତିହାସ, ତଥାପି ସକଳ ରହସ୍ୟର ରହସ୍ୟ - ଯାହାକୁ ଧର୍ମ ବୋଲି ଜାଣ 
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୧୬ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଏବଂ ଭାରତ ବ୍ୟତୀତ ଆଉ ଅନ୍ୟତ୍ର କେଉଁଠି ଏହାର ଯଥାର୍ଥ ମୂଳ ଉତ୍ସ ଏହାର 
ପ୍ରାକୃତିକ ବିକାଶ ଏବଂ ଅବଶ୍ୟମ୍ଭାବୀ ଅବକ୍ଷୟକୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିପାରିବ, ଯାହା ହେଉଛି 
ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟବାଦର ଆବାସସ୍ଥଳୀ , ବୌଦ୍ଧଧର୍ମର ଜନ୍ମସ୍ଥାନ ଓ ଜୋରୋଷ୍ଟ୍ୀୟ ମାନଙ୍କର 
ଆଶ୍ରୟଭୂମି, ଏପରିକି ଏବେ ମଧ୍ଯ ନୂଆ ଅନ୍ଧବିଶ୍ନାସର ଜନନୀ - ଏବଂ କାହିଁକି ନୁହେଁ, 
ବିଶୁଦ୍ଧତମ ବିଶ୍ଵାସର ନବଜାତ ଶିଶୁ, ଯଦି କେବଳ ଉନବିଂଶତି ସଂଖ୍ୟକ ଶତାବ୍ୀ ବ୍ୟାପ୍ତ 
ଧୃଳିପଟଳରୁ ପରିଚ୍ଛନ ହୁଏ । 

ତୁମେ ଭାରତରେ ଆପଣାକୁ ସର୍ବତ୍ର ପାଇବ - ଏକ ଅଗାଧ ଅତୀତ ଓ 
ପ୍ରସାରିତ ପ୍ରକାଣ୍ଡ ଭବିଷ୍ୟତ ଭିତରେ, ଯେଉଁ ସୁଯୋଗମାନ ପୁରାତନ ପୂଥ୍ବୀ 
ଯୋଗାଇପାରେ, ଯଦି କେବେ କ୍ଳଚିତ୍ଵ ତୁମେ ସେଥୁପ୍ରତି ଉନ୍ତମୁଖ ହୁଅ । ଆଜିର ଯେ 
କୌଣସି ଗୁରୁତ୍ୃପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଷୟକୁ ନିଅ - ଜନଶିକ୍ଷା, ଉଚାଙ୍ଗ ଶିକ୍ଷା, ସଂସଦୀୟ ପ୍ରତିନିଧ୍ଵତ୍ଟ, 
ଆଇନାବଳୀର ସଂହିତାକରଣ, ବିଭୀୟ ବ୍ୟବସ୍ଥା, ସ୍ବଦେଶ ତ୍ୟାଗ ପୂର୍ବକ ଦେଶାନ୍ତର 
ଗମନ, ଆଇନଗତ ଦୁର୍ବଳତା ଏବଂ ତୁମେ ଶିକ୍ଷା ଦେବାକୁ ଚାହୁଥ୍‌ବା ଯେ କୌଣସି 
ବିଷୟକ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା, କିମ୍ବା ତୁମେ ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷଣ ଅଥବା ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାକୁ ଚାହୁଁଥିବା 
ଯେ କୌଣସି କ୍ଷେତ୍ର ଲାଗି ଭାରତ ତୁମକୁ ଏଭଳି ଏକ ଗବେଷଣାଗାର ଯୋଗାଇଦେବ 
ଯାହା ପୃଥ୍ବୀରେ ଅନ୍ୟତ୍ର କେଉଁଠି ହେଲେ ନାହିଁ । ଏପରିକି ଏହି ସେହି ସଂସ୍କୃତ, 
ଯାହାର ଅଧ୍ଯୟନ ପ୍ରଥମେ ପ୍ରଥମେ ତୁମକୁ ଏଭଳି ବିରକ୍ତିକର ଓ ଅନାବଶ୍ୟକ ହୁଏତ 
ବୋଧ ହୋଇପାରେ କିନ୍ତୁ ତୁମେ ଯେବେ ଏହାକୁ ଚଳାଇ ରଖ ଏବଂ ଯାହା ତୁମେ 
ଏଇଠି ଏଇ କେନମ୍ବରିଜ୍‌ରେ ଅନ୍ଯ ଯେ କୌଣସି ସ୍ଥାନ ଅପେକ୍ଷା ଉନ୍କଷ୍ଟତର ଭାବରେ 
କରିପାର, ତେବେ ଦେଖୁବ ଏହା ତୁମ ଚକ୍ଷୁ ସମକ୍ଷରେ ବିଶାଳ ସାହିତ୍ୟକୁ ସ୍ତରେ ସ୍ତରେ 
ଉନ୍ମୁକ୍ତ କରିଦେବ, ଯାହା ଅଦ୍ୟାପି ଅପରିଜ୍ଞାତ ଓ ଅନାବିଷ୍କୃତ ହୋଇପଡ଼ିଛି । ଏହା 
ତୁମେ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବା ଆଗରୁ ଜାଣି ନଥୁ୍‌ବା ଯେ କୌଣସି ଚିନ୍ତନଧାରା ସଂପର୍କରେ 
ତୁମର ଅନ୍ତର୍ଦ୍ଷ୍ଠିକୁ ଗଭୀରତର କରିଦେବ ଯାହା ମାନବହୃଦୟ ସଞ୍ଚୃତ ସୃକ୍ଷ୍ମତମ 
ସମ୍ବେଦନଶୀଳତା ଗୁଡ଼ିକୁ ଟିତ୍ତଗ୍ରାହୀ କରାଇବାର ସମୃଦ୍ଧ ଶିକ୍ଷାପ୍ରଦ ଅନୁଭୂତି ସମ୍ବଳିତ । 


ଏହା ଅବଶ୍ୟ ନିର୍ଭର କରେ ତୂମେ ବାହାର କରିବା ବଳକା ସମୟ ଉପରେ, 
ଯେଉଁ ଅବସର ଘଟିକା ଗୁଡ଼ିକୁ ଉପଯୋଗ କରିବା ପାଇଁ ତୁମେ ଭାରତରେ ପ୍ରବୃୂର 
କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ ପାଇବ । 


ତୁମେ ଯେପରି କଳ୍ପନା କରିପାର, ଭାରତ ସେ ଭଳି ଦୂରସ୍ଥ, ଅପରିଚିତ କିମ୍ବା 
ଖୁବ ବେଶି ହେଲେ କୌତୃହଳୋଦ୍ଦୀପକ ଦେଶ ନୁହେଁ । ଭାରତ ଭବିଷ୍ୟତରେ ଇଉରୋପର, 
ଭାରତ୍ୟୁରୋପୀୟ ଜଗତରେ ଏହାର ନିଜସ୍ଵ ଆସ୍ଥାନ ରହିଛି, ଆମ ଆପଣାର ଇତିହାସରେ 
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ଭାରତ ଆମକୁ ଜ' ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୧୭ 


ଏହାର ସ୍ଥାନ ଅଛି । ତାହା ହେଲେ ଇତିହାସର ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଜୀବନ ସତ୍ରାଟି କ'ଣ ? ଏହା 
ହେଉଛି ମାନବ ମାନସର ଇତିହାସ । 


ତୁମେ ଜାଣ, କିଭଳି ଆମ ଯୁଗର ସର୍ବୋତ୍ତମ ତୀକ୍ଷଣଧୀସଂପନ୍ନ ମହତ୍ତମ 
ପ୍ରତିଭା ବାହ୍ୟ ବା ବସ୍ତୁ ଜଗତର ଉନ୍ନୟନ, ଭୂପୃଷ୍ଠର ଉଜ୍ୀବନ, ଜୀବନ୍ତ କୋଷମାନଙ୍କର 
ପ୍ରଥମ ଉଦ୍‌୍ଭାସ, ସେଗୁଡ଼ିକର ସଂଯୋଜନ ଓ ପୃଥକୀକରଣ, ସେଗୁଡ଼ିକର ଇନ୍ଦିୟା୍ପକ 
ଜୀବନ ଲାଭ ଦିଗରେ କ୍ରିୟାଶୀଳତା ତଥା ନିମ୍ବତମରୁ ଉଚ୍ଚଚମସ୍ତର ମାନଙ୍କୁ ସେଗୁଡ଼ିକର 
ସୁସ୍ଥିର ପ୍ରଗତି ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଅଧ୍ୟୟନରେ ଏକାନ୍ତ ଉତ୍ପଷ୍ଟ ରହି ଆସିଛନ୍ତି । ଏଭଳି ଏକ 
ଅନ୍ତର୍ମୁଖୀ, ଆଧାମିକ ଓ ବୌବିକ ଜଗତ କଂ ଣ ନାହିଁ ଯାହାକୁ ଏହାର ଏତିହାସିକ ବିକାଶ 
ଦୃଷ୍ଟିରୁ, ବିଧେୟକଠାରୁ ପ୍ରତିପାଦକ ଉତ୍ସ ଗୁଡ଼ିକର ପ୍ରଥମ ଆବିର୍ଭାବ ଦୃଷ୍ଟିରୁ, ନିମ୍ୃତମରୁ 
ଉଚ୍ଚତମସ୍ତର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯୌକ୍ତିକ ଚିନ୍ତନଧାରାର ନିୟମିତ ପ୍ରଗତିର ଅୟମାରମ୍ଭ ଆଡ଼କୁ 
ଘେନି ଯାଉଥୁ୍‌ବା ତଥ୍ଯ ଦ୍ରଷ୍ଟିରୁ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାକୁ ହେବ ? ଏବଂ ସେହି ମାନବ 
ମାନସର ଇତିହାସକୁ ଆମ ଆପଣାକୁ ଆମର ଅସଲ ସଭାକୁ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବା କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଭାରତ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଦେଶ ତୁଳନାରେ ଦ୍ଵିତୀୟ ସ୍ଥାନ ଗ୍ରହଣ କରେ ନାହିଁ । ତମର 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଅଧ୍ୟୟନ ନିମିତ୍ତ ମାନବ ମାନସର ଯେ କୌଣସି ଦିଗନ୍ତ, ତାହା ଭାଷା ହେଉ 
କିମ୍ବା ଧର୍ମ ହେଉ ଅଥବା ପୁରାଣତର୍ତ କି ଦର୍ଶନ ହେଉ, ଏପରିକି ଆଇନ୍‌ ବା ପ୍ରଥା, 
ଆଦିମକଳା କିମ୍ବା ବିଜ୍ଞାନ ହେଉ, ପ୍ରତ୍ୟେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ତୁମକୁ ଭାରତକୁ ଯିବାକୁ ହେବ; 
ତୁମେ ଏହା ଚାହଁ କି ନ ଚାହଁ, କାରଣ ଇତିହାସ ଗର୍ଭିତ କେତେକ ଅତ୍ୟନ୍ତ ମୂଲ୍ୟବାନ 
ଏବଂ ଏକାନ୍ତ ଉପଦେଶାତ୍ମକ ପଦାଥାବଳୀ ଯାହା କିଛି ମଣିଷର ସେ ସବୁ ସଂଗଳ୍ଛିତ 
ରହିଛି ଭାରତରେ, କେବଳ ହିଁ ଭାରତରେ । 


ଯେଉଁମାନଙ୍କର ଭାଗ୍ୟ ସେମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଭାରତରେ ଯଥାଶୀଘ୍ର ସନିବିଷ୍ଟ 
କରିଦେବ, ସର୍ବଜନୀନ ଇତିହାସରେ ସେହି ବିସ୍ମୟକର ଦେଶଟି ଯେଉଁ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଥିତିରେ 
ବର୍ଭମାନ ଅଥବା ଥ୍‌ବା ଅବଶ୍ୟମ୍ଭାବୀ ତାହାକୁ ଏହିପରି ବୁଝାଇବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କଲାବେଳେ 
ହୁଏତ ମୁଁ ଏଥୁ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଭିନ୍ନ ସହୃଦୟତା ସଂପନ୍ନ ଏହି ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ଅନ୍ୟ 
ସଦସ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଏହା ଦର୍ଶାଇବା ଦ୍ଵାରୀ ସେମାନଙ୍କୁ ଆନ୍ଦୋଳିତ କରିବାକୁ କ୍ଷମ ହୋଇପାରିବି 
ଯେ ସର୍ବଜନୀନ ଇତିହାସ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଜ୍ଞାନ, ମାନବୀୟ ପ୍ରଜ୍ଞାଶୀଳତାର 
ବିକାଶ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଅନ୍ତର୍ଦୃଷ୍ଠି କିଭଳି ଅପୂର୍ଣ୍ ଭ୍ରମଶୀଳ, ଯାହା ନିଶ୍ଚିତ 
ସେହିଭଳି ରହିବ ଯେବେ କେବଳ ପାଲେଷ୍ଟାଇନ୍, ମିଶର ଓ ବେବିଲୋନ୍ରର କ୍ଷୀଣାଭ 
ଆଲୋକର ପୃଷ୍ଠପଟରେ ଆମେ ଗ୍ରୀସୀୟ, ରୋମୀୟ, ସାକ୍ସନୀୟ ଏବଂ ସେଲଟୀୟ 
ଇତିହାସଠାରେ ଆମ ଜ୍ଞାନ ଦିଗନ୍ତକୁ ସଂକୁଚିତ କରିଦେବା ଏବଂ ସେହି ଆମର ନିକଟତମ 
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er ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ବୃଵଧିଦୀପ୍ତ ସମ୍ବନ୍ଦିତ ମାନଙ୍କୁ ଆମ ଦୃଷ୍ଟିପଥରୁ ବାଦ୍ଧ ଦେଇଯିବା, ଯେଉଁମାନେ ହେଉଛନ୍ତି 
ଭାରତର ଆର୍ଯ୍ୟଗଣ, ସଂସ୍କୃତ ଭଳି ଅଦ୍ଭୁତ ବିସ୍ମୟୋଦ୍ଦୀପକ ଭାଷାର ରୂପକାର, ଆମର 
ମୌଳିକ ତର୍ଵାବଧାରଣ ସଂଗଠନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆମର ସହକର୍ମୀ, ସହଜାତ ମଧ୍ଯରେ 
ସହଜାତ ଧର୍ମ ମାନଙ୍କର ଜନକ, ଏକାନ୍ତ ସ୍ଵଚ୍ଛ ସୁନ୍ଦର ପୁରାଣାବଳୀର ନିର୍ମାତାଗଣ, 
ସର୍ବୋରମ ସୃକ୍ଷୁ ଦର୍ଶନର ଉଦ୍ରଭାବନକାରୀ ଏବଂ ଅତ୍ୟନ୍ତ ପରିଶ୍ରମସିଦ୍ଧ ଆଇନ୍ଵ ସମୂହର 
ପ୍ରଦାତା । 

ଏକ ଉଦାରଶିକ୍ଷଣ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅନେକ ବିଷୟ ରହିଛି, ଯାହାକୁ ଆମେ 
ଅତ୍ୟାବଶ୍ୟକ ବୋଧ କରୁ, ଆମେ ଆମ ବିଦ୍ୟାଳୟ ଓ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ମାନଙ୍କରେ 
ଇତିହାସର ସମଗ୍ର ଅଧ୍ୟାୟ ଗୁଡ଼ିକୁ ଯାହା ପଢ଼ାଉ ତାହା ଗୋଟିଏ ମୁହୂର୍ଭ ପାଇଁ ବି 
ଭାରତ ସମ୍ବଳିତ ଅଧ୍ୟାୟଟି ସହ ତୁଳନୀୟ ହୋଇ ପାରେ ନାହିଁ, ଯଦି ତାହାକୁ କେବଳ 
ଯଥାଯଥ ଭାବେ ବୃଝାଯିବ ଏବଂ ମୁକ୍ତ ଭାବରେ ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରାଯିବ । 

ଆମ ସମୟରେ ଇତିହାସଗତ ଅଧ୍ୟୟନ ଅବାଞ୍ଚନୀୟ ବିଷୟର ସଂକେତ 
ଦେଉଥ୍‌ବାରୁ ଯେତେବେଳେ ଏକପ୍ରକାର ଅସମ୍ଭବ ବ୍ୟାପାରରେ ପରିଣତ ହେଉଛି - 
ଅର୍ଥାତ ଏତିହାସିକମାନେ ସଂଗ୍ରହ କରୁଥୁବା ସବିଶେଷ ବିବରଣମାନ ଯେଭଳି ବିପୁଳାକୃତିରେ 
ଅଭିଲେଖାଗାର ମାନଙ୍କରେ ଜମା ହେଉଛି ଏବଂ ପ୍ରକରଣାମ୍ମକ ପ୍ରବନ୍ଧ ଆକାରରେ 
ଆମ ଆଗରେ ନିଃସୃତ ହେବାରେ ଲାଗିଛି - ସେଥ୍ରୁ ମୋର ମନେ ହେଉଛି, ଆଗରୁ 
କେବେ ହେଲେ ହୋଇ ନଥିବା କାର୍ଯ୍ୟ ଆଜିର ଏତିହାସିକମାନଙ୍କ ଲାଗି ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ 
ହୋଇପଡ଼ିଛି ଯେ ସେମାନେ ବିଷୟ ଗୁଡ଼ିକର ବାସ୍ତବ ଅନୁପାତ ସ୍ଥିର କରିବେ ଯେଭଳି 
ଉପାଦାନ ଗୁଡ଼ିକ କଳାତ୍ମକ ପରିପ୍ରେକ୍ଷଣର କଠୋରତମ ନିୟମାନୁସାରେ ସଜ୍ୀକୃତ 
ହେବେ ଏବଂ ପୃଥୁ୍‌ବୀର ଏତିହାସିକ କ୍ରମାବସ୍ଥା ସହ ଆମର ନିଜସ୍ଵ ଦୃଷ୍ଟିପଥ ସହ ତାଳ 
ରଖୁନଥ୍‌ବା ବିଷୟମାନ ଯଥାର୍ଥ ଭାବରେ ଉପେକ୍ଷିତ ହୋଇ ଯାଉଥୁବ । ଏହି ଆବିଷ୍କାରକ 
ସାମର୍ଥ୍ୟ ହେଉଛି ବସ୍ତୁତଃ ଗୁରୁତ୍ସପୂର୍ଣ୍ଣ ଯାହା କାଳାନୁକ୍ରମିକତା ଲିପିବଦ୍ଧକାରୀ, ଯାହା 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଉପାଦାନ ଗୁରୁତ୍ସ ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଶେଷତଃ ସେ ନିଜେ ଆବିଷ୍କାର କରିଥୁବା 
ତଥ୍ୟ ହୋଇଥ୍‌ଲେ - ତାହା ଠାରୁ ଶୁଦ୍ଧ ଏତିହାସିକକୁ ପୃଥକ୍‌ ବୋଲି ଚିହ୍ନାଇ ଦେବ । ମୁଁ 
ଭାବେ ମହାନ୍‌ ଫ୍ରେଡ଼େରିକ୍‌ ଥଲେ ଏହିପରି ଯିଏ ତାଙ୍କ ଶାସନ କାଳର ଜଣେ ଶୁଦ୍ଧ 
ଏତିହାସିକ ପାଇବାକୁ ଦୀର୍ଘଶ୍ବାସ ତ୍ୟାଗ କରିଥ୍‌ଲେ ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରସିଆର ଇତିହାସ 
ଲେଖୁଲେ ସେମାନେ ତାଙ୍କ ରାଜକୀୟ ପରିଚ୍ଛଦର ବୋତାମକୁ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିବାକୁ ଭୁଲି 
ନଥୁବାରୁ ସେ ତିକ୍ତ ଅଭିଯୋଗ ବାଢ଼ିଥିଲେ । ଏବଂ ସମ୍ଭବତଃ ଏହା ଏହିଭଳି ଏତିହାସିକ 
କୃତି ଯାହା କାର୍ଲାଇଲ୍୍‌ ଚିନ୍ତା କରୁଥ୍‌ଲେ, ଯେତେବେଳେ ସେ କହିଲେ ଯେ ସେ ଏ 
ସବୁଗୁଡ଼ିକ ଭିତର ଦେଇ କାଦୁଅ ଚକଟି ଚକଟି ଆସିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଭବ୍ୟ ଉତ୍ତର ପୁରୁଷଙ୍କ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଭାରତ ଆମକୁ କ'ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୧୯ 


ହାତରେ କିଛି ନାମ ଓ ଉପାଧ୍‌ ମାତ୍ର ଦେଇଯିବା ଲାଗି କିଛି ହେଲେ ତାଙ୍କୁ ପ୍ରରୋଚିତ 
କରିବାକୁ ସେ ଉଚିତ ମଣିଲେ ନାହିଁ ଏବଂ ତଥାପି ଏପରିକି କାଲାଇଲ୍‌ଙ୍କ 
ଇତିହାସମାନଙ୍କରେ କେତେ ରହିଛି, ଯାହାକୁ ନିରାପଦରେ ବିସ୍କୃତି ଗର୍ଭରେ ନିକ୍ଷେପ 
କରାଯାଇପାରିଲା ! 


ଆମେ ଇତିହାସ ଜାଣିବାକୁ କାହିଁକି ଚାହୁଁ ? ଆମର ଉଦାର ଶିକ୍ଷଣ ଧାରାର 
ଏକ ସ୍ଵୀକୃତ ଅଂଶବିଶେଷ ଇତିହାସ ଗଠନ କରେ କାହିଁକି ? ଏହି ଏକାନ୍ତ ସରଳ 
କାରଣ ଯୋଗୁଁ ଯେ ଆମେ ଯାହା ଅଟ୍ଟ ତାହା କିପରି ହୋଇଛୁ ଜାଣିବାକୁ ଆମେ 
ସମସ୍ତେ ଆମ ଭିତରେ ପ୍ରତ୍ୟେକେ ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ ମନେ କରୁ, ଯଦ୍ବାରା ପ୍ରତ୍ୟେକ ବଂଶଧରଙ୍କୁ 
ସେହି ଏକ ହିଁ ବିନ୍ଦୁରୁ ଆରମ୍ଭ କରିବାକୁ ଏବଂ ସେହି ଗୋଟିଏ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଶ୍ରମାକ୍ତ 
ହେବାକୁ ପଡ଼ିବ ନାହିଁ ଅଥଚ ପୂର୍ବାଗତ ମାନଙ୍କର ଅଭିଜ୍ଞତା ଦ୍ଵାରା ଲାଭବାନ ହୋଇ 
ଉଚ୍ଚତର ବିନ୍ଦୁ ଓ ମହତ୍ତର ଲକ୍ଷ୍ୟ ପ୍ରତି ଅଗ୍ରସର ହୋଇପାରିବା ବୋଲି । ଯେପରି 
ଶିଶୁଟିଏ ବଢି ଉଠୁଥବା ବେଳେ ତା'ର ପିତା ବା ପିତାମହଙ୍କୁ ପଚାରିଥାଏ, ସେମାନେ 
ରହୁଥବା ଘରକୁ କିଏ ନିର୍ମାଣ କରିଥୁଲା କିମ୍ବା ତାଙ୍କୁ ଖାଦ୍ୟ ଯୋଗାଉଥ୍‌ବା ଜମିକୁ କିଏ 
ସଫା କରିଥୂଲା, ସେହିପରି ଆମେ ଏତିହାସିକ ଜଣଙ୍କୁ ପଚାରୁ ଆମେ କେଉଁ ସ୍ଥାନରୁ 
ଆସିଲୁ ଏବଂ ଆମେ ଯାହାକୁ ଆମର ଆପଣାର ବୋଲି କହୁ ସେଥୂରେ ଆମର ଅଧ୍ଵକାର 
ପ୍ରବର୍ଭିଲା କିପରି । ଇତିହାସ ହୁଏତ ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ ଆମକୁ ଅନେକ ଆମୋଦଦାୟକ 
ଦରକାରୀ କଥା କହେ, ସେଗୁଡ଼ିକ ଗୁଜବ, ଯାହା ଶିଶୁଟିଏ ତା' ମାଆଠାରୁ କିମ୍ଭା ଜେଢଜେମାଆ 
ଠାରୁ ଶୁଣିବାକୁ ଭଲ ପାଇଥାଏ । କିନ୍ତୁ ସମସ୍ତ ତଥା ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବିଷୟ ଉର୍ଦ୍ଧିରେ 
ଇତିହାସ ଆମକୁ ଯାହା କିଛି ଶିଖାଇବାର ଥାଏ, ତାହା ହେଉଛି ଆମ ନିଜର ପୂର୍ବ 
ପରିଚିତି, ଆମର ଆପଣାର ପୂର୍ବଜଗଣ ଓ ଆମର ଉଦଭବ । ଏବେ ନିଃସନ୍ଦେହରେ 
ଆମର ପ୍ରମୁଖ ଜ୍ଞାନବନ୍ତ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ ପୂର୍ବଜମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ଇହୁଦୀ, ଗ୍ରୀସୀୟ, ରୋମୀୟ 
ଏବଂ ସାକ୍ରସନଗଣ, ଏବଂ ଆମେ ଏଠି ଇଉରୋପରେ ସେହି ବ୍ୟା୍ତିକୁ ଶିକ୍ଷିତ ବା 
ଜ୍ଞାନାଲୋକ ପ୍ରାପ୍ତ ବୋଲି କହିବା ଉଚିତ୍ଵ ନୁହେଁ ଯେ ପାଲେଷ୍ଟାଇନ୍ନ, ଗ୍ରୀସ୍‌ ରୋମ ଏବଂ 
ଜର୍ମାନୀରେ ଥ୍‌ବା ତା'ର ଜ୍ଞାନବନ୍ତ ପୂର୍ବକମାନଙ୍କଠାରୁ ରହିଥ୍ବା ରଣ ବିଷୟରେ ଅଜ୍ଞ 
ରହିଲା । ପୃଥ୍‌ବୀର ସମଗ୍ର ଅତୀତ ଇତିହାସ ତା'ଠାରେ ଅନ୍ଧକାର ହିଁ ହେବ ଏବଂ 
ଯେଉଁମାନେ ତା ଆଗରୁ ଆସି ତା” ପାଇଁ କ'ଣ କରିଯାଇଛନ୍ତି ତାହା ନ ଜାଣିବାରୁ 
ଯେଉଁମାନେ ତା'ପରେ ଆସିବେ, ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ତାକୁ କ'ଣ କରିବାକୁ ହେବ ଏହା 
ଜାଣିବାର ପ୍ରଯନୁ ସେ ସମ୍ଭବତଃ ଆଦୌ କରିବାକୁ ଯିବ ନାହିଁ । ତା ପାଇଁ ଜୀବନଟା 
ହେବ ଧୂଳିର ନିଗଡ଼, ବିଦ୍ୟୁତ୍ବ ଶୃଙ୍ଖଳ ନୁହେଁ, ଯାହା ଆମ ହୃଦୟକୁ ସୁପ୍ରାଚୀନ ଅତୀତର 
ଭାବନା ସହିତ ଭବିଷ୍ୟତର ଏକାନ୍ତ ଦୂରନ୍ତ କାମନାରେ କମ୍ପିତ ଓ ସ୍ପନ୍ଦିତ କରିଥାଏ । 
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୨୦ ଫ୍ରେଢେରିଵ୍ଵ ମ୍ୟା୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଆସ, ଆମ ନିଜ ଧର୍ମଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରିବା । କେହି କେବେ ହେଲେ ଇହୁଦୀ 
ସଂପ୍ରଦାୟ ବିଷୟରେ କିଛି ନଜାଣି ଖ୍ରୀଷ୍ଟଧର୍ମର ଏତିହାସିକ ସମ୍ଭାବନା ଗୁଡ଼ିକୁ ବୁଝି ପାରିବ 
ନାହିଁ, ଯାହା ମୁଖ୍ୟତଃ ଓଲ୍ଡ଼ ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଡରେ ( ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ଧର୍ମଗ୍ରନ୍ଥ ବାଇଵେଲ୍ଲର ଦୁଇଟି 
ଭାଗରୁ ଗୋଟିଏ ) ଥବା ପୃଷ୍ଠା ଗୁଡ଼ିକରୁ ନିଶ୍ଚିତ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାକୁ ହେବ । ଅବଶିଷ୍ଟ 
ପୃଥୁବୀ ସହ ଇହୁଦୀମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କର ମୂଲ୍ୟାୟନ କରିବା ଏବଂ କେଉଁ ଭାବଧାରାଗୁଡ଼ିକ 
ବୈଚିତ୍ର୍ୟ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଅସଲରେ ସେମାନଙ୍କର ନିଜର ଏବଂ ସେମିଟିକ୍ର ଗୋଷ୍ଠୀର କେଉଁ 
ଭାବଧାରା ଗୁଡ଼ିକ ସହ ସେମାନଙ୍କର ସାଧାରଣ ମେଳ ଓ ଭାଗ ରହିଛି କିମ୍ବା ପ୍ରାଚୀନ 
ଏତିହାସିକତା ସମ୍ପନତ ଅନ୍ୟ ଜାତିମାନଙ୍କର ଏତିହାସିକ ସଂଯୋଗରୁ ସେମାନେ କେଉଁ 
ନୈତିକ ଓ ଧାର୍ମିକ ପ୍ରବର୍ନା ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥୂଲେ ତାହା ବୁଝିବା ପାଇଁ ଏହା ପୂର୍ଣ୍ଣମାତ୍ରାରେ 
ଆବଶ୍ୟକ ଯେ ଆମେ ବେବିଲୋନ୍ର, ନିନେଭ, ଫୋନିସୀୟ, ପାରସ୍ୟ ଇତିହାସ ପ୍ରତି 
କିଛି ଦ୍ରଷ୍ଟିପାତ କରିବା ସମୁଚିତ । ସେମାନେ ଦୃରସ୍ଥ ତଥା ବିସ୍କ ତ ଜନଗୋଷ୍ଠୀ ବୋଲି 
ମନେ ହୋଇପାରନ୍ତି ଏବଂ ଅନେକ ହୁଏତ ଏଭଳି କହିବାକୁ ପ୍ରବୃତ୍ତ ହୋଇପାରନ୍ତି, 
ବିଗତମାନେ ସେମାନଙ୍କ ମୃତ ଅତୀତକୁ କବର ଦିଅନ୍ତୁ ଆମର ସେ ସମାଧପ୍ରାପ୍ତ 
ଶବ ଗୁଡ଼ିକରେ କ”ଣଯାଏ ଆସେ ?”” ତଥାପି ଇତିହାସର ଚମଜଚ୍ାରିତା ସମ୍ପନ୍ନ 
ଗତିଶୀଳତାଟି ଏପରି ଯେ ଆମକୁ, ଏପରିକି ଆମେ ଯେଉଁମାନେ ଏଠାରେ ସମବେତ 
ହୋଇଛୁ ସେମାନଙ୍କୁ ମୁଁ ସହଜରେ .ଦର୍ଶାଇ ଦେଇପାରିବି ଯେ ଆମେ ବେବିଲୋନ୍ର, 
ନିନେଭ, ମିଶର, ଫୋନେସୀୟ ଏବଂ ପାରସ୍ୟଠାରେ କି ଭଳି ରଣୀ ରହିଛୁ । 


ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତି ଯିଏ ଘଣ୍ଟାଟିଏ ଧରିଥାଏ ସେ ବେବିଲୋନୀୟମାନଙ୍କଠାରେ 
ରଣୀ, ଏହାର ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଘଣ୍ଟା ଷାଠିଏ ମିନିଟ୍‌ରେ ବିଭାଜିତ ହୋଇଥୁବା ହେତୁ । ଏହା 
ଏକ ମନ୍ଦ ବିଭାଜନ ହୋଇପାରେ କିନ୍ତୁ ତଥାପି ଯାହାବି ହୋଇଛି ତାହା ଗ୍ରୀସୀୟ ଓ 


ରୋମୀୟଙ୍କଠାରୁ ଆମ ପାଖକୁ ଆସିଛି ଏବଂ ଏହା ବେବିଲୋନ୍ଵରୁ ସେମାନଙ୍କଠାକୁ 
ଆସିଛି । 


ଷଷଶ୍ଵଦଶମାଂଶୀୟ ବିଭାଗୀକରଣଟି ବେବିଲୋନୀୟ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ । ହିପ୍ତାରକସ୍‌ 
(ଖୀ :ପୂ ¬ ୧ ୫ ୦ ) ଏହାକୁ ବେବିଲୋନୃରୁ ଗ୍ରହଣ କଲେ, ଟଲେମୀ ( ୧୫୦ ଖୀ: ଅ) 
ଏହାକୁ ବ୍ୟାପକ ପ୍ରବାହ ଦେଲେ ଏବଂ ଫରାସୀମାନେ ଅନ୍ଯ ସବୁକିଛି ଧ୍ଵଂସ 
କରିଦେଲାବେଳେ ଆମ କଳ ଘଣ୍ଟା ମାନଙ୍କର ସମ୍ମୁଖସ୍ଥ ଫଳକଗୁଡ଼ିକୁ ସମ୍ମାନ ଜଣାଇ 
ବେବିଲୋନୀୟ ମାନଙ୍କୁ ସେମାନଙ୍କର ଷାଠିଏ ମିନିଟ୍‌ ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ ରଖୁବାକୁ ଦେଲେ । 


ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକେ ଚିଠି ଲେଖନ୍ତି, ସେମାନେ ଗ୍ରୀସୀୟ ଓ ରୋମୀୟଙ୍କଠାରୁ 
ବର୍ଣ୍ଣମାଳାର ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବରେ ସଜିତ ଅକ୍ଷର ସମୂହ ଲାଗି ବାଧୂତ ରହିଥାନ୍ତି । 
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ଭାରତ ଆମକୁ କଂ ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୨୧ 


ଗ୍ରୀସୀୟମାନେ ସେମାନଙ୍କର ବର୍ଣ୍ଣମାଳାଗତ ଅକ୍ଷରସଜ଼ା ଆଣିଲେ ଫୋନେସୀୟଙ୍କଠାରୁ 
ଏବଂ ଫୋନେସୀୟମାନେ ଏହାକୁ ଶିଖ୍ଲଲେ ମିଶରରେ । ଏହା ଏକାନ୍ତ ଅପୂର୍ଣ୍ଣ ବର୍ଣ୍ଣାକ୍ଷର 
ସଜା ହୋଇପାରେ, ଯାହା ଧ୍ଵନି ବିଜ୍ଞାନ ଅଦ୍ଧେତା ସବୁ ତୁମକୁ କହିବେ, ତଥାପି ଏହା 
ଯେଉଁଭଳି ଅଛି ଏବଂ ହୋଇଛି ସେଥୁପାଇଁ ଆମେ ପୁରାତନ ଫୋନେସୀୟ ଓ 
ମିଶରୀୟଙ୍କଠାରେ ରଣୀ ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବର୍ଣ୍ଣା୍ଷରରେ ଆମେ ଖୋଜି ପାଉଛ, 
ପ୍ରାଚୀନ ମିଶରୀୟ ଚିତ୍ରାକ୍ଷରର ଯେଉଁଥୂରେ ମିଶରୀୟଟିର ଅବିକ୍ୃତ ମୃତ ଶରୀରଟିଏ 
ଶାୟିତ ଥୁବା ଜଣାଯାଏ । 


ଆମେ ପାରସୀୟମାନଙ୍କଠାରୁ କଂ”ଣ ଧାର ଆଣୁ ? ଏହା ସେପରି ବେଶି 
କିଛି ବୋଲି ଜଣାପଡ଼େ ନାହିଁ; କାରଣ ସେମାନେ ଖୁବ୍ର ଭଲ ଉଦ୍ଧଭାବକ ଜାତି ନଥୂଲେ 
ଏବଂ ଯାହା କିଛି ସେମାନେ ଜାଣିଥୂଲେ, ସେ ସବୁ ଶିଖୁଥୁଲେ ପଡ଼ୋଶୀମାନଙ୍କଠାରୁ, 
ଯେଉଁମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ବେବିଲୋନୀୟ ଓ ଆସୀରୀୟ । ତଥାପି ଆମେ କିଛି ତାଙ୍କଠାରୁ 
ଆଣିଛୁ । ସର୍ବ ପ୍ରଥମ ହେଉଛି ସେମାନେ ଆପଣାକୁ ଗ୍ରୀସୀୟମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପରାହତ 
ହେବାକୁ ଦେବା ଦ୍ଵାରା ଆମେ କୃତଞ୍ଚତାର ଏକ ବିଶାଳ ରଣଭାର ସେମାନଙ୍କଠାରୁ 
ପାଇଛୁ । କାରଣ ଚିନ୍ତାକର, ଯଦି ମାରାଥନ୍ନରେ ଗ୍ରୀସୀୟମାନେ ପାରସିକଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ପରାହତ ହୋଇଥାଆନ୍ତେ, କ'ଣ ହୋଇଥାଆନ୍ତା ! ଅର୍ଥାତ୍ର କ୍ରୀତଦାସ କରିଥାଆନ୍ତେ 
ଏବଂ ପ୍ରାଚୀନ ଗ୍ରୀସ୍‌ର ପ୍ରତିଭାମାନଙ୍କୁ ମୂଳପୋଛ କରିଥାଆନ୍ତେ । ଅନ୍ତତଃ ଏହାକୁ 
ଅନ୍ୟଥା ମାନବଜଗଡର ପ୍ରଗତି କ୍ଷେତ୍ରକୁ ଏକ ଅନଭିପ୍ରେତ ଅବଦାନ କୁହାଯାଇପାରିବ 
ଏବଂ ମୁଁ କେବଳ ଦର୍ଶାଇବା ଲକ୍ଷ୍ୟରେ ଏହା ଉଲ୍ଲେଖ କରେ କିପରି କେବଳ ଗ୍ରୀସୀୟ ଓ 
ରୋମୀୟଗଣ ନୁହନ୍ତି ସାକ୍ସନନ ଓ ଇଙ୍ଗସାକ୍ରସନନ ମାନେ ମଧ୍ଯ ଅଳ୍ପକେ ପାର୍ସୀ ଅଥବା 
ଅଗ୍ନିପୂଜକ ହେବାରୁ ବର୍ଭିଗଲେ । . 


କିନ୍ତୁ ମୁଁ ଏକ ଇଚ୍ଛାକୃତ ଦାନ ବିଷୟ ଉଲ୍ଲେଖ କରିପାରେ ଯାହା ପାରସ୍ୟରୁ 
ଆମ ପାଖକୁ ଆସିଛି । ତାହା ହେଉଛି ରୂପାର ସୁନା ସହ ସମ୍ପକକ ଯେଉଁଟି ରହିଛି ଆମ 
ଦ୍ଵୈତଧାତୃ ନିର୍ମିତ ମୁଦ୍ରାରେ । ଏହି ସମ୍ପ୍କଟି ନିଃସନ୍ଦେହରେ ପ୍ରଥମେ ଦୃଢ଼ୀଭୂତ ହୋଇଥଲା 
ବେବିଲୋନୀୟାରେ, କିଛୁ ଏହା କାରବାରୀ ତଥା ଏଡିହାସିକ ଗୁରୁତ୍ଵ ଆହରଣ କରିଥୂଲା 
ପାରସିକ ସାମ୍ରାଜ୍ୟରେ ଏବଂ ସେଠାରୁ ଏସିଆରେ ଥୁବା ଗ୍ରୀସୀୟ ଉପନିବେଶ ଗୁଡ଼ିକୁ 
ଏହା ବ୍ୟାପିଥୂଲା, ସେଠାରୁ ଏହା ଆସିଲା ଇଉରୋପକୁ ଯାହା ଏଠାରେ ସାମାନ୍ୟ ଭିନ୍ନ 
ଆକାରରେ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନିଜକୁ ଚଳାଇ ରଖୁଛି । 


ଗୋଟିଏ ଟ୍ୟାଲେଣ୍ଟ ( ଗ୍ରୀସୀୟ ମୁଦ୍ରା) ଷାଠିଏ ମିନାଓରେ ଏବଂ ଗୋଟିଏ 
ମିନା ଷାଠିଏ ଶେକେଲ୍‌ରେ ବିଭକ୍ତ ହେଲା । ଏଥୁରେ ଆମେ ପୁନଶ୍ଚ ବେବିଲୋନୀୟ 
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୨୨ ଫ୍ରେତେରିଦଵ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଷଷ୍ଠିଦଶମାଂଶ ପଦ୍ଧତିଟି ପାଇଛୁ : ମୋର ବିଶ୍ଵାସ ଏହି ପଦ୍ଧିତିଟିର ଭିଭି ନିହିତ ଅଛି ଏହି 
ତଥ୍ୟରେ ଯେ ଷାଠିଏର ରହିଛି ବୃହତ୍ତମ ବିଭାଜକ ସଂଖ୍ୟା । ଗ୍ରୀସୀୟ ଭାଷାକୁ ଶେକେଲ 
(ଇହୁଦୀ ମୁଦ୍ରା) ଅନୁଦିତ ହୋଇଛି ସେଣ୍ଟର ( ବିଭିନମୂଲ୍ୟର ଗ୍ରୀକ ମୁଦ୍ରା ବିଶେଷତଃ 
ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣମୁଦ୍ଧା ଯାହା ୨୦ ଡ୍ରାକମା ସହ ସମାନ) ରୂପେ । ଏବଂ ପାରସୀୟ ସ୍ଵର୍ଣଣମୁଦ୍ର 
(ସେଣ୍ଟର) ଭଳି ଆଥେନୀୟ ସ୍ୃର୍ଣ୍ଣମୁଦ୍ରା ( ସେଣ୍ଟର) କ୍ରୋଏରାସ, ଡାରିୟସ୍‌ ଏବଂ 
ଆଲେକ୍ରଜାଣ୍ଡରଙ୍କ ଶାସନକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଥୁଲା ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣମିନା ( ପ୍ରାଚୀନ ଗ୍ରୀସୀୟ ମୁଦ୍ରାର 
ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ମୂଲ୍ୟ ମାପକ )ର ଷାଠିଏ ଭାଗ, ଯାହା ଆମ ସ୍ଵର୍୍ଧମୁଦ୍ରା ( ପୁରାତନ ଇଂଲଣ୍ଡରେ 
ଏକ ପାଉଣ୍ଡ ମୂଲ୍ୟ ସମ୍ପନ) ଠାରୁ ସମଧୂକ ଭିନ୍ନତା ରଖେ ନାହିଁ । ରୁପାର ଅନୁପାତ 
ସୁନା ସହ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ କରାଯାଇଥୂଲା ୧୩ କିମ୍ବା ୧୩ /*/ ସହ ୧ କୁ ଏବଂ ଯଦି ଏକ 
ରୌପ୍ୟ ଶେକେଲ୍ର ଓଜନ ରଖାଯାଇଥୂଲା ୧୩ ରୁ ଏଭଳି ମୁଦ୍ରା ଆମ ଫ୍ଲୋରିନନ 
(ଏଡ଼୍‌ୱାର୍ଡ଼ ୩ୟଙ୍କ ଠାରୁ ପ୍ରଚଳିତ ଇଂରେଜି ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣମୁଦ୍ରା (୬/୮) ସହ ଅନୁରୂପତା 
ରଖ୍ଥାଏ । ଗୋଟିଏ ରୌପ୍ୟ ଶେକେଲ୍ବର ଅଧା ଥୁଲା ଏକ ଡ୍ରାକମା ଏବଂ ସେଥୁପାଇଁ 
ଏହା ହେଉଛି ଆମ ଶିଲିଂର ଅସଲ ପୂର୍ବଜ । 


ପୁନଶ୍ଚ ତୁମେ କହିପାର ଯେ ରୁପା ଏବଂ ସୁନାର ଆପେକ୍ଷିକ ମୂଲ୍ୟ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ 
କରଣଟି ଏକ ପ୍ରକାଣ୍ଡ ଭୁଲ୍‌ ହେଉଛି ଏବଂ ସର୍ବଦା ହୋଇ ଆସିଛି । ତଥାପି ଏହା 
ଦର୍ଶାଏ କି ଭଳି ପୃଥବୀଟି ଏକତ୍ର ନିବିଡ଼ ଯୋଗସୂତ୍ରରେ ବନ୍ଧା ରହିଛି ଏବଂ ଭଲ ହେଉ 
ବା ମନ୍ଦ ହେଉ ଅମେ ଯାହା ସେହିପରି ଅଛୁ ଯାହା ଖୁବ ବେଶିରେ ଆମ ଦ୍ଵାରା ନୁହେଁ 
କଠୋର କର୍ଦ୍ଦମାକ୍ତ ଶ୍ରମ ବରଣ କରିଥୁବା ଆମ ପୂର୍ବାଗତମାନଙ୍କ ଲାଗି ଯେଉଁମାନେ 
ଆମର ଜ୍ଞାନବନ୍ତ ପୂର୍ବପୁରୁଷଗଣ ସେମାନଙ୍କ ଧମନୀରେ ବହମାନ ଶୋଣିତର, ସେମାନଙ୍କ 
ମସ୍ତକ ଖପୁରୀରୁ ରୁଆସ୍ଥିର ଉପାଦାନୀଭୂତ ହୋଇ ଯାହା ଥାଉନା କାହିଁକି । 


ଏବଂ ଧର୍ମ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ସତ୍ୟ ଯଦି ଏହା ହିଁ ହୋଇଥାଏ ଯେ ଏହାର ମୂଳଉତ୍ସ ଓ 
ବିକାଶ ବିଷୟ ନ ଜାଣି ଏହାର ପୂର୍ଣ୍ଣ ତାପ୍ୂର୍ଯ୍ୟକୁ କେହି ବୋଧାବଧାରଣ କରିପାରନ୍ତି 
ନାହିଁ ଅର୍ଥାଦ୍ର ମେସୋପୋଟାମିଆର ଖୋଦିତ କୀଳକ ଲିପି, ମିଶରର ଚିତ୍ରାକ୍ଷର ସମ୍ବଳିତ 
ଯାଜକୀୟ ଲିପି, ଫୋନେସିଆ ଓ ପାରସ୍ୟର ଏତିହାସିକ ସୌଧ ଗୁଡ଼ିକ କେବଳ ଆମ 
ନିକଟରେ ଉନ୍ମୋଚନ କରିପାରନ୍ତି ଯେ ଆମର ବୌଦ୍ଧିକ ଜୀବନକୁ ନିର୍ମାଣ କରୁଥିବା 
ଅନ୍ୟ ଉପାଦାନ ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏହା ହିଁ ସମଭାବରେ ସତ୍ୟ । ଯେବେ ଆମେ ଆମ 
ଧର୍ମରେ ଇହୃଦୀୟ କିମ୍ବା ହିବୁଜାତୀୟ ହେଉ, ଆମ ଦର୍ଶନରେ ହେଉ ଗ୍ରୀସୀୟ ରାଜନୀତିରେ 
ରୋମୀୟ ଏବଂ ନୈତିକତାରେ ସାକ୍ଵରସନୀୟ ଏବଂ ଏଥ୍‌ରୁ ଏହା ଜଣାଯାଏ ଯେ ଗ୍ରୀସୀୟ, 
ରୋମୀୟ ଓ ସାକ୍ଵସନୀୟ ଇତିହାସର ଏକ ଅବଧାରଣା ଅଥବା ଗ୍ରୀସରୁ ଇଟାଲୀ 
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ଭାରତ ଆମକୁ କଂ ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୨୩ 


ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଜର୍ମାନୀ ଭିତର ଦେଇ ଏ ଦ୍ଵୀପପୁଞ୍ଜକୁ ବହି ଆସିଥ୍‌ବା ସଭ୍ୟତାର ଧାରା ଯାହା 
ଏକ ଉଦାରତାବାଦୀ ଅର୍ଥାତ ଏକ ଏତିହାସିକ ଏବଂ ସୁସଙ୍ଗତ ଶିକ୍ଷାର ଏକ ଅତ୍ୟାବଶ୍ୟକ 
ଉପାଦାନ ଗଠନ କରେ । 


କିନ୍ତୁ ଏହାପରେ ଏମିତି ବି କୁହାଯାଇପାରିବ ଯେ ଏତିକି ଯଥେଷ୍ଟ ହେଉ । 
ଏବେ ଚାଲ, ପୃଥ୍ବୀର ମହାନ ଏତିହାସିକ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରେ ଥ୍‌ବା ଆମର ପ୍ରକୃତ 
ଆଧ୍ୟାମ୍ବିକ ପୂର୍ବଜମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଯାହା ସବୁ ଜାଣିବା ଉପଯୋଗୀ ତାହା ସବୁମନ୍ତେ 
ଜାଣିବା । ଆସ, ମିଶରୀୟ, ବେବିଲୋନୀୟ,ଫୋନେସୀୟ, ଇହୁଦୀୟ, ଗ୍ରୀସୀୟ, ରୋମୀୟ 
ତଥା ସାକ୍ସନୀୟ ମାନଙ୍କଠାରୁ ଯାହା ସବୁ ଆମେ ଉତ୍ତରାଧ୍‌କାର ରୂପେ ପାଇଛୁ ସେଥୁପାଇଁ 
କୃତଜ୍ଞ ହେବା । କିନ୍ତୁ ଭାରତକୁ ଏହା ଭିତରକୁ ଆଣିବା କାହିଁକି ? ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି 
ବ୍ୟକ୍ତି ଯେତେ ଯାହା ବହନ କରି ଆସିଲାଣି ସେଥୁରେ ପୁଣି ନୂତନ ଭାର ଲଦିବା କାହିଁକି, 
ସେ ନିଜକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣଭାବେ ଶିକ୍ଷାପ୍ରାପ୍ତ ବୋଲି କହିପାରିବା ପୂର୍ବରୁ ? ଆମେ ସେହି ସିନ୍ଧୁ 
ଓ ଗଙ୍ଗାତୀରବର୍ରୀ କୃଷ୍ଣକାୟ ଅଧବାସୀମାନଙ୍କଠାରୁ କି ଉତ୍ତରାଧକାର ପାଇଛୁ ଯେ 
ଅବଧ୍‌ ମତ୍ରାତିରିକ୍ତ ଭାରାକ୍ରାନ୍ତ ଆମର ସ୍ମତି ସଂଗ୍ରହାଳୟମାନଙ୍କରେ ସେଥ୍‌ରୁ ଗୁଡ଼ାଏ 
ରାଜକୀୟ ନାମ, ସମୟ ଓ କୃତିକୁ ଆମକୁ ଯୋଗ କରିବାକୁ ହେବ ? 


ଏଭଳି ଆପରିରେ କିଛି ଞଚିତ୍ୟ ରହିଛି । ଭାରତର ପ୍ରାଚୀନ ଅଧବବାସୀମାନେ 
ଗ୍ରୀସୀୟ, ରୋମୀୟ,ଇହୁଦୀୟ ଓ ସାକ୍ରସନୀୟମାନଙ୍କ ଭଳି ସମରୂପରେ ଆମର ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ 
ବୃଵିଜୀବୀ ପୂର୍ବଜ ନୁହନ୍ତି, କିନ୍ଧ ସେମାନେ ତଥାପି ସେହି ସମଗୋତ୍ରଜ ପରିବାରର 
ଯାହାର ଆମେ ଭାଷା ଅର୍ଥାତବ ଚିନ୍ତନର ଅଙ୍ଗୀଭୂତ ଏବଂ କେତେକ ଦ୍ରଷ୍ଟିରୁ ସେମାନଙ୍କର 
ଏତିହାସିକ ତଥ୍ୟାବଳୀ ଯେତେଦୂର ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ତଥ୍ୟାବଳୀର ଉର୍୍ଧରେ କେବଳ ବିସ୍ତାରିତ 
ନୁହେଁ ଏଭଳି ନିଖୁଣ ଓ ସ୍ପଷ୍ଟତା ସମ୍ଚନ୍ତ ନଥୁ୍‌ ଆକାରରେ ଆମ ପାଇଁ ସଂରକ୍ଷିତ ରହି 
ଆସିଛି ଯେ ଆମେ ସେଥ୍‌ରୁ ଯାହା କିଛି ଶିଷଖ୍ପାରିବା, ତାହା ଅନ୍ୟତ୍ର କୃତ୍ରାପି ଲାଭ 
କରିପାରିବା ନାହିଁ । ଏହା ଆମର ଞ୍ାନବନ୍ତ ବଂଶ ପରମ୍ପରାରୁ ହଜି ଯାଇଥୁବା ସଂଯୋଗ 
ସୂତ୍ର ଗୁଡ଼ିକୁ ଯେତେଦୂର ଯୋଗାଇଥାଏ ( ଯାହାକୁ ଆମେ କସ୍ପିନୁ କାଳେ ହରାଇ ନପାରୁ) 
ତାହା ହେଉଛି ଲାଙ୍ୁଳ ବିହୀନ ବାନର ସହ ନରର ସଂଯୋଗସୃୂତ୍ର । 


ମୁଁ ତଥାପି ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତର ସାହିତ୍ୟର ସ୍ଵରୂପ ବିଷୟରେ କିଛି ନ କହିଥୂଲେ 
ହେଁ ତାହାଠାରୁ ଯଥେଷ୍ଟ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତର ଭାଷା ବା ସଂସ୍କୃତ ସମ୍ବନ୍ଧରେ କହିଛି । 
ସଂସ୍କୃତ ଯେ ଗ୍ରୀକ୍ଟ, ଲାଟିନ ଓ ଇଙ୍ଗସାକ୍ସନ୍ଧ ଭାଷା ମାନଙ୍କର ସାଧାରଣ ଉତ୍ସ ଥୁଲା, 
ଏହା ଏଣିକି କେହି ଅନୁମାନ କରନ୍ତି ନାହିଁ । ଏହା ଏମିତି କୁହାଯାଇ ଆସୁଥୁଲା, କିନ୍ତ 
ଦୀର୍ଘଦିନରୁ ଏହା ଦର୍ଶାଇ ଦିଆଯାଇଛି ଯେ ସଂସ୍କୃତ ହେଉଛି ସେହି ସମଗୋତ୍ରକ ଶାଖାର 
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୨୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍ବ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସେହିକାଣ୍ଡ ଯେଉଁଥ୍‌ରୁ କେବଳ ଗ୍ରୀକ୍ଟ ଲାଟିନ୍‌ ଓ ଇଙ୍ଗସାକ୍ରସନନ ନିର୍ଗମନ କରି ନାହାନ୍ତି, 
କରିଛନ୍ତି ସବୁ ଟିଉଟୋନୀୟ, ସେଲଟୀୟ ଓ ସ୍ଲାଭୋନୀୟ ଭାଷା ଗୁଡ଼ିକ ଏବଂ ଅଧ୍କନ୍ତୁ 
ପାରସିକ ଓ ଆର୍ମେନୀୟ ଭାଷା ସମୂହ ମଧ୍ଯ । 


ଅତଏବ ସେହି ବିଷୟଟି କ'ଣ ଯାହା ପ୍ରତି ଆମର ମନୋଯୋଗ ଆକର୍ଷଣ 
କରିବା ପାଇଁ ସଂସ୍କୃତକୁ ଅଧଵକାର ଦିଏ ଓ ଏତିହାସିକଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଭରି ଦିଏ ଚୂଡ଼ାନ୍ତ 
ପ୍ରୟୋଜନୀୟତାଗତ ମହତ୍ତବବୋଧ ? 


ସର୍ବାଦ୍ୟ ହେଉଛି ଏହାର ପୁରାକାଳୀନତା ! କାରଣ ଗ୍ରୀକ ତୁଳନାରେ ସଂସ୍କୃତ 
ଆଦ୍ୟକାଳୀନ ବୋଲି ଆମେ ଜାଣୁ । କେବଳ କାଳାନୁକ୍ରମିକ ପ୍ରାଚୀନତାଠାରୁ ଯଥେଷ୍ଟ 
ଅଧ୍କ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ହେଉଛି ଏହାର ପ୍ରାଚୀନ ଶୈଳୀର ସଂରକ୍ଷଣତା ଯାହା ଫଳରେ ଏହି 
ଆର୍ଯ୍ୟଭାଷା ଆମର ହସ୍ତଗତ ହୋଇଛି । ଶତାଦ୍ଦୀ ଶତାବ୍ଦୀ ଧରି ପୃଥ୍ବୀ ଲାଟିନ ଓ 
ଗ୍ରୀକଵକୁ ଜାଣିଥୂଲା । ଏବଂ ଏହା ମଧ୍ଯ ଅନୁଭୂତ ହେଲା ଯେ ଉଭୟ ମଧ୍ଯରେ କିଛି ନା 
କିଛି ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ରହିଛି । କିନ୍ତୁ ସେ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟକୁ କିଭଳି ବ୍ୟାଖ୍ୟାୟିତ କରାଗଲା ? 
କେତେ କେତେବେଳେ ଗୋଟିଏ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଶବ୍ଦଗଠନର ଚାବିକାଠି ମନେ କରାଗଲା ଲାଟିନ୍ନ 
ଦେଇଥ୍‌ବାର, କେତେବେଳେ ଲାଟିନ ଶହଦର ଗୃଢ଼ ଉତ୍ସ ଗ୍ରୀକ୍ଵରେ ସନ୍ଧାନ କରାଗଲା । 
ପରବର୍ରୀକାଳରେ ଗଥୂକ, ଆଙଟ୍୍୍‌ଲୋସାକସନ ଏବଂ ସେଲଟିକ୍‌ ଓ ସ୍ଲାଭୋନିକ୍୍‌ ଭାଷାମାନେ 
ମଧ୍ଯ ଯେତେବେଳେ ଅଧୀତ ହେବାକୁ ଲାଗିଲେ ସେମାନଙ୍କ ସମସ୍ତଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଏକ 
ପାରିବାରିକ ସାଦୃଶ୍ୟ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ କରି ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବାକୁ କେହି ଅସମର୍ଥ ହେଲେ ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ 
ଏହିସବୁ ଭାଷାମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ସାଦୃଶ୍ୟ କିପରି ଆସିଲା ଏବଂ ଯାହା ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିବା 
ସମଧୂକ କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ ହେଲା ଯେ ଏମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ବି ଏଭଳି ବିଲକ୍ଷଣ ପାର୍ଥକ୍ୟ ସବୁ 
କିପରି ଘଟିଲା, ତାହା କେବଳ ଏକ ରହସ୍ଯ ହୋଇ ରହିଲା ନାହିଁ, କେତେକ ଏକାନ୍ତ 
ସ୍ବେଚ୍ଛାପ୍ରଣୋଦିତ ମତବାଦ ଗୁଡ଼ିକ ଉଦ୍ପାପନ କରାଇଲା ଯେଉଁଗୁଡ଼ିକ ବୈଜ୍ଞାନିକ ଭିରିରହିତ 
ବୋଲି ତୁମେ ଜାଣିଛ । ସଂସ୍କୃତଟି ଏହି ଭାଷା ଗୁଡ଼ିକ ଭିତରକୁ ପଶି ଆସିବା ମାତ୍ରେ 
ଆଲୋକ, ଉଷ୍ମତା ଏବଂ ପାରସ୍ପରିକ ସ୍ଵୀକୃତି ଆସିଗଲା । ସେମାନେ କେହି ଆଉ 
ଅପରିଚିତ ହୋଇ ରହିଲେ ନାହିଁ । ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଆପଣାର ଅନୁମୋଦନ କ୍ରମେ ନିଜ 
ନିଜର ଯଥାଯଥ ସ୍ଥାନରେ ସ୍ଥିତ ହେଲେ । ସଂସ୍କୃତ ହେଲା ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ସର୍ବଜ୍ୟେଷ୍ଠା 
ଭଗ୍ନୀ ଏବଂ ଏପରି ଅନେକ କଥା କହିପାରିଲା ଯାହା ପରିବାରର ଅନ୍ୟ ସଦସ୍ୟମାନେ 
ପୂରାପୂରି ଭୁଲିଯାଇଥୂଲେ । ତଥାପି ଅନ୍ଯ ଭାଷାମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କର ନିଜ 
ନିଜର କାହାଣୀ କହିବାର ଥୂଲା ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ କାହାଣୀ ସବୁ ଏକାଠି ଜୁଟାଇବା 
ପରେ ମାନବ ମାନସରେ ସେଗୁଡ଼ିକ ଏକୀଭୂତ ଯେଉଁ ଅଧ୍ଯୟାୟଟି ଖୋଲିଦେଲା ତାହା 
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ଭାରତ ଆମକୁ କ”ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୨୫ 


ଇହୁଦୀୟ, ଗ୍ରୀସୀୟ, ଲାଟିନ ବା ସାକ୍ରସନୀୟ ଭଳି ଅନ୍ୟ ଅଧ୍ୟାୟ ମାନଙ୍କଠାରୁ ହେଲା 
ଯଥେଷ୍ଟ ଗୁରୁତ୍ସ ସଂପନ୍ନ । 


ଯେଉଁ ପଦ୍ଧତିରେ ଇତିହାସର ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ଅଧ୍ଯାୟଟି ଉନ୍ମୋଚିତ ହେଲା, 
ତାହା ଏକାନ୍ତ ସରଳ । ଆର୍ଯ୍ୟ ପରିବାରର ସାତୋଟିଯାକ ଶାଖାର ସମରୂପଜ, ସମାର୍ଥବହ 
ଶଦମାନଙ୍କୁ ନିଅ, ତୁମେ ସେଗୁଡ଼ିକରେ ଏଭଳି ପ୍ରାକୃତିକ ଓ ବିଶ୍ଵସନୀୟ ତଥ୍ୟ ପ୍ରାପ୍ତ 
ହେବ, ଯେଉଁଥୁରୁ ତୁମେ ଆମର ଅସଲ ପୂର୍ବଜମାନଙ୍କର ଚିନ୍ତନର ରୂପରେଖ ପାଇବ 
ଯେତେବେଳେ ସେମାନେ ହିନ୍ଦୁ କିମ୍ବା ଟିଉଟୋନୀୟ କିମ୍ବା ସ୍ଟାଭୀୟ ହୋଇନଥୁଲେ । 
ଅବଶ୍ୟ ଏହି ପ୍ରାଚୀନ ଅଧ୍ାୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ କେତେକ ଆର୍ଯ୍ୟ ପରିବାର ସାତୋଟି 
ଶାଖାମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଏକ ବା ଅନ୍ୟଠାରେ ବିଲୁପ୍ତ ହୋଇଯାଇଥାଇପାରେ, କିନୁ ତାହା 
ସତ୍ତ୍ଵେ ମୌଳଶାଖାର ଛଅଟି କିମ୍ବା ପାଞ୍ଚଟି କିମ୍ବା ଚାରୋଟି କିମ୍ବା ତିନୋଟି କିମ୍ବା ଏପରିକି 
ଦୁଇଟିରେ ବି ମିଳୁଥାଏ, ତେବେ ଏହି ସମ୍ଭାବନାଟି ରହେ ଯେ ଏହି ଭାଷାମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ଯରେ ପରବର୍ର୍ବୀ ଏତିହାସିକ ସଂଯୋଗଟିକୁ ଯେବେ ଆମେ ପ୍ରମାଣିତ କରିପାରୁ 
ତେବେ ଏହି ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ମହତ୍ତ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆର୍ଯ୍ୟ ବିଯୋଗ ପୂର୍ବରୁ ବିଦ୍ୟମାନ ଥଲେ । 
ନିଆଁକୁ ବୁଝାଉଥ୍‌ବା ଶହ୍ଦ ଅଗ୍ରି'କୁ ଯେବେ ଆମେ ଦେଖୁବା ସଂସ୍କୃତରେ ଲାଟିନନରେ 
ଦେଖ୍ବା ତାହା ' ଇଗ୍ନିସ୍‌' ରୂପରେ ଯେଉଁଥ୍‌ରୁ ଆମେ ନିରାପଦରେ ଏହା ସିଦ୍ଧାନ୍ତ କରିବା 
ଯେ ନିଆଁ ପଦାର୍ଥଟି ଅବିଭାଜିତ ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଜ୍ଞାତ ଥୁଲା, ନିଆଁର ଏହି ନାମସାମ୍ୟ 
ଅନ୍ୟ କେଉଁଥ୍‌ରେ ସନାକ୍ତ କରାନଗଲେ ମଧ୍ଯ । ଏବଂ କାହିଁକି ? କାରଣ ଅନ୍ୟ ଆର୍ଯ୍ୟ 
ଭାଷାମାନଙ୍କ ତୁଳନାରେ ଲାଟିନ୍ସ ସଂସ୍କୃତ ସହ ଦୀର୍ଘତର କାଳ ଏକତ୍ର ମିଶି ରହିବାର 
କୌଣସି ସଂକେତ ମିଳେ ନାହିଁ କିମ୍ବା ଲାଟିନ ଏଭଳି ଏକ ଶବ୍ଦ ସଂସ୍କୃତରୁ ଉଧାର ଆଣି 
ପାରିଥୂବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ବିଶେଷତଃ ଏଇ ଭାଷା ଦୁଇଟି ଥରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରତା ଆହରଣ 
କରିଯିବା ପରେ ଏହା ଘଟିବା କଥା ନୁହେଁ । ସେ ଯାହା ହେଉ, ଆମ ପାଖରେ କିନ୍ତ 
ରହିଛି ଲିଟୁଆନୀୟ ଇଗ୍ନିସ୍‌' ଏବଂ ସ୍କଟୀଶ୍‌ ଭାଷାର ଇଙ୍ଗଲ୍‌' ଯାହା ପ୍ରମାଣ କରେ 
ଯେ ଅନ୍ୟ ଶବ୍ଦ ଦ୍ଵାରା ପରେ ଏହାର ବିକଳ୍ପ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଥଲେ ହେଁ ସ୍ଟାଭୋନୀୟ ଓ 
ସମ୍ଭବତଃ ଟିଉଟୋନୀୟ ଭାଷା ମାନଙ୍କରେ ନିଆଁ ବୁଝାଉଥ୍ବା ଏଭଳି ଶବ୍ଦ ଜଣାଥୁଲା । 
ଅନ୍ୟ ପଦାର୍ଥ ବା ବିଷୟ ଭଳି ଶବ୍ଦମାନେ ମୃତ ହେବେ ଏବଂ ସେମାନେ କାହିଁକି ଏକ 
ମୃତ୍ତିକାରେ ବଞ୍ଚ ରହୁଥଲେହେଁ ଅନ୍ୟ ସ୍ଥଳରେ ମଉଳି ଯାଇ ଲୋପ ପାଇଯାଆନ୍ତି ତାହା 
କହିବା ସବୁବେଳେ ସହଜ ନୁହେଁ । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ସମସ୍ତ ରୋମୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କରେ 
‘ଇଗ୍ନିସ "କୁ ନେଇ କ'ଣ ହୋଇଛି ? ଏହା ମଉଳି ଯାଇଛି ଓ ଲୁପ୍ତ ହୋଇଛି ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ 
ଯେ ଶେଷଥର ପାଇଁ ଶଦ୍ଦାଂଶଟିର ସୁସ୍ତଷ୍ଟ ଉଚ୍ଚାରଣକୁ ହଜାଇ ବସିବାପରେ ଏହାର 
ପୁନରୁଜ୍ାରଣ ଜଟିଳ ତଥା ଲଜାକର ହେଲା ଏବଂ “ଫୋକସ୍‌” ଭଳି ଅନ୍ୟ ଏକ ଶବ୍ଦ 
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୨୬ ଫ୍ରେଡେରିକ୍‌ ମ୍ୟାଵ୍ସ ମୂଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଏହାର ସ୍ଥାନ ନେଲା, ଲାଟିନ୍ରରେ ଯାହାର ଅର୍ଥ ହେଉଛି ଅଗ୍ନିକୁଣ୍ଡ ଚୁଲି ବା ଯଞ୍ଚବେଦି । 


ମନେକର, ପରସରଠାରୁ ଅଲଗ। ହୋଇଯିବ। ପୂର୍ବରୁ ପ୍ରାଚୀନ 
ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ମୂଷା ଶବ୍ଦଟି ଜାଣିଥଲେ କି ନାହିଁ ଆମେ ଜାଣିବାକୁ ଚାହିଁଲେ : ଆମେ 
ପ୍ରଥମେ ପ୍ରମୁଖ ଆର୍ଯ୍ୟ ଅଭିଧାନ ଗୁଡ଼ିକୁ ଖେଳାଇ ଦେଖୁବା ଏବଂ ସେଥ୍‌ରୁ ସଂସ୍କୃତରେ 
'ମୃଷ୍‌' ଗ୍ରୀକରେ ‘ୟୁଉସ୍‌' ଲାଟିନରରେ ମୁସ୍‌' ପୁରାତନ ସ୍ଲାଭୋନୀୟରେ ‘ମାଇସେ' 
ପୁରାତନ ଉଚ୍ଚାଙ୍ଗ ଜର୍ମାନୀରେ 'ମୂସ୍‌' ଦେଖୂବା, ଯାହା ଆମକୁ ଏଭଳି କହିବାକୁ ସମର୍ଥ 
କରିଦେବ ଯେ ଆମଠାରୁ ଏତେ ଅଧ୍ଵକ ଦୂରବର୍ରୀ ଏକ ସମୟରେ ଆମେ ଆମ ଭାଷା 
ପରମ୍ପରା ଦ୍ଵାରା ଯେତେ ନୁହେଁ ଭାରତୀୟ ମାନଦଣ୍ଡରେ ଏହା ଅନୁଭବ କରିବା ଲାଗି 
ଉତ୍ସୁକ ହେବା । 'ମୂୃଷା' ଶବ୍ଦଟି କେବଳ ଜଣା ନଥୁଲା, ଏହା ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଜୀବଗୋଷ୍ଠୀ 
ରୂପେ ନାମିତ, ଅବଧାରିତ ଓ ସ୍ଵୀକୃତ ହୋଇଥୁଲା, ଯାହା ଶସ୍ୟାଦିର କ୍ଷତିକାରକ ଅନ୍ୟ 
କୌଣସି ଜୀବ ସହ ଯେପରି ମେଳ ନଖାଏ । 


ଏବଂ ଯେବେ ଆମକୁ ପ୍ରଶ୍ନ କରିବାକୁ ହୁଏ ଯେ 'ମୂଷା'ର ଶତ୍ରୁ ବିରାଡ଼ି 
ସେହି ଦୂରନ୍ତ କାଳରେ ଜ୍ଞାତ ଥୁଲା କି ନାହିଁ, ତେବେ ଆମେ ସିଦ୍ଧାନ୍ତମୂଳକ ଭାବେ ଏହା 
କହିବା ଲାଗି ଯାଥାର୍ଥ୍ୟ ଅନୁଭବ କରିବା, “ନା” । ସଂସ୍କତରେ ବିରାଡ଼ିକୁ “ମାର୍ଜାର' ଓ 
ବିଡ଼ାଳ' କୁହାଯାଏ । ଗ୍ରୀକ୍‌ ଓ ଲାଟିନ୍ନରେ ବିରାଡ଼ିର ଡାକନାଆଁ ସାଧାରଣତଃ 
ଦିଆଯାଇଥାଏ ' ୟାନେନ୍‌' ‘ୟେନୋଭପସ୍‌' 'ମୁସ୍ତେଲା' ଓ ‘ଫେଲିସ୍‌' ଯାହା ମୂଳତଃ 
ପୋଷା ବିରାଡ଼ିକୁ ନବୁଝାଇ କଟାଶ ବା ନେଉଳ ( ତଜାତୀୟ)କୁ ବୁଝାଏ । ଗ୍ରୀକ୍ଵରେ 
ପ୍ରକୃତ ବିରାଡ଼ିର ନାଆଁ ହେଉଛି ' କଟ୍‌ଟ” ଲାଟିନରେ ଦକାଟୁସ୍‌' ସମସ୍ତ ଟିଉଟୋନୀୟ, 
ସ୍ଲାଭୋନୀୟ ଓ ସେଲଟୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କୁ ବିରାଡ଼ି” ବୁଝାଯାଉଥ୍‌ବା ଶବ୍ଦ ପାଇଁ ଏହି 
ଶଦ୍ଦ ଗୁଡ଼ିକୁ ଯୋଗାଇ ଦିଆଯାଇଛି । ଏବେ ଆମେ ଯେତେଦୂର ଜାଣୁ ନିଜେ ଏହି 
ପ୍ରାଣୀଟି ମିଶରରୁ ଇଉରୋପକୁ ଆସିଲା, ଯେଉଁଠି ଶତାବ୍ଦୀ ଶତାବ୍ଦୀ ଧରି ଏହା ପୂଜା 
ପାଇଥୁୂଲା ଓ ପୋଷା ଯାଇଥୁଲା । ଏବଂ ଏହି ଆଗମନଟି ସମ୍ଭବତଃ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପର ଚତୁର୍ଥ 
ଶତାବ୍ଦୀ ବୋଲି ନିରୂପିତ ହେଉଥ୍‌ବାରୁ ଆମେ ଏହା ଭଲରୂପେ ବୁଝିପାରିବା ଯେ 
ଯେତେବେଳେ ଆଯ୍ୟ ଜାତିମାନେ ବିଲଗ୍ନ ହୋଇଗଲେ ସେତେବେଳେ ଏହି ଜୀବଟି 
ପାଇଁ କୌଣସି ସର୍ବସାଧାରଣ ନାମ ରହି ପାରି ନଥୁବ । 


ଏହି ପନଛ୍ଥାରେ ଆର୍ଯ୍ୟ ବିଲଗ୍ନ ପୂର୍ବରୁ ପ୍ରାଚୀନ ମଣିକଣିକା ଖଚିତ ଚିତ୍ର ବିଚିତ୍ର 
ଚଟାଣ ପରି ସଭ୍ୟତାର ସ୍ଥିତିକୁ ପୁନର୍ଗଠିତ କରାଯାଇପାରେ, ଉଣା ଅଧକେ ଏହା 


ପୁର୍ନଗଠିତ ହୋଇଛି ମଧ୍ଯ ; କିନ୍ତ ମୋର ସନ୍ଦେହ, ମାନବ ମାନସର ଇତିହାସକୁ ସନା୍ତ 
କରିବାକୁ ଯାଇ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆର୍ଯ୍ୟଭାଷାମାନଙ୍କର କେନ୍ଦ୍ରାଭିସାରୀ କିରଣଜାଳ ଦ୍ଵାରା 
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ଭାରତ ଆମକୁ କ'ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୨୭ 


ଯେତିକି ଆମଠାରେ ପରିସ୍କୁ ଟ ହୋଇଛି ତା” ତୁଳନାରେ ଆମେ ଆହୁରି ଅତଳାନ୍ତ 
ସ୍ତରରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ପାରିବୁ କି ନାହିଁ । 


ଏହା କେବଳ ସେତିକି ସବୁ ନୁହଁ, କାରଣ ଭାରତ, ଗ୍ରୀସ୍‌, ଇଟାଲୀ ଓ ଜର୍ମାନୀରେ 
ବିଚ୍ଛୁରିତ ଭଗ୍ନାବଶେଷରୁ ଯେଉଁ ଆଦି ଆର୍ଯ୍ୟଭାଷା ଯେଭଳି ପୁନର୍ବିନ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଛି, ତାହା 
ସଷ୍ଟତଃ ଅନେକ ଅନେକ ଦିନର ଚିନ୍ତନ ପଦ୍ଧତିର ପରିଣାମ । ଜୀବନର ଏଭଳି ସୁଦୀର୍ଘ 
ଦୂରତ୍ସଗତ ଆବର୍ଭିତ ସମୟକାଳକୁ ଚାହିଁ ଦେଖ୍‌ଲେ ଜଣେ କାଳାନୁକ୍ରମିକ ସୀମା ନିରୂପଣ 
କରିବାକୁ ଯାଇ ଶଙ୍କିଯାଏ । ଖ୍ରୀ:ପୂଃ ୧୫୦ ୦କୁ ଧରି ଯଦି ଆମେ ଗ୍ରୀକ୍ର ଓ ଲାଟିନ 
ଠାରୁ ସମଗ୍ରତଃ ସଂସ୍କୃତକୁ ଏକ ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ସାହିତି୍ଯିକ ଭାଷା ରୂପେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁ, ଯେଉଁଠି 
ସଂସ୍୍ତ, ଗ୍ରୀକ ଓ ଲାଟିନ୍ସ ଏକତ୍ର ମିଳିତ ହୋଇପାରନ୍ତି, ଯେପରି ଆମେ ସେମାନଙ୍କର 
ସାଧାରଣ ମୌଳଉସ୍ସକୁ ଫେରିଯାଇ ସନ୍ଧାନ କରିପାରୁ ? ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ଆମେ 
ଏହି ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଜାତୀୟ ସ୍ରୋତମାନଙ୍କୁ ଏକ ସାଧାରଣ ମିଳନ ବିନ୍ଦୁରେ ଅନୁସନ୍ଧାନ 
କରିବାକୁ ଯାଉ, ସେ ସ୍ଥଳରେ ମଧ୍ଯ ଏ ସାଧାରଣ ଭାଷାଟି ଚିନ୍ତନର ଜୁଆର ଭଙ୍ଟାରେ 
ଯୁଗଯୁଗ ଧରି ଧୌତ ଓ ମାର୍ଜିତ ହୋଇ ଆସିଥୂବା ଶୈଳସ୍ତୁପଟି ପରି ଦୃଶ୍ୟମାନ ହୁଏ । 
ଆମେ ସେ ଭାଷାରେ ଯୌଗିକ ଶବ୍ଦଟିଏ ପାଉ, ଦଷ୍ଟାନ୍ତଟି ଏହିପରି : ‘ଅସ୍ପି' - ମୁଁ 
ଅଟେ, ଗ୍ରୀକ୍‌ରେ ‘ଇଉରଂ ( ଗ୍ରୀକାକ୍ଷର)। ଏଭଳି ଏକ ବିଶୁଦ୍ଧ ଚିନ୍ତାକଳ୍ପ 'ମୁଁ ଅଟେ’ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅନ୍ୟଭାଷାମାନେ କଂଣ ଦିଅନ୍ତି ୨ ସେମାନେ କହିପାରନ୍ତି, ମୁଁ ଦଣ୍ଡାୟମାନ 
କିମ୍ବା ମୁଁ ବର୍ରମାନ”' ‘ମୁଁ ବର୍ମାନ' କିମ୍ବା ମୁଁ ଉଦ୍ଦୀପନ ( ଉତ଼କ୍ରମଣ) କିନ୍ତୁ ଖୁବ୍ର କମ୍‌ 
ଭାଷାକୁ ମୁଁ ଅଟେ” କହିବାକୁ ଦିଆଯାଇଛି । ‘ମୁଁ ଅଟେ - ଏହି ସାହାଯ୍ୟକାରୀ କ୍ରିୟାଟି 
ଅପେକ୍ଷା ଅନ୍ୟ କିଛି ଆମକୁ ସ୍ଵାଭାବିକ ବୋଧ ହୁଏନାହିଁ । କିନ୍ଧୁ ବାସ୍ତବକ୍ଷେତ୍ରରେଏହି 
କ୍ଷୁଦ୍ର ଶବ୍ଦ 'ମୁଁ ଅଟେ' ତୁଳନାରେ କୌଣସି କଳାତ୍ମକ କୃତି ଅଧଵକତର ଉଦ୍ୟମ ଲୋଡ଼ି 
ନାହିଁ । ଏବଂ ଏଥପାଇଁ ସକଳ ଉଦ୍ୟମ ସେହି ଆଦି ଆର୍ଯ୍ୟ ଭାଷା ଅଭ୍ଯନ୍ତରରେ 
ସନ୍ିହିତ ଅଛି । ବହୁବିଧ ପନ୍ଥା ଉନ୍ମୁକ୍ତ ଥଲା, ପରୀକ୍ଷଣ ବି କରାଗଲା, ଅସ୍ମି' ଭଳି 
ଏକ ଯୌଗିକ “ମୁଁ ଅଟେ ଭଳି ଏକ ଚିନ୍ତାକଜ୍ପ ପାଖରେ ପହଞ୍ଚିବା ଲାଗି; କିନ୍ ସବୁଗୁଡ଼ିକୁ 
ତ୍ୟାଗ କରାଗଲା । କେବଳ ଏହି ଗୋଟିକ ରହିଲା । ଆର୍ଯ୍ୟ ପରିବାରର ସମସ୍ତ ଭାଷା 
ଓ ଉପଭାଷା ମାନଙ୍କରେ ଏଇଟି ଚିରକାଳ ପାଇଁ ସଂରକ୍ଷିତ ହୋଇଗଲା । ମୂଳ ପ୍ରକୃତି 
ପ୍ରତ୍ୟୟଟି ଯେପରି ଅସ୍‌ - ମି, ଯୌଗିକରେ ବିଧେୟକଟିର ମୂଳ ହେଉଛି ଅସ୍‌ = 
ହେବା ଏହା ମି(ମୁଁ) (କର୍ରା) ସମ୍ବନ୍ଧରେ ନିଶ୍ଚିତ ବିଧେୟ ହୁଏ । କିନ୍ତୁ ଅନ୍ୟ କୌଣସି 
ଭାଷା ଏକାଧାରରେ ଶୂନ୍ୟ ହୋଇଥ୍‌ବା ଏବଂ ଯଦି ତୁମେ ଚାହଁ ‘ଅସ୍‌ ହେଲା ଭଳି ଏକ 
ସାଧାରଣ ମୌଳ ପ୍ରତ୍ୟୟ କେବେହେଲେ ବ୍ୟୁପ୍ଵନ୍ଧ କରିପାରି ନାହାନ୍ତି । ମୂଳତଃ ‘ଅସ୍‌ 
ବୁଝାଇଲା ନିଃଶ୍ବାସ ନେବା ଏବଂ ଏଥ୍‌ରୁ ଆପେ ପାଇଛୁ ‘ଅସୁ'- ନିଃଶ୍ବାସ, ଆତ୍ମା, 
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ଜୀବନ, ‘ଅସ୍‌ କହିଲେ ‘ପାଟି କୁ ବୁଝାଏ ଯାହା ଲାଟିନ୍ରରେ ‘ଉସ୍‌, ‘ଉରିସ୍‌' । ପ୍ରତିନିୟତ 
ବ୍ୟବହାରଜନିତ କ୍ଷୟକ୍ଷତି ହେତୁ ମୂଳ ପ୍ରତ୍ୟୟ ଅସ୍‌” ¬ ନିଃଶ୍ବାସ ନେବା ପ୍ରଥମେ 
ଏହାର ଭୌତିକ ଚରିତ୍ରର ସମସ୍ତ ଲକ୍ଷଣ ହରାଇବାର ଥୁଲା ଯାହା ଏଥ୍‌ ପୂର୍ବେ ଏହାର 
ସ୍ଥିତିର ବସ୍ତୁ ନିରପେକ୍ଷ ଅର୍ଥ କୌଣସି ଯୋଗ୍ୟତା ବିନା ବୁଝାଇ ପାରିଥାଆନ୍ତା, ଯାହା 
ଚିନ୍ତନର ଉର୍ଦ୍ଧିସ୍ତରୀୟ କାର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରକ୍ରିୟାକୁ ଉପସ୍ଥାପନ ` କରିଛି, ଶୂନ ବା କିଛି ନୁହେଁର 
ସମାର୍ଥ ସୂଚକ ଭାବେ, ଯେଉଁଭଳି ଭାବରେ ଭାରତୀୟ ପ୍ରତିଭା ଏହାର ଉଦ୍ରଭାବନ 
କରିଛି ଅଙ୍କଶାସ୍ତରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେବାଲାଗି । ଏହି ମତବାଦଗତ ସଂଘର୍ଷ କେତେକାଳ 
ଧରି ଚାଲିଲା କିଏ କହିବ ଯାହା ଅସ୍‌ ¬ ନିଃଶ୍ବାସ ନେବାକୁ ଅସ୍‌ ¬ ହେବାରେ ପରିବର୍ଭନ 
କଲା ? ଏବଂ ଏପରିକି ଏ ଅସ୍‌ ¬ ନିଃଶ୍ବାସ ନେବାଟି ଆର୍ଯ୍ୟପ୍ରତ୍ୟୟ ( ମୂଳ), ସେମିଟିକ 
ନୁହେଁ କି ତୃୂରାନୀୟ ନୁହେଁ । ଏହା ଏକ ଏତିହାସିକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରସଭା ବହନ କଲା - ଏହା 
ଆମର ପୂର୍ବ ପୁରୁଷଙ୍କ କୃତି ଯାହା ଏଭଳି ଏକ ସୂତ୍ରର ପ୍ରତିନିଧତ୍ଵ କରେ ଯାହା ଯେଉଁମାନେ 
ପ୍ରଥମେ ଆମଲାଗି ଚିନ୍ତାକଲେ; ପ୍ରଥମେ ଆମର ପ୍ରବକ୍ତା ହେଲେ ଏବଂ ଯାହାଙ୍କର 
ଚିନ୍ତାଧାରା ଓ କଥନ ରୂପକୁ ଲୋକେ ହଜାର ହଜାର ଅଥବା ହୋଇପାରେ ଶତ ସହସ୍ତ 
ବର୍ଷ ଧରି ତଥାପି ଭାବୁଛନ୍ତି ଓ କହୁଛନ୍ତି, ଆଜି ଆମକୁ ଚିନ୍ତନ ଓ କଥନରେ ଏକୀଭୂତ 
କରେ । 

ଶବ୍ଦଟିର ଯଥାର୍ଥ ପ୍ରତ୍ୟୟ ଦ୍ରଷ୍ଟିରୁ ଯାହାକୁ ମୁଁ କହେ, ' ଇଡିହାସ” ଯାହା ଆମର 
ହସ୍ତକୃତ ତଥ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ଇତିହାସର ପୃଷ୍ଠାମାନଙ୍କୁ ପୂର୍ଣ୍ଣ କରିଥବା ବିଚାରାଳୟ ( ଦରବାର) 
ମାନଙ୍କର ଅପଯଶ ଓ ଜ୍ାଡିମାନଙ୍କର ଜହ୍ଲାଦତ୍ସ ଅପେକ୍ଷା ସ୍ଵଭାବତଃ ସମଧ୍ଵକ ଞ୍ଞାତବ୍ଯ 
ବିଷୟ ବିଶେଷ । ଏବଂ ଏ ସବୁ କାର୍ଯ୍ୟର ଏହା ପ୍ରାରମ୍ଭିକ ପର୍ଯ୍ୟାୟ ମାତ୍ରା ଯେ କେହି 
ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ଏିତିହାସିକ ସଂଗ୍ରହାଳୟ ମାନଙ୍କରେ ଶ୍ରମନିୟୋଗ କରିବାକୁ ଚାହିଁଲେ ସେ 
ପ୍ରଚୁର ବିଷୟ ଆବିଷ୍କାର କରିବାକୁ ପାଇବେ - ଏବଂ ତଥାପି ବି ଲୋକେ ପଚାରନ୍ତି, 
ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷା କରିବା କ'ଣ ଦରକାର ? 

ଆମେ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବିଷୟକୁ ନେଇ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଯାଉ ଏବଂ ଆକସ୍ମିକ 
ଭୂକମ୍ପ ଭଳି କ'ଣ ଆମ ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କୁ ଭୀତ ଚକିତ କରି ଦେଇଥ୍‌ବ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର 
ସ୍ତରୀଭୂତ ଧାରଣାକୁ ଓଲଟପାଲଟ କରିଦେଇଥୂବ, ଏହାକୁ ନେଇ ବିସ୍ମୟ ପ୍ରକାଶ କରିବାରୁ 
ଆମେ ବିରତ ହେଉ । ବର୍ଭମାନ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶିଶୁ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଶିଖୁଚି ଯେ ଇଂରାଜୀଟି 
ହେଉଛି ଏକ ଆର୍ଯ୍ୟ ଅଥବା ଇନ୍ଦୋଥଇଉରୋପୀୟ ଭାଷା ଯାହା ଟିଉଟୋନୀୟ ଶାଖାର 
ଏବଂ ଏହି ଶାଖା ଇଟାଲୀୟ, ଗ୍ରୀସୀୟ, ସେଲଟୀୟ, ସ୍ଲାଭୋନୀୟ, ଇରାନୀୟ ଏବଂ 
ଇଣ୍ଡୀୟ ଶାଖାମାନଙ୍କ ସହ ସମସ୍ତେ ଏକ ହିଁ ପରିବାରରୁ ଉଦ୍ରଗତ, ଏବଂ ଏମାନେ ଏକ 
ବିଶାଳ ଆର୍ଯ୍ୟ ଅଥବା ଇନ୍ଦୋଥଇଉରୋପୀୟ ଭାଷା ଗୋଷ୍ଠୀ ଗଠନ କରନ୍ତି । 
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ଭାରତ ଆମକୁ କଂ ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୨୯ 


ଅବଶ୍ୟ ଏବକାଳକୁ ଆମ ପ୍ରାଥମିକ ବିଦ୍ୟାଳୟ ମାନଙ୍କରେ ଏହି ଶିକ୍ଷା 
ଦିଆଯାଉଛି କିନ୍ତୁ ପଚାଶବର୍ଷ ତଳେ ବସ୍ତୁତଃ ଏହା ଥଲା ବୌଦ୍ଧିକ ଦିଗନ୍ତରେ ଏକ ନୂତନ 
ଚକ୍ରବାଳ ଉନ୍ମୋଚନ ଏବଂ ଘନିଷ୍ଠ ଭ୍ରାଡୃତ୍ଵବୋଧମୂଳକ ଭାବଧାରା ପ୍ରସାରଣ ଭଳି 
ବ୍ୟାପାର ଯାହା ଆମକୁ ପାରଦର୍ଶୀର ଅନୁଭବ ଆଣିଦେଲା । ଯେଉଁଥପୂର୍ବରୁ ଆମେ 
ରହି ଆସିଥୂଲୁ ପରସ୍ପର ପ୍ରତି ଅଜଣା - ଅଶୁଣା । ଏହା ତଥାକଥୂତ ନିୟୁତ ନିୟୁତ 
ଆଦିମ ଅସଭ୍ଯ ଲୋକଙ୍କୁ ଆମର ନିକଟ ସଂପର୍କୀୟ ଆତ୍ମୀୟ ସ୍ଵଜନରେ ପରିବର୍ଗିତ 
କରିଦେଲା । ଏକା କ୍ଷୀର ପାନ କରିବାଠାରୁ ଏକ ହିଁ ଭାଷାରେ କହିବା ଘନିଷ୍ଠତର 
ସଙ୍ଗତି ସ୍ଥାପନ କରିଥାଏ ଏବଂ ସଂସ୍କୃତଟି ହେଉଛି ସାରତଃ ସେହି ଏକ ଭାଷା ଯାହା 
ଗ୍ରୀକ, ଲାଟିନ ଓ ଆଇଂଲୋସାକ୍ରସନ୍ଧ ଭଳି । ଏହା ହେଉଛି ଏଭଳି ଏକ ଶିକ୍ଷା ଯାହାକୁ 
ଭାରତୀୟ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ ପାଠ ବ୍ୟତିରେକ ଅନ୍ୟ କୌଣସି କ୍ଷେତ୍ରରୁ ଆମେ ଆହରଣ 
କରିବା ନାହିଁ । ଭାରତ ଆମକୁ ଅନ୍ୟ କିଛି ଶିକ୍ଷା ଦେଉ ବା ନଦେଉ, ଅନ୍ୟ କେଉଁ ଭାଷା 
କେବେବି ଆମକୁ ଯାହା ଶିକ୍ଷା ଦିଅନ୍ତେ ତା'ଠାରୁ ଅଧ୍ବକ ଶିକ୍ଷା ଦେଇଥାଆନ୍ତା । 


ଯେତେବେଳେ ପୃଥିବୀ ପୃଷ୍ଠରେ ଏହି ନୂତନ ଆଲୋକର ଉଦୟ ଘଟିଲା, ସେ 
ସମୟର ବିଦ୍ଧାନ ଓ ଦାର୍ଶନିକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯାହା ଲେଖାଗଲା, ସେ ସବୁର ଅଧ୍ୟୟନ 
ଯେତିକି ଆମୋଦଦାୟକ ସେତିକି ଶିକ୍ଷାପ୍ରଦ । ଏଥେନସସ୍‌ ଓ ରୋମ ସହିତ ତଥାକଥୂତ 
କୃଷ୍ଣକାୟ ଭାରତୀୟଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଯେ ଏକ ମୌଳ ଗୋଷ୍ଠୀତ୍ସ ରହିପାରେ ଏହା ସେମାନେ 
ଜାଣିନଥାନ୍ତେ କି ବିଶ୍ଵାସ କରି ନଥାନ୍ତେ । ଉଚ୍ଚଶ୍ରେଣୀୟ ବିଦ୍ଧାନୁମାନେ ଏହି ଭାବଧାରାକୁ 
ନେଇ ଅନୁସନ୍ଧାନ ଚଳାଇଲେ ଏବଂ ମୁଁ ନିଜେ ଏବେ ବି ସେ ବେଳର କଥା ମନେପକାଏ 
ଯେତେବେଳେ ମୁଁ ଥିଲି ଲିପଜିଗ୍‌ରେ ଛାତ୍ର ଏବଂ ଆରମ୍ଭ କରିଥୁଲି ସଂସ୍କୃତ ଅଧ୍ୟୟନ; 
ମୋ ଶିକ୍ଷକମାନଙ୍କର ସଂସ୍କୃତ ଓ ତୁଳନାତ୍ମକ ବ୍ୟାକରଣକୁ ନେଇ କି ଘୃଣ୍ୟକାରୀ ମନ୍ତବ୍ୟ 
ପ୍ରକାଶ ପାଇନଥୂଲା ¦! ସେମାନେ ଥୂଲେ ଗଙଟ୍ଟଫ୍ରାଏଡ଼ ହରୁମ୍ୟାନ୍ନ ହପ୍‌ଟ୍‌, େଷ୍ଟରମ୍ୟାନ୍ର, 
ଷ୍ଟଅଲବମ୍‌ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବ୍ୟକ୍ତିବନ୍ଦ । ଯେତେବେଳେ ପ୍ରଫେସର ବପ୍‌ ସଂସ୍କୃତ, କେନ୍ଦ୍ର, 
ଗ୍ରୀକ ଲାଟିନ, ଓ ଗଥୀୟ ଭାଷାମାନଙ୍କର ଏକ ତୁଳନାତ୍ମକ ବ୍ୟାକରଣ ପ୍ରକାଶ କଲେ, 
ତାଙ୍କ ଭଳି ଅନ୍ୟକାହାକୁ କେବେ ଏପରି ହସରେ ଉଡ଼ାଇ ଦିଆଯାଇନଥ୍‌ଲା । ସବୁ ହାତ 
ଉଠିଥୁଲା ତାଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ । ଗ୍ରୀକ୍ର ଓ ଲାଟିନଵକୁ ସଂସ୍କୃତ, ଗଥଵୟ, ସେଇଟୀୟ ( ହିବ୍‌ ) 
ସ୍ଲାଭୋନୀୟ କିମ୍ବା ପାରସିକ ସହ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ରଖୁ ମିଳାଇ ଦେଖୁବାରେ ଯେବେ କୌଣସି 
ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦର ଉଚ୍ଚାରଣ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ସେ ଭୁଲ୍‌ କରିଥାଆନ୍ତେ ତେବେ କେବଳ ଗ୍ରୀକ ଓ 
ଲାଟିନ ଭାଷା ଜାଣିଥ୍‌ବା ଓ ସେମାନଙ୍କର ଗ୍ରୀକ ଅଭିଧାନରୁ ମିଳାଇ ଉଚ୍ଚାରଣ ଢ଼ଙ୍ଗ 
ବିଷୟରେ ଯେବେ ସେମାନେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ନିଶ୍ଚିତ ହୋଇନଥାନ୍ତେ, ସେମାନଙ୍କ ଚିକ୍ରାର ତଥା 
ହଟ୍ଟଗୋଳର ସମ୍ଭବତଃ ସୀମା ରହି ନ ଥାନ୍ତା । ଡୁଗଲଡ଼୍‌ ଷ୍ଟିୱାର୍ଟ ହିନ୍ଦୁ ଓ ସ୍ଟଟୀୟମାନଙ୍କ 
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୩୦ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମଧ୍ଯରେ ଥୁବା ସମ୍ବନ୍ଧ ପରିବର୍ରଗେ ସମଗ୍ର ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ, ମନେରଖ, ଏକ 
ସାହିତ୍ୟ ଯାହା ତିନି ହଜାର ବର୍ଷରୁ ଉର୍ଦ୍ଧ ପ୍ରସାରିତ ଥଲା, ଯାହା ଗ୍ରୀସୀୟ ଓ ରୋମୀୟ 
ସାହିତ୍ୟଠାରୁ ଯଥେଷ୍ଟ ପ୍ରାଚୀନତର, ତାକୁ ଧୂର ପୁରୋହିତ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଜାଲୀକରଣ 
ବୋଲି ବିଶ୍ଵାସ କରିଥାଆନ୍ତେ । ମୁଁ ସ୍ମରଣ କରେ ଏହି ବିଷୟଟିକୁ ବି ଯେତେବେଳେ ମୁଁ 
ଲିପଜିଗ୍‌ରେ ସ୍ତ୍ଲ ଛାତ୍ର ଥିଲି (ଏବଂ ସେ ସ୍ଟ୍ୁଲଟି ଥୁଲା ଅତି ଉତ୍ତମ, ଯେଉଁଥୂରେ 
ଶିକ୍ଷକତା କରୁଥିଲେ ନୋବ୍ରବେ, ଫରବିଜର, ଫନ୍‌କାଇନେଲ୍‌ ଓ ପାମ୍‌ ¬ ସେହି 
ପୁରାତନ ସ୍ତ୍ୁଲଟି ଯାହା ତାହାର ପ୍ରାକ୍ତନ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଲିବ୍ରନିଜ୍‌ଙ୍କୁ ନେଇ ଗର୍ବ 
କରୁଥଲା) ସେ ସମୟର ଦିନକର କଥା ମୁଁ ମନେ ପକାଏ, ଯେତେବେଳେ ଆମ 
ଶିକ୍ଷକମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଜଣେ (ଡ.କ୍ଲି) ଅପରାହ୍ନରେ ଭାରି ଗରମ ଲାଗୁଥ୍‌ବାରୁ ଅନ୍ୟ 
କୌଣସି ଗୁରୁତ୍ଵସଂପନ୍ନ କାର୍ଯ୍ୟ ଚଳାଇବା ଅନୁକୂଳ ନଥିବାରୁ, ଆମକୁ କହୁଥିଲେ, ଭାରତରେ 
ଏକ ଭାଷା କଥୁୂତ ହେଉଥଲା ଯାହା ବହୁମାତ୍ରାରେ ଗ୍ରୀକ ଓ ଲାଟିନ୍ନ ଏବଂ ଅଧ୍ବକନ୍ତୁ 
ଜର୍ମାନୀ ଓ ରୁଷୀୟ ଭାଷା ସହ ସମାନ । ଆମେ ପ୍ରଥମେ ଭାବିଲୁ, ଏହା ଏକ ପରିହାସ, 
କିନ୍ଧ ଯେତେବେଳେ କଳାପଟାରେ ସଂସ୍କୃତ, ଗ୍ରୀକ ଓ ଲାଟିନ୍ନରେ ଥ୍ବା ସଂଖ୍ୟାବାଚକ 
ଚିହ୍ନ ସର୍ବନାମ ଓ କ୍ରିୟା ସବୁ ସମଧାଡ଼ିବଦ୍ଧ ହୋଇ ଲେଖାଗଲା, ସେତେବେଳେ ପ୍ରକୃତ 
ତଥ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଆଖୁ ଆଗରେ ଦେଖୁ ଜଣେ ମୁଣ୍ଡ ନୁଆଇଁ ଦେବାକୁ ବାଧ୍ଯ ହୋଇଥଲା । 
ଆଦାମ୍‌, ଇଭ, ପାରାଡ଼ାଇସ୍‌, ଟାୱାର୍‌ ଅଫର ବ୍ୟାବେଲ୍୍‌, ଶେମ୍‌, ହେମ୍‌, ଓ ଜାଫେତଙ୍କ 
ସହ ହୋମର୍‌ ଏଇନିଆସ୍‌ ଓ ଭର୍ଚିଲ ମଧ୍ୟ ଜଣକର ଧାରଣା ରାଜ୍ୟରେ ଏକ ସମୟରେ 
ଘୂରି ଲାଗିଲେ, ଲାଗିଲେ ସେହି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯେତେବେଳେ ଜଣେ ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଘଟଣା ମାନଙ୍କୁ 
ଗୋଟାଇ ଆଣି ଏକ ନୂତନ ପୃଥ୍ନୀ ନିର୍ମାଣ କଲା ଏବଂ ନୂତନ ଏତିହାସିକ ଚେତନା 
ଭିତରେ ଜୀବନ ଯାପନ କଲା । 


ଏଠାରେ ତୁମେ ଦେଖୁବ, ମୁଁ କାହିକି ଭାରତ ସମ୍ପର୍କିତ କେତେକ ଜ୍ଞାନ ପ୍ରଦାୟକ 
ବିଷୟକୁ ଏକ ଉଦାର ଅଥବା ଏତିହାସିକ ଶିକ୍ଷାର ଏକ ଅତ୍ୟାବଶ୍ୟକ ଅଙ୍ଗ ବୋଲି 
ବିଚାର କରେ । ଭାରତ ସହ ଆମର ଚିହ୍ନାପରିଚୟ ୟୁରୋପୀୟ ମଣିଷଟିକୁ ନେଇ 
ରହିଥୁବା ଧାରଣାଟିକୁ ପରିବର୍ଭିତ ଏବଂ ବ୍ୟାପକ ଭାବେ ପ୍ରସାରିତ କରି ଦେଇଛି ଏବଂ 
ଆମେ ଏବେ ଜାଣୁଛୁ ଯେ ଆମେ ଯାହା ଥୁଲୁ ବୋଲି ଭାବିଥୂଲୁ ସେଥୁରୁ ଭିନ୍ନ କିଛି 
ହୋଇଛୁ । ମନେକର, କେତେକ ବିଧ୍ଵଂସକାରୀ ଘଟଣା ଯୋଗୁଁ ଆମେରିକୀୟମାନେ 
ସେମାନଙ୍କର ଇଂରାଜ ଉତ୍ସଟିକୁ ବିସ୍ଣ ତ ହୋଇଥୁଲେ । ଦୁଇ କିମ୍ବା ତିନି ହଜାର ବର୍ଷପରେ 
ସେମାନେ ଆପଣାକୁ ଏଭଳି ଏକ ଭାଷା ଓ ଭାବଧାରାର ଅଧୂକାରୀ ବୋଲି ଖୋଜି 
ପାଇଲେ ଯଦ୍ଵାରା ସେମାନେ ଇତିହାସ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ପଶ୍ଚାତ ଅଭିମୁଖୀ ହୋଇ ଏକ ତାରିଖରେ 
ଉପନୀତ ହେଲେ, କିନ୍ତୁ ଯାହା ଯେମିତି ଜଣାଗଲା, ସେମାନଙ୍କର ଆଗମନ - ଉସ 
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ଭାରତ ଆମକୁ କ'ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୩୧ 


ଏବଂ ପ୍ରାକ ବିକାଶ ସମ୍ପର୍କୀୟ କୌଣସି ବ୍ୟାଖ୍ୟା ବିନା ଏଇଟି ଯେପରି ଆକାଶରୁ ଖସି 
ପଡ଼ିଲା । ଏବେ ହଠାତ୍ଵ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟର ଅସ୍ତିତ୍ଵ ସେମାନଙ୍କଠାରେ ଫିଟି 
ପଡିବାକୁ ନେଇ ସେମାନେ କଂଣ କହିବେ, ସପ୍ରଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଯାହା ବର୍ଭମାନ ଥୂଲା 
¬ କେବଳ ଏହି ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରାଯିବ ଯେ ପୂର୍ବରୁ ଯାହା ବିସ୍ମୟକର ମନେ ହେଉଥୁଲା, 
ସେ ସମ୍ପର୍କୀୟ ପ୍ରାୟ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ପ୍ରଶ୍ନର ସମାଧାନ ହୋଇପାରିବା ସମ୍ଭବପର । ଏହା 
ଏବେ ବହୁପରିମାଣରେ ଠିକ୍‌ ସେହିପରି, ଯାହା ଆମ ପାଇଁ ସଂସ୍କୃତର ଆବିଷ୍କାର ଆଣି 
ଦେଇଛି । ଏହା ଆମର ଏତିହାସିକ ଚେତନଶୀଳତା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏକ ନୃତନ ଯୁଗର 
ସଂଯୋଜନ ଘଟାଇଛି ଏବଂ ଆମର ଶୈଶବାବସ୍ଥାର ସ୍ମ ତିକୁ ପୁନରୁଜୀବିତ କରିଛି 
ଯାହା ଚିରଦିନ ପାଇଁ ଆମଠାରୁ ଉଦ୍େଇ ଯିବା ଭଳି ମନେ ହେଉଥଲା । 


ଆମେ ଯାହା କିଛି ହୋଇଥାଉ ନା କାହିଁକି, ଏବେ ଏହା ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଛି ଯେ 
ବହୁ ସହସ୍ରବର୍ଷ ତଳେ ଆମେ ଏଭଳି ଅବସ୍ଥାରେ ଥଲୁ ଯେତେବେଳେ ଆମେ ନା 
ଇଂରେଜ, ନା ସାକ୍ସନ୍‌ ନା ଗ୍ରୀକ୍ର ନା ହିନ୍ଦୁ ଭାବରେ ବିକାଶ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇନଥବଲୁ, ତଥାଚ 
ଏହି ସକଳ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କର ଜୀବକୋଷ ନିଜ ଭିତରେ ଧରି ରଖୁଥୂଲୁ । ଏକ ବିଚିତ୍ର 
ଜୀବ ବୋଲି ଯାହାକୁ ତୁମେ କହିପାର । ହଁ, ଏସବୁ ସତ୍ତନ ଆମେ ଥୂଲୁ ଏକ ବାସ୍ତବ 
ପ୍ରାଣୀ ଏବଂ ଆମର ମଧ୍ଯ ଥିଲେ ଜଣେ ଆଦିପୁରୁଷ, ଯାହାଙୁ ନେଇ ଗର୍ବ କରିବା କଥା 
ଅବଶ୍ୟ, ଆମକୁ ଶିଖ୍ବାକୁ ହେବ ଯିଏ ହେଉଛନ୍ତି ନର୍ମାନ, ସାକ୍ସନ୍ଧ ସେଲଟ, ଅବଶିଷ୍ଟ 
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସାଂପ୍ରତିକ ପୂର୍ବପୁରୁଷଙ୍କଠାରୁ ବହୁ ଗୁଣରେ ଆମର ମାନନୀୟ । 


ତଥାପି କେବଳ ଏହା ହିଁ ସବୁକିଛି ନୁହେଁ, ଯାହା ସଂସ୍କତ ତଥା ଅନ୍ୟ ଆର୍ଯ୍ୟଭାଷାର 
ଅଧ୍ୟୟନ ଆମପାଇଁ କରିଦେଇଛି, ଏହା ମାନବଜଗତ ପ୍ରତି ଆମର ଦୃଷ୍ଟିକୋଣକୁ କେବଳ 
ପ୍ରସାରିତ କରିନାହିଁ କିମ୍ଭା କୋଟି କୋଟି ଅପରିଚିତ ଅସଭ୍ୟ ଲୋକଙ୍କୁ ଏକ ପରିବାର, 
ଭୁକ୍ତ ଭାବେ ଆଲିଙ୍ଗନ କରିବାକୁ ଆମକୁ ଶିକ୍ଷା ଦେଇନାହିଁ; ମାତ୍ର ମାନବ ଜାତିର ସମଗ୍ର 
ପ୍ରାଚୀନ ଇତିହାସକୁ ଏକ ବାସ୍ତବତା ପ୍ରଦାନ କରିଛି, ଯାହା ଏଥପୂର୍ବରୁ ତାହାର ନଥୁଲା । 


ଆମେ ପୁରାକାଳର ଆଚାର, ବ୍ୟବହାର ଓ ସ୍ମ ତିଚିହ୍ନମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ବହୃତ 
କିଛି କହୁ ଓ ଲେଖୁ ଏବଂ ଯେବେ ଏକ ଗ୍ରୀସୀୟ ପ୍ରତିମା କିମ୍ବା ଏକ ମିଶରୀୟ ନାରୀ - 
ସିଂହ ମୂର୍ରି କିମ୍ଭା ଏକ ବେବିଲୋନୀୟ ଷଣ୍ଢ ପ୍ରତିମୂର୍ଭି ଆମର ହସ୍ତଗତ ହୋଇଯାଏ, 
ଆମର ହୃଦୟ ଆନନ୍ଦରେ ଉଚ୍ଚଳ ହୋଇଉଠେ ଏବଂ ଆମେ ଅତୀତର ସେହି ନିଧ୍ବଗୁଡ଼ିକୁ 
ସ୍ଥାନିତ କରିବାକୁ ଯାଇ ରାଜପ୍ରାସାଦଠାରୁ ଚମଜ୍କାର ଯାଦୁଘର ତୋଳିଥାଉ । ଏହା 
ଏକଦମ୍‌ ଠିକ କଥା । କିନ୍ତୁ ତୁମେ କ'ଣ ଏ ବିଷୟରେ ଅବହିତ ଅଛ ଯେ ଆମ ଭିତରୁ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଯାହାକୁ କୁହାଯାଇପାରେ ପ୍ରାଚୀନ ସ୍ମ ତି ଚିହ୍ନମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସବୁଠାରୁ 
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୩୨ ଫ୍ରେତେରିବ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସଶବର୍ଯ୍ୟମୟ ଓ ବିସ୍ମୟକର ଯାଦୁଘର ଧରି ରଖୁଛୁ ବୋଲି, ଯାହା ଯେ କୌଣସି ପ୍ରତିମା, 
ନାରୀ - ସଂହ ମୂର୍ରି ଓ ଷଣ୍ଢ ପ୍ରତିକୃତିଠାରୁ ପ୍ରାଚୀନତର ? ତେବେ ତାହା କେଉଁଠି ? 
କାହିଁକି, ଏହା ଆମ ନିଙ୍ଗ ଭାଷାରେ । ମୁଁ ଯେତେବେଳେ “ଫାଦର ବା ମଦର, ହାର୍ଟ ବା 
ଟିଅର, ୱାନ୍‌, ଟୁ ଥ୍ରୀ, ହିଅର ଓ ଦେୟାରୁ'ଭଳି ଶବ୍ଦମାନଙ୍କୁ ବ୍ଯବହାର କରେ ମୁଁ 
ମୁଦ୍ରାମାନଙ୍କୁ ହାତରେ ଧରି କାରବାର କରୁଛି କିମ୍ବା କୌଣସି ଗୋଟିଏ ଗ୍ରୀସୀୟ ପ୍ରତିମା, 

କୌଣସି ଗୋଟିଏ ବେବିଲୋନୀୟ ଷଣ୍ଢ, କୌଣସି ଏକ ମିଶରୀୟ ସିଂହମୂରି ଗଢ଼ା 
ହେବା ଆଗରୁ ଅନ୍ଯ କିଛି ପ୍ରଚଳିତ ଥ୍‌ବାର ବିରୋଧ କରୁଛି । ହଁ, ଆମ ଭିତରୁ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଆମେ ଶକଶ୍ବର୍ଯ୍ୟତମ ଓ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟତମ ପ୍ରାଚୀନ ସ୍ମତି ଚିହ୍ନମାନଙ୍କର ଯାଦୁଘରକୁ 
ବହି ଚାଲିଛେ କେନଳ ବହନକାରୀ ଜଣକ ଯେବେ ଜାଣନ୍ତା, ଏହି ଧନ ଗୁଡ଼ିକର କିପରି 
ପ୍ରକ୍ରିୟାକରଣ କରାଯିବ, ଏଗୁଡ଼ିକ ପରିଷ୍ଠାର ଦିଶିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କିପରି ପୁନର୍ବାର ଘଷା 
ଘଷି କରି ପାଲିସ୍‌ କରାଯିବ, କିପରି ସେଗୁଡ଼ିକୁ ସଜଡ଼ା ଯାଇ ପଢ଼ା ଯିବ, ତା'ହେଲେ 
ସବୁଯାକ ଚିତ୍ର ଓ କୀଳକ ଲିପି ଗୁଡ଼ିକ ଏକତ୍ର ରଖାଗଲେ ଯେଉଁ ଚମଜ୍କାରିତା ଉତ୍ପନ୍ନ 
ହୁଅନ୍ତା ତା'ଠାରୁ ଅଧ୍ଵକତର ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟକର ତଥ୍ୟ ଏଗୁଡ଼ିକ ବଖାଣନ୍ତେ । ସେମାନେ 
ଆମକୁ ଯେଉଁ କାହାଣୀ ସବୁ କହିଛନ୍ତି, ସେ ସବୁ ଏବକୁ ପୁରାତନ ହେବାକୁ ଲାଗୁଛନ୍ତି । 
ତୁମ ଭିତରୁ ଅନେକ ଏହାକୁ ଆଗରୁ ଶୁଣିଛ । କିନ୍ତୁ ପ୍ରତିଦିନ ଘଟୁଥବା ଅନେକ ବିଷୟ 
ସେଥୂରେ ନିହିତ ତଥ୍ୟର ବିସ୍ମୟକାରିତା ହରାଇ ବସିବା ପରି ସେଗୁଡ଼ିକ ଆପଣାର 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟକାରୀ ଗୁଣକୁ ହରାଇବାକୁ ଦିଅନ୍ତି ନାହିଁ । ଏବଂ ତୃମେ ଭାବ ନାହିଁ, ଏହାକୁ 
ନେଇ ତୁମର ଆଉ କିଛି କରିବାକୁ ବାକି ନାହିଁ ବୋଲି । ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମ ଠାରେ 
ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଥୁବା ତଥ୍ୟଠାରୁ ଭାଷାରେ ତଥାପି ଅଧୂକତର ବିସ୍ମୟାପନ୍ନ ତଥ୍ୟ ଆବିଷ୍ଠୃତ 
ହେବା ପାଇଁ ରହିଛି; ଅଧୂକନ୍ଧୁ ଯେଉଁଭଳି ସାଧାରଣ ହେଉନା କାହିଁକି, ଏପରି ଏକ ଶବ୍ଦ 
ନାହିଁ, ଯାହା ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଏକାନ୍ତ ସୁଚତୁର କୁଶଳୀ କଳାକାରମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ଏକତ୍ର ଗ୍ରଥୃତ ହୋଇ ଅର୍ଥାତ୍ଵ ମାନବ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏକ ଚମଚ୍କାର ସୁଗଠିତ 
କଳାକୃତି ଧାରଣ କରି ନାହିଁ, ଯାହା ଆରବ୍ୟ ରଜନୀ କାହାଣୀର ଯେ କୌଣସି ଅଧ୍ୟାୟ 
ଶୁଣିବା ତୁଳନାରେ ତୁମକୁ ଅଧ୍କତର ଚମକ ଆଣି ଦେବ ନାହିଁ, ଯଦି ତୃମେ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ 
କରି ଧରି ଏହାକୁ ଜାଣିଯାଅ । 


କିନ୍ତୁ ମୋର ଯଥାର୍ଥ ବକ୍ତବ୍ୟ ବିଷୟଠାରୁ ମୁଁ ଆପଣାକୁ ଅବଶ୍ୟ ଦୂରକୁ ଯିବାକୁ 
ଦେବି ନାହିଁ । ଉପକ୍ରମଣିକା ଭାବରେ କହିବାକୁ ଯାଇ ଯାହା କିଛି ମୁଁ ତୁମ ମାନସରେ 
ସନିହିତ କରିବାକୁ ଇଚ୍ଛାକରେ ତାହା ହେଉଛି ଭାଷା ¬ ବିଜ୍ଞାନର ପରିଣାମ, ଯାହା 
ସଂସ୍କୃତ ସାହାଯ୍ୟ ବିନା କେବେହେଁ ଉପଲବ୍ଧ ହୁଅନ୍ତା ନାହିଁ, ଯାହା ଆମେ କହୁଥବା 
ଉଦାର ଶିକ୍ଷାଧାରା, ଯାହା ଏକ ଏତିହାସିକ ଶିକ୍ଷା ତାହାର ଅତ୍ଯାବଶ୍ଯକ ଉପାଦାନ 
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ଭାରତ ଆମକୁ କଂ ଣ ଶିଖାଇ ପାରେ ୩୩ 


ଗଠନ କରେ - ଏହି ଶିକ୍ଷା, ଯାହା ଜଣେ ମନୁଷ୍ଯକୁ ଏହା କରିବାକୁ କ୍ଷମ କରିଥାଏ, 
ଯାହାକୁ ଫରାସୀମାନେ କହନ୍ତି, ଏସ୍‌ଓରିଏଣ୍ଟର ଅର୍ଥାତ ତାହାର ପ୍ରାଚ୍ୟକୁ ଖୋଜିବା” 
‘ତାହାର ଯଥାର୍ଥ ପ୍ରାଚ୍ୟ ଏବଂ ଏହିପରି ପୃଥୁବୀ ପୃଷ୍ଠରେ ସେ ତା'ର ପ୍ରକୃତ ସ୍ଥିତି 
ନିରୂପଣ କରିବାକୁ, ବସ୍ତୁତଃ ଏହା ଜାଣିବାକୁ ଯେ କେଉଁ ପୋତାଶ୍ରୟରୁ ସେ ତା'ର 
ଯାତ୍ରାରମ୍ଭ କରିଛି, କେଉଁ ପଥ ଦେଇ ସେ ଆସିଛି ଏବଂ କେଉଁ ପୋତାଶ୍ରୟ ଆଡ଼କୁ ସେ 
ତା'ର ଜାହାଜକୁ ଚଳାଇ ନେବ । 

ଆମ୍ଭେମାନେ ସମସ୍ତେ ପ୍ରାଚ୍ୟରୁ ଆସିଛୁ । ଆମେ ଯାହାକୁ ସବୁଠାରୁ ଅଧୂକ 
ମୂଲ୍ୟଦେଉ, ସେ ସବୁ ପ୍ରାଚ୍ୟର୍‌ ଆମ ପାଖକୁ ଆସିଛି । ଏବଂ ସେହି ପ୍ରାଚ୍ୟକୁ ଗଲାବେଳେ 
କେବଳ ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରାଚ୍ୟଗତ ତାଲିମ୍‌ ପାଇଛନ୍ତି, ସେମାନେ ନୁହନ୍ତି, ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତି 
ଯେ ଏକ ଉଦାରତାବାଦୀ ଅର୍ଥାତ୍ଵ ଯଥାର୍ଥ ଏତିହାସିକ ଧାରାର ଶିକ୍ଷା ପ୍ରାପ୍ରିକୁ ଉପଭୋଗ 
କରିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ଅବଷ୍ୟ ତାଙ୍କର ପୁରୁଣାଘରକୁ' ଯାଇଛନ୍ତି ବୋଲି ଅନୁଭବ କରିବେ 
ଯାହା ରହିଛି ସ୍ମତିରେ ଭରପୂର, ଯଦି ସେ ଜାଣନ୍ତି କେମିତି ତାକୁ ପଢ଼ିବାକୁ ହୁଏ । ତୁମ 
ଛାତିରେ ଛନକା ପଶିବା ପରିବର୍ରେ ତୁମେ ଯେଉଁମାନେ ଏହା ପରବର୍ଷ ଭାରତର 
ସାଗରବେଳାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବ, ମୁଁ ଏହା ଆଶା କରିବି ଯେ ତୃମେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସେହିଭଳି 
ଅନୁଭବ କରିପାରିବ୍ତଵ ଯାହା କରିଥୂଲେ ସାର୍‌ ଉଇଲିୟମ୍‌ ଜୋନ୍‌ସ୍‌୍‌ ଯେତେବେଳେ 
ଆଜିକୁ ଠିକ୍‌ ଶହେ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ସେ ଇଂଲଣ୍ଡରୁ ଆରମ୍ଭ କରିଥୁବା ଦୀର୍ଘ ଜଳଯାତ୍ରାର 
ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ଦିକ୍ଚକ୍ରବାଳରେ ଭାରତର ସାଗରବେଳା ଉଦଭାସି ଉଠିଥ୍‌ବା ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ 
କରିଥୂଲେ । ସେତେବେଳେ ବିସ୍ମୟର ଦେଶ ଭାରତକୁ ଯୁବକମାନେ ଗଲାବେଳେ ସୁଖସ୍ବପ୍ନ 
ଦେଖୁବାରେ ଲଜ୍ଜାନୁଭବ କରୁନଥୁଲେ । ସେହି ସୁଖସ୍ଵପ୍ନ କିଭଳି ସାର୍‌ ଉଇଲିୟମ୍‌ 
ଜୋନୂସ୍‌ଙ୍କ ମାନସପଟରେ ଦୃଶ୍ୟମାନ ହୋଇଥଲା, ତାହା ଏହିପରି ¬ 

ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ଗତ ଅଗଷ୍ଟ (ଅର୍ଥାତ ଅଗଷ୍ଟ ୧୭୮୩) ରେ ସମୁଦ୍ର 
ଭିତରେ ଥୂଲି ଏ ଦେଶ (ଭାରତ)କୁ ଜଳଯାତ୍ରା କରିବା ସଂକ୍ରାନ୍ତରେ, ମୋର ଏହା 
ସଂଦର୍ଶନ କରିବାଲାଗି ଦୀର୍ଘଦିନରୁ ଥଲା ପ୍ରବଳ କାମନା ଓ ଆଗ୍ରହ । ଦିନକର ସେଦିନର 
ଦୃଷ୍ଟ ଦୃଶ୍ୟମାନଙ୍କୁ ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷଣ କଲାବେଳେ ସେଦିନ ସନ୍ଧ୍ୟା ସମୟରେ ଆମ ଆଗରେ 
ଭାରତ ବିସ୍ତାରିତ ଥୁବାର ମୁଁ ଦେଖୁଲି, ଆମ ବାମ ଭାଗରେ ଥୁଲା ପାରସ୍ୟ, ଆମ 
ଜାହାଜର ପ୍ରାୟ ପଶ୍ଚାତ୍ଵ ଭାଗକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରି ଆରବ ଆଡ଼ୁ ବହି ଆସୁଥୂଲା ଧୀର ସମୀର । 
ଏ ପରିସ୍ଥିତି ସ୍ଵତଃ ଥଲା ସୁଖକର ଏବଂ ମୋ ଲାଗି ମଧ୍ୟ ଏକ ନବୀନ ପରିବେଶ ଯାହା 
ଏ ମାନସରେ ସୂନିର୍ଦଦେଶିତ ପ୍ରତିଛବି ମାନଙ୍କୁ ଜଣାଇ ଦେବାରେ ହେଳା କରିନଥୁଲା, 
ଯାହା ଏଥ୍‌ ପୂର୍ବରୁ ଉଲ୍ଲସିତ ଆନନ୍ଦ ସହ ଏହି ପ୍ରାଚ୍ୟ ଜଗତର ଘଟଣାପୂର୍ଣ୍ ଇତିହାସାବଳୀ 
ଏବଂ ମନୋମତ କାହାଣୀମାନଙ୍କୁ ନେଇ କେତେ କ'ଣ କଳ୍ପନା କରିବାରେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ 
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୩୪ ଫ୍ରେଢେରିକ୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଥଲା । ଆପଣାକୁ ଏପରି ଏକ ମହୀୟାନ ରଙ୍ଗମଞ୍ଚ ମଧ୍ୟରେ ଦେଖୁବା ମୋତେ 
ଅନିର୍ବଚନୀୟ ଆନନ୍ଦ ପ୍ରଦାନ କଲା, ଯାହା ଏସିଆର ଏକ ବିରାଟ ଅଞ୍ଚଳ ଦ୍ଵାରା ଥଲା 
ପୂରାପୂରି ବେଷ୍ଟିତ, ଯାହା କାଳ କାଳ ଧରି ବିଜ୍ଞାନର ଧାତ୍ରୀ ଭାବରେ ବିବେଚିତ 
ହୋଇଆସିଛି, ଯାହା ହେଉଛି ଆମୋଦଦାୟୀ ପ୍ରୟୋଜନୀୟ କଳାର ଉଦୃଭାବିକା 
ଗୌରବାବହ କୃତିର ସନ୍ଦର୍ଶନ କ୍ଷେତ୍ର ମାନବୀୟ ପ୍ରତିଭା ସର୍ଜନରେ ଭର୍ବରା, 
ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କର ଧର୍ମ, ଶାସନ, ଆଇନ୍‌, ଆଚରଣ, ପ୍ରଥା ଏବଂ ଭାଷା ତଥା ଆକୃତି ଓ 
ବର୍ଣ୍ଣମାନଙ୍କରେ ଅସୀମ ଭିନ୍ନତା ସମନ୍ବିତ । ଏଭଳି ଏକ ଗୁରୁତ୍ସସଂପନ୍ନ୍‌ ବ୍ୟାପକ କ୍ଷେତ୍ର 
କିପରି ଅନନୁସନ୍ଧେୟ ରହିଯାଇଛି ବୋଲି ମନ୍ତବ୍ୟ ପ୍ରକାଶ ନକରି ମୁଁ ରହିପାରିଲି ନାହିଁ, 
କହିଲି, କେତେ ଯେ ନିର୍ଭରଯୋଗ୍ୟ ସୁଯୋଗ ଗୁଡ଼ିକର ଉଜ୍କର୍ଷ ସାଧୂତ ହୋଇନାହିଁ !' 

ସାର୍‌ ଉଇଲିୟମ୍‌ ଜୋନ୍‌ସ୍‌ଙ୍କ ଭଳି ଆହୁରି ଅନେକ ସ୍ଵପୂଦ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କୁ ଭାରତ ଦରକାର 
କରେ । ସେତେବେଳେ ମାତ୍ର ୩୭ ବର୍ଷ ବୟସ ହୋଇଥଲା ତାଙ୍କୁ, ନିଜ ଜାହାଜର 
ଚଟାଣ ( ପଟତନ) ଉପରେ ଏକା ଏକା ଠିଆ ରହି ସେ ଦେଖୁଥିଲେ ସମୁଦ୍ରଗର୍ଭରେ 
ତୁବନ୍ତ ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ - ପଶ୍ଚାତ୍ୂରେ ଛାଡ଼ି ଆସିଥୂଲେ ବିଲାତର ସ୍ମ ତିରାଜି ଏବଂ ସମ୍ମୁଖରେ 
ତାଙ୍କର ଥୂଲା ଭାରତ ଲାଗି ଅନେକ ଆଶା, ଅନୁଭବ କରୁଥିଲେ ପାରସ୍ୟ ଦେଶର ସ୍ଥିତି 
ଓ ତାହାର ପ୍ରାଚୀନ ନରପତିମାନଙ୍କୁ, ନିଃଶ୍ଵାସରେ ନେଉଥ୍‌ଲେ ଆରବର ମନ୍ଦ ସମୀର 
ଓ ଏହାର ପ୍ରଦୀପ୍ତ କବନକୂତି ସମୂହକୁ । ଏହିଭଳି ସ୍ଵପନଦ୍ରଷ୍ଟାମାନେ ଜାଣନ୍ତି ସେମାନଙ୍କର 
ସ୍ଵପ୍ନଗୁଡ଼ିକୁ କିପରି ବାସ୍ତବରେ ପରିଣତ ଓ ରୂପାୟିତ କରିବାକୁ ହୁଏ । 

ଶହେ ବର୍ଷ ତଳେ ଏହା ଯେପରି ଥଲା, ଏବେ ବି ରହିଛି ସେହିପରି, ଅତି 
ଉଣାରେ ଏହା ଏବେ ବି ସେହିପରି ହୋଇପାରେ । ଭାରତକୁ ନେଇ ଅନେକ ଉନ୍ମଳ 
ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖାଯିବାକୁ ଏବଂ ଅନେକ ଦୀପ୍ରିସଂପନ୍ନ କୃତି ସଂସାଧନ କରିବାକୁ ରହିଛି, କେବଳ 
ଯଦି ତୁମେ ସେ ସବୁ କରିବ । ସାର୍‌ ଉଇଲିୟମ୍‌ ଜୋନସ୍‌ କଲିକତାରେ ଓହ୍ଲାଇବା 
ଦିନରୁ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯଦିବା ପ୍ରାଚ୍ୟର ଇତିହାସ ତଥା ସାହିତ୍ୟରେ ବହୁ ସ୍ଵନାମଧନ୍ୟ 
ଗୌରବାବହ ବିଜୟ ଘଟାଯାଇଛି, ଏହାରି ନିର୍ଭରରେ ରହି କେହି ଯୁବ ଆଲେକ୍ରଜାଣ୍ଡର 
ଯେପରି ଏଠାରେ ପ୍ରାଚୀନ ସିନ୍ଧୁ ଓ ଗଙ୍ଗାନଦୀ କୂଳରେ ଠିଆ ହୋଇ ନକହେ ଯେ ତା' 
ପାଇଁ ଆଉ କୌଣସି ରାଜ୍ୟ ଜୟ କରିବାକୁ ନାହିଁ । 
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ଦ୍ଵିତୀୟ ଭାଷଣ 
ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ଯନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ 


ଭାରତରେ ସବୁକିଛି ଅଦଭୁତ ତଥା ବିଚିତ୍ର ଏବଂ ଆମେ ଏଠି ଏଇ ଇଂଲଣ୍ଡରେ 
ଯେଉଁ ବୌଦ୍ଧିକ ଜୀବନଧାରା ସହ ପରିଚିତ ଓ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ତାହା ଠାରୁ ଏତେ ଅଲଗା ଯେ 
ଜଣେ ବେସାମରିକ ବୃତ୍ତିଧାରୀ ପକ୍ଷରେ ସେଠାରେ କୋଡ଼ିଏ କିମ୍ବା ପଚିଶବର୍ଷ କଟାଇବା 
ସବୁ ସମୟରେ ନିର୍ବାସନ ପରି ବୋଧ ହେବ ଯାହା ଜଣକୁ ନିଜ ଘରେ ଥାଇ ସମସ୍ତ 
ଉଚ୍ଚତର ବୃରି ଅନୁସରଣ ଜନିତ ଉପଭୋଗରୁ ପୂରାପୂରି ବିଚ୍ଛିନ୍ନ କରିଦେବା ଭଳି ସେ 
ପାରୁପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅନୁଭବ କରିବ ବୋଲି ଯେଉଁ ପୂର୍ବ ପୋଷିତ ଧାରଣା ରହିଛି, ତାକୁ ଦୂର 
କରିବାଲାଗି ମୁଁ ମୋର ପ୍ରଥମ ଭାଷଣରେ ଆନ୍ତରିକ ଉଦ୍ୟମ କରିଥୁଲି । ଏହା ସେପରି 
ହେବା ଆବଶ୍ୟକ ନୁହେ, ଉଚିତ୍ଵ ମଧ୍ଯ ନୁହେଁ, ଯଦି କେବଳ ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ ଦେଖାଯାଏ 
ଯେ ଏଠାରେ ଏହି ଇଂଲଣ୍ଡରେ ଜୀବନକୁ ଯଥାର୍ଥ ଭାବରେ ଜୀଇଁବାର ଯେତେ ଯାହା 
ଉଚ୍ଚତର ସାଧନ ସବୁ ରହିଛି ସେଥୁପାଇଁ ଇଂଲଣ୍ଡ ଭଳି ଭାରତରେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରଚୁର ସୁଯୋଗ 
ଥବା ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇପାରେ । 

ଆଜି ମୋତେ ଅନ୍ୟ ଏକ ପୂର୍ବପୋଷିତ ଧାରଣାକୁ ନେଇ ଦୃଢ଼ ସମାଧାନ 
ଉପସ୍ଥାପନ କରିବାକୁ ହେବ, ଯେଉଁ ଧାରଣାଟି ହେଉଛି ସମଧ୍କ ଦୁଷ୍ଟ ବୁଦ୍ଧି ପ୍ରଣୋଦିତ, 
କାରଣ ଏହା ହିନ୍ଦୁ ଓ ଏହାର ଶାସକଙ୍କ ଭିତରେ ଏକ ତୁଷାରଶୀତଳ ପ୍ରତିକୂଳ ଭାବାପନ 
ପ୍ରତିବନ୍ଧକ ଗଢ଼ିଆାଏ ଏବଂ ଦୁହିଁଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରକୃତ ବନ୍ଧୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ସଂପର୍କ ଭଳି କିଛି 
ହେଲେ ଆଣିବାକୁ ଏକାନ୍ତ ଅସମ୍ଭବ କରି ତୋଳିଥାଏ । 

ଆମର ଭାରତ ରହଣିକୁ ଏକପ୍ରକାର ନୈତିକ ନିର୍ବାସନ ବୋଲି ମନେ କରିବା 
ଏବଂ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କୁ ନିମ୍ନସ୍ତରର ମାନବଗୋଷ୍ଠୀ ଜ୍ଞାନ କରିବା, ସେମାନେ ସେମାନଙ୍କର 
ନୈତିକ ସ୍ଵଭାବ ଚରିତ୍ରରେ ବିଶେଷତଃ ସତ୍ଯ ପ୍ରତି ସମ୍ମାନ ବୋଧ ଯାହା ଇଂରାଜ 
ମାନଙ୍କର ଚରିତ୍ରବତ୍ତାର ମୂଳାଧାର, ସେ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସମଗ୍ରତଃ ଭିନ୍ନ ବୋଲି ଧରିନେବା 
ସେହି ପୂର୍ବପୋଷିତ ଧାରଣାରେ ସନ୍ତିହିତ । 

ଯେଉଁ ମଣିଷ ଗୁଡ଼ିକୁ ସେ କେବେ ସମ୍ମାନ ଦେବ ନାହିଁ କି ଭଲପାଇବ ନାହିଁ, 
ଅଧ୍ବକ ଅପମାନଜନକ ନାମ ନଦେଇ ଯାହାଙ୍କୁ ଦେଶୀ (ନେଟିଭୁ) କୁହାଯାଏ, ଯେଉଁମାନେ 
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୩୬ ଫ୍ରେଢେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ୁ ଦମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଆତ୍ମସମ୍ମାନ ବୋଧ, ନ୍ୟାୟପରାୟଣ ଓ ସତ୍ୟତା ସମ୍ପର୍କିତ ସ୍ଵୀକୃତ ନୀତି ଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରତି 
ସହଜ - ପ୍ରଭାବିତ ନୁହନ୍ତି ବୋଲି ଯାହା ତାକୁ ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯାଇଥାଏ ଏବଂ ସେଥୁପାଇଁ 
ଯାହାଙ୍କ ସହିତ ଗୋଷ୍ଠୀଗତ ସଂପର୍କ ବା ସ୍ଵାର୍ଥ ଦୂରେ ଥାଉ, ସମଧ୍କ ସ୍ଵାଭାବିକ ବନ୍ଧୁତ୍ଵର 
ପ୍ରଶ୍ନ ହିଁ ଉଠେନାହିଁ, ସେମାନଙ୍କ ମେଳରେ ଜୀବନ ଯାପନ କରିବାକୁ ହେବ ¬ ଏହି 
ଧାରଣା ବା ଭାବଧାରା ଠାରୁ ଯେ କେହି ଉଚ୍ଚମନା ଯୁବକ ପକ୍ଷରେ ଆଉ ଅଧ୍ଵକ କିଛି 
ନିରୁସାହଜନକ ନାହିଁ ବୋଲି ମୁଁ ବିଶ୍ଵାସ କରେ । 

ଅସତ୍ୟଶୀଳତାକୁ ନେଇ ଦୋଷାରୋପ ଏଭଳି ବାରମ୍ବାର ଉତ୍ଵଥାପିତ ହୋଇ 
ଆସିଛି ଏବଂ ଏବେ ଏହା ସାଧାରଣ ଭାବରେ ଯେପରି ଗ୍ରହଣ କରିନିଆଗଲାଣି ଏହା 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ପୂରାପୂରି ଅତିଶୟ ବୀରତ୍ବ ପ୍ରଦର୍ଶନ ଓ ହାସ୍ୟାସ୍ପଦ 
ବିବେଚିତ ହୁଏ । 

ନତୁବା ମୁଁ ଏଭଳି ଏକ ନିରାଶାବ୍ୟଞ୍ଜକ ଯୁଦ୍ଧ ଲଢ଼ିବାର ସାହସ କରିବା ଏକଦମ 
ଉଚିତ ହୁଅନ୍ତା ନାହିଁ, ଯଦିଚ ଏପରି ଏକ ଦୋଷାରୋପ ସମଗ୍ର ଜାତିଠାରେ ଆରୋପିତ 
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଦୂଷଣ ଗୁଡ଼ିକ ପରି ଏକାନ୍ତ ଅସତ୍ୟ ଯୁକ୍ତି ମାଧ୍ୟମରେ ବିଶେଷ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଦ୍ଵାରା 
ସାଧାରଣ ତଥ୍ୟ ନିର୍ଭର ହୋଇ ଯାହା କିଛି ବଦ୍ଧମାସି ଏହା କରୁଛି ଏବଂ କରିବାରେ 
ଲାଗିଥ୍‌ବ, ତା ଭାରତରେ ଇଂରାଜ ପ୍ରଭୁତ୍ଵର ସବୁଠାରୁ ଜଘନ୍ୟ ଶତ୍ତୁ ମଧ୍ଯ ଉଦ୍ଧଭାବନ 
କରିପାରନ୍ତା ନାହିଁ ବୋଲି ମୋର ଧାରଣା ଯଦି ଦୃଢ଼ୀଭୂତ ହୋଇ ନଥାନ୍ତା । ଜଣେ 
ଯୁବକ ଯେ ଭାରତକୁ ବେସାମରିକ ବୃତ୍ତିଧାରୀ ବା ସାମରିକ ପଦପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇ ଏହି 
ବଦ୍ଧମୂଳ ଧାରଣାଟି ନେଇଯାଏ ଯେ ଯେଉଁ ଲୋକମାନଙ୍କୁ ତାକୁ ଭେଟିବାକୁ ହେବ 
ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ମିଆ୍ୟାବାଦୀ, ସୃଭାବଗତ ଭାବରେ ହେଉ ବା ଜାତୀୟ ପ୍ରବୃତିବଶତଃ 
ହେଉ ସମସ୍ତେ ମିଥ୍ୟାଚାରୀ, ସତ୍ୟ ପ୍ରତି କୁତ୍ରାପି ସେମାନଙ୍କର ଆଚାର ବ୍ୟବହାରରେ 
ସଂଯତମନା ନୁହନ୍ତି, ତାଙ୍କ କଥାରେ କେବେହେଁ ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଏ ନାହିଁ, ଏପରିକି 
ସେମାନଙ୍କୁ ଦେଖୁବା ପୂର୍ବରୁ ସେ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଯେଉଁ ତିକ୍ତ ମନୋଭାବ 
ପୋଷଣ ପୂର୍ବକ ଅନାସ୍ଥାଭାବ ନେଇ ସେମାନଙ୍କୁ ଭେଟିଥାଏ ଏବଂ ସର୍ବସାଧାରଣ ବା 
ଘରୋଇ କାରବାର କ୍ଷେତ୍ରରେ ସେମାନଙ୍କ ସଂସ୍ତର୍ଶରେ ଆସିବାବେଳେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି 
ଯେଭଳି ଘୃଣାସୂଚକ ହେୟନ୍ଞାନ ପ୍ରକାଶ କରେ, ସେଥ୍‌ରେ ଆମର ବିସ୍ମିୟ ବୋଧ କରିବାର 
କିଛି ଅଛି କି ? ଶତୁମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏପ୍ରକାର ବନ୍ଯ ଉଦ୍ଭିଦ ବୁଣି ଦିଆଗଲେ ତାକୁ ତଳୁ 
ଗୋଟାଇବା କଷ୍ଟକର ହେବ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ବୃତ୍ତିଧାରୀ ପାଇଁ 
ଏହା ଏକ ଧର୍ମତତ୍ତ୍ଵ ହୋଇଯାଇଛି ଏବଂ ବସ୍ତୁତଃ ମୁଁ ଜାଣେ ମୁଁ ଏଥିରେ ସଂଶୟ 
ପ୍ରକାଶର ସାହସ କରୁଥ୍‌ବାରୁ ଏଭଳି ଧର୍ମବିରୋଧୂତା ଲାଗି ମୋତେ କେବେ କ୍ଷମା 
ମିଳିବ ନାହିଁ । 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୩୭ 


ଏବେ ଭାରତକୁ ବାଦ୍ଧ ଦେଲେ ବି ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଅନ୍ତର୍ଜାତିକ ନିନ୍ଦାବାଦକୁ ନାପସନ୍ଦ 
କରାଯିବା କଥା ବୋଲି ମୁଁ ଦୃଢ଼ତାର ସହ ଅନୁଭବ କରେ । ଏହା କେବଳ ଆମ୍‌ଶ୍ଲାଘା ଓ 
ମାତ୍ରାଧ୍କ ନିନ୍ଦାସ୍‌କ ମାନସରୁ ନିଃସରିତ ହୋଇ ଇପ୍‌ସିତ ବିଷୟଟିକୁ ଦୃଢ଼ୀଭୂତ ଏବଂ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ କରୁଛି ବୋଲି ନୁହେଁ, ମାତ୍ର ନିତାନ୍ତ ବିଶୁଦ୍ଧ ଯୁକ୍ତିସମ୍ମତ ଭିତରୁ ଦେଖୁଲେ 
ଏଭଳି ବିଶେଷ ଦଷ୍ଟାନ୍ତରୁ ସାଧାରଣ ସତ୍ଯ ଗ୍ରହଣ କରିବାର ଏ ଅପରିଣାମଦର୍ଶୀ ଓ 
ଅଶୃଙ୍ଖଳ ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ନିର୍ଭର କରୁଥ୍‌ବା ସ୍ପଷ୍ଟ ହୁଏ । କାରଣ ଧର, ଜଣେ ଲୋକ ଗ୍ରୀସ୍‌ 
ବୁଲିବାକୁ ଯାଇଛି, ସେ ତା'ର ସାହାଯ୍ୟକାରୀ ବ୍ୟାଖ୍ୟାକାର ଦ୍ଵାରା ପ୍ରତାରିତ ହୋଇଛି 
ବା ଡକାୟତ ଦ୍ଵାରା ଅପହୃତ ହୋଇଛି ବୋଲି ଯେ ଗ୍ରୀସ୍‌ର ପ୍ରାଚୀନ ତଥା ନବୀନ 
ନିର୍ବିଶେଷରେ ସମସ୍ତେ ପ୍ରତାରକ ଓ ଦସ୍ୟୁ ବା ସେମାନେ ପ୍ରତାରଣା ଓ ଦସ୍ୟୁତାକୁ 
ଅନୁମୋଦନ କରନ୍ତି ବୋଲି ଧରି ନିଆଯିବ ? ବିଶେଷ କାରଣ ହେଲା କଲିକତା ବା 
ବମ୍ବେ ବା ମାନ୍ଦ୍ରାକରେ ଯେଉଁ ଭାରତୀୟମାନେ ନ୍ୟାୟାଧୀଶଙ୍କ ସମ୍ମୁଖକୁ ଅଣା ହୁଅନ୍ତି ବା 
ଯେଉଁମାନେ ନ୍ୟାୟାଳୟ ବା ବଜାରରେ ଏପଟ ସେପଟ ହେଉଥାଆନ୍ତି ସେମାନେ ସତ୍ୟ 
ପ୍ରତି ଯୁକ୍ତି ନିରପେକ୍ଷ ତଥା ଅନମନୀୟ ଅନୁରାଗ ପୋଷଣ କରୁଥ୍‌ବା ଯୋଗୁଁ ବାରି 
ହୋଇଯାଆନ୍ତି କି ? ଏହା କଣ ଏକାନ୍ତ ମନ୍ଦବୁଦ୍ଧି ସଂପନ୍ନ ସାଧାରଣୀ କରଣ ମନୋବ୍ରରି 
ନୁହେଁ ? ବିଶେଷତଃ ସାଂପ୍ରତିକ ଯୁକ୍ତି ନିର୍ଭର କାଳରେ ସବୁ ହିନ୍ଦଯାକ ମିଥ୍ୟାବାଦୀ 
ବୋଲି କହିବାରେ ? ପୁନଶ୍ଚ ଯେବେ ତୁମେ ନିକଟକାଳରେ କରାଯାଇଥ୍‌ବା ଜନଗଣନାକୁ 
ବିଚାରକୁ ନିଅ, ଦେଖ୍‌ବ ସେହି ବିଶାଳ ଦେଶର ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା ହେଉଛି ୨୫୩ 
ନିୟୁତ (ଏକ ନିୟୁତ = ୧୦ ଲକ୍ଷ) । ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ନ୍ୟାୟାଳୟକୁ କେହି ଚୋରି ବା 
ହତ୍ୟା ଅପରାଧ ସନ୍ଦେହରେ କେତେ ଶହ ବା ଏପରିକି କେତେ ହଜାର ଭାରତୀୟ ଆସି 
ସତ୍ୟ, ତାହା ପୁଣି ସମଗ୍ର ସତ୍ୟ ବ୍ୟକ୍ତ କରନ୍ତି ନାହିଁ ବୋଲି ଏ ୨୫୩ ନିୟୁତ ଲୋକଙ୍କଠାରେ 
ମିଥ୍ୟାବାଦୀ କଳଙ୍କ ଥାପି ଦିଆଯିବ ? ଜଣେ ଇଂରେଜ ନାବିକକୁ ବିଚିତ୍ର ଭାବରେ 
ଇଂରାଜୀ ଉଚ୍ଚାରଣ କରୁଥିବା ଏକ ନ୍ୟାୟାଧୀଶ ସମ୍ମୁଖକୁ ଅଣାଗଲେ ସେ କ'ଣ ତା' 
ଆଗରେ ନଇଁପଡ଼ି ସେ କରିଥୁବା ଦୁଷ୍ପର୍ମକୁ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ମାନି ଯିବ ଏବଂ ତା'ର 
ସମସ୍ତ ସାଥୀ ଆଗଭର ହୋଇ ତା' ବିରୁଦ୍ଧରେ ସାକ୍ଷୀ ଦେଇ ଦେବେ, ଯେତେବେଳେ 
ସେ ନିଜକୁ ଅଡ଼ୁଆରେ ପକାଇ ଦେଇଚି ? 


ଅନୁମାନ ବିଶେଷର ସାଧାରଣ ନିୟମ ଅଛି, କିନ୍ଧ ତାହା କେଉଁ ବିଷୟ ବା 
ବ୍ୟକ୍ତି ପ୍ରତି ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ହେବ, ତାହା ଉପରେ ନିର୍ଭର କରେ । ଗୋଟିଏ ଭାରତୀୟ ଢଡଗକୁ 
ଆମେ ଅନୁସରଣ କଲେ କହିବୁ ଯେ ଗୋଟାଏ ଦି'ଟା ଶସ୍ୟଦାନାକୁ ଚାଝଖ୍ଦେଇ କିଆରିଟା 
ଯାକର ବିଚାରକ ବନିବା, କିନୁ ଏହି ନିୟମକୁ ଯଦି ଆମେ ମଣିଷ ପାଇଁ ଲାଗୁ କରୁ, 
ଆମେ ନିଶ୍ଚିତ ସେହି ଭୁଲରେ ପଡ଼ିବା ଯେମିତି ପଡ଼ିଥୂଲେ ଇଂରେଜ ପାଦ୍ରି ଜଣକ । ସେ 
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୩୮ ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର ମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଗୋଟିଏ ଫରାସୀ ଶିଶୁକୁ ଦୀକ୍ଷିତ କରାଇଥ୍‌ଲେ ଇଂରେଜ ¬ ଜାହାଜରେ ଯାତ୍ରା 
କଲାବେଳେ । ସେ ତାଙ୍କର ଅବଶିଷ୍ଟ ଆୟୁଷ୍ଠାଳତକ ଏହି ଧାରଣାରେ କଟାଇ ଦେଇଥୁଲେ 
ଯେ ସବୁ ଫରାସୀ ଶିଶୁ ଥୁଲେ ଲମ୍ବନାକିଆ । 


ତୃମେ “ସବୁ” ଭାରତବାସୀଙ୍କୁ ନେଇ ଯେପରି ନିରାପଦରେ ନିଶ୍ଚିତ ସତ୍ଯ 
ବୋଲି ଧରି ନେଇପାରିଲ, ମୁଁ ତାହା ଚିନ୍ତା ବି କରିପାରେ ନାହିଁ, ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ବି 
ମୁଁ ଭାରତର ଜନସାଧାରଣ” ଏପରିକି ସବୁ ° ବ୍ରାହ୍ମଣଯାକ” କିମ୍ବା ସବୁ ବୌଦ୍ଧମାନେଂ 
ରହି ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥୁବା ବାକ୍ୟଟିଏ ଦେଖେ, ସେତେବେଳେ କିଞ୍ଚତ୍ଵ ସଶଙ୍କ କମ୍ପନର 
ଅନୁଭବ ପାଏ ବୋଲି ସ୍ଵୀକାର କରେ । ଏଥ୍‌ରୁ ଯାହା ଉପୁଜେ ତାହା ଅପରିବର୍ଭନୀୟ 
ଭବେ ଭ୍ରାନ୍ତିଜନକ । ଜଣେ ଆଫଗାନ, ଜଣେ ଶିଖ୍‌, ଜଣେ ରାଜପୁତ, ଜଣେ ବଙ୍ଗାଳିର, 
ଜଣେ ଦ୍ରାବିଡ଼ ଠାରୁ ଯେପରି ପାର୍ଥକ୍ୟ ରହିଛି, ଜଣେ ଇଂରେଜ ଲୋକ, ଜଣେ ଫରାସୀ 
ଲୋକ, ଜଣେ ଜର୍ମାନୀ ଲୋକର, ଜଣେ ରୁଷୀୟଠାରୁ ସେହିପରି ବୃହତ୍ତର ପାର୍ଥକ୍ୟ 
ରହିଛି - ତଥାପି ସମସ୍ତେ ହିନ୍ଦୁ ଶ୍ରେଣୀଭୁକ୍ତ ଏବଂ ସେମାନେ ସମଭାବରେ ବ୍ୟାପକ 
ନିନ୍ଦାବାଦରେ ନିପତିତ ହେଉଥୁବା ଅନୁମିତ ହୁଏ । 


ଯାହାଙ୍କର ସେହିଭଳି ଦେଷଖଲା ଭଳି ଆଖୁ ଅଛି, ସେମାନେ ଚାରିତ୍ରିକ ବିଭିନ୍ନତାକୁ 
ଦେଖୁ ସେ ସଂପର୍କରେ କଂଣ କହନ୍ତି, ମୁଁ ସାର ଜନ ମାଲକମ୍‌ ଙ୍କୁ ପଡି ତୁମକୁ ଶୁଣାଇ 
ଦେଉଛି, ଯେ ଦେଖୁଥିଲେ ସେହି ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ବର୍ଗଙ୍କୁ ଯାହାଙ୍କୁ ଆମେ ବାଛ ବିଚାର ବିହୀନ 
ଭାବରେ ହିନ୍ଦୁମାନେ ବୋଲି କହୁ ଏବଂ ନିର୍ବିଚାରରେ ହିନ୍ଦୁବୋଲି ନିନ୍ଦା କରୁ । ବଙ୍ଗଳାର 
ଲୋକମାନଙ୍କୁ ଦୁର୍ବଳ ଶରୀର ଓ ଭୀରୁମନା କହି କଲିକତା ତଳିରେ ରହିବା ଲୋକଙ୍କୁ 
ଚରିତ୍ର ଓ ଚେହେରା ଦ୍ରଷ୍ଟିରୁ ହିନ୍ଦୁ ଜାତିର ସର୍ବନିଜୃଷ୍ଟବର୍ଗ ବୋଲି ବର୍ଣ୍ଣନା କରିବା ପରେ 
ସେ କହି ଚାଲନ୍ତି : “କିନ୍ତ ଯେଉଁ ମୁହୂର୍ଭରେ ତୁମେ ବିହାର ଜିଲ୍ଲାରେ ପ୍ରବେଶ କର, 
ଦେଖବ, ହିନ୍ଦୁ ଅଧ୍୍‌ବାସୀମାନେ ସବୁଜାତି ଭିତରେ ମଣିଷ ଭଳି ମଣିଷ, ସାଧାରଣ 
ଭାବରେ କହିଲେ ଆକୃତିରେ ସମୁ ବା ଗଠନରେ ବଳିଷ୍ଠ ବୋଲି ବାରି ହୋଇ ନପଡ଼ିଲେ 
ବି ସେମାନେ ମାନସିକସ୍ତରରେ କେତେକ ଏକାନ୍ତ ଉତ୍ସଷ୍ଟତମ ସୁଗୁଣର ଅଧ୍ୂକାରୀ । 
ସେମାନେ ସାହସୀ, ବଦାନ୍ୟ, ପରୋପକାରୀ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ନିର୍ଭୀକତା ଭଳି 
ସତ୍ୟନିଷ୍ଠତା ଲକ୍ଷଣୀୟ ।” 


କିନ୍ତୁ ଯେହେତୁ ହିମାଳୟଠାରୁ ସିଂହଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତର ଲୋକଙ୍କଠାରେ 
ବିଚାରଶୂନ୍ୟ ଭାବରେ ଗାଳିମନ୍ଦ ଅଜାଡ଼ି ଦିଆଯାଇଛି, . ମୁଁ ଏହାର ପ୍ରତିବାଦ କରିବାକୁ 
ବାଧ୍ଯ ବୋଲି ଅନୁଭବ କରେ । ଏଥ୍‌ରୁ ଧରିନିଅ ନାହିଁ ଯେ ଭାରତର ଏକ ଆଦର୍ଶ ଚିତ୍ର 
ଆଙ୍କିବା ମୋର ଇଚ୍ଛା ବା ଅଭିଳାଷ, ମୁଁ ଯେ ଭାରତର ଦୋଷଦୃଷ୍ଟ କାଳିମା ରେଖା 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୩୯ 


ଗୁଡ଼ିକୁ ଛାଡ଼ିଦେଇ ତୁମକୁ କେବଳ ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ଓ ଆଲୋକ ହିଁ ଦର୍ଶାଇବାକୁ ଯାଉଛି, ତାହା 
ନୁହେଁ । ମୁଁ ନିଜେ କେବେ ଭାରତ ଯାଇନାହିଁ, ମୁଁ କେବଳ ନିଜ ପାଇଁ ଜଣେ ଏତିହାସିକର 
ଅଧ୍କାର ଓ କରଁବ୍ୟ ଦାବୀ କରିପାରେ, ଯାହା ହେଉଛି ଯେତେ ପାରେ ସେତେ ସୂଚନା 
ସଂଗ୍ରହ କରିବା ଏବଂ ସ୍ବୀକୃତି ପ୍ରାପ୍ତ ଏିତିହାସିକ ସମାଲୋଚନାର ନିୟମ ଅନୁଯାୟୀ 
ସେଗୁଡ଼ିକୁ ତଥ୍ୟ ପ୍ରମାଣ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବାଛି ପରୀକ୍ଷା କରିବାର କର୍ରବ୍ୟ । 


ପ୍ରାଚୀନକାଳର ଭାରତୀୟମାନଙ୍କର ଜାତୀୟ ଚରିତ୍ରର ସୂଚନା ସମ୍ବନ୍ଧରେ ମୋର 
ପ୍ରଧାନ ଉତ୍ସ ହେବ ଗ୍ରୀସୀୟ ଲେଖକମାନଙ୍କର କୃତି ଓ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କର 
ନିଜସ୍ବ ସାହିତ୍ଯ । କାରଣ ପରବର୍ତୀ କାଳ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆମକୁ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଭାରତ 
ବିଜେତାମାନଙ୍କର ବକ୍ତବ୍ୟ ଉପରେ ଅବଶ୍ୟ ନିର୍ଭର କରିବାକୁ ହେବ, ଯେଉଁମାନେ ସର୍ବଥା 
ସେହି ଲୋକମାନଙ୍କର କ୍ଷମାଶୀଳ ବିଚାରକ ନୁହନ୍ତି, ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ଜୟ କରିବା ଅପେକ୍ଷା 
ଶାସନ କରିବା କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ ବୋଲି ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥ୍‌ବେ । ମୋତେ କେତେକାଂଶରେ ସେହିମାନଙ୍କୁ 
ଦୃଷ୍ଟିକୁ ଆଣିବାକୁ ହେବ ଯେଉଁମାନେ ଗତ ଶତାଦ୍ଦୀରୁ ବର୍ଭମାନକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତରେ 
ଏବଂ ଭାରତୀୟଙ୍କ ଭିତରେ ସକ୍ରିୟ ଜୀବନ କଟାଇବା ପରେ ମୁଦ୍ରିତ କୃତିମାନଙ୍କରେ 
ସେମାନଙ୍କ ଅଭିଜ୍ଞତା ପ୍ରଦର୍ଶନର ଲାଭ ଆମକୁ ଦେଇଛନ୍ତି, କେତେକାଂଶରେ ବହୁସଂଖ୍ୟକ 
ବେସାମରିକ କର୍ମଚାରୀ ତଥା ଭାରତୀୟ ଭଦ୍ରବ୍ୟର୍ରିମାନଙ୍କର ପ୍ରମାଣଯୋଗ୍ୟ ସାକ୍ଷ୍ଯ 
ଯାହାଙ୍କ ସାନିଧ୍ୟ ମୁଁ ଉପଭୋଗ କରିଛି ଇଂଲଣ୍ଡରେ, ଫ୍ରାନସ୍‌ରେ ଓ ଜର୍ମାନୀରେ । 


ଯେଉଁମାନେ ନିଜେ ଭବିଷ୍ୟତରେ ଭାରତର ଶାସକ ଓ ପ୍ରଶାସକ ହେବେ 
ସେହିମାନଙ୍କୁ ମୁଖ୍ୟତଃ ମୋତେ ଭାଷଣ ଦେବାକୁ ହେଉଥୁବାରୁ ସେହିମାନଙ୍କ ମତାମତ 
ଉପସ୍ଥାପନ କରିବାକୁ ଦିଆଯାଉ ଯେଉଁମାନେ ଏକାନ୍ତ ସ୍ଵନାମଧନ୍ୟ ଏବଂ ମୋର ବିଶ୍ଧାସ, 
ଅତୀତରେ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ କର୍ମକର୍ଭା ଭାବରେ ସେମାନେ ଅନ୍ୟ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
ଏକାନ୍ତ ବିଚାରଶୀଳ ହୋଇ ଆମେ ଆଜି ଯେଉଁ ବିଷୟକୁ ନେଇ ଆଲୋଚନା କରୁଛେ 
ଯଥା ସତ୍ୟତା କିମ୍ବା ହିନ୍ଦୁ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସତ୍ୟତାର ଅଭାବ ସଂପର୍କରେ, ନିଜର ମତ 
ଇଚ୍ଛାକୃତ ଭାବେ ଗଠନ କରିଛନ୍ତି । 


ଏବଂ ମୁଁ ଏଠାରେ ଅନ୍ୟମାନେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରଦାନ କରିଥବା ମନ୍ତବ୍ୟରୁ ଅବଶ୍ୟ 
ଆରମ୍ଭ କରିବି, ଯେଉଁମାନେ ବେସାମରିକ କର୍ମକରା। ଭାବରେ ଏହି ଶତାଦୀ ପ୍ରାରମ୍ଭରେ 
ପ୍ରାକ୍ତନ ଇଷ୍ଟଇଣ୍ଡିଆ କମ୍ପାନୀ ପୃଷ୍ଠପୋଷକତାରେ ଭାରତ ଯାଇଥୁୂଲେ, ଯେଉଁମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ଯରୁ କେତେକଙ୍କୁ ମୁଁ ପ୍ରଥମେ ଇଂଲଣ୍ଡ ଆସିଥୂଲାବେଳେ ଭେଟିବାର ସମ୍ମାନ ଓ ଆନନ୍ଦ 
ପାଇଥ୍‌ଲି । ସେମାନେ ଦେଶୀୟ ଜୀବନଧାରା, ଦେଶୀୟ ଚଳଣି, ଦେଶୀୟ ଚରିତ୍ର 
ନିରୀକ୍ଷଣ କରିବାର ସୁଯୋଗ ସେହିମାନଙ୍କଠାରୁ ବହୁ ଅଧ୍ବକ ମାତ୍ରାରେ ପାଇଥ୍‌ବା ଭଳି 
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୪୦ ଫ୍ରେତଡେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମନେ ହୋଇଥଲା, ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ଆଜିକୁ ପଚିଶବର୍ଷ ତଳେ ମୋତେ ଜ୍ଞାନଗତ ପରୀକ୍ଷା 
କରିବାକୁ ହୋଇଥଲା, ଯେଉଁମାନେ ଖ୍ୟାତି ସମ୍ପନ୍ନ ବୃତ୍ତି ନିର୍ବାହ ପରେ ଇଂଲଣ୍ଡକୁ ଫେରି 
ଆସୁଥୁଲେ । ଭାରତ ସେତେବେଳେ ଯେପରି ଏକ ସୁଦୂରବର୍ଭୀ ଦ୍ଵୀପ ଥଲା, ଆଜି 
ଆଉ ସେପରି ହୋଇ ନାହିଁ, ଯେଉଁଠି ପ୍ରତ୍ୟେକଟି କୁସୋକୁ ଆପଣା ସର୍ବୋତ୍ତମ ସାମର୍ଥ୍ୟ 
ଅନୁସାରେ ନିଜ ପାଇଁ ଗୃହ ନିର୍ମାଣ କରିବାକୁ ପଡ଼ୁଥୁଲା । ଇଂଲଣ୍ଡରୁ ଭାରତକୁ ଏବଂ 
ଭାରତରୁ ଇଂଲଣ୍ଡକୁ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ଓ ସହଜ ଜଳଯାତ୍ରାା ଘନ ଘନ ଡାକସରବରାହ ଓ 
ଟେଲିଗ୍ରାମ ଇଙ୍ଗ-ଭାରତୀୟ ସମ୍ବାଦପତ୍ର ଯୋଗୁଁ ଭାରତରେ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟଗତ ଜୀବନ 
ଏଭଳି ଏକ ସ୍ଵଭାବ ଆହରଣ କଲାଣି ଯାହାକୁ ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ ପ୍ରବାସ ବୋଲି 
କୁହାଯିବ, ଯେଉଁଥିପାଇଁ ଆଜିକୁ ପଚାଶବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଯାହା ନଥଲା, ଏବକୁ ଇଂରେଜ 
ମହିଳାମାନେ ସେଥୁରେ ସହଯୋଗ ଦେବାକୁ ସମଧ୍ଵକ ପ୍ରବୃତ୍ତ ହେଲେଣି । ଏହା ଏକ 
ଅସୁବିଧା ଜନକ ବିଷୟ, କିନୁ ଏହାକୁ ଦୂରକରି ହେବ ନାହିଁ, ଅବଶ୍ୟ ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବାକୁ 
ହେବ । ମୋର ବିଶ୍ଵାସ, ନୂତନ ବେସାମରିକ ପ୍ରଶାସକମାନଙ୍କୁ ସେମାନଙ୍କର ଭାରତ 
ଅବସ୍ଥାନ ସମୟକୁ ନୂତନ ତଥା ଉଚ୍ଚତର ଆଗ୍ରହ ଯୋଗାଇ ଅନୁପ୍ରାଣିତ କରିବା ଦ୍ଵାରା 
ଏହି ସମସ୍ୟାର ସର୍ବୋତ୍ତମ ମୁକାବିଲା କରାଯାଇପାରିବ । 


ଆମ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ର ସଂସ୍କୃତ ବିଭାଗର ପ୍ରଫେସର ବୋଡ଼େନ ଓ ସ୍ଵର୍ଗତ ପ୍ରଫେସର 
ଉଇଲସନ୍ଙ୍କୁ ବହୁ ବର୍ଷ ଧରି ମୁଁ କେବଳ ଜାଣିନଥୁଲି, ଅନେକ ସମୟରେ ତାଙ୍କର 
ଭାରତଜନିତ ସ୍ମ ତିଚାରଣକୁ ଗଭୀର ଆଗ୍ରହ ସହକାରେ ଶୁଣିଥୁଲି । 


ପ୍ରଫେସର ଉଇଲସନୁ ତାଙ୍କର ସେ ଦେଶୀୟ ବନ୍ଧୁ , ସହଯୋଗୀ ଓ ଭୂତ୍ୟମାନଙ୍କ 
ସଂପର୍କରେ କ'ଣ କହନ୍ତି, ମୁଁ ପଡ଼ି ଶୁଣାଇ ଦେଉଛି । 
(Mill's History of British India - ed, Wilson vol i p 375) 


“ଉଭୟ ଆବଶ୍ୟକତା ଓ ରୁଚିବୋଧ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ମୁଁ ରହିଲି ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ସହିତ 
ଏବଂ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଧରଣର ପରିସ୍ଥିତିରେ ସେମାନଙ୍କ ସହ ଘନିଷ୍ଠ ହେବାର ସୁଯୋଗ ମୁଁ 
ଯେତେ ବିପୁଳତର ଭାବରେ ପାଇଥ୍‌ଲି, ଇଉରୋପୀୟ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସ୍ଵଭାବତଃ ଅନୁଧ୍ୟାନ 
ପରିସରକୁ ଆସିଥୁବା ପରିସ୍ଥିତିଠାରୁ ତାହା ଅଧ୍ବକ ଥୁଲା । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ କଲିକତା 
ଟଙ୍କାଶାଳାରେ ମୁଁ ଦୈନିକ ବହୁସଂଖ୍ୟକ ଶିଳ୍ପୀ , ଯନ୍ତ୍ରୀ ଓ ଶ୍ରମିକଦଳଙ୍କ ସହ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ଯୋଗାଯୋଗରେ. ଆସିଲି । ମୁଁ ସଦାବେଳେ ସେମାନଙ୍କଠାରେ ପ୍ରଫୁଲଲତା ଏବଂ ଅଶ୍ରାନ୍ତ 
ଶ୍ରମପରାୟଣତା ସହ ଉପରିସ୍ଥ କର୍ମକର୍ରାଙ୍କ ଇଚ୍ଛାନୁଯାୟୀ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାରେ ହୃଷ୍ଠତା, 
ସଦା ପ୍ରସ୍ତୁତ ତପୂରତା ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲି । ସେମାନଙ୍କଠାରେ ମଦ୍ୟାସକ୍ତି ନଥୁଲା, ବିଶୃଙ୍ଖଳ 
ଆଚରଣ ନଥଲା କିମ୍ବା ଆଦେଶ ପତି ଅବଜ୍ଞା ଭାବ ନଥଲା । ଅବଶ୍ୟ ଏମନି କହିବା 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୪୧ 


ସତ୍ୟମୂଳକ ହେବ ନାହିଁ ଯେ ଅସାଧୁତା ନଥୁଲା, କିନୁ ଏହା ଥୂଲା ତୁଳନାତ୍ମକ ଭାବରେ 
ବିରଳ, ଅପରିବର୍ରନୀୟ ରୂପେ ନଗଣ୍ୟ ଏବଂ ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ଟଙ୍କାଶାଳରେ 
ଜଗାରଖାର ଆବଶ୍ୟକତାଠାରୁ ବହୁ ପରିମାଣରେ ଉଣା କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ ବୋଲି ମୋର ବିଶ୍ଵାସ । 
ସେଠାରେ ଥୁଲା ବିପୁଳ ଦକ୍ଷତା ଓ ସହଜବଶ୍ୟତା । ସେଥୁପାଇଁ ଗୋଲାମି କରିବାଠାରୁ 
ଦୂରରେ ସେଠାରେ ଥୁଲା ସାତିଶୟ ନିଷ୍ଠପଟତା ଏବଂ ମୁଁ କହିବା ଉଚିତ ମଣେ ଯେ 
ଯେଉଁଠାରେ ନିର୍ଭୀକ ଆତ୍ମବିଶ୍ଵାସ ରହିଛି, ସେଠାରେ ନିଷ୍ଠପଟତା ହେଉଛି ଭାରତୀୟ 
ଚରିତ୍ରବତ୍ତାର ସର୍ବଜନୀନ ସ୍ଵରୂପ । ସେମାନଙ୍କ ଉପରିକମାନଙ୍କର ମେଜାଜ୍‌ ଓ ସଦିଚ୍ଛା 
ସଂପର୍କରେ ସୁନିଶ୍ଚିତ ହେବାକୁ ଲୋକଙ୍କୁ ଦିଅ, ଯଦ୍ବାରା ଗୁମୁସୁମ୍ଭାବ ଓ ଡରକୁଳା 
ପଣର ସତ୍ତା ରହିବ ନାହିଁ, ସମ୍ମାନବୋଧର ସାମାନ୍ୟତମ ବିଚ୍ୟୁତି ଘଟିବ ନାହିଁ.....” 
ଏହାପରେ ଅପମାନ ସୂଚକ ଭାଷାରେ ବହୁ ଗାଳି ଦିଆଯାଇଥୁବା ଭାରତୀୟ 
ପଶ୍ରିତମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ କହିବାକୁ ଯାଇ ସେ କହନ୍ତି “ମୋର ଅବକାଶ ସମୟତକ 
ଯେଉଁ ଅଧ୍ଯୟନରେ ବିନିଯୁକ୍ତ ଥୁଲା ତାହା ହିଁ ମୋତେ ଶାସ୍ତ୍ଜ୍ଞାନୀ ମାନଙ୍କ ସଂପୃକ୍ତି 
ଆଣିଦେଇଥୁଲା । ମୁଁ ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ସମାନଧରଣର ଶ୍ରମଶୀଳତା, ବୁଵିମତ୍ତା, 
ପ୍ରଫ୍ମଲ୍ଲତା ଓ ନିଷ୍ଠପଟତା ଦେଖୁବାକୁ ପାଇଲି । ଏହି ମଣିଷ ଗୁଡ଼ିକଙ୍କଠାରେ ଯେଉଁ 
ସାଧାରଣ ପ୍ରବୃତ୍ତିଗତ ବିଶିଷ୍ଟତା, ବିଶେଷତଃ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କଠାରେ ଦେଖାଯାଏ, ତାହା 
ହେଉଛି ପ୍ରକୃତରେ ଶିଶୁ ସୁଲଭ ସରଳତା ଏବଂ ଜୀବନଜଞ୍ଜାଳଗତ କାରବାର ସହ 
ପୂରାପୂରି ଅଜଣା ଭାବ । ଯେଉଁଠି ଏହି ସ୍ଵରୂପଟି ଲୋପ ପାଇଛି, ଏହା ମୁଖ୍ୟତଃ 
ସେହିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ହୋଇଛି ଯେଉଁମାନେ ଦୀର୍ଘ ଦିନ ଧରି ଇଉରୋପୀୟଙ୍କ ସହ 
ଘନିଷ୍ଠ ପରିଚିତିରେ ଆସିଥୂଲେ । ପଣ୍ଡିତ ବା ଞ୍ଞାନୀ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଅନୁଭୂତିଗତ 
ଅଜ୍ଞତା ଏବଂ ଇଉରୋପୀୟ ଚରିତ୍ର ପ୍ରତି ବହୁଭାବରେ ସଶଙ୍କତା ରହିଥୂଲା । 
ବାସ୍ତବକ୍ଷେତ୍ରରେ କୌଣସି ଉନ୍ନତ ଶ୍ରେଣୀୟ ଇଉରୋପୀୟଙ୍କ ସହ ଏହି ହିନ୍ଦୁ ବିଦ୍ଧାନମାନଙ୍କର 
କ୍ସଚିତ୍ଵ ବା ଅଜକିଞ୍ଚକୁର ସାମାଜିକ ଭାବର ଆଦାନ ପ୍ରଦାନ ଘଟିଥୂଲା । ତେଣୁ ପାରସ୍ତରିକ 
ଭ୍ରାନ୍ତଧାରଣା ଯେ ଏମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ରହିବ, ଏଥରେ କିଛି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟଜନକ କଥା ନାହିଁ ।” 


ଶେଷରେ କଲିକତା ତଥା ଅନ୍ୟ ସ୍ଥାନର ଉନ୍ନତତର ଶ୍ରେଣୀୟମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ 
କହିବାକୁ ଯାଇ ପ୍ରଫେସର ଉଇଲସନ୍‌ କହନ୍ତି , ‘ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ମାର୍ଜିତ ବ୍ୟବହାର, 
ସ୍ପଷ୍ଟତା ଓ ବ୍ୟାପକବୋଧ୍ଯତା, ଅନୁଭବଗତ ଉଦାରତା ଏବଂ ନୈତିକ ସ୍ଵାଧୀନତା ଯେଭଳି 
ମୁଁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିଥୁଲି ତାହା ସେମାନଙ୍କୁ ପୃଥ୍ବୀର ଯେ କୌଣସି ଦେଶରେ ଭଦ୍ଵଜନ 
ଭାବରେ ଚିହ୍ନାଇ ଦେବ ।”” ସେ ପୁଣି କହନ୍ତି ' ଏହି ଶ୍ରେଣୀୟ କେତେକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ସହ 
ମୁଁ ବନ୍ଧୁତା ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଥୁଲି ଯାହାକୁ ଜୀବନକାଳରେ ଉପଭୋଗ କରିବି ବୋଲି ଦୃଢ଼ 


ବିଶ୍ଵାସ ରଖେ ।”' 
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୪୨ ଫ୍ରେଡେରିକ୍ବ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର ବୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଏହିଭଳି ସ୍ଵରରେ ଏବଂ ଏହାଠାରୁ ବଳି ଅଧ୍ବକ ଦୃଢ଼ସ୍ଵରରେ ତାଙ୍କର ଭାରତୀୟ 
ସୁହୁ ଦ୍ରମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ କହୁଥିବାର ମୁଁ ବାରମ୍ବାର ଶୁଣିଛି ପ୍ରଫେସର ଉଇଲସନ୍ନଙ୍କଠାରୁ । 
କେଶବ ଚନ୍ଦ୍ର ସେନ୍ନଙ୍କ ପିତାମହ ରାମକମଳ ସେନ୍‌ ଯିଏ ଥୁଲେ ଜଣେ ରକ୍ଷଣଶୀଳ ହିନ୍ଦୁ 
ଅଥଚ ସଂକୀର୍ଣ୍ଣମନା ଅସହିଷ୍ଣୁ ନୁହନ୍ତି, ଯାହାଙ୍କ ସହିତ ତାଙ୍କର ପତ୍ରବିନିମୟ ଚଳୁଥଲା, 
ସେଗୁଡ଼ିକ କିଛିଦିନ ତଳେ. ଗ୍ରନ୍ଞାକାରରେ ମୁଦ୍ରିତ ପ୍ରକାଶନ ଲାଭ କରିଛି । ସେଥୂରୁ 
ଜଣାଯାଏ, ଯଦି ଇଂରାଜଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ହାତ ବଢାଯାଏ, ତେବେ ଇଂରେଜ ଓ ହିନ୍ଦୁଙ୍କ 


ସଂପର୍କ କେତେ ନିବିଡ଼ ଆନ୍ତରିକସ୍ତରକୁ ଯାଇପାରିବ । 


ଆଉ ଜଣେ ସଂସ୍କୃତ ପ୍ରଫେସର ଅଛନ୍ତି ଯାହାଙ୍କୁ ନେଇ ତୁମ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ 
ବେଶ୍‌ ଗର୍ବ କରିପାରେ ଏବଂ ଯିଏ ମୋଠାରୁ ଅଧ୍ବକଡର କର୍ରୃତ୍ଵର ସହ ଏହି ବିଷୟରେ 
କହିପାରନ୍ତି । ସେ ମଧ୍ଯ ତୁମକୁ କହିବେ ଏବଂ ଅଳ୍ପ ସମୟ ବ୍ୟବଧାନରେ କହିବେ ବୋଲି 
ମୁଁ ନିଃସନ୍ଦେହ ଯେ ତୁମେ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଯଦି କେବଳ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କୁ ଖୋଜ, 
ତେବେ ସେମାନଙ୍କୁ ପାଇବ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କୁ ବିଶ୍ଵାସ କରିପାରିବ । 


ବହିଟିଏ ଅଛି, ଯାହାକୁ ବହୁ ବର୍ଷଧରି ମୁଁ ସୁପାରିଶ କରି ଆସୁଅଛି ଏବଂ ଆଉ 
ଏକ ବହି ଅଛି ଯାହା ବିରୁଦ୍ଧରେ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ସେବା ସଂସ୍ଥା ଲାଗି ହେଉଥବା 
ପ୍ରାର୍ଥୀ ଯାହାଙ୍କୁ ମୁଁ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ରେ ଘଟଣାକ୍ରମେ ଭେଟିଲି, ତାଙ୍କୁ ଚେତାବନୀ ଦେଇ 
ଆସୁଅଛି । ମୋର ବିଶ୍ଵାସ ଉଭୟ ଉପଦେଶ ଓ ଚେତାବନୀ ଅନେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅଡ୍ୟୁତ୍ତମ 
ଫଳପ୍ରସୂ ହୋଇଅଛି । ଯେଉଁ ବହିଟିକୁ ଏକାନ୍ତ ଦୃଷ୍ଣବୃଭ୍ତିମୂଳକ ହୋଇଥବା ଲାଗି ମୁଁ 
ଦାୟୀ କରିଥାଏ ସେଇଟି ହେଉଛି Mill's History of British India. ଏପରିକି ଏହାର 
ବିଷ ନିରୋଧକ ଓଷଧ ରୂପେ ପ୍ରଫେସର ଉଇଲସଙନ୍ନଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟ ନିହିତ ଥୁବା ସ୍ତବ । 
ଯେଉଁ ବହିଟିକୁ ମୁଁ ସୁପାରିଶ କରେ ଏବଂ ସାଧାରଣସ୍ତରରେ ପ୍ରବେଶକ୍ଷମ ହେବା ଲାଗି 
ଯାହାର ଏକ ଶସ୍ତାଦରର ସ୍ଵରୂପ ପ୍ରକାଶନ ପୁନଶ୍ଚ ଲାଭ କରିବା ମୁଁ ଚାହେଁ ସେଇଟି 
ହେଉଛି କଲୋନେଲ୍‌ ସ୍ଥିମ୍ୟାନଙ୍କର Rambles and Recollections of an Indian 
ଠfcial, ଯାହା ୧୮୮ ୪ରେ ପ୍ରକାଶିତ କିନ୍ତୁ ମୂଳତଃ ୧୮୩୫ - ୩୬ ରେ ଲିଖ୍ତ । 


ତୁମେ ସମସ୍ତେ ଜାଣ, ବିଶେଷତଃ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ସେବା ସଂସ୍ଥା 
ଲାଗି ପ୍ରାଥୀମାନେ ପଢ଼ିବାକୁ ଓ ସେଥୁରେ ପରୀକ୍ଷା ଦେବାକୁ ଯେଉଁ ମିଲ୍ବଙ୍କ ଇତିହାସ 
ବହିଖଣ୍ଡ ଗୁଡ଼ିକୁ ସୁପାରିଶ କରାଯାଇଛି, ସେଥୂପାଇଁ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ମୁଁ ଦୁଃଖ୍ତ । ତଥାପି 
ବହିଟି ପ୍ରତି ମୋର ଦୃଢ଼ ନିନ୍ଦାବାଦକୁ ସତ୍ୟ ପ୍ରମାଣିତ କରିବା ପାଇଁ ମୁଁ ଅନ୍ପ କେତେକ 
ପ୍ରମାଣମୂଳକ ଯୁକ୍ତି ଉପସ୍ଥାପନ କରିବି : 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୪୩ 


ହିନ୍ଦୁ ଚରିତ୍ରର ମୂଲ୍ୟାବଧାରଣ କରିବାକୁ ଯାଇ ମିଲ୍‌ ଜଣେ ଫରାସୀ ଧର୍ମ 
ପ୍ରଚାରକ ଦୁବର, ଓରମେ ଓ ବୁଚାନନନ, ଟେନାଣ୍ଟ ଏବଂ ଓାର୍ଡ଼ଙ୍କ ଦ୍ଧାରା ଉପଦିଷ୍ଟ ହୋଇଛନ୍ତି, 
ଯେଉଁମାନେ ସୁଯୋଗ୍ୟ ଜିମ୍ବା ନିଷ୍ପକ୍ଷପାତୀ ବିଚାରକ ନଥୁଲେ । ମିଲ୍‌, କିନ୍ଧ ଯାହା ହେଉ, 
ସେମାନଙ୍କ କୃତିରୁ ଯେତେକ ଏକାନ୍ତ ପ୍ରତିକୂଳ ମନ୍ତବ୍ୟ ମାନଙ୍କୁ ବାଛି ନିଅନ୍ତି ଓ ଏହି 
ଲେଖକମାନେ ସମଗ୍ରତଃ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କୁ ନିନ୍ଦା କରିବା ଭିତରେ ଯେଉଁ ଗୁଣବଭ୍ତାଗୁଡ଼ିକୁ 
ବାଧ୍ୟ ହୋଇ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି, ସେଗୁଡ଼ିକୁ ମଧ୍ଯ ବାଦ୍ଧ ଦେଇଛନ୍ତି । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ 
ଯେଉଁକଥା - ବବ୍ରାହମଣଟିଏ ମିଛ ଓ ପ୍ରତାରଣାର ପିମ୍ପୁଡ଼ିମନ୍ଦା ବୋଲି ଥଟ୍ଟାରେ କୁହାଯାଏ । 
ତାକୁ ସେ ସତ ସତିକା ବୋଲି ଉଦ୍ଧାର କରନ୍ତି । ଅସତ଼ ପଣିଆ କଥା କହିବା ...ସେ 
ଦରିନ୍ଦୁଙ୍କୁ ଭର୍ସନା କରି କହନ୍ତି, ସେମାନେ ମୋକବ୍ଦମାଖୋର । ସେ ଲେଖନ୍ତି : 
““ ଯେତେବେଳେ ନାହିଁ ସେତେବେଳେ ସେମାନଙ୍କର ଘୃଣା ଓ ପ୍ରତିଶୋଧପରାୟଣତାକୁ 
ନେଇ ଖୋଲା ଖୋଲି ସନ୍ତୋଷ ବ୍ୟକ୍ତ କରିବାକୁ ସେମାନଙ୍କର ସାହସ ନ କୁଜାଇଲେ 
ସେମାନେ ଉନ୍ଟ ବିଦ୍ଧେଷ ପ୍ରକଟନ ଲାଗି ମୋକଦ୍ଦମା ଦିଗରେ ବାଟ ତିଆରି କରିଦିଅନ୍ତି ।' 
ଅସମ୍ମାନମୂଳକ ଧାରଣା କିଛି ଆରୋପ ନକରି, ଯେପରି ମିଲ୍‌ କରନ୍ତି ସେହି ଏକା 
କଥାକୁ ଅନ୍ୟ ପ୍ରକାରେ କୁହାଯାଇପାରିଥାଆନ୍ତା । ଏହି ପରି ଯେ “ସେମାନେ ଘୃଣା ଓ 
ପ୍ରତିଶୋଧ ପରାୟଣତା ଯଥା ହତ୍ୟା ବା ବିଷ ପ୍ରୟୋଗ କଲା ଭଳି କିଛି କରି ଖୋଲାଖୋଲି 
ସନ୍ତୋଷ ପାଇବାକୁ ଯେତେବେଳେ ଇଚ୍ଛା ସେତେବେଳେ ଉପାୟ ଲୋଡ଼ିବାକୁ ଗଲାବେଳେ 
ସେମାନଙ୍କର ବିବେକ ଓ ଆଇନ୍ଵ ପ୍ରତି ସମ୍ମାନବୋଧ, ଇଂରେଜ ନ୍ୟାୟାଧୀଶଙ୍କଠାରେ 
ସେମାନଙ୍କର ଆସ୍ଥା ଓ ବିଶ୍ଵାସ ସେମାନଙ୍କୁ ଆମ ନ୍ୟାୟାଳୟରେ ଆବେଦନ କରିବାକୁ 
ଅନୁପ୍ରେରିତ କରିଥାଏ ।” ଡ. ରବର୍ଟସନଧ ତାଙ୍କର ହିଷ୍ଟୋରିକାଲ୍‌ ଡିସ୍‌କୁଇଜିସନ୍ନ କନସର୍ଣ୍ଣି 
ଇଣ୍ରିଆ ( ଭାରତ ସମ୍ବନ୍ଧିତ ଦୀର୍ଘ ଇତିହାସମୂଳକ ଭାଷଣ) - ( ମିଲସ୍‌ ହିଷ୍ଟୀ - ପୃ - 
୨୧୭) ରେ ହିନ୍ଦୁ ମାନଙ୍କର ଏହି ମୋକଦ୍ଦମାଗତ ଚତୁରତାକୁ ବର୍ବରତା ଅପେକ୍ଷା 
ଉନ୍ନତ ସଭ୍ୟତାର ପରିଚୟ ବୋଲି ବିବେଚନା କରିଥବା ମନେହେଲାବେଳେ ଶ୍ରୀ ମିଲ 
ତାଙ୍କୁ ତୀବ୍ରତାର ସହିତ ସଂଶୋଧନ କରି ତାଙ୍କୁ କହନ୍ତି, “କୌଣସି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏହି 
ଚତୁରତା ଅସଭ୍ୟତମ ଆଇଚିଶ୍‌ ମାନଙ୍କଠାରୁ ଉଚ୍ଚସ୍ତରକୁ ଉନ୍ନୀତ ହୋଇ ନାହିଁ । ପୂର୍ବତନ 
ମୁସଲମାନୀ ବିଚାରାଳୟ ଭଳି ଇଂରେଜୀ ନ୍ୟାୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଘୁଷ୍‌ ଦେଇ ଦରର୍ନୀତି 
ମାଧ୍ୟମରେ ରାୟ କିଣାଯାଇପାରୁ ନଥିବାରୁ ଏହା ପ୍ରଥମେ ପ୍ରଥମେ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କୁ ଆକର୍ଷଣ 
କରିଥବା ପ୍ରତିପନ୍ନ ହେବାରେ ଆମର ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବା ଅନାବଶ୍ୟକ ! କିନ୍ତୁ ଏହା କ'ଣ 
ସତ ଯେ ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ତୁଳନାରେ ହିନ୍ଦୁମାନେ ମୋକଦ୍ଦମାରେ ଅଧବକ ଆସକ୍ତ ? 
ମାନ୍ଦ୍ରାଜର ଲବଵ୍ତପ୍ରତିଷ୍ଠ ଗଭର୍ଣ୍ଣର ରୟତଓୱାରୀ ବନ୍ଦୋବସ୍ତମାନଙ୍କର ଶକ୍ତିଶାଳୀ ପ୍ରବକ୍ତା 
ସାର୍‌ ଥୋମାସ୍‌ ମନ୍ରରୋଙ୍କ ପରାମର୍ଶ ଯେବେ ନେବା,ସେ ଏତେ ଗୁଡ଼ିଏ ଶବ୍ଦ ମାଧମରେ 
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୪୪ ଫ୍ରେଢେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଯାହା ଆମକୁ କହନ୍ତି, ‘ମୁଁ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିବାର ପ୍ରଭୂତ ସୁଯୋଗ ପାଇଛି ଏବଂ 
ମୁଁ ଜୋର ଦେଇ କହିପାରେ ଯେ ସେମାନେ ମୋକଦମାଖୋର୍‌ ନୁହନ୍ତି । ( ମିଲ୍‌ସ୍ହିଷ୍ଟୀ, 
ଭଲ୍୍ୟୁ ୧- ପୃ ¬ ୩୨୯) ଏହାକୁ ବଳବତ୍ତର କରିବାକୁ ଯାଇ ଟିସ୍ରଣୀରେ ମନୁ ( ୮ମ, 
୪୩)ଙ୍କୁ ଉଦ୍ଧାର କରି ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ମର କହନ୍ତି, “ରାଜା କିମ୍ବା ତାଙ୍କର କୌଣସି କର୍ମଚାରୀ 
ମୋକଦମାବାଜିକୁ ନିଶ୍ଚିତ ଅଭିବୃଦ୍ଧି କରିବେ ନାହିଁ କିମ୍ବା ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ବିଟାରାର୍ଥ ଆଗତ 
ଆଇନଗତ ମୋକଦମା ପ୍ରତି କେବେହେଁ ଅବହେଳା ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିବେ ନାହିଁ ।”' ) 


ଏହା ସର୍ଭେ ମିଲ୍‌ ଆହୁରି ଆଗକୁ ଯାଇ କହନ୍ତି ଏବଂ ଗୋଟିଏ : ସ୍ଥଳରେ ସେ 
ତାଙ୍କ ପାଠକମାନଙ୍କୁ ନିଶ୍ଚୟ କରି କହନ୍ତି, ଯେ ଜଣେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଯେତେବେଳେ ପ୍ରତିଦ୍ଧନ୍ଦିତା 
ଲାଗି ଆହ୍ବାନ କରେ, ସେ ଜଣେ ମଣିଷକୁ ମୃତ୍ୟୁ ଦେଇପାରେ ।”ବସ୍ତୁତଃ ସମସ୍ତ 
ନୈତିକ ଭ୍ରଷ୍ଟତାର ବିପୁଳ ପ୍ରତୀକ ଭାବରେ ସେ ଯେପରି ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କୁ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି 
ତା'ର ପ୍ରତିବାଦରେ କଲୋନେଲ୍ବ ଭାନସ କେନ୍େେଡ଼ୀ ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେବାପରି ଯଦି ସମାଜ 
ବାସ୍ତବରେ ଏପରି ଚରିତ୍ରହୀନ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ଧାରଣ କରିଥାଆନ୍ତା, ପରସ୍ପର ସଂଶ୍ମିଷ୍ଠ ହୋଇ 
ରହିପାରିନଥାନ୍ତା ନତୁବା ତାଙ୍କ ଅଭିମତର ସ୍ଥାନ କ”ଣ ତାହା ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କରିନଥୁୂବା ମନେ ହୁଏ । ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ ଯଦି ଜଣେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ସେ କହିବା ପରି, ପ୍ରତିଦ୍ଵନ୍ଦିତାକୁ 
ଆହ୍ବାନ କରୁଥିବା ମଣିଷଟିକୁ ମୃତ୍ୟୁ ଦେଲା, ତାହା ତ ହେବ ସେମାନଙ୍କ ସପକ୍ଷରେ 
ସବୁଠାରୁ ବଳିଷ୍ଠ ପ୍ରମାଣ, ଯେଉଁ ସୁବିଧାଟିକୁ ସେମାନେ ନିଜ ପାଇଁ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି 
ବୋଲି ତୁମେ କେବେହେଲେ ଶୁଣ ନାହିଁ ଏହି ବିଷୟକୁ ନେଇ କିଛି କହିବା ପାଇଁ - 
ସତ୍ୟ କଥାଟି ହେଉଛି ଯେ ପରିସଂଖ୍ୟାନ ଅନୁଯାୟୀ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ପ୍ରତି ୧୦,୦୦୦ରେ 
ଗୋଟିଏ ପ୍ରାଣଦଣ୍ଡ ଥଲାବେଳେ ବଙ୍ଗଦେଶରେ ପ୍ରତି ନିୟୁତ (ଦଶଲକ୍ଷ)ରେ ମାତ୍ର 
ଗୋଟିଏ । (ହିଷ୍ଟୀ ଅଫ୍ରଇଣ୍ଡିଆ - ଏଲ୍ବର୍ଫ ନଷ୍ଟୋନୂ ¬ କାଞଡେଲ୍‌ ସଂପାଦିତ - ପୃ 
୨୧୯ର ଟିସ୍ତଣୀ - ୨୬୨ ପ୍ରାଣଦଣ୍ଡରୁ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ମାତ୍ର ୬୪ଟି କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହେଲାବେଳେ ବଙ୍ଗଦେଶରେ ୫୯ ଟି ଯାକ ସବୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇଥୂଲା ।) 


କଲୋନେଲ୍‌ ସ୍ଥିମ୍ୟାନଙ୍କର -ରାମଲ୍‌'(ଖାପଛଡ଼ା ଲେଖା) ଯେତିକି ଖ୍ୟାତ 
ହେବାର ଯୋଗ୍ୟତ୍ଵା ରଖେ, ତାହା ଯଥେଷ୍ଟ ଉଣା ହୋଇଛି । ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ସେହି ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ 
ସଂପର୍କରେ ଏକ ଧାରଣା ଦେବାପାଇଁ ମୁଁ ସେହି ପୁସ୍ତକରୁ କିଛି ଉଦ୍ଧୃତି ତୁମକୁ ଅବଶ୍ୟ 
ପଡ଼ି ଶୁଣାଇବି । 


ତାଙ୍କର ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ବିବରଣୀଗୁଡ଼ିକ ମୂଳତଃ ପତ୍ରମାଧ୍ୟମରେ ତାଙ୍କ ଭଉଣୀ ପାଖକୁ 
ଯେପରି ଲେଖା ଯାଇଥଲା ତାହା ଏହିପରି - 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୪୫ 


“ପ୍ରିୟ ଭଗ୍ଧୀ ମୋର, 


ଭାରତରେ ଥୂବବା ତୋ ଦେଶର ଲୋକଙ୍କୁ କେହି ଯେବେ 
ପଚାରନ୍ତା,ସେମାନେ ସେଠାରେ ଥୂଲାବେଳେ ସେମାନଙ୍କର ସବୁଠାରୁ ଆନନ୍ଦର ଉତ୍ସ 
କ'ଣ ହୋଇଥୁଲା, ସମ୍ଭବତଃ ଦଶ ଜଣରୁ ନଅଜଣ କହିବେ ଯେ ସେମାନଙ୍କ ଘରେ 
ରହୁଥିବା ଭଉଣୀମାନଙ୍କଠାରୁ ସେମାନେ ପାଉଥୁବା ଚିଠି ଗୁଡ଼ିକ.....ଏବଂ ଆମ ଆନନ୍ଦକୁ 
ବହୁଗୁଣିତ କରିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ସେଗୁଡ଼ିକ ଆମକୁ ବିଶ୍ଵର ଉତ୍ତମତର ନାଗରିକ ଏବଂ 
ସରକାରଙ୍କ ଭୂତ୍ୟ କରାଇବାରେ ଯେଭଳି ପ୍ରବୃତ୍ତ କରାନ୍ତି ଅନ୍ୟଥା ଆମେ ତାହା 
ହୋଇପାରନ୍ତୁ ନାହିଁ ; କାରଣ ଭାରତରେ ଆମର “ଜୀବନ ମାଧ୍ଯମରେ ସଂଗ୍ରାମରେ 
ଆମେ ସମସ୍ତେ ଉଣା ଅଧ୍ବକେ ସେହି ଗୋଷ୍ଠୀ ମାନଙ୍କର ଅନୁମୋଦନ ପ୍ରତି ନଜର 
ରଖୁଥାଉ, ଯାହାଙ୍କୁ ଆମ ଭଗ୍ରୀମାନେ ପ୍ରତିନିଧୂତ୍ଵ କରନ୍ତି - ସେଥୁପାଇଁ ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ 
ଏକାନ୍ତ ମୂଲ୍ୟବାନ ଜାତି ଭାବରେ ସତ୍ରାନ୍ତ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଭାରତ ସରକାରଙ୍କର ମାଗଣା 
ଅଦାଲତ - ବିଚାରକ ବା ମ୍ୟାଜିଷ୍ଟେଟ୍‌ ଭାବରେ ବିବେଚନା କରାଯାଇପାରିବ 


ଯାହାର ଅନୁମୋଦନକୁ ସେ ବହୁମୂଲ୍ୟ ଦିଅନ୍ତି ସେହିଭଳି ଜଣେ ଭଉଣୀ ପାଖକୁ 
ଅଳ୍ପ କିଛି ପତ୍ର ମାଧମରେ ଯାହା ସେ ଲେଖ୍‌ଥୂଲେ ସେଥୂରେ ପୁରୁଣା କାଳିଆ 
ଇଂରେଜମାନଙ୍କର ସ୍ତ୍ରୀ ବାଳକମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଦୟାଶୀଳତାର ସ୍ପର୍ଶ ହୁଏତ ରହିଛି, କିନ୍ତ 
ଯାହାଙ୍କ ସହ ଜୀବନର ଉତ୍ତରାୟଣ ଦିନ ଗୁଡ଼ିକ କଟାଇବାର ଅଭିଳାଷ ସେ ପୋଷଣ 
କରିଥୁଲେ ତାଙ୍କୁ ପତ୍ର ଲେଖଲାବେଳେ ସେ ସ୍ବୀକାର କରିଛନ୍ତି ଯେ ପତ୍ରର ଉତ୍ତର 
ଦେବାରେ ତାଙ୍କର ଆଳସ୍ୟପଣ ଅଥବା ଅନ୍ଯ ପକ୍ଷରେ ଦୀର୍ଘପତ୍ର ଲେଖୁବା ପାଇଁ 
ଘୋର କାର୍ଯ୍ୟବ୍ୟସ୍ତତା ଭିତରେ ସମୟର ଅଭାବ ସନଚ୍ତଵେ ବି ସେ ନର୍ମଦା ନଦୀଠାରୁ 
ହିମାଳୟ ପର୍ବତମାଳା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯାତ୍ରାପଥରେ ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟଲାଭ କରିବାକୁ ଯାଇ ତାଙ୍କର 
ବାଧୟଡାମୂଳକ ଅବସରକୁ ଭାରତ ସଂପର୍କରେ ତାଙ୍କର ଧାରଣା ଓ ଅଭିଜ୍ଞତାର ପୂର୍ଣ 
ବିବରଣୀ ସମ୍ବଳିତ ଲେଖା ଲେଖୁବାରେ ବିନିଯୋଗ କରିଛନ୍ତି । ଅବଶ୍ୟ ଯାହା ଲେଖୁଛନ୍ତି, 
ତାହା ପ୍ରଥମତଃ ତାଙ୍କ ଭଗ୍ଧୀ ଓ ପରିବାରଜନଙ୍କୁ ଆଗ୍ରହୀ ଓ ଆମୋଦିତ କରିବ! 
ବୋଲି ସେ ଚାହିଁଥଲେହେଁ ଅଧକତର ଗାମ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟସଂପନ୍ନ ସ୍ଵରରେ ସେ ଯୋଗ କରନ୍ତି, 
“ଗୋଟିଏ ବିଷୟରେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ନିଶ୍ଚିତ ଜଣାଇବାକୁ ମୁଁ ନମ୍ରତା ସହ ଇଚ୍ଛା କରେ କି 
ମୁଁ ମୋର ବିବୃତିରେ, ସ୍ମ ତିଚାରଣରେ ଅଥବା କଥୋପକଥନରେ କେଉଁଠି ହେଲେ 
କାନ୍ପନିକତାରେ ଆସକ୍ତ ହୋଇନାହିଁ । ଅନ୍ୟମାନଙ୍କର ସାକ୍ଷ୍ୟ ଲାଭରୁ ମୁଁ ଯାହା କରିଛି, 
ତାହାକୁ ସତ୍ୟ ବୋଲି ମୁଁ ବିଶ୍ଵାସ କରେ ଏବଂ ଯାହା ସବୁ ମୁଁ ନିଜେ ବୟାନ କରିଛି,ସେଗୁଡ଼ିକ 
ସେହିପରି ହୋଇଥ୍‌ବା ବିଷୟରେ ତୁମେ ନିଶ୍ଚିତ ହୋଇପାର ।' 
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୪୬ ଫ୍ରେଢେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାକ 


୧୮ ୪୪ରେ ତାଙ୍କର ଏହି ଗ୍ରଛଖଣ୍ଡମାନଙ୍କୁ ସାଧାରଣ ପାଠକମାନଙ୍କ ସପକ୍ଷରେ 
ସଂସ୍ଥାପନ କରିବା ପୂର୍ବରୁ ସେ ଏହି କାମନା ବ୍ୟକ୍ତ କରିଛନ୍ତି ଯେ ଆମର ସେହି ସେହି 
ସ୍ଵଦେଶବାସୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଭାରତୀୟ ଲୋକେ ଉତ୍ତମତର ଭାବରେ ପରିଚିତ ହୁଅନ୍ତୁ, ଯାହାଙ୍କ 
ଭାଗ୍ୟ ସହିତ ସେମାନଙ୍କ ଭବିତବ୍ୟ ଏକତ୍ର ଜଡ଼ିତ ହୋଇଛି, ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଅଧଵକତର 
ଦୟାଶୀଳ ଭାବ ପୋଷଣ କରିବା ଲାଗି ସେଗୁଡ଼ିକ ଅନୁପ୍ରାଣିତ କରିବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଅଭିମୁଖୀ 
ହେଉ । 


ତୁମେ ପଚାରିପାର, ଭାରତୀୟ ଚରିତ୍ରକୁ ନେଇ ମୁଁ କାହିଁକି ଏପରିକି ଏତେ 
ନିଭ୍ଦଲ ଓ ଅପକ୍ଷପାତୀ ପ୍ରଫେସର୍‌ ଉଇଲସନ୍ସଙ୍କ ଭଳି ଜଣେ ପର୍ଯ୍ୟବେନକ୍ଷକଙ୍କଠାରୁ 
କଲୋନେନ୍୍‌ ସ୍ବିମ୍ୟାନନଙ୍କୁ ସମଧ୍‌କ ବିଶ୍ଵାସଭାଜନ ଏକ ପ୍ରମାଣିକ ଜ୍ଞାନସଂପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତି 
ଭାବରେ ବିଚାର କରେ । ମୋର ଉତ୍ତର ହେଉଛି - ଉଇଲସନ୍‌ ମୁଖ୍ୟତଃ କଲିକତାରେ 
ରହିଥ୍‌ଲେ, ଅଥଚ କଲୋନେନଲ୍‌ ସ୍ମିମ୍ୟାନ୍‌ ଭାରତକୁ ଦେଖୁଥ୍‌ଲେ ଯେଉଁଠାରେ ପ୍ରକୃତ 
ଭାରତକୁ ଦେଖାଯାଇପାରେ ଅର୍ଥାତ ଗ୍ରାମ ଗୋଷ୍ଠୀ ମାନଙ୍କରେ । ଅନେକ ବର୍ଷ ଧରି 
ସେ ଠଗ ଦମନର କମିଶନର ଭାବରେ ନିଯୁକ୍ତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ଠଗମାନେ ଥୁଲେ 
ପେସାଦାର ଆତତାୟୀ, ଯେଉଁମାନେ ଏକପ୍ରକାର ଧର୍ମଗତ ଅନୁମୋଦନ ଅନୁସାରେ 
ସେମାନଙ୍କର ହତ୍ୟାକାଣ୍ଡ ଘଟାଉଥୂଲେ । ସେମାନେ ପ୍ରଥମରୁ ସମସ୍ତେ ଥିଲେ ମୁସଲମାନ 
କିନ୍ତୁ ଦୀର୍ଘକାଳ ହେବ ମୁସଲମାନ ଓ ହିନ୍ଦୁ ନିର୍ବିଶେଷରେ ଏହି ଦଳରେ ସାମିଲ 
ହୋଇଯାଇଥ୍‌ଲେ, ଏହା ସଚ୍ତ୍ବେ ପୂର୍ବୋକ୍ତ ଦଳ ହିଁ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ବିସ୍ତାର କରୁଛନ୍ତି । ( ସାର. 
ଚା. ଟ୍ରେଭେଲାନ୍‌ Christianity and Hindusim, 1882, ପୃ ¬ ୪ ୨ ) 


ଏହି ଦଳମାନଙ୍କୁ ଖୋଜି ବାହାର କରିବା ପାଇଁ କଲୋନେନ୍ଲ୍‌ ସ୍ଵିମ୍ୟାନଙ୍କୁ ବରାବର 
ଦେଶୀୟ ଲୋକମାନଙ୍କ ସହ ଚଳାଚଳ କରି ସେମାନଙ୍କ ଆସ୍ଥାଭାଜନ ହେବାକୁ ପଢୁଥବାରୁ 
ଏମାନଙ୍କ ଚରିତ୍ର ¬ ଆବରଣର ଭଲ ମନ୍ଦ ଦିଗ ପ୍ରତି ତାଙ୍କୁ ଦୃଷ୍ଟି ଦେବାକୁ ହୋଇଥଲା । 


ଏବେ କଲୋନେଲୁ ସ୍ଥିମ୍ୟାନ୍ନ ବରାବର ଜୋର୍‌ ଦେଇ କହନ୍ତି ଯେ ଯେଉଁ 
ଭାରତୀୟମାନେ ସେମାନଙ୍କ ଗ୍ରାମ ଗୋଷ୍ଠୀମାନଙ୍କରେ ଆପଣାକୁ ଚିହ୍ନି ନାହାନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କୁ 
କେହି ବି ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ, ଯାହାକୁ ଆମେ ଏବେ ଏକତ୍ର ବାସ କରୁଥିବା ସେମାନଙ୍କର 
ଜନଗୋଷ୍ଠୀ ବା ଜନପଦ ବୋଲି କହିବା ଉଚିତ୍ଵ ହେବ, ଭାରତର ଏହି ସେହି ଜନପଦୀୟ 
¬ ଜୀବନ ବା ଗ୍ରାମ୍ୟଜୀବନ ଭାରତର ବିଶେଷ ଚାରିତ୍ରିକ ଲକ୍ଷଣ ବହନ କରେ, ଏପରିକି 
ଆମେ ଜାଣିଥ୍‌ବା ଅନ୍ୟ ଯେକୌଣସି ଦେଶମାନଙ୍କଠାରୁ ଅଧ୍ବକତର ଭାବରେ । ଭାରତ 
ଇତିହାସରେ ଏତେ ଏତେ ନୃପତି ଓ ସମ୍ରାଟ, ରାଜା ଓ ମହାରାଜାଙ୍କ ବିଷୟ ଶୁଣିଲାବେଳେ 
ଭାରତକୁ ଏକ ପ୍ରାଚ୍ୟ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ବୋଲି ଭାବିବାର ପ୍ରବଣତା ଆମେ ରଖୁ, ଯାହା ଏକ 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସଡ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୪୭ 


କେନ୍ଦ୍ରୀୟ ଶକ୍ତି ଦ୍ଵାରା ଶାସିତ ଏବଂ ଯେଉଁଠି ଇଂଲଣ୍ଡର ଗୌରବ ବିଧାନ କରୁଥୁବା 
ସ୍ବାୟତଶାସନର ସାମାନ୍ୟତମ ଚିହ୍ନବର୍ଣ୍ଣ ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ଯେଉଁମାନେ ଭାରତର ରାଜନୈତିକ 
ଜୀବନଧାରାକୁ ଏକାନ୍ତ ସାବଧାନତାର ସହ ଅଧ୍ଯୟୟନ କରିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ତୁମକୁ ଓଲଟା 
କଥା ହିଁ କହନ୍ତି । 

ଭାରତରେ ରାଜନୈତିକ ଏକକ ବା ସାମାଜିକ ଗୋଷ୍ଠୀ, ବାରମ୍ବାର ବୈଦେଶିକ 
ଶିକ୍ତିଦ୍ଧାରା ବିଜିତ ହେବା ସନ୍ତ୍ରେ ଜନପଦ - ଗୋଷ୍ଠୀରେ ରହି ଆସିଅଛି ଓ ତଥାପି 
ରହୁଅଛି । ଏଥୂରୁ କେତେକ ରାଜନୈତିକ ଏକକ ସମୟ ବିଶେଷରେ ସର୍ବସାଧାରଣ 
ପ୍ରୟୋଜନ ଲକ୍ଷ୍ୟରେ ଏକତ୍ର ସମ୍ମିଳିତ ହେବେ ବା ହୁଅନ୍ତି (ଏ ଭଳି ସଂଘକୁ ଗ୍ରାମଜାଳ 
(ମନୁ - ୭ମ) ବୋଲି କୁହାଯାଏ କିନ୍ଧ ଏମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ନିଜେ ସ୍ଵୟଂସଂପୂର୍ଣ୍ଠୟ । 
ଆମେ ଯେତେବେଳେ ଏପ୍ରକାର ଦଶ, କୋଡ଼ିଏ, ଶହେ ବା ହଜାର ଗ୍ରାମ ଶାସନ ଲାଗି 
କର୍ମଚାରୀ ନିଯୁକ୍ତି ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ବିଷୟ ମନୁଙ୍କ ଆଇନ୍ଵରେ ଯାହା ପଡ଼, ଅଥ୍ଥାତ୍ଵ ତା'ଠାରୁ 
ଅଧ୍ଵକ ସେମାନେ ଟିକସ ଆଦାୟ କିମ୍ବା ଗ୍ରାମମାନଙ୍କର ଉତ୍ତମ ଆଚରଣ ଲାଗି ଦାୟୀ 
ହେଉ ନଥୂଲେ । ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ପରବର୍ର୍ୀ କାଳରେ ଆମେ ୮୪ ଗ୍ରାମ ସମନ୍ତିତ 
କେନ୍ଦ୍ର ଯାହାକୁ ଚୌରାଶିମାନ ( ଚତୃରଶିତି ) କୁହାଯାଉଥଲା ଏବଂ ୩୬୦ ଗ୍ରାମ ମାନଙ୍କ 
ବିଷୟ ଶୁଣୁ ଏହା ମଧ୍ୟ ରାଜକୋଷୀୟ ବିତ୍ତ ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ ସୂଚିତ କରୁଥୁବା ମନେ ହୁଏ । 
ଶହେରେ ଅନେଶତ ହିନ୍ଦୁ ସାଧାରଣଙ୍କ ପାଇଁ ଗ୍ରାମ ହେଉଛି ତାଙ୍କରି ବିଶ୍ଵ ଏବଂ 
ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କର ଉପକାରକ ପ୍ରଭାବ ସମେତ ସାଧାରଣ ଜନମତର କ୍ଷେତ୍ର ପ୍ରାୟ କ୍ଳଚିତ୍ବ 
ଗ୍ରାମ ଚକ୍ରବାଳ ଆରପାଖକୁ ପ୍ରସାରିତ ହୋଇଥାଏ । ( ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ : ହଣ୍ଟରଙ୍କର ପରି 
ସଂଖ୍ୟାନଗତ ସାରଣୀ ଓ ଦି ଟାଇମ୍‌ସ୍‌, ୧୪ ଅଗଷ୍ଟ ୧୮୮୨) 


ଭାରତରେ ଏହି ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀ ଓ ଉଭୟ ପ୍ରାଚୀନ ତଥା ନବୀନ କାଳରେ 
ସମଗ୍ର ଦେଶବ୍ୟାପୀ ସାମାଜିକ ମୂଳଗଠନରେ ଏଗୁଡ଼ିକର ପ୍ରଭାବର ଅସ୍ତିତ୍ଵ ସଂପର୍କରେ 
ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ କରିଥୁବା ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ କଲୋନେନଲ୍ଲ୍‌ ସ୍ଥିମ୍ୟାନୁ ଅନ୍ୟତମ ଆଦ୍ୟ 
ପ୍ରବକ୍ତା । ଯଦିଚ ସେବେଠାରୁ ସାର୍‌ ହେନ୍ରୀ ମେନ୍ରଙ୍କ ଲେଖାମାନଙ୍କରେ ସେଗୁଡ଼ିକ 
ସୁଜ୍ଞାତ ଓ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ହୋଇଆସିଛନ୍ତି, ତଥାପି କଲୋନେଲ୍‌ ସ୍ଥିମ୍ୟାନଙ୍କ ବିବରଣୀ ପାଠ 
ଆକର୍ଷଣୀୟ ଓ ଶିକ୍ଷାପ୍ରଦ ହୋଇଅଛି । ସାଧାରଣ ଭାବରେ ଆର୍ଯ୍ୟ ଜାତିମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ 
ଆଦ୍ୟ ସାମାଜିକ ତଥା ରାଜନୈତିକ ଜୀବନଧାରାର କ୍ରମବିକାଶଗତ ମତବାଦ ଗୁଡ଼ିକ 
ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଅପ୍ରଭାବିତ ଜଣେ ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷକ ଭାବରେ ସେ ଲେଖନ୍ତି । 


ସମଗ୍ର ଭାରତର ଗ୍ରାମଗୁଡ଼ିକ ଅଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରେ ବିଭକ୍ତ ହୋଇଥୁବା ଭଳି 
ସହଜ ବୋଦ୍ଯ ତଥ୍ୟ ପ୍ରତି ସୂଚିତ କରିବାରେ କଲୋନେଲ୍‌ ସ୍ଥିମ୍ୟାନ୍ର ଯେ ପ୍ରଥମ ବ୍ୟକ୍ତି 
ଥୁଲେ ମୁଁ ଏହି ଅର୍ଥରେ କହେ ନାହିଁ । ଏପରିକି ଆହୁରି ଆଦ୍ୟକାଳୀନ ଜନୈକ ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷକ 
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୪୮ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମେଘାସିନିସ୍‌ ଏହି ତଥ୍ୟଟିରେ ଅଭିଭୂତ ହୋଇଥୁବା ମନେ ହୁଅନ୍ତି ଯେତେବେଳେ ସେ 
କହନ୍ତି, ' ଭାରତରେ ଚାଷୀମାନେ ସେମାନଙ୍କ ସ୍ତ୍ରୀ ସବୁ ଓ ପିଲାମାନଙ୍କୁ ଘେନି ମଫସଲରେ 
ରହନ୍ତି ଏବଂ ସହର ଯିବାକୁ ପୂରାପୂରି ଏଡ଼ିଥାନ୍ତି ।”” ନିଅରକସ୍‌ ଲକ୍ଷ୍ଯ କଲେ ଯେ 
ପରିବାର ସବୁ ଏକାଠି ଜମିଚାଷ କରୁଥ୍‌ଲେ । କଲୋନେଲ୍‌ ସ୍ଥିମ୍ୟାନ ପ୍ରଥମ ବ୍ଯକ୍ତି 
ଭାବରେ ଯାହା ପ୍ରତି ଅଙ୍ଗୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କଲେ ସେଇଟି ହେଉଛି ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସମସ୍ତ 
ଦେଶୀୟ ସଦ୍ରଗୁଣ ଯାହା ଗ୍ରାମଜୀବନ ସହ ଘନିଷ୍ଠ ଭାବରେ ସଂପର୍କିତ । 


ସେହି ଗ୍ରାମଜୀବନ ଧାରାଟି କିନ୍ତୁ ସ୍ଵଭାବତଃ ଇଂରେଜ କର୍ମଚାରୀଙ୍କ ପକ୍ଷରେ 
ନିହାତି ଅଜଣା; ଅଧୂବକନ୍ଧୁ ଅନେକ ସମୟରେ ଯାହା କୁହାଯାଏ, ଜଣେ ଇଂରେଜ - 
କର୍ମଚାରୀର କେବଳ ଉପସ୍ଥିତି ମାତ୍ରକ ଭାରତୀୟ ଗ୍ରାମର ଘରୋଇ ଜୀବନଧାରା ଓ 
ନ୍ୟାୟପରତା ତଥା ସର୍ବସମତା ମୂଳକ ଜନପ୍ରଶାସନ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଭେଦକୁ ଦୂରକୁ ଠେଲି 
ଦେବା ଲାଗି ଯଥେଷ୍ଟ ହୋଇଥାଏ । (ମିଥ୍ୟା ସାକ୍ଷ୍ୟଦାନ ରୀତିଟି ନିହାତି ଛୋଟଲୋକଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ଚଳିଲେ ବି ତାହା ଉଚ୍ଚବର୍ଗର ହିନ୍ଦୁ ଓ ମୁସଲମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରୋତ୍ସାହିତ ହୋଇଥାଏ, 
ଯାହାକୁ ସେମାନେ ଯୋଗ୍ୟତା ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରିଥାଆନ୍ତି) ..... Oriental Religions, 
India - S. Johnson, page 288. | ଜଣେ ଲୋକକୁ ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀ ବାହାରକୁ ନେଇଯାଅ 
ଏବଂ ତା'ଠାରୁ ସମସ୍ତ ସାମାଜିକ କଟକଣା ଉଠାଇ ଦିଅ । ସେ ତା'ର ଅନୁକୂଳ ପରିବେଶ 
ବାହାରକୁ ଯାଏ ଏବଂ ନିଜର ପାରମ୍ପରିକ ଗାର୍ହସ୍ଥ୍ୟ ଜୀବନ ପ୍ରତି ଅବିକୃତ ରହିବା 
ଅପେକ୍ଷା ଉତ୍ତେଜନାବଶତଃ ଭୁଲବାଟରେ ଯିବା ଖୁବ୍ର ସମ୍ଭବ ହୋଇପଡ଼େ । ଏପରିକି 
ଗା ଗାଁ ଭିତରେ ଥବା ସ୍ଵାଭାବିକ ସର୍ବସାଧାରଣ ନୈତିକତାଗତ କଟକଣା ଗୁଡ଼ିକୁ ସଦାବେଳେ 
ସ୍ୀକୃତି ମିଳେ ନାହିଁ । ନିଜ ଘରେ ଯାହାକୁ ଚୋରି - ଡକାୟତି କୁହାଯାଆନ୍ତା, ଦୂରବର୍ରୀ 
ଗାଆଁ ବିରୁଦ୍ଧରେ ସେପରି ହେଲେ ତାକୁ କୁହାଯିବ ସୁସଂପାଦିତ ଚଢ଼ାଉ ବା ବିଜୟ ଏବଂ 
ଯାହା ଘରୋଇ ଜୀବନରେ ହୁଅନ୍ତା ମିଥ୍ୟାଚାର ଓ କପଟ କୌଶଳ, ଯେବେ ଅଜଣା 
ଅଶୁଣା ଲୋକଠାରେ ଏହାର ପ୍ରୟୋଗ ସଫଳ ହେବ, ତାକୁ ନୀତି ଓ କୃଟନୀତି ନାମରେ 
ସମ୍ମାନ ଦିଆଯିବ । ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ ଆତିଥେୟତାର ନିୟମ କେବଳ ଅନ୍ୟଗ୍ରାମର 
ଲୋକଙ୍କଠାରେ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ହୁଏ ଏବଂ ସେହି ଗ୍ରାମର କୌଣସି ଲୋକ ଅତିଥୁ ବା ଅଭ୍ୟାଗତର 
ଅଧ୍ୂକାର ଦାବୀ କରି ନପାରେ। (ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ ବଶିଷ୍ଠ -ବୁହଲରଙ୍କ ଅନୁଦିତ-୮ମ- ୮) 

ଆସ ଏବେ ଶୁଣିବା, ଏହି ସବୁ ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀମାନଙ୍କର ଚରିତ୍ର ସଂପର୍କରେ 
କଲୋଜେନଲ୍‌ ସ୍ଵିମ୍ୟାନ କ'ଣ କହନ୍ତି, ଅବଶ୍ୟ ଏହା ମଧ୍ଯ ଆମେ ଭୁଲିଯିବା ନାହିଁ ଯେ ଠଗ 
ଦମନ ଅଭିଯାନର କମିଶନରଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ଭାରତୀୟ ଚରିତ୍ରର ଉଭୟ କଳଙ୍କିତ ଓ 
ସମୁଜ୍ନଳ ଦିଗ ଗୁଡ଼ିକୁ ନିରୀକ୍ଷଣ କରିବା ଲାଗି ସୁଯୋଗ ଥୁଲା ବିପୁଳ । 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୪୯ 


ସେ ଆମକୁ ନିଶ୍ଚିତ କରି କହନ୍ତି ଯେ ସେହି ଗ୍ରାମର ଅଧ୍କାରୀଙ୍କ ଭିତରେ 
କୃତ୍ରିମ କପଟତା କିମ୍ବା ମିଥ୍ୟାକଥନ ଥୁଲା ପୂରାପୂରି ଅଜ୍ଞାତ । ଗଣ୍ଡ ଭଳି କେତେକ 
ନିହାତି ଅସଭ୍ୟ ଆଦିବାସୀ ସଂପ୍ରଦାୟ ବିଷୟରେ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ କହିବାକୁ ଯାଇ ସେ 
କହନ୍ତି ଯେ ଯଦିବା ପଡ଼ୋଶୀଙ୍କ ସମତଳ ଅଞ୍ଚଳର ସମୁଦାୟ ଗୋରୁଙ୍କୁ ଉଠାଇ ନେବାକୁ 
ସେମାନେ ଟିକିଏ କୁଣ୍ଠା ବା ଚିନ୍ତା କରନ୍ତି ନାହିଁ, ତଥାପି କିଛି ହେଲେ ସେମାନଙ୍କୁ ମିଛ 
କହିବାକୁ ପ୍ରରୋଚିତ କରିପାରେ ନାହିଁ । 

ଏହି ଲୋକମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଏଭଳି ବି କୁହାଯାଇପାରିଥାଆନ୍ତା ଯେ ସେମାନେ 
ତଦବଧ୍‌ ମିଥ୍ୟାକଥନର ମୂଲ୍ଯ ବିଷୟ ଶିଖୁ ନଥୁଲେ ; ମାତ୍ର ଏପରି ଏକ ଆନନ୍ଦ 
ସମ୍ମିତ ଅଜ୍ଞତା ଗୋଟିଏ ରାଷ୍ଟ୍ରର ବା ଜାତିର ସପକ୍ଷରେ ଯିବାକଥା । କିନ୍ତୁ ମୁଁ ଏଠାରେ 
ଗଣ୍ଡ, ଭିଲ୍‌ ବା ସାନ୍ତାଳମାନଙ୍କ ସପକ୍ଷରେ କିମ୍ବା ଅନ୍ଯକୌଣସି ଅନାର୍ଯ୍ୟ ଆଦିବାସୀ 
ଜାତିଙ୍କ ସପକ୍ଷରେ ଯୁକ୍ତି ବାଢ଼ୁ ନାହିଁ, ମୁଁ କହୁଛି ଆର୍ଯ୍ୟ ଓ ଉଣାଅଧ୍ଵକେ ସଭ୍ୟ ଭାରତର 
ଅଧବାସୀମାନଙ୍କ କଥା । ଏବେ ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଏକ ଗାଆଁରେ ଅଧୂକାର, କରଁବ୍ୟ 
ଓ ସ୍ବାର୍ଥକୁ ନେଇ କଳହ ଉପୁଜିଲେ ସାଧାରଣ ଜନମତ ଏହାର ସୀମିତ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ମନ୍ଦବୁଦ୍ଧି ଯେ କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ମିଥ୍ୟା କଥନରୁ ନିବୃତ୍ତ କରିବାକୁ ଯଥେଷ୍ଟ ଶକ୍ତିଶାଳୀ 
ମନେ ହୁଏ । ଦେବତାମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଭୟ ମଧ୍ଯ ତଥାପି ଏହାର କ୍ଷମତା ହରାଇ ନାହିଁ । 
(ଦଷ୍ଟବ୍ୟ ¬ ସ୍ମ୍ୟାନ ¬ ଖଣ୍ଡ ୨, ପୃ ୧୧୧) । ଅଧ୍କାଂଶ ଗାଆଁରେ ଅଛି ଏକ ବୃକ୍ଷ, 
ଅଶ୍ଵତ୍ରଥ ବୃକ୍ଷ, ଅତି ପବିତ୍ର ସେଥ୍‌ରେ ତା'ର ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ପଲ୍ଲବରେ ଦେବତାମାନେ 
ବସିବାକୁ ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ କରନ୍ତି ଏବଂ ସେ ବୃକ୍ଷର ପତ୍ର ¬. ମର୍ମର ଶୁଣିବାକୁ ଭଲ 
ପାଆନ୍ତି ବୋଲି ମନେ କରାଯାଇଥାଏ । ଶପଥ ପୂର୍ବକ ସାକ୍ଷ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରୁଥ୍‌ବା ବ୍ୟକ୍ତିଟି 
ସେଥୁରୁ ପତ୍ରଟିଏ ନେଇ ହାତରେ ଧରେ ଏବଂ ଯେଉଁ ଠାକୁର ତା’ ମୁଣ୍ଡ ଉପରେ ବସନ୍ତି 
ତାଙ୍କ ନାମ ନେଇ ସେ କହେ ଯେବେ ସତ୍ୟ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟକିଛି ସେ କହୁଥାଏ ତେବେ 
ସେ ପତ୍ରଟିକୁ ହାତରେ ଦଳି ଦିଅନ୍ତୁ । ସେ ପତ୍ରଟିକୁ ଆଣି ଦଳିଦିଏ ଏବଂ ଯାହା ତା'ର 
କହିବାକୁ ଥାଏ, କହିଯାଏ । 

ସାଧାରଣତଃ ଅଶ୍ଵତ୍ଵଥ ବ୍ରକ୍ଷଟି ହିନ୍ଦୁ ଦେବତାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଜଣକର 
ଅଧ୍ଵକାରରେ ଥାଏ ବୋଲି ମନେ କରାଯାଏ, ଯେମିତି ବିଶାଳ ଶିମୁଳୀ (କପା) ଗଛ 
ସ୍ଥାନୀୟ ଦେବାଦେବୀଙ୍କ ବାସସ୍ଥାନ ବୋଲି ବିଶେଷତଃ ବଣ୍ୟତର ଆଦିବାସୀ ସଂପ୍ରଦାୟଙ୍କ 
ଭିତରେ ବିଶ୍ଵାସ ରହିଥାଏ, ସେ ପୁଣି ଭାରି ଭୟଙ୍କର ଯେହେତୁ କ୍ଷୁଦ୍ର ବୃକ୍ଷଟିର କେବଳ 
ପୋଲିସ୍‌ କାମ କରିବା ଦାୟିତ୍ଵ ତାଙ୍କଠାରେ ନ୍ୟସ୍ତ ଥାଏ । ସ୍ପିମ୍ୟାନୁ ଆମକୁ କହନ୍ତି, 
ପଞ୍ଚାୟତ ମାନଙ୍କରେ ଲୋକେ ଅଭ୍ୟାସବଶତଃ ଧର୍ମୀୟ ଭାବନା ନେଇ ସତ୍ୟକୁ ଆଶ୍ରୟ 
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୫୦ ଫ୍ରେଦେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କରିଥାନ୍ତି । ସେ କହନ୍ତି, “ଏଭଳି ଶହ ଶହ ଘଟଣା ମୋ ଆଗରେ ଘଟିଛି, ଯେଉଁଥ୍‌ରେ 
ମିଛ କହିବା ଉପରେ ଜଣେ ଲୋକର ଧନ, ଜୀବନ ଓ ଉଦ୍ଧାର ନିର୍ଭର କରୁଥଲେହେଁ 
ସେ ଏଭଳି କହିବାକୁ ନାସ୍ତି କରିଦେଇଛି ।” 

ଅନେକ ଇଂରେଜ ନ୍ୟାୟାଧୀଶ କ”ଣ ଏହି କଥାଟି କହିପାରିଲେ ? ଅଶ୍ବତୃଥ 
ବୃକ୍ଷତଳେ କିତ୍ମା ଶିମୁଳି ଗଛ ତଳେ ବସୁଥ୍‌ବା ସେମାନଙ୍କ ନ୍ୟାୟପୀଠମାନଙ୍କରେ ଯାହା 
କିଛି କରାଯାଏ ତାହା ଦେବାଦେବୀଙ୍କ ସଭାନେଡତ୍ବରେ ହେବା ବିଷୟଟି କଳ୍ପନା 
କରାଯାଉଥ୍‌ବାରୁ ସମସ୍ତ କୃତିତ୍ସ ତାଙ୍କର ବୋଲି ଧରିନିଆଯାଏ । ଶପଥ ପୂର୍ବକ ସାକ୍ଷ୍ୟ 
ଦାନ କରୁଥବା ଲୋକଟି ମିଛ କହିଲେ ତା ମୁଣ୍ଡ ଉପରେ ସବୁଜ ସିଂହାସନରେ ଉପବିଷ୍ଟ 
ଭଶ୍ବର ଯେ ସମସ୍ତଙ୍କ ହୃଦୟର ସତମିଛ କଥା ଖୋଜି ପାଇଥାନ୍ତି, ସେ ନିଶ୍ଚିତ ଜାଣିବେ 
ବୋଲି ତା'ର ବିଶ୍ବାସ ଥୁବା ହେତୁ ସେହି ମୁହୃର୍ରୁ ସେ ଅଶାନ୍ତ ଉଦ୍ବବେଳ ହୋଇରହିଲା 
ଏବଂ ସେ ପ୍ରତିଶୋଧ ନେବେ, ଏହି ଆତଙ୍କରେ ଥରିଲା । ଯଦି ତା'ର କିଛି ଦୁର୍ଘଟଣା 
ଘଟିଲା ଵା ତା ପ୍ରିୟଜନଙ୍କର ସେହିପରି କିଛି ହେଲା ସେ ତାକୁ ଅପମାନିତ ଦେବତାର 
କୃତ୍ୟ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କଲା ଏବଂ ଯଦି ବା କିଛି ସେପରି ନ ଘଟିଲା , ତଥାପି ତା'ର 
ବିଶୃଙ୍ଖଳ ମାନସିକତାରେ କୌଣସି ଖଳ ବା ମନ୍ଦଶକ୍ତିର ଭୟ ଲାଗି ରହିଲା । ( ସିିମ୍ୟାନ 
- ଖଣ୍ଡ ୨, ପୃ ¬ ୧୧୬) ଏହା ହେଲା ଏକ ଚମଜ୍କାର ଅନ୍ଧବିଶ୍ବାସ ଯାହା ସଂହିତାଗ୍ରନ୍ଧ 
ମାନଙ୍କରେ ରୋପିନ ବା ଦୃଢ଼ୀକୃତ ହୋଇଥଲା ଯେ ପିତୃପୁରୁଷମାନେ ସାକ୍ଷୀଟିକୁ ନିରୀକ୍ଷଣ 
କଲେ କାରଣ ଏହା ସତ କି ମିଛ ହେଲେ ସେହି ଅନୁସାରେ ସେମାନେ ନିଜେ ସ୍ଵର୍ଗ ବା 
ନର୍କକୁ ଯିବେ । ( ବଶିଷ୍ଠ - ୧୬ - ୩୨) । 

କଲୋନେଲ୍‌ ସ୍ଥିମ୍ୟାନଙ୍କ ଦ୍ଧାରୀ ଜଣେ ଇଂରେଜ ଉଚ୍ଚକର୍ମଚାରୀ ଓ ଦେଶୀୟ 
ଆଇନଜ୍ଞଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ହୋଇଥ୍‌୍ବା କଥୋପକଥନକୁ ଯେଭଳି ଦର୍ଶାଯାଇଛି, ମୁଁ ତାହାର 
ସଂକ୍ଷିପ୍ର ବିବରଣୀ ତୃମକୁ ପଢ଼ି ଶୁଣାଇବାକୁ ମୋତେ ଅନୁମତି ଦିଅ । ଦେଶୀୟ ଆଇନଞ୍ଚଙ୍କୁ 
ପଟରାଗଲା, କୋରାନ୍‌ ବା ଗଙ୍ଗାଜଳ ଛୁଇଁ କୌଣସି କଥା କହିବାକୁ ଶପଥ ନେବା 
କାର୍ଯ୍ୟକୁ ଯେବେ କେବଳ ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ନାମରେ ଗାମ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ଘୋଷଣା ନେବା ଭଳି 
ଵିକନ୍ପରେ ନିଆଯାଏ, ଯେମିତି କୋରାନ୍‌ ବା ଗଙ୍ଗାଜଳ ସାକ୍ଷୀଟି ହାତରେ ଥବା କାରଣରୁ 
ସେ ଦଶ୍ଡବିଧବ ଭୋଗିଥାଆନ୍ତା ତାହା ହେଲେ ଏହାର ପ୍ରଭାବ କ'ଣ ହେବ ? 

ଦେଶୀୟ ଲୋକଟି କହିଲା, “ମୁଁ ତିରିଶି ବର୍ଷ ଧରି ବିଚାରାଳୟ ମାନଙ୍କରେ 
ବୃତ୍ତି ନିର୍ବାହ କରି ଆସିଛି ଏବଂ ଏହି କାର୍ଯ୍ୟକାଳ ଭିତରେ ମୁଁ ତିନି ପ୍ରକାର ସାକ୍ଷୀଙ୍କ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛି । ଏଥ୍‌ ମଧ୍ଯରୁ ଦୁଇ ଜଣଙ୍କୁ ଏ ଭଳି ଏକ କାର୍ଯ୍ୟ ଦ୍ଧାରା ସେମାନେ ଯେଉଁଠି 
ରହିଲେ ସେଇଠି ତାଙ୍କୁ ସେହିପରି ଛାଡ଼ିଯାଇ ହେବ, ତୃତୀୟଟିକୁ ଏକ ସୁଫଳ - ପ୍ରସୂ 
ଗତରୋଧରୁ ଏହାଦ୍ଵାରା ମୁକ୍ତ କରିହେବ ।”' 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୫୧ 


“ପୁନଶ୍ଚ ଅନୁରୋଧ, ସେମାନେ କେଉଁ ତିନୋଟି ଶ୍ରେଣୀ ଯେଉଁଥୁରେ ଆପଣ 
ଆମ ନ୍ୟାୟାଳୟ ସାକ୍ଷୀମାନଙ୍କୁ ବିଭାଜନ କରନ୍ତି ?” 


“ମହାଭାଗ, ପ୍ରଥମତଃ ସେମାନେ ଯାହା ଜାଣନ୍ତି ତାହା ଶପଥପୂର୍ବକ ହେଉ 
ବା ଅନ୍ୟ କିଛି ପ୍ରକାରେ ହେଉ କହିବାକୁ ପଡ଼ ପଛକେ ସେମାନେ ସର୍ବଦା ସତ୍ୟ ହିଁ 
କହିବେ ।” 

“ଆପଣ କ'ଣ ଏହି ଶ୍ରେଣୀଟିକୁ ଖୁବ ବଡ଼ ବା ବେଶ୍‌ ବିପୁଳ ମନେ କରନ୍ତି ? 


“ଦୁ, ମୁଁ ତାହା ହିଁ ଭାବେ ଏବଂ ମୁଁ ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଏଭଳି ଅନେକଙ୍କୁ 
ଭେଟିଛି, ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ପୃଥ୍ବୀର ସବୁ କିଛି ପ୍ରଲୋଭନ ସତ୍ତେ ସତ୍ୟରୁ ବିଚ୍ୟୁତ କରି 
ହେବ ନାହିଁ । ଆପଣ ଯାହା ଇଚ୍ଛା ତାହା କରନ୍ତୁ ଆପଣ ସେମାନଙ୍କୁ ଡରାଇ ବା ଲାଞ୍ଚ 
ଦେଇ ଇଚ୍ଛାକୃତ ମିଥ୍ୟାବାଦ ଦିଗରେ ପ୍ରବୃତ୍ତ କରିପାରିବେ ନାହିଁ ।” 


ଦ୍ଵିତୀୟ ଶ୍ରେଣୀଟି ହେଉଛନ୍ତି, ସେହିମାନେ, ଯେଉଁମାନଙ୍କର ଏଥ୍‌ପାଇଁ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ 
ମତଲବ ଥୂଲେ ସେମାନେ ମିଛ କହିବାକୁ କୁଣ୍ଠାବୋଧ କରିବେ ନାହିଁ । ଏମାନେ କୌଣସି 
ଶପଥ ଦ୍ଵାରା ନିୟନ୍ତ୍ରିତ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ । ଶପଥ ଘେନିବାରେ ସେମାନେ ଦୃଇଟି ବିଷୟକୁ 
ଭୟ କରନ୍ତି, ଭଶରଙ୍କ କ୍ରୋଧ ଓ ମଣିଷମାନଙ୍କର ବିତୃଷ୍ଣା ବା ଅଗ୍ରାହ୍ୟତା । 

ସେ ପୁଣି କହିଚାଲିଲେ, କେବଳ ଏହି ତିନିଦିନ ଆଗରୁ ମୁଁ ଜଣେ - ପଦସ୍ଥା 
ମହିଳାଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ବିଚାରାଳୟରେ ପଡ଼ି ରହିଥୁବା ତାଙ୍କର ଏକ ମୋକଦ୍ଦମା ଏହି ସହରରେ 
ଚଳାଇବାକୁ ତାଙ୍କଠାରୁ ଓକିଲାତିନାମା ଆବଶ୍ୟକ କଲି । ସେଇଟି ମୋତେ ମିଳିଲା 
ତାଙ୍କ ଭାଇଙ୍କଠାରୁ ଏବଂ ସେ ଏହା କରିଛନ୍ତି ବୋଲି ଘୋଷଣା କରିବାକୁ ଦୁଇଜଣ 
ସାକ୍ଷୀ ଆସିଲେ । ମୁଁ ତାଙ୍କୁ କହିଲି, ““ ଦେଖ, ଏହି ମହିଳା ଜଣକ ପରଦାନସୀନା 
ବୋଲି ଜଣାଶୁଣା, ତେଣୁ ନ୍ୟାୟାଧୀଶ ତୁମକୁ ପଚାରିବେ, ମହିଳା ଜଣକ ଏ କାଗଜାତ 
ଦେବାର ତୁମେ ଜାଣିଛ କି ନାହିଁ ? ତୁମେ କ'ଣ କହିବ ?”” ସେ ଉଭୟେ ଉତ୍ତର 
ଦେଲେ, “ଯଦି ନ୍ୟାୟପତି ଆମକୁ ବିନା ଶପଥରେ ପଚାରନ୍ତି, ଆମେ କହିବୁ ହଁ” - 
ଏହା ଅନେକ ଅଡ଼ୁଆରୁ ରକ୍ଷା କରିବ, କାରଣ ଆମେ ଜାଣୁ ଯେ ସେ ଏ କାଗଜାତ 
ଦେଇଛନ୍ତି କିନ୍ଧ ସେ ପ୍ରକୃତରେ ଦେଇଛନ୍ତି କି ନାହିଁ ତାହା ତ ଆମେ ଦେଖୁଲୁ ନାହିଁ 
ସେଥୁପାଇଁ ସେ ଯେବେ ଆମ ହାତରେ କୋରାନ୍ ଧରାଇ ପଟାରିବେ ଆମେ ନିଶ୍ଚୟ 
କହିବୁ ନା କାରଣ ସେପରି ନକହିଲେ ସହର ସାରା ଲୋକ ଆମକୁ ଦେଖେଇ କହିବେ 
ଶପଥ ଭଙଟ୍ଗକାରୀ ନରାଧମ, ଆମ ଶତ୍ୁପକ୍ଷ ଲୋକେ ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କୁ କହିଦେବେ, ଆମେ 
ମିଛ ଶପଥ ନେଇଛୁ ।” 
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୫9୨ ଫ୍ରେତେରିଵ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଦେଶୀୟ ଓକିଲ ଜଣକ କହି ଲାଗିଲେ, ଏ ପରିସ୍ଥିତିରେ ଶପଥର ଯେକୌଣସି 
ସ୍ଵରୂପଟି ଏଭଳି ଲୋକଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ଏକ ବଡ଼ ଗତିରୋଧକ । 


ତୃତୀୟ ଶ୍ରେଣୀଟି ଏହିଭଳି ଲୋକଙ୍କୁ ନେଇ ଗଠିତ ଯେଉଁମାନେ ଯଥେଷ୍ଟ 
ମତଲବ ଥୁଲେ ମିଛ କହିବେ, ତାଙ୍କ ହାତରେ କୋରାନ୍‌ କି ଗଙ୍ଗାଜଳ ଥାଉ ବା ନଥାଉ । 
କୌଣସିଟି ତାଙ୍କୁ ଏଥରୁ କେବେହେଲେ ନିଷେଧ କରିବ ନାହିଁ ଏବଂ ଆପଣ ଯେଉଁ 
ପ୍ରକାର ଘୋଷଣାର ପ୍ରସ୍ତାବ ରଖନ୍ତୁ ନା କାହିଁକି ଏହା ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଅନ୍ୟ ଯେ 
କୌଣସି ପ୍ରକାର ବ୍ୟବସ୍ଥା ।”” 

“ଏହି ତିନୋଟି ଶ୍ରେଣୀ ମଧ୍ଯରୁ କେଉଁ ଶ୍ରେଣୀଟିକୁ ଆପଣ ସଂଖ୍ୟାଧଵକ ମନେ 
କରଚ୍ତି ? 

“ମୁଁ ଦ୍ବିତୀୟଟିକୁ ଏକାନ୍ତ ସଂଖ୍ୟାଧ୍କ ବିବେଚନା କରେ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ 
ପାଇଁ ଶପଥ ଗ୍ରହଣ ବ୍ୟବସ୍ଥା ରଖାଯାଉ ବୋଲି ଇଚ୍ଛା କରେ ।” 


“ତାହା ହେଲେ, ଆମ ନ୍ୟାୟାଳୟମାନଙ୍କରେ ଯେଉଁ ସବୁ ଲୋକଙ୍କୁ ଜେରା 
କରାଯିବା ଆପଣ ଦେଖନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅଧୁକାଂଶ ଆସନ୍ତି ସେହି ଶ୍ରେଣୀରେ 
ଯେଉଁମାନେ ଜବ୍ରବର ମତଲବ ପ୍ରଭାବରେ ମିଛ କହନ୍ତି ଯଦି ସେମାନଙ୍କ ହାତରେ 
କୋରାନ୍‌ ବା ଗଙ୍ଗାଜଳ ନଥାଏ ?”' 

ଦୁ i 

“କିନ୍ଧ ଆପଣ ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ଦ୍ଵିତୀୟ ଶ୍ରେଣୀର ଅନ୍ତର୍ଭୂକ୍ତ ବୋଲି ବିଚାର 
କରନ୍ତି ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅନେକ ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀର ଦେଶର କୃଷକ ସଂପ୍ରଦାୟରୁ ଆସନ୍ତି 
ନାହିଁ କି ? 

“ଏବଂ ଆପଣ କଂଣ ଭାବନ୍ତି ନାହିଁ ଯେ ଯେଉଁମାନଙ୍କ ହାତରେ କୋରାନ୍ର ବା 
ଗଙ୍ଗାଜଳ ନ ଥଲେ, ଜବବର ମତଲବ ପ୍ରଭାବରେ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ବୃହତ୍ତମ ଭାଗ 
ଲୋକ ନ୍ୟାୟାଳୟରେ ମିଛ କହିବେ ଜିନ୍ତୁ ସେମାନଙ୍କ ଗାଆଁ ଲୋକଙ୍କ ଆଗରେ, ସେମାନେ 
ଯେଉଁ ଗୋଷ୍ଠୀ ଭିତରେ ବାସ କରନ୍ତି ସେମାନଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ପଚରାଗଲେ ସେମାନେ 
ମିଛ କହିବାକୁ ନାସ୍ତି କରିବେ ?” 

“ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ ଏହିପରି ଭାବେ, ତିନି - ଚତୁର୍ଥାଂଶ ଲୋକ, 
ଯେଉଁମାନଙ୍କର ନ୍ୟାୟାଳୟରେ ମିଥ୍ୟାବୟାନ ଦେବାରେ କିଛି ନୈତିକ ବାଧା ନଥାଏ, 


ସେମାନେ ପଡ଼ୋଶୀମାନଙ୍କ ଆଗରେ କିମ୍ବା ଗାଆଁର ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ମାନଙ୍କୁ ମିଛ କହିବାରେ 
ଲଜ୍ାବୋଧ କରିବେ ।” 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ a୩ 


“ଆପଣ ଭାବନ୍ତି ଯେ ସହରୀଲୋକଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀର ଲୋକେ 
ତାଙ୍କ ପଡ଼ୋଶୀଙ୍କୁ ମିଛ କହିବାରେ ଅଧ୍ବକତର ଲଜ୍ଜା ବୋଧ କରନ୍ତି ?”' 


“ବହୁତ ବହୁତ ଅଧ୍ବକ - ଏହାର ତୁଳନା ହୁଏ ନାହିଁ ।' 

““କିନ୍ଧ ଭାରତରେ ସହର ବା ନଗରର ଲୋକମାନେ ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀର 
ଲୋକସଂଖ୍ୟା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ନିତାନ୍ତ ସ୍ଵନ୍ଥ ? 

“ବାସ୍ତବରେ ନିହାତି ସ୍ଵନ୍ଥ ଅଂଶ ବୋଲି ମୁଁ ମନେ କରିବି । 

““ ତେବେ ଆପଣ ମନେ କରନ୍ତି ଯେ ‘ଆମ ନ୍ୟୟାଳୟ ବାହାରେ ଭାରତର 
ଜନସଂଖ୍ୟାର ବିପୁଳାଂଶ ହେଉଛନ୍ତି ପ୍ରଥମ ଶ୍ରେଣୀୟ ଯେଉଁମାନେ ହାତରେ ତାଙ୍କର 
କୋରାନ୍ଵ ବା ଗଙ୍ଗାଜଳ ଥାଉ ବା ନଥାଉ, ସତ୍ୟ କହିଥାଆନ୍ତି ଏବଂ ଏମାନେ ଅନ୍ୟ ଦୁଇ 
ଶ୍ରେଣୀ ଅପେକ୍ଷା ସଂଖ୍ୟାଧକ ପରିଲକ୍ଷିତ ହେବେ ?” 


Ee 


ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ମୁଁ ଏହା କରେ ସେମାନଙ୍କୁ ଯେବେ ସର୍ବଥା ସେମାନଙ୍କ 
ପଡ଼ୋଶୀ ଅଥବା ଗୁରୁଜନଙ୍କ ଆଗରେ ପ୍ରଶ୍ନ କରାଯାଆନ୍ତା ସେମାନେ ଅନୁଭବ କରନ୍ତେ 
ଯେ ସେମାନେ ଯାହା କହିଲେ ତାଙ୍କ ପଡ଼ୋଶୀ ବା ଗୁରୁଜନ ମାନେ ଜାଣିପାରିବେ '।” 


କେବଳ ଏକ ସରଳ ନ୍ୟାୟପରାୟଣତା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ସେମାନଙ୍କୁ ନିକ ବାଟରେ 
ଛାଡ଼ିଦେଲେ” ଭାରତର ସ୍ଵଦେଶୀମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ଚରିତ୍ର କିଭଳି ଏହା ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ 
ମୁଁ ନିଜକୁ ବାଧ୍ୟ ମନେ କରୁଥିବାରୁ କଲୋନେଳଲ୍‌ ସ୍ଥିମ୍ୟାନୁଙ୍କର ଏହି ସାକ୍ଷୀଟିକୁ ଉଦ୍ଧାର 
କରେ । ମୋର ଆଗ୍ରହ ସମୁଦାୟ ସେହି ‘ନିଜ ବାଟରେ ଛଡ଼ାଯିବା' ଭାରତୀୟ 
ଜନଗଣଙ୍କଠାରେ ସନ୍ମିହିତ । ଏତିହାସିକତା ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଖ୍ମୀଷ୍ଟପର ଏକହଳାରରେ ମୁଁ 
ଏକ ରେଖା ଟାଣିବାକୁ ଚାହିଁବି । ଯେଉଁ ସମୟରେ ଭାରତ ବିଜେତା ମୁସଲମାନଙ୍କର 
ନୃଶଂସତାମୂଳକ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପଠାରୁ ଇଂଲଣ୍ଡର ପାଦ ସ୍ଥାପନ୍ଧ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭର୍ଷାପରାୟଣ 
ସମାଲୋଚକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯାହା କୁହାଯାଉ ଥାଉନା କାହିଁକି, ସମସ୍ତ ଘଟଣାରେ ଆମର 
ପ୍ରଶସ୍ତ ସାଧାରଣ ମାନବବାଦିତା ପୁଣି ଥରେ ଭାରତରେ ମର୍ଯ୍ୟାଦିତ ହେଲା । ମୁଁ କିନ୍ତ 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ମଣେ ଯେ କୌଣସି ଜାତି କିପରି ଏଭଳି ଭୟାବହ ଘଟଣାରୁ ଉଦ୍ଧାର ପାଇ 
ନିଜକୁ ନିହାତି ସୟତାନ ବା ଖଳ ପ୍ରକୃତିକ କରିପାରିଲା ନାହିଁ । 

ଏବେ ଏହା ସତ୍ୟଘଟିତ ପ୍ରତୀୟମାନ ଯେ ଗଜଜନୀର ମାମୁଦଙ୍କ ସମୟର 
ଦୁଇହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବ କାଳରେ ଭାରତ ଖୁବ୍ର ଭଣା ବୈଦେଶିକ ଆଗନ୍ତୁକଙ୍କୁ ଭେଟିଥୁଲା, 
ବୈଦେଶିକ ସମୀକ୍ଷକ ବି ଉଣା ଥୁଲେ । ତଥାପି ଏହି ବିଷୟଟି ଚରମ ବୈଚିତ୍ର୍ୟ ପ୍ରକଟ 
କରେ ଯେ ଯେତେବେଳେ ବି ଗ୍ରୀକ ବା ଚୀନୀୟ ବା ପାରସିକ ବା ଆରବ୍ୟ ରଚନାବଳୀରେ 
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୫୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଭାରତୀୟମାନଙ୍କର ଅନନ୍ୟ, ଜାତୀୟ ଚରିତ୍ରବତ୍ତାର ବିଭାବ ମାନଙ୍କୁ ବ୍ୟକ୍ତ କରିବାର 
ଉଦ୍ୟମ ହୋଇଛି, ସର୍ବ ପ୍ରଥମେ ସତ୍ୟ ଓ ନ୍ୟାୟ ବିଷୟଟିର ବିବୃତିକୁ ଉଚିତ ମନେ 
କରାଯାଇଛି । 


ଆଟ୍ରାଜେରେକ୍ସସ୍‌ ନେମନର ବିଖ୍ୟାତ ଗ୍ରୀସୀୟ ଭେଷଜବିଦ୍ଧ ଟେସିଆସ 
(Ktesias) (ଯେ ଖୁୀ.ପୂ. ୪୦ ୪ର କ୍ୟୁନାକସା ଯୁଦ୍ଧରେ ଉପସ୍ଥିତ ଥଲେ) ହେଉଛନ୍ତି 
ପ୍ରଥମ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଲେଖକ ଯେ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ଚରିତ୍ର ସଂପର୍କରେ ଯାହା କିଛି କହନ୍ତି 
ଯଥା, ପାରସିକ ରାଜସଭାରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ ହେଉଥ୍‌ବାର ସେ ଶୁଣିଥୁବା ବିଷୟାବଳୀ ଯାହାକୁ 
ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ନ୍ୟାୟ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଶୀର୍ଷକ ଏକ ଅଧ୍ୟାୟରେ ସେ ବ୍ୟକ୍ତ କରିଛନ୍ତି ।' 
(Ktesiae fragmenta ed, Didot - page 81) 


ପାଲିବୋଥ୍ରା ( ପାଟଳିପୁତ୍ର)ରେ ସାନ୍ଦ୍ରୋକୋଟ୍ଟସ୍‌ ( ଚନ୍ଦ୍ରଗୁପ୍ତ )ଙ୍କ ରାଜସଭାରେ 
ସେଲ୍ମୟୁକସ୍‌ ନିକେଟାରଙ୍କ ରାଜଦୂତ ଥୁବା ମୋଗାସ୍ଥିନିସ୍‌ ଉଲ୍ଲେଖ କରନ୍ତି ଯେ ଚୋରିଥୁଲା 
ଅତ୍ଯନ୍ତ ବିରଳ ଏବଂ ସେମାନେ ସତ୍ଯବାଦିତାକୁ ଏକ ସୁଗୁଣ ଭାବରେ ମର୍ଯ୍ୟାଦା 
ଦେଉଥ୍‌ୂଲେ । ଦୃଷ୍ଟବ୍ୟ - Indian Antiquary, 1876 Page - 333) 


ଆରରିଆନ୍‌ ( ୨ ୟ ଶତାଦ୍ଦୀର ଏପ୍ରିକୃଟେଟସ୍‌ଙ୍କ ଛାତ୍ରର ଭାରତର ତତ୍ତାବଧାୟକ 
ବା ପରିଚାଳନାକର୍ମଚାରୀଙ୍କ ବିଷୟରେ କହିବାକୁ ଯାଇ କହନ୍ତି, “ମଫସଲ ବା 
ସହରାଞ୍ଚଳରେ କଣ ଘଟୁଛି, ସେମାନେ ସେସବୁ ତଦାରକ ଏବଂ ଯେଉଁଠାରେ ଜଣେ 
ରାଜା ଥାଆନ୍ତି ତାଙ୍କୁ, ଯେଉଁଠି ସ୍ଵାୟରଶାସନ ଚଳେ, ସେଠାରେ ଅଦାଇତର ବିଚାରକ 
( ମ୍ୟାଜିଷ୍ଟେଟ୍‌)ଙ୍କୁ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବିଷୟରେ ତଥ୍ୟଗତ ସମ୍ବାଦ ଦିଅନ୍ତି ଏବଂ ଏମାନଙ୍କର 
ବ୍ୟବହାର ଓ ଅଭ୍ୟାସରେ ମିଥ୍ୟା ସମ୍ବାଦ ଦେବା ହେଉଛି ଏକାନ୍ତ ବିରୁଦ୍ଧ ବିଷୟ ; କିନ୍ତୁ 
ବାସ୍ତବ କ୍ଷେତ୍ରରେ କୌଣସି ଭାରତୀୟ ମିଥ୍ୟାଚାର ଦୋଷରେ ଅଭିଯୁକ୍ତ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ । 
ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ - Indian Antiquary, 1876 - Page 92 


~~ 


ସମୟ ପ୍ରବାହର ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ଆଗତ ଚୀନୀୟମାନେ ବ୍ୟକ୍ତି ନିର୍ବିଶେଷରେ 
ସମାନ ଧାରଣା ପୋଷଣ କରନ୍ତି, ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି ଏବଂ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସାଧୁତା ଓ 
ସତ୍ୟତା ସଂପର୍କରେ ସର୍ବଜନୀନ ସାକ୍ଷ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି । ଦୃଷ୍ଟବ୍ୟ - dian Antiquary, 
Notes - Page 274, 275) ସପ୍ତମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଭାରତ ଆଗମନ କରିଥୁବା ଚୀନୀୟ 
ବୌଦ୍ଧ ତୀର୍ଥଯାତ୍ରୀଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ସୁପ୍ରସିଦ୍ଧ ହଏନସାଂଙ୍କୁ ମୋତେ ଉଦ୍ଧୃତ କରିବାକୁ ଦିଆଯାଉ 
(ଖଣ୍ଡ - ୨, ପୃ ୮୮) । ସେ ଲେଖନ୍ତି, “ଭାରତୀୟମାନେ ଲଘୁମାନସର ହେଲେହେଁ 
ସେମାନେ ସେମାନଙ୍କ ଚରିତ୍ରଗତ ସାଧୁତା ସ୍ପଷ୍ଟବାଦିତା ଯୋଗୁଁ ବାରି ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି । 
ଧନ ସମ୍ପବରି କଥା କହିଲେ ସେମାନେ କେବେ କିଛି ଅନ୍ୟାୟ ଭାବରେ ନିଅନ୍ତି ନାହିଁ । 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୫୫ 


ପ୍ରଶାସନର ଅନନ୍ୟ ବିଭାବ ହେଉଛି ସ୍ତଷ୍ଟବାଦିତା ।”' 


ଭାରତର ମୁସଲମାନ୍‌ ବିଜେତାଙ୍କ ପ୍ରଦତ୍ତ ବିବରଣୀ ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟି ଫେରାଇଲେ 
ଆମେ ଇଦ୍ରିସିଙ୍କୁ ଦେଖୁ । ସେ ତାଙ୍କ ଭୂଗୋଳ ( ୧୧ମ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଲିଷଖୁଵତ) ରେ 
ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ସେମାନଙ୍କ ଅଭିମତକୁ ସଂକ୍ଷେପରେ ଏହିପରି ବ୍ୟକ୍ତ 
କରିଛନ୍ତି ( Elliot - History of india Vol | Page 88) 


ଭାରତୀୟମାନେ ସ୍ଵଭାବତଃ ନ୍ୟାୟପରାୟଣ, ଏବଂ ସେଥୁରୁ କେବେହେଁ 
ବିଚ୍ୟୁତ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ । ସେମାନଙ୍କର ନୀତିନିଷ୍ଠ ବିଶ୍ଵାସ, ସାଧୁତା ଓ ନିଯୁକ୍ତ କର୍ମ ପ୍ରତି 
ଆନୁଗତ୍ୟ ଏକାନ୍ତ ସୁଜ୍ଞାତ ଏବଂ ଏହି ଗୁଣବତ୍ତା ଯୋଗୁଁ ସେମାନେ ଏପରି ବିଖ୍ୟାତ ଯେ 
ଚାରିଆଡ଼ୁ ଲୋକେ ସେମାନଙ୍କ ଦେଶରେ ଆସି ରୁଣ୍ଡ ହୁଅନ୍ତି ।” 


ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ସାକ୍ଷୀଟି ଆମେ ପାଇଛୁ ମାକୌୋପୋଲୋଙ୍କ ଠାରୁ । 
ସେ ଏହିପରି କହନ୍ତି ଆବ୍ବାଇଆଇମାନଙ୍କ କଥା, ଯାହାକୁ ସେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ବୋଲି କହିବା 
ପ୍ରତୀତ ହୃଏ ଯେଉଁମାନେ ବୃତ୍ତିକ୍ଷେତ୍ରରେ ବଣିକ ନଥୁଲେ, ବିପୁଳ ବାଣିଜ୍ୟ କାରବାର 
ଦାୟିତ୍ଵରେ ରାଜାଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନିଯୁକ୍ତ ହୋଇପାରି ଥାଆନ୍ତି । ଏହି ବିଶେଷ ବ୍ଯାପାରଟି 
ଥିଲା ସେହି ସମୟର ଯାହା ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କ ଲାଗି ଥୁଲା ଦୁଃଖାବହ, ଯେତେବେଳେ 
ଅନେକ ବିଷୟ ଅନୁମତି ପ୍ରାପ୍ତ ହେଉଥୁଲା ଯାହା ଅନ୍ୟ ସମୟରେ ଆଇନ୍‌ ଦ୍ଵାରା ନିଷିଦ୍ଧ 
ହୋଇଥାଆନ୍ତା । ମାର୍କୋପୋଲୋ କହନ୍ତି, “ତୁମେ ନିଶ୍ଚିତ ଏହା ଜାଣିରଖ ଯେ ଏହି 
ଆବ୍ବାଇଆମାନ୍ ଥୁଲେ ପୃଥବୀର ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ବଣିଜାର ଏବଂ ସେମାନେ ଥୁଲେ ଏକାନ୍ତ 
ସତ୍ୟନିଷ୍ଟ, କାରଣ ପୃଥୂଦୀର ଯାହା କିଛି ବିନିମୟରେ ସେମାନେ ମିଛ କହିବେ ନାହିଁ ।' 
(ମାର୍କୋପୋଲୋ - ସଂ - ଏଚ ୟୁଲ୍‌ ¬ ୨ଖଣ୍ଡ ପୃ - ୩୫୦) 

ଚତୁର୍ଦଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଆମେ ପାଇଛୁ ଫ୍ରାୟାର ଜୋର୍ଡାନସ୍‌ଙ୍କୁ । ସେ ନିଜ ବାଟ 
ହୃଡ଼ି ଆମକୁ କହନ୍ତି ଯେ ନିମ୍ନ ଭାରତ ( ଦକ୍ଷିଣ ଓ ପଶ୍ଚିମ ଭାରତ )ର ଲୋକେ ତାଙ୍କ 
ବକ୍ତବ୍ୟରେ ସତ୍ୟବାଦୀ ଏବଂ ନ୍ୟାୟରେ ଲବ୍ଧପ୍ରତିଷ୍ଠ । ( ତତ୍ରୈବ - ପୃ ୩୫୪) 

କମାଲେଦିନ ଅବଦେର୍‌ରଜାକ ସମରକନ୍ଦୀ ( ୧୪୧୩ - ୮୨) ପଞ୍ଚଦଶ 
ଶତାବ୍ଦୀରେ ଆସିଥ୍‌ଲେ ଖକାନ୍ରର ରାଜଦୂତ ହୋଇ କାଲିକଟ୍‌ର ଯୁବରାଜ ଓ ବିଦ୍ୟାନଗରର 
ରାଜାଙ୍କ ନିକଟକୁ ( ପ୍ରାୟ ୧୪୪୦ - ୪୫) । ସେହି ରାଜ୍ୟରେ ବଣିକମାନେ କିଭଳି 
ଭରପୂର ନିରାପତ୍ତା ଉପଭୋଗ କରୁଥଲେ, ସେ ତାହାର ସାକ୍ଷୀ ବହନ କରନ୍ତି । 


ଷୋଡ଼ଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ସମ୍ବାଟ ଆକବରଙ୍କ ମନ୍ତ୍ରୀ ଆବୁଲ୍ଲଫାଜ୍‌ଲ ତାଙ୍କ ଆଇନ୍ସ 
- ଇ ¬ ଆକବରୀ ଗ୍ରନ୍ତରେ କହନ୍ତି “ହିନ୍ଦମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ଧର୍ମପ୍ରାଣ, ବନ୍ଧୁବସ୍ସଳ, 


Digitized by srujanika@gmail.com 


୫୬ ଫ୍ରେତଡେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପ୍ରସନମନା, ନ୍ୟାୟପ୍ରେମୀ, ଖ୍ୟାତିବିମୁଖ, ବ୍ୟବସାୟ ପାରଙ୍ଗମ, ସତ୍ୟ ସମର୍ଥକ, କୃତଜ୍ଞ 
ଓ ଅସୀମ ଅନୁରକ୍ତି ସଂପନ୍ନ ଏବଂ ଯୁଦ୍ଧକ୍ଷେତ୍ରରୁ ପଳାୟନ କରିବା ବିଷୟ ସେମାନଙ୍କ 
ସୈନ୍ୟମାନେ ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ ।”' (Samuel Johnson - India - P-294) 

ଏପରିକି ଆଧୁନିକକାଳରେ ମୁସଲମାନମାନେ ଏହା ମାନିବାକୁ ରାଜି ହେବାର 
ଜଣାଯାଆନ୍ତି ଯେ ହିନ୍ଦୁମାନେ ସମସ୍ତ ଘଟଣାରେ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ସହ ଯେପରି ଅକପଟ 
ବ୍ୟବହାର ଦର୍ଶାନ୍ତି, ମୁସଲମାନମାନେ ମୁସଲମାନଙ୍କ ସହ ସେପରି ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି 
ନାହିଁ । | 

କଲୋନେଲ୍‌ ସ୍ଥିମ୍ୟାନଙ୍କ କହିବା ଅନୁସାରେ ଜଣେ ଥଲେ ମୀର୍‌ ସଲାମତ୍ବ 
ଅଲି । ସେ ଥୂଲେ ଜଣେ ମାନ୍ୟାତ୍ପସଦ ବୃଦ୍ଧ ଓ ଏକାନ୍ତ ମୂଲ୍ୟବାନ ଜନସେବକ । ସେ 
ସକୃତଞ୍ଚ ଭାବରେ ସ୍ଵୀକାର କରିଥୁଲେ, “ଜଣେ ହିନ୍ଦୁ ଏକ ମୁସଲମାନଙ୍କୁ ଘର ଭଡ଼ାରେ 
ରଖୁବାକୁ ନିଜକୁ କର୍ତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ମନେ କରିପାରନ୍ତି, ଏପରିକି ଏଭଳି କାର୍ଯ୍ୟକୁ ପ୍ରଶଂସାହଁ 
ବିବେଚନା କରିପାରନ୍ତି, କିନୁ ନିଜ ଧର୍ମର ଜଣକୁ ଏଭଳି ସୁବିଧା ଦେବାକୁ ସେତେ 
ପ୍ରଶଂସନୀୟ କେବେ ମନେ କରିବେ ନାହିଁ । ମୁସଲମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ବାଆସ୍ତରୀରୁ ଉଣା 
ଜାତି (ସଂପ୍ରଦାୟ) ନାହାନ୍ତି, ଏମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ସଂପ୍ରଦାୟ କେବଳ ଯେ 
ସଂସାରର ପ୍ରତ୍ୟେଜଟି ଅନ୍ୟ ଧର୍ମାବଲମ୍ବୀଙ୍କୁ ଘରଭଡ଼ା ଦେବେ ନାହିଁ ନୁହେଁ, ସେମାନେ 
ଅନ୍ୟ ଏକସ୍ତରୀଟି ସଂପ୍ରଦାୟର କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ସେ ସୁବିଧା ଦେବେ ନାହିଁ । ତାଙ୍କ 
ନିଜ ସଂପ୍ରଦାୟଲଗ୍ନିକ କେହି ହେଲେ ତା”'ର ସଦସ୍ଯ ମାନଙ୍କୁ ଭଡ଼ାଦେବା ଅଧ୍ଵକତର 
ଗୁଣବଭାର ବିଷୟ ବିବେଚିତ ହେବ ।”” (Sleeman Rambles, Vol i p 63) 

ଅତଏବ ମୁଁ ଗୋଟିକପରେ ଗୋଟିଏ ବହିରୁ ଉଦ୍ଧାର କରିଚାଲି ପାରନ୍ତି ଓ 
ଆମେ ପୁନଃ ପୁନଃ ଦେଖନ୍ତେ ଯେ ଯେଉଁ ଲୋକମାନେ ଭାରତ ସଂସ୍ରବରେ ଆସିଛନ୍ତି 
ସେମାନଙ୍କର ସତ୍ୟ ପ୍ରତି ପ୍ରୀତିଟି ହିଁ ସଫଳ ଆବିଷ୍ଠାର ପ୍ରତୀତ ହୋଇଛି ଯାହା ହେଉଛି 
ତା'ର ଅଧ୍ଵବାସୀମାନଙ୍କର ଜାତୀୟ ଚରିତ୍ରର ଉଦ୍ୂଗତ ବିଭାବ । କେହି କେବେ ସେମାନଙ୍କୁ 
ମିଥ୍ୟାବାଦରେ ଦୋଷୀ ମନେ କରିନାହାନ୍ତି । ଏହା ପଛରେ ନିଶ୍ଚିତ କିଛି କାରଣ ଅଛି, 
ଯେ ହେତୁ ବୈଦେଶିକ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କୁ ପର୍ଯ୍ୟଟନରେ ଯାଇଥୁବା ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କଠାରୁ ଏହା 
ଏମିତି କଥା କଥାକରେ ଶୁଣା ଯାଏ ନାହିଁ, ଏପରିକି ଆମବେଳରେ ବି ସେ ଅଧ୍ବାସୀମାନେ 
ବ୍ୟକ୍ତି ନିର୍ବିଶେଷରେ ସତ୍ୟ ହିଁ କହନ୍ତି । ଫରାସୀ ଭ୍ରମଣ କରିଥୁବା ଇଂରେଜ ପର୍ଯ୍ୟଟକମାନଙ୍କ 
ବିବରଣୀ ପଢ଼, ତୁମେ ସେଥୂରେ ଫରାସୀ ଲୋକଙ୍କର ସାଧୁତା ଓ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠା ସଂପର୍କରେ 
ନିହାତି ନଗଣ୍ୟ ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଖୁବାକୁ ପାଇବ ଏବଂ ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଫରାସୀ 
ବିବରଣୀ ବିଶ୍ଵାସଘାତୀ ଆଲ୍ଲବିଓନ୍‌ ( ଗ୍ରୀକ୍‌ ଓ ରୋମାନ୍ରରେ ବ୍ରିଟେନ୍ନକୁ ଆଲ୍ଲବିଓନ୍‌ 
କୁହାଯାଏ) ଭଳି ଗାଳି ଫୋପଡାରୁ କ୍ସଚିତ୍ଵ ନିବୃତ୍ତ ଥ୍ବାର ଦେଖୁବ । 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୫୭ 


ଏ ସବୁ ଯଦି ସତ୍ୟ ହୋଇଥାଏ, ତୁମେ ଏବେ ପଚାରିପାର, ତେବେ ଇଂଲଣ୍ଡର 
ଜନମତ ଏଭଳି ବ୍ୟବସ୍ଥିତ ଭାବରେ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଅବନ୍ଧୁ ଭାବାପନ୍ନ କାହିଁକି ? 
ଖୁବ୍ଧ ବେଶି ହେଲେ ଏହା ସହ୍ଯ କରେ, ଦୟା ଦର୍ଶାଏ କିନ୍ତୁ ସେମାନଙ୍କୁ କେବେ ବି 
ବିଶ୍ବାସକୁ ନିଏ ନାହିଁ, କି ସେମାନଙ୍କୁ ସମସ୍ପନ୍ଧ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରେ ନାହିଁ । 

ଏଥ୍‌ପୂର୍ବରୁ ମୁଁ ଏହାର କାରଣ ଗୁଡ଼ିକ ସଂପର୍କରେ କେତେକ ସୂଚନା 
ଦେଇସାରିଛି । ଇଂଲଣ୍ଡରେ ଭାରତ ସମ୍ବନ୍ଧିତ ଜନମତ ମୁଖ୍ୟତଃ ସେହିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ଗଡ଼ାଯାଇଛି, ଯେଉଁମାନେ କଲିକତା, ବମ୍ବେ, ମାନ୍ଦ୍ରାଜ କିମ୍ଭା ଭାରତର ଅନ୍ୟ ପ୍ରଧାନ 
ସହର ମାନଙ୍କରେ ସେମାନଙ୍କର ଜୀବନ କଟାଇଛନ୍ତି । ଏହି ସହର ମାନଙ୍କରେ ରହୁଥ୍‌ବା 
ଦେଶୀ ଲୋକଗୁଡ଼ିକ ଅଧ୍ବକାଂଶରେ ଭାରତୀୟ ଜନସାଧାଗଣଙ୍କର ପ୍ରତିକୂଳ ଆଚରଣ 
ସଂପନ୍ନ ନମୁନା ଗୁଡ଼ିଏ । ସମଧ୍ବକ ମାନ୍ୟଗଣ୍ୟ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କର ଏପରିକି ସହରାଞ୍ଚଳରେ 
ଅବସ୍ଥିତ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କର ଗାର୍ହସ୍ଥ୍ୟ ଜୀବନ ପ୍ରତି ଅନ୍ତର୍ଦଧଷ୍ଠି ନିପାତ ସହଜସାଦ୍ଯ ନୁହେଁ, ଯଦିବା 
ତାହା ଜଣାପଡ଼େ, ସେମାନଙ୍କର ଆଚରଣ ଓ ବ୍ୟବହାରକୁ ଆମ ମାନଦଣ୍ଡରେ ଯଥାର୍ଥ, 
ସମ୍ମାନାହଁ ଏବଂ ଭଦ୍ରୋଚିତ ବିଚାର କରିବା ଏକାନ୍ତ ଦୁଃସାଧ୍ୟ । ବୋଧ୍ଯୟତାଗତ ବିଫଳତାଗୁଡ଼ିକ 
ଅଭ୍ୟାସଗତ କେବଳ ନୁହେଁ, ସର୍ବଥା ହାସ୍ୟସ୍କର ଭାବରେ ଅତ । ମଣିଷର ପ୍ରକୃତି 
ଏପରି ବୋଲି ଆମେ ଅବଶ୍ଯ ଆମ ଦୋଷ ସ୍ଵୀକାର କରିବା, କାରଣ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର 
ଚରିତ୍ର ସଂପର୍କରେ ଭିନ୍ନ ତଥା ସର୍ବଦା ବିବାଦାସ୍ପଦ ବିବରଣୀମାନ ଶୁଣିଲାବେଳେ ଆମ 
ଭିତରୁ ଅନେକ ସଂଶୟ ରହିତ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ଗୁଣାବଳୀକୁ ନେଇ ସଂଦିଗ୍ଧମନା ହୋଇପଡୁ 
ଅଥଚ ସେମାନଙ୍କ ଚରିତ୍ରର ବିରୁଦ୍ଧବାଦୀମତକୁ ଗ୍ରହଣ କରିବା ଲାଗି ନିତାନ୍ତ ଆଗ୍ରହୀ 
ହୋଇଥାଉ । 

ଏହି ସମସ୍ୟାର ଦେଶୀୟ ପକ୍ଷକୁ ନେଇ ମୁଁ ମାତ୍ରାଧ୍ବକ ଓକିଲାତି କରୁଛି ଏବଂ 
ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ଚରିତ୍ରବତ୍ତାର ସଠିକ୍ଵ ଗୁଣାବଧାରଣ କ୍ଷେତ୍ରରେ ରହିଥବବା ପ୍ରତିବନ୍ଧ ଗୁଡ଼ିକୁ 
ଅତିରଞ୍ଜିତ କରୁଛି ବୋଲି କାଳେ ମନେ ହେବ, ଏଥ୍ପାଇଁ ମୁଁ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ 
ସେବା ସଂସ୍ଥାର ଅନ୍ୟତମ ଖ୍ୟଯାତିସଂପନ୍ନ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ଏବଂ ନ୍ୟଯାୟନିଷ୍ଠ ତଥା ଭାରତୀୟ 
ଇତି ହାସର ରଚୟିତା ମାଉଣ୍ଟ୍‌ଷୁଆର୍ଟ ଏଲ୍ଫିନ୍ନ ଷ୍ଟୋନଙ୍କୁ ଆବେଦନ କରେ । ସେ 
କହନ୍ତି, ' ସେମାନଙ୍କଠାରୁ ଯେତିକି ଆଶା କରାଯାଇପାରିଥାଏ ତା” ଅପେକ୍ଷା ଭାରତରେ 
ଇଂରେଜ ଲୋକେ ଦେଶୀୟ ଚରିତ୍ର ସମ୍ବନ୍ଧରେ ନିଜର ମତାମତ ଗଠନ ଲାଗି ଯଥେଷ୍ଟ 
ଉଣା ସୁଯୋଗ ପାଇଛନ୍ତି । ଏପରିକି ଇଂଲଣ୍ଡରେ ଆପଣା ସଂପ୍ରଦାୟ ବାହାରେ ତାହା 
ସମ୍ବାଦପତ୍ର ଓ ବର୍ଣ୍ଣନା ସମ୍ବଳିତ ପ୍ରକାଶନ ମାନଙ୍କରୁ ଯାହା ଜାଣିଥାଆନ୍ତି ତାହା ଭାରତରେ 
ପରିଦୃଷ୍ଟ ହୁଏନାହିଁ । ସେ ଦେଶରେ ପ୍ରଚଳିତ ଧର୍ମ ଓ ଆଚରଣ ଦେଶୀଲୋକଙ୍କ ସହ 
ଆମର ଘନିଷ୍ଠତାରେ ବାଧା ଆଣିଆଏ ଏବଂ କାରବାର ତଥା ମୁକ୍ତ ଅଭିମତ ଆଦାନ 
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ar ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପ୍ରଦାନର ପରିମାଣକୁ ସଂକୁଚିତ କରିଥାଏ । ସେମାନଙ୍କ ପରିବାରର ଆଭ୍ୟନ୍ତରୀଣ 
ଅବସ୍ଥା ବିଷୟରେ ଆମେ କିଛି ଜାଣୁ ନାହିଁ, ଯାହା ଜାଣୁ ତାହା ଅନ୍ୟର ବିବୃତି ଆଧାରିତ । 
ସେମାନଙ୍କ ଜୀବନକ୍ଷେତ୍ରରେ ଘଟୁଥିବା ଅଜସ୍ର ଘଟଣା, ଯେଉଁଥ୍‌ରୁ ସେମାନଙ୍କର ଅମାୟିକ 
ସ୍ଵଭାବ ପରିସ୍ତୁଟ ହୋଇଥାଏ, ସେଥ୍‌ରେ ଆମେ ଅଂଶ ଗ୍ରହଣ କରି ନଥାଉ ।”' 


ଏକ ଭିନ୍ନ ଧର୍ମର ଧର୍ମ ପ୍ରଚାରକଗଣ, ନ୍ୟାୟଧୀଶ ବୃନ୍ଦ, ପୋଲିସ୍‌ ¬ ମ୍ୟାଜିଷ୍ଟ୍େଟ୍‌ 
ମାନେ ରାଜସ୍ଵ ଓ ଅବକାରୀ ବିଭାଗୀୟ କର୍ମକର୍ରା ସବୁ ଏପରିକି କୂଟନୀତିଜ୍ଞ ମଣ୍ଡଳୀ 
ଗୋଟିଏ ଜାତିର ଏକାନ୍ତ ସୁଗୁଣସଂପନ୍ନ ଅଂଶ ବିଶେଷକୁ ଦେଖନ୍ତି ନାହିଁ ନତୁବା ନିହାତି 
ଆବେଗ୍ରିକ ପ୍ରଭାବ ଅଥବା ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସ୍ଵାର୍ଥ ବ୍ୟାପୃତ ନଥ୍‌ଲେ କୌଣସି ଦିଗକୁ ମଧ୍ଯ 
ଅନାନ୍ତି ନାହିଁ । ଯାହା କିଛି ଆମେ ଦେଖୁ,ତାହାକୁ ଆମ ମାନଦଣ୍ଡରେ ବିଚାର କରିଥାଉ । 
ସାମାନ୍ୟ ପରିସ୍ଥିତିରେ ଯେଉଁ ଲୋକ ଶିଶୁପରି କାନ୍ଦେ ସେ ଆତ୍ମସମ୍ମାନର ସହ କାର୍ଯ୍ୟ 
କରିବା କିମ୍ବା ଯାତନା ସହ୍ଯ କରିବାକୁ ଅକ୍ଷମ ବୋଲି ଆମେ ଧରି ନେଇଥାଉ ଏବଂ 
ଏହାବି ମାନିନେଉ ଯେ ଯେଉଁଲୋକ ନିଜକୁ ମିଥ୍ୟାବାଦୀ ବୋଲି ଗଣ୍ୟ ହେବାକୁ ଦେଇଥାଏ 
ସେ ନିତାନ୍ତ ଘୃଣ୍ୟ କର୍ମ ପାଇଁ ଲଜ଼ା ବୋଧ କରିବ ନାହିଁ । ଆମ ଲେଖକମାନେ ସମୟ 
ଓ ସ୍ଥାନର ତାରତମ୍ୟକୁ ନେଇ ବଣା ହୋଇଥାଆନ୍ତି ; ସେମାନେ ମରାଠା ଓ ବଙ୍ଗାଳିମାନଙ୍କ 
ଚରିତ୍ରକୁ ଏକ କରି ଦେଖନ୍ତି ଏବଂ ବରଁମାନର ପିଢ଼ିକୁ ମହାଭାରତର ନାୟକ ମାନଙ୍କର 
ଅପରାଧକୁ ନେଇ କୈଫିୟତ୍ଵ ତଲବ କରନ୍ତି । ବହୁ ଅପକ୍ଷପାତୀ ସାକ୍ଷୀ ବିରୋଧରେ 
ଏଭଳି ଯୁକ୍ତି କରାଯାଇପାରିବ ଯେ ଯେଉଁମାନେ ଯେତିକି ଦୀର୍ଘତମ କାଳ ଧରି 
ଭାରତୀୟମାନଙ୍କୁ ଜାଣିଛନ୍ତି ସେମାନେ ସର୍ବୋତ୍ତମ ଅଭିମତ ସେମାନଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରଦାନ 
କରିଛନ୍ତି ; କିନ୍ତୁ ଏହା ସେମାନଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ମାନବୀୟ ପ୍ରକୃତି ପ୍ରବୃତ୍ତି ପାଇଁ ଏକ 
ଅଭିନନ୍ଦନ, ଯେହେଡୃ ଏହା ଅନ୍ୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଲୋକଙ୍କ ଲାଗି ସତ୍ୟ ଓ ଯଥାର୍ଥ । ଅଧ୍ବକନ୍ତୁ, 
ଏହା ମଧ୍ଯ ଏକ ବିଶେଷ ସୂଚନା ହେବ ଯେ ଭାରତରୁ ଅବସର ନେଇଥୁବା ସମସ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତି 
ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଏପରିକି ଏକାନ୍ତ ନ୍ୟାୟୋଚିତ ଭାବରେ ଅନୁମୋଦିତ ତଥା ପ୍ରଶଂସିତ 
ଜାତି ମାନଙ୍କ ସହ ତୁଳନା କରିବାପରେ ଯେଉଁ ଲୋକମାନଙ୍କୁ ଛାଡ଼ି ଆସିଲେ, ସେମାନଙ୍କ 
ସଂପର୍କରେ ଉତ୍ତମତର ଧାରଣା ପୋଷଣ କରିଥାଆନ୍ତି ।”” (History of India, 
Elphinstone, Ed. eowell - page 213) 

ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ଚରିତ୍ର ସଂପର୍କରେ ପ୍ରତିକୂଳ ଅଭିମତକୁ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଗ୍ରହଣ 
କରିନେବା ତୁଳନାରେ ତଥାପି ଯାହା ସମଧ୍ବକ ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ବିଷୟ, ତାହା ହେଉଛି 
କେତେକ ବିରୁଦ୍ଧବାଦୀ ସମାଲୋଚକଙ୍କ ଉକ୍ତି ଗୁଡ଼ିକ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଭାବିତ ହୋଇ ଜନମତ 
ଏହାକୁ ଦୃଢ଼ ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିନେଇଚି, ଯେତେବେଳେ ବେସାମରିକ ସେବା ସଂପୃକ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତି, 
କର୍ମକର୍ରା ଓ ଉଚ୍ଚତମ କର୍ଚଚତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତିମାନେ ଏହି ପ୍ରତିକୂଳ ଅଭିମତମାନଙ୍କର 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୫୯ 


ସିଧା ସଳଖ ବିରୋଧ ପୂର୍ବକ ବାରମ୍ବାର ବିବୃତି ପ୍ରକାଶ କରିଆସିଛନ୍ତି । ଅପର ପକ୍ଷରେ 
ଥିବା ଅନ୍ତତଃ ଅଳ୍ପ କେତେକଙ୍କ ସାକ୍ଷ୍ଯ ଉଦ୍ଧାର କରିବା ପାଇଁ ଏଠାରେ ମଧ୍ଯ ମୋତେ 
ଅନୁମତି ଦେବାକୁ ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ ଚାହିଁବି । 

ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ସାଧାରଣ ଭାବରେ ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଇ ୱାରେନ୍ସ ହେଷ୍ଟିଙ୍ଗସ୍‌ 
କହନ୍ତି,“ ସେମାନେ ନମ, ଶାନ୍ତ ଓ ହିତକାରୀ, ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ପ୍ରଦର୍ଶିତ କରୁଣାରେ 
ସେମାନେ କୃତଜ୍ଞତାବୋଧରେ ବିଗଳିତ ହୋଇଯାଆନ୍ତି ଅଥଚ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଅନ୍ୟାୟ 
ଆଚରଣ ହେଲେ ସେମାନେ ପୃଥବୀର ଯେ କୌଣସି ପ୍ରାନ୍ତସ୍ଥ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ତୁଳନାରେ 
ଯଥେଷ୍ଟ ଉଣା ପ୍ରତିଶୋଧ ପରାୟଣ ହୋଇଥାଆନ୍ତି । ସେମାନେ ବିଶ୍‌ାସ୍ୟ, ସ୍ଵେହଶୀଳ 
ଏବଂ ଆଇନାନୁମୋଦିତ କର୍ଗ୍ୃପକ୍ଷଙ୍କର ବଶ୍ୟ ।” 

ଧର୍ମଯାଜକ ହାରବାରୁ କହିଲେ, “ ହିନ୍ଦୁମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ସାହସୀ, ବିଚାରବନ୍ତ, 
ଜ୍ଞାନ ଆହରଣ ଓ ତା'ର ବିକାଶ ଲାଗି ଏକାନ୍ତ ଆଗ୍ରହୀ, ସଂଯତ, ଅଧ୍ଯବସାୟୀ, ପିତାମାତାଙ୍କ 
ପ୍ରତି କର୍ରବ୍ୟନିଷ୍ଠ, ସନ୍ତାନମାନଙ୍କ ଠାରେ ସ୍ଵେହଶୀଳ, ସମଭାବରେ ଶାନ୍ତ ଓ ଧୈର୍ଯ୍ୟବନ୍ତ । 
ସେମାନଙ୍କ ଅଭାବ ଓ ଅନୁଭବ ପ୍ରତି କେହି କୃପାଦୃଷ୍ଠି ଦେଲେ ସେମାନେ ଯେପରି 
ସହଜରେ ଭାବବିହ୍ଧଳ ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି ମୁଁ ଭେଟିଥ୍‌ବା ଲୋକମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସେମାନେ 
ଅତୁଳନୀୟ ।”” ( Samuel Johnson !.c page - 293) 

ଏଲ୍ବଫିନ୍‌ ଷ୍ଟୋନ୍ସ ଉଲ୍ଲେଖ କରନ୍ତି, ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଏଭଳି କୌଣସି 
ଦଳ ବା ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକ ନାହାନ୍ତି ଯେଉଁମାନେ ଆମ ବଡ଼ ସହର ମାନଙ୍କର ତଳିଆ 
ଲୋକଙ୍କ ଭଳି କଳୁଷିତ ଓ ବିପଥଗାମୀ । ଯେଉଁଠିକୁ ଯାଅ, ଗ୍ରାମ ମାନଙ୍କରେ ଥବା 
ଲୋକେ ବଡ଼ ଅମାୟିକ, ପରିବାର ଅନୁରକ୍ତ, ପ୍ରତିବେଶୀଙ୍କ ପ୍ରତି ଦୟାଶୀଳ, ସରକାରଙ୍କ 
ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତଙ୍କଠାରେ ସାଧୁ ଓ ନିଷ୍ଠାସଂପନ୍ନ । ଠଗ ଓ ଡକାୟତମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ଘଟୁଥିବା ଅପରାଧର ପରିମାଣ ଇଂଲଣ୍ଡଠାରୁ ଭାରତରେ ଉଣା । ଠଗମାନେ ପୂରାପୂରି 
ଗୋଟିଏ ଅଲଗା ଜାତି, ଡକାୟତମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ହତାଶ ଗୁଣ୍ଡାଦଳ । ହିନ୍ଦୁମାନେ 
ଶାନ୍ତଶିଷ୍ଠ କୋମଳ ସ୍ଵଭାବର ଲୋକ ; ଅନ୍ୟ ଯେ କୌଣସି ଏସୀୟମାନଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା 
ବନ୍ଦୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ସମଧୂକ କ୍ଷମାଶୀଳ । ଅଶିଷ୍ଟ ଲାମ୍ପଟ୍ୟରୁ ମୁକ୍ତ ରହିଥ୍୍‌ବାରୁ ସେମାନେ 
ସୁଗୁଣ ସଂପନ୍ନ ଜଣାଯାଆନ୍ତି ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ଆଚରଣଗତ ବିଶୁଦ୍ଧତା ସେମାନଙ୍କୁ 
ଯେପରି ଶ୍ରେଷ୍ଠ କରିଛି, ତାହା ଆମର ଆମତ୍ମଗରିମାକୁ ସମ୍ମାନ ଦେଇ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ କରୁ ନାହିଁ ।” 
(History of india - elphinstone - page 375 - 381 ) 

ଏହା ସତ୍ତ୍ଵେ ଏଲ୍ବଫିନ୍ନ ଷ୍ଟୋନ୍‌ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ଦୋଷକୁ ଭାରି କଠୋର 
ନଜରରେ ଦେଖୁପାରନ୍ତି । ସେ ଉଲ୍ଲେଖ କରନ୍ତି, ସଂପ୍ରତି ସତ୍ୟତାର ଅଭାବ ହେଉଛି 
ସେମାନଙ୍କର ସୁପରିଚିତ ନୈତିକ ଭ୍ରଷ୍ଠତା, କିନ୍ତ ସେ ତାଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟରେ ପୁନଶ୍ଚ ସଂଯୋଗ 
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୬୦ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କରି କହନ୍ତି ଯେ “ଏ ପ୍ରକାର ଠକାମି ସରକାର ସହ ସଂପୃକ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କଠାରେ 
ଏକାନ୍ତ ସାଧାରଣ ଭାବରେ ପରିଦୃଷ୍ଟ ଯେଉଁ ଶ୍ରେଣୀଟି ଭାରତର ଦୃରଡୃରାନ୍ତରରେ 
ବ୍ୟାପି ରହିଛନ୍ତି । ସେହିପରି ଭୂରାଜସ୍ଵର ରୀତି ପ୍ରବୃତ୍ତି ଯାହା ସେଥୁରେ ଗ୍ରାମାଞ୍ଚଳର 
ନିହାତି ତଳସ୍ତରର ଲୋକଟିଏ ମଧ୍ଯ ଜବରଦସ୍ତିକୁ ଛଳନା ବା ପ୍ରବଞ୍ଚନା ଦ୍ଵାରା ପ୍ରତିରୋଧ 
କରିବାକୁ ବରାବର ବାଧ୍ଯ ହୋଇଥାଏ ।”” (History of india, El. page - 215, 
218) 


ସାର୍‌ ଜନ୍ମ ମାଲକମ୍‌ ଲେଖନ୍ତି ; “ମୁଁ ପାୟ ଏପରି କେବେ ଜାଣି ନାହିଁ ଯେ 
ଲୋକଙ୍କ ଭାଷାକୁ ବୁଝିବାର ବା କୌଣସି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏକ ସୁଅବହିତ ଏବଂ ବିଶ୍ଵସନୀୟ 
ମାଧ୍ୟମ ଦ୍ଵାରା ଭାରତୀୟ ସ୍ଵଦେଶୀଙ୍କ ସହ ଶାନ୍ତ ସମାହିତ ଯୋଗାଯୋଗ କରାଯିବାର, 
ଯେଉଁଥ୍ପାଇଁ ପ୍ରଥମ ସ୍ତରରେ ଯାହାକୁ ମିଥ୍ୟାବାଦ ବୋଲି ଉଲ୍ଲେଖ କରାଗଲା, ତାହାର 
ସମ୍ଭବସ୍ଥଳ ହୁଏତ ଭୟରୁ ନତୁବା ଭ୍ରାନ୍ତିରୁ । ଏହା ବୋଲି ମୁଁ କଦାଚ ବୁଝାଇବାକୁ ଚାହେଁ 
ନାହିଁ ଯେ ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟରେ ସମସ୍ତରୀୟ ସମାଜନିବିଷ୍ଟ ଲୋକମାନଙ୍କଠାରୁ ଆମ ଭାରତୀୟ 
ପ୍ରଜାମାନେ ଏପ୍ରକାର ଦୃଷ୍ଠତିରୁ ମୁକ୍ତ କିନ୍ତୁ ମୁଁ ସୁନିଶ୍ଚିତ ଯେ ସେମାନେ ଅସତ୍ୟ ପ୍ରତି 
ଅଧ୍ବକତର ଆସକ୍ତ ନୁହନ୍ତି ।”” ( Mill's history of india ~Ed - Wilson vol i- page 
370) 

ସାର୍‌ ଥୋମାସ୍‌ ମନ୍ରରୋ ଏହାଠାରୁ ଦୃଢ଼ତର ସାକ୍ଷ୍ଯ ବହନ କରନ୍ତି । ସେ 
ଲେଖନ୍ତି ଯ଼ରେବେ କୃଷିକାର୍ଯ୍ୟର ଉତ୍ତମ ପ୍ରଣାଳୀ, ବିନିର୍ମାଣରେ ଅପ୍ରତିଦୃନ୍ଦ୍ରୀ ନୈପୁଣ୍ଯ, 
ଉପଯୋଗିତା ଅଥବା ବିଳାସ ଯୋଗାଇବା ଲାଗି ଯାହା କିଛି ଆବଶ୍ୟକ, ତାହା ଉତ୍ପାଦନ 
କରିବାର ସାମର୍ଥ୍ୟ, ପଠନ, ଲିଖନ ଓ ଗଣିତ ଶିକ୍ଷା ଲାଗି ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଗ୍ରାମରେ ବିଦ୍ୟାଳୟର 
ପ୍ରତିଷ୍ଠା, ( ମନୁରୋଙ୍କ କଳନାରେ ତଜ୍କାଳୀନ ମାନ୍ଦ୍ରାଜ ପ୍ରେସିଡ଼େନସୀରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ତିନି 
ଜଣରେ ଜଣେ ପିଲା ପବ୍ଲିକ ସ୍କୁଲରେ ପଢ଼ିଲାବେଳେ ଇଉରୋପରେଏହାର ହାର ଥୁଲା 
ଯଥେଷ୍ଟ ଉଣା । ବଙ୍ଗଦେଶର ଥୁଲା ୮୦,୦୦୦ ଚ଼ାଟଶାଳୀ ; History of india - 
Elphin - page 205 ) ସର୍ବସାଧାରଣରେ ଆଚରିତ ଅତିଥୂପରାୟଣତା ଏବଂ ପରସ୍ପର 
ମଧରେ ଆଦାନ ପ୍ରଦାନ ମନୋବୃତ୍ତି ତଥା ସର୍ବୋପରି ଆସ୍ଥା, ସମ୍ମାନ ଓ ଶିଷ୍ଟ କୋମଳତାର 
ସହ ସ୍ତ୍ରୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଆଚରଣର ଢଙ୍ଗ ସୁସଭ୍ୟ ଜନମାନବର ଲକ୍ଷଣ ଗୁଡ଼ିକୁ ରେଖାଙ୍କିତ 
କରେ ତା'ହେଲେ ହିନ୍ଦୁମାନେ ଇଉରୋପର କୌଣସି ରାଜ୍ୟବାସୀଙ୍କଠାରୁ ନ୍ୟୁନ ନୁହନ୍ତି 
ଏବଂ ସଭ୍ୟତାଟି ଯେବେ ବାଣିଜ୍ୟିକ ପଦାର୍ଥ ବିଶେଷ ହୁଅନ୍ତା ତେବେ ଇଂଲଣ୍ଡ ଯେ 
ଆମଦାନି ସଂପର୍କୀୟ ଜାହାଜ ବୋଝେଇ ମାଲଦ୍ଧାରା ଲାଭ ପାଆନ୍ତା, ଏଥରେ ମୁଁ ଅତୁଟ 
ବିଶ୍ଵାସ ପୋଷଣ କରେ । ( History of india El... Page 205) 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୬୧ 


ଅବଶ୍ୟ ଭାରତଦେଶୀୟ ଚରିତ୍ର ସମ୍ବନ୍ଧରେ ମୋର ନିଜସ୍ଵ ଅନୁଭୂତି ଏକାନ୍ତ 
ସୀମାବଦ୍ଧ । ମୁଁ ଇଉରୋପରେ ଯେଉ କେତେକ ହିନ୍ଦୁଙ୍କୁ ଜାଣିବାରେ ଆନନ୍ଦ ପାଇଛି 
ସେମାନେ ବ୍ୟତିକ୍ରମ ବୋଲି ପ୍ରତୀତ ହୋଇପାରନ୍ତି ମାତ୍ର ଭାରତ ଜନ୍ମ ଦେଇପାରିଥ୍‌ବା 
ସନ୍ତାନମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ସେମାନେ ସର୍ବୋତ୍ତମ ନମୁନା । ସେମାନଙ୍କ ସହ ମୋର ଭାବ 
ଆଦାନ ପ୍ରଦାନର ସ୍ଵଭାବସୁଲଭ ଗତି ପ୍ରକୃତି ଏଭଳି ଯେଉଁଥୁରୁ ମାନବ ଚରିତ୍ରର କଳଙ୍କିତ 
ସ୍ଵରୂପ କ୍ଵଚିତ୍ଵ ବା ଆଦୌ ବାରି ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ । ଅନ୍ତତଃ ପକ୍ଷେ ବିଗତ କୋଡ଼ିଏ 
ବର୍ଷ ଭିତରେ ବହୁସଂଖ୍ୟକ ତଦ୍ଦେଶୀୟ ବିଦ୍ଧାନଙଙ୍କୁ ଏପରି କେତେକ ପରିବେଶରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କରିବାର ଚମକ୍କାର ସୁଯୋଗ ମୁଁ ପାଇଛି ଯେଉଁଥ୍‌ରୁ ଜଣେ ମଣିଷର ଅସଲ ଚେହେରାଟିକୁ 
ଖୋଜି ପାଇବା କଷ୍ଟକର ନୁହେଁ ; ଅର୍ଥାତ ସାହିତ୍ୟିକ କୃତିରେ ଏବଂ ବିଶେଷ ଭାବରେ 
ସାହିତ୍ୟିକ ମତଭେଦ କ୍ଷେତ୍ରରେ । ମୁଁ ସେମାନଙ୍କୁ ନିଜ ନିଜ ଭିତରେ ଏବଂ ଇଉରୋପୀୟ 
ବିଦ୍ଧାନମାନଙ୍କ ସହ ସାହିତ୍ୟିକ ମତଦ୍ରୈଧିତା ଚଳାଇବାର ଯେପରି ଦେଖୁଛି, କେବଳ 
ଜଣେ ଅଧେଙ୍କୁ ବାଦ ଦେଲେ, ସେମାନେ ଏପରିକି ଇଉରୋପ ଓ ଆମେରିକାରେ 
ଆମେ ଯେଉଁଭଳି ମାନସିକତାରେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ଅଛୁ ତାହା ଅପେକ୍ଷା ଅଧ୍ଵକତର ସତ୍ୟ ପ୍ରତି 
ସେମାନଙ୍କର ସମ୍ମାନବୋଧ, ପୌରୁଷ ସଂପନ୍ନ ଉଦାରତା ଯେ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିଛନ୍ତି ଏହା 
ମୁଁ କହିବାକୁ ବାଧ୍ଯ ହେଉଛି । ସେମାନେ ବଳିଷ୍ଠତା ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି କିନ୍ଧ କୌଣସି 
ଅଶିଷ୍ଟତା ନୁହେଁ, ଅଧ୍କନ୍ତୁ କେତେକ ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ଧାନ ଅନ୍ୟ ମାନଙ୍କ ସହ ସମାନ ବୋଲି 
ନିଜକୁ ଦେଖାଇବାକୁ ଯାଇ ଯେଭଳି ଅମାର୍ଜିତ ପ୍ରଖର ବକ୍ତବ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି ତାହା 
ସେମାନଙ୍କୁ ଅନନ୍ୟ ଭାବରେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଚକିତ କରିଥାଏ । ସେମାନଙ୍କ ମତରେ, 
ବକ୍ତବ୍ୟରେ ଅଶିଷ୍ଟତା ପ୍ରଦର୍ଶିତ ହେଲେ ତାହା କେବଳ କୁଶିକ୍ଷାଗତ ଆଚରଣ ନୁହେଁ 
ଜ୍ଞାନର ଅଭାବକୁ ହିଁ ମଣିଷ ସ୍ଵଭାବର ନିରାପଦ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ରୂପେ ଦର୍ଶାଇଥାଏ । ସେମାନେ 
ଭୁଲ୍‌ କଲେ ତାହାକୁ ତୁରନ୍ତ ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ଠିକ ଥଲାବେଳେ ତାଙ୍କର 
ଇଉରୋପୀୟ ବିରୋଧୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ବିଦୁପ କରିନାହାନ୍ତି । ଅବଶ୍ଯ ଅଳ୍ପ କେତେକ 
ବ୍ୟତିକ୍ରମ ଘଟିଛି, କିନୁ କୌଣସି ଆଜେବାଜେ ଆପରଭି କରାଯାଇନାହିଁ, କୌଣସି ସବତନ୍ତ୍ 
ପକ୍ଷ ସମର୍ଥନ ସୂଚକ ଯୁକ୍ତି ଉପସ୍ଥାପନ କରାଯାଇ ନାହିଁ, ସେମାନଙ୍କ ତରଫରୁ କୌଣସି 
ଅସତ୍ୟର ଆଶ୍ରୟ ନିଆଯାଇ ନାହିଁ ଏବଂ କେହି ଜଣେ ବି ନାହାନ୍ତି ଯିଏ ନୀଚ ବିଦୃତ୍ 
କୌଶଳ ବା ଚତୁରତା ସାହାଯ୍ୟରେ ତଥ୍ୟଟିକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ମିଥ୍ୟା ବୋଲି ଜାଣି ମଧ୍ଯ ତାହା 
ଲେଖନ୍ତି ଓ ପ୍ରକାଶନ ମଧ୍ଯ ଦିଅନ୍ତି, ଯେକୌଣସି ମୂଲ୍ୟରେ ଜୟ କିମ୍ବା ପ୍ରଶସ୍ତି ଠାରୁ ସତ୍ୟ 
ଓ ଆମ୍ମସମ୍ମାନକୁ ସବୁ ସନ୍ଗେ ଉଚ୍ଚସ୍ଥାନ ଓ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ଦେଉଥ୍‌ବା ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ପ୍ରତି ଅବଜ୍ଞା 
ସୂଚକ ଅଙ୍ଗୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରନ୍ତି । ଏଠାରେ ମଧ୍ୟ ଆମେ ଆମଦାନୀ ପଣ୍ୟବାହୀ ପୋତ 
ଦ୍ଵାରା ସମ୍ଭବତଃ ଲାଭବାନ ହୋଇପାରନ୍ତୁ । 


Digitized by srujanika@gmail.com 


୬୨ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମୋର ବକ୍ତବ୍ୟରେ ଏହା ମଧ୍ଯ ଯୋଗ କରିବାକୁ ଦିଆଯାଉ ଯେ ବାରମ୍ବାର 
ଇଂରାଜୀ ବଣିକମାନଙ୍କଠାରୁ ମୁଁ ଶୁଣି ଆସିଛି, ଅନ୍ୟ ଦେଶମାନଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଭାରତରେ 
ବାଣିଜ୍ୟିକ ଗୌରବ ଏକାନ୍ତ ଉନ୍ନତସ୍ତରୀୟ ଏବଂ ଏଠାରେ ପାଉଣାଦାବୀ ପତ୍ରର 
ଅଗ୍ରାହ୍ୟକରଣ ବା ଉପେକ୍ଷା ଏକାନ୍ତ ବିରଳ ଘଟଣା । 

ଯେଉଁ ସାକ୍ଷୀମାନେ ଅନ୍ୟଥା ସନ୍ଦେହଭାଜନ ହୋଇଥାଆନ୍ତେ ଅର୍ଥାତ୍ତ ମୋର 
କହିବା କଥା ନିଜେ ହିନ୍ଦୁମାନେ, ମୁଁ ସେମାନଙ୍କୁ ଶେଷ ସାକ୍ଷୀ କରିବାକୁ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଛାଡ଼ି 
ଆସିଛି । ସେମାନଙ୍କର ମୂଳରୁ ଚୂଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମସ୍ତ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରୀତି, ସତ୍ୟାନୁରକ୍ତିର 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିରେ ଆଚ୍ଛନ୍ନ । ଏହା ହେଉଛି ସତ୍ଯ ବୁଝାଉଥବା ସେମାନଙ୍କର ଶଦ୍ଦ ଏକାନ୍ତ 
ଅର୍ଥପୂର୍ଣ୍ଣ । ସତ୍ବ ଅବା ସତ୍ୟ, ହେବା କ୍ରିୟାଟିର କୃଦନ୍ତ ବିଶେଷଣ ହେଉଛି ସତ୍ବ । 
ଅତଏବ ସେମାନଙ୍କ ବୋଧ୍ଯୟତାର ସରଳ ଭାବରେ ସତ୍ବ ହେଉଛି ' ଯାହା ଅଟେ” ଇଂରାଜୀ 
“ସୁଥ୍‌' ( Sଠଠ ) ସଢ଼ ସହ ଯେପରି ସଂଯୋଜିତ ସେହିପରି ମଧ୍ଯ ଗ୍ରୀକ “ଓଭଂ ( ଗ୍ରୀକ୍ଶବ୍ଦ) 
ଏବଂ ଲାଟିନ୍ର ପ୍ରୋଏସେନ୍ସ( ଂଠଃ$ens )ର ସେନ୍ଧ | 

ଅନ୍ୟମାନଙ୍କର ପ୍ରଶ୍ନାତ୍ପକ ଚିନ୍ତନ ଅଥବା ବିପୁଳ ସଂଖ୍ୟାଗରିଷ୍ଠଙ୍କର ବିଶ୍ବାସକୁ 
ସତ୍ୟ ବୋଲି ବିବେଚନା କରିନେବାରେ ଆମର ପ୍ରବଣତା ପ୍ରବଳ । ସେ ପ୍ରକାର ସତ୍ୟକୁ 
ଗ୍ରହଣ କରିନେବା ଭାରି ସହଜ । ଯେଉଁମାନେ ଅପେକ୍ଷାକୃତ ଭଲଭାବରେ ଜାଣିବା 
କଥା ଅଥବା ସମ୍ଭବତଃ ଭଲଭାବରେ ଜାଣିଲେ ସେମାନେ ଗାଲିଲିଓ କିମ୍ବା ଡାରଉଇନ୍ସ, 
କଲେନ୍୍‌ନସୋ ଅବା ଷ୍ଟାନଲୀ ବା ଅନ୍ଯ ଯେ କୌଣସି ନାମର ହୁଅନ୍ତୁ, ସେମାନଙ୍କର 
ଘନଘୋଷ ଦୃଢ଼ୋକ୍ତିରେ ଆବୃତ ଓ ଉଦ୍ଘୋଷଣରେ ଆପ୍ଲାବିତ ଯେ କେହି ଥରେ ଏକା 
ହୋଇ ଠିଆ ହୋଇଛି, ସେ ଜାଣେ, ଏହା ହେଉଛି ସତ୍ୟ - ଏହାହିଁ - ଏହାହିଁ ସତ୍ବ 
ବୋଲି ହୃଦୟର ଗଭୀରତମ ପ୍ରଦେଶରେ ଅନୁଭବ କରିବା କି ଭଳି ପ୍ରକୃତ ଆନନ୍ଦର 
ବିଷୟ, - ଦୈନିକ, ସାପ୍ତାହିକ ବା ପାକ୍ଷିକ ଯେକୌଣସି ପତ୍ର ପତ୍ରିକା ଯେ କେହି 
ଧର୍ମଯାଜକ, ଉପଯାଜକ ଅଥବା ମହନ୍ତମାନେ ଯାହା କିଛି ଅନ୍ୟଥା କହନ୍ତୁ ନା କାହିଁକି । 

ସତ୍ୟର ଅନ୍ୟ ସଂସ୍କୃତ ନାମ ହେଉଛି ‘ରତ । ଏହା ମୂଳତଃ ସଳଖ ସିଧାକୁ 
ବୁଝାଉଥ୍‌ବା ଅନୁମିତ ହୁଏ । ଅଥଚ ଅନୁତ ହେଉଛି ଅସତ୍ୟ, ମିଥ୍ୟା । 

ଏବେ ଯାହା ଜଣାଯାଏ ବେଦରେ ଦେବତାଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ସମର୍ପିତ ମହାନତମ 
ପ୍ରଶସ୍ତି ହେଉଛି ଯେ ସେମାନେ ସତ୍ୟ, ସତ, ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ଏବଂ ନିର୍ଭରଯୋଗ୍ୟ ( ରଗ୍ବେଦ 
: ୧.୮୭, ୪.୧୪୫, ୫.୧୭୪, ୧. ୫ମ ୨୩.୨) । ଏହା ସୁଜ୍ଞାତ ଯେ ଉଭୟ 
ଅଧୁନାତନ ତଥା ପ୍ରାଚୀନ କାଳରେ ଲୋକେ ସେମାନଙ୍କ ଭଶ୍ଵରଙ୍କୁ ଅଥବା ସେମାନଙ୍କ 


ଦେବତା ମାନଙ୍କଠାରେ ସେହି ସବୁ ଗୁଣାବଳୀ ସର୍ବଥା ଆରୋପ କରନ୍ତି ଯେଉଗୁଡ଼ିକୁ 
ଆପଣା ଭିତରେ ମହାମୂଲ୍ୟ ବୋଲି ଜ୍ଞାନ କରନ୍ତି । 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୬୩ 


ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ପ୍ରାଣ ଭାବରେ ଦେବତାମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଅନ୍ୟ ଶବ୍ଦ ଅଦ୍ରୋଘ(ହ) 
ଆକ୍ଷରିକ ଅର୍ଥରେ ଅପ୍ରତାରଣାକାରୀ ପ୍ରଯୁକ୍ତ ହୁଏ | (ରଗ୍‌ : ୩ୟ ୧୪.୬ ୩୨.୯) । 
ଅଦ୍ରୋଘ(ହ)ବାଢ଼ ଅର୍ଥ, ସେ, ଯାହାଙ୍କର କଥା କେବେ ଭଙ୍ଗ ହୁଏ ନାହିଁ । ଏହିପରି 
ବୈଦିକ ଯୁପିଟର୍‌” ଇନ୍ଦ୍ର ପିତୃମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଶଂସିତ ହୋଇଥବା କୁହାଯାଏ (ରଗ୍‌ : 
୬ଷ୍ଠ - ୨ ୨. ୨ ) ‘ସେ ଶତୃ ସନିଧ୍ୟାନ' ତା'ର ପରାଭବକାରୀ, ଶୀର୍ଷଦେଶରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ, 
ସତ୍ୟବାକ୍ର, ଚିନ୍ତନରେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସାମର୍ଥ୍ୟବାନୁ' । 

ଦ୍ରୋଘ( ହ) ବାକ ଅପରପକ୍ଷରେ ପ୍ରତାରଣାକାରୀ ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ | (ରଗ୍‌ : ୭ମ, ୧୦୪, ୧୪) ଅନ୍ୟତମ ମହାନ ବୈଦିକ କବି ବଶିଷ୍ଠ 
ଏହିପରି କହନ୍ତି : “ଯଦି ବା ମୁଁ ଅସତ୍ୟ ଦେବଗଣଙ୍କ ନୀରାଜନ କରିଥୁଲି ଅଥବା ମୁଁ 
ବୃଥାରେ ଦେବଗଣଙ୍କୁ ବିଶ୍ମାସ କଲି ¬ କିନୁ ତୁମେ କାହିଁକି ଆମଠାରେ ହେ ଜାତବେଦଗଣ, 
କ୍ରୋଧାନ୍ସିତ ! ମିଥ୍ୟାବାଦୀମାନେ ଧ୍ୃଂସପଥରେ ଯାଆନ୍ତୁ ।” 

କ୍ଲୀବଲିଙ୍ଗ ଭାବରେ ସତ୍ୟମ୍‌'ଏକ ବସ୍ତୁନିରପେକ୍ଷ ଭାବାତ୍ମକ ରୂପରେ ବରାବର 
ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥାଏ ଯେଉଁଥଅୁପାଇଁ ଟୁଥ୍‌' ( ସତ୍ୟ)ର ଯଥାର୍ଥ ଅନୁବାଦ ଭାବରେ ଏହା 
ଗୃହୀତ ହୋଇଛି । କିନ୍ତୁ ଏଥିରୁ ଯେଉଁସବୁ ଅର୍ଥବୋଧ ଘଟେ, ତାହା ହେଉଛି ¬ ‘ଯାହା 
ଅଟେ ବାସ୍ତବ? ଏବଂ ରଗ୍‌ବେଦ ନିହିତ ଅନେକ ପଦରେ ମୁଁ ଭାବେ ଟୁଥ' ବଦଳରେ 
ଆମେ କେବଳ ସତ୍ଯମ୍‌ଟିକୁ ‘ଯାହା ଅଟେ ବାସ୍ତବ ବିଷୟର ଅନୁଦିତ ରୂପ ଭାବେ 
ଗ୍ରହଣ କରିନେବା ସମୀଚୀନ ହେବ । ଏହା 'ସତ୍ୟେନ ଉଦଵଭୂତା ଭୂମିଃ”ର ଅନୁବାଦ । 
ପୃଥ୍ୀ ସତ୍ୟ ଉପରେ ସଂସ୍ଥାପିତ ଟି ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଖୁବ୍ଧ ଭଲ ଶୁଭୁଛି । ମୋର ବିଶ୍ବାସ, 
ଏଠାରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଅନୁବାଦକ ସତ୍ୟକୁ ଏହି ଅର୍ଥରେ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି । ଲୁଡ଼ଠଜିଗ୍‌ 
ଅନୁବାଦ କରିନ୍ତି, “ଭନ ଦେର୍‌ ୱାହାରହିତ଼ ଇସ୍ତ ଦାଇ ଏରଦେ ଗେସ୍ତୁଦୂଜତ୍ଵ । ଯଦି 
ଏହି ଭାବଧାରା ସବୁମନ୍ତେ ବୋଧଗମ୍ୟ ଅର୍ଥ ପ୍ରଦାନ କରୁଥାଏ ଏହା ଆଦିକବି ଓ 
ଦାର୍ଶନିକ ମାନଙ୍କ ଲାଗି ବହୃପରିମାଣରେ ଭାବାମତ୍ମକ ହୋଇଛି । 

“ଏହି ଯେଉଁ ପୃଥ୍ୀକୁ ଆମେ ଦେଖୁଥାଉ ଏହା ଧୃତ ହୋଇଅଛି ଅର୍ଥାତ ଏକ 
ପ୍ରକାର ପ୍ରକୃତ ବା ବାସ୍ତବ ଠାରେ ନ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଥାଏ, ଆମେ ଏହାକୁ ଦେଖ୍‌ ନପାରିଲେ 
ବି ସେହି ବିଷୟଟି ଯାହାକୁ ସେମାନେ ପ୍ରକୃତ ବୋଲି ଅଭିହିତ କଲେ ଏବଂ କାଳକ୍ରମେ 
ଯାହାକୁ ସେମାନେ ଅନେକ ଯଥା, ରତ, ଅଭ୍ରାନ୍ତ, ବ୍ରହ୍ମ ଆଦି ନାମରେ ନାମିତ କଲେ । 

ଅବଶ୍ୟ ଯେଉଁଠାରେ ସତ୍ୟ ପ୍ରତି ସେହିଭଳି ଦୃଢ଼ ଅବିଚଳିତ ଶ୍ରଦ୍ଧା ରହିଛି, 
ସେଠାରେ ଅସତ୍ୟ ଉଦ୍ଧଭୂତ ଅପରାଧମୂଳକ ଚିନ୍ତାଧାରାଟି ନିଶ୍ଚିତ ରହିବ । ସେଥୁପାଇଁ 
ଜନୈକ କବି ପ୍ରାର୍ଥନା ପୂର୍ବକ କହିବା କଥାରେ ଆମେ ଶୁଣ୍ଡ, “ ଜଳମାନେ ତାଙ୍କୁ ନିର୍ମଳ 
କରନ୍ତ, ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ପାପ ଓ ସକଳ ଅସତ୍ୟକୁ ବହି ନିଅନ୍ତୁ ।” 
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୬୪ ଫ୍ରେଢେରିକ୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


““ ଯାହା କିଛି ଅନିଷ୍ଟକାରକ ଦୃଷ୍କୃତି ମୋ ଭିତରେ ଅଛି, ଯେବେ କିଛି ପ୍ରତାରଣା 
ମୁଁ କରିଥାଏ କିମ୍ବା ଅଭିସଂପାତ ଦେଇଥାଏ ଏବଂ ସବୁକିଛି ଅସତ୍ୟ ( ଅନୁତମ୍‌ ) କୁ, ହେ 
ଜଳମାନେ, ତାହାକୁ ବହିନେଇଯାଅ ।”' (ରଗ୍‌ : ୧ମ, ୨୩,୨୨) 

ପୁନଶ୍ଚ ଅଥର୍ବବେଦରେ ( ୪ର୍ଥ ୯୬) : “ଯେଉଁ ମନୁଷ୍ୟ ମିଥ୍ୟା କହେ ତାକୁ 
ଧରିବା ପାଇଁ ତୁମେ ଯେଉଁ ସାତରେ ସାତ ତିନିପ୍ରସ୍ତ ମାରାତ୍ମକ ଫାନ୍ଦ ପାତିଛ, ତାହା 
ସତ୍ୟ କହିବା ଲୋକଟିର ପାଖ ଦେଇ ଚାଲିଯାଉ । 

ବ୍ରାହ୍ମଣ” ମାନଙ୍କରୁ ଅଥବା ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କର ଧର୍ମତର୍ତ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଗ୍ରନ୍ଧ ମାନଙ୍କରୁ 
ଅଳ୍ପ କେତେକ ପଦ ମୁଁ କେବଳ ଉଦ୍ଧାର କରିବି : ସେ ଯେକେହି ହୁଅନ୍ତୁ ନା କାହିଁକି, ସେ 
ସତ୍ୟ କହୁଥଲେ ନିଜ ଯଜ୍ଚବେଦିରେ ଅଗ୍ନି ପ୍ରନ୍ଧଳନ କରନ୍ତି, ଯେପରି ନ୍ଵଳମାନ ଅଗ୍ନିରେ 
ସେ ଘୃତ ଢାଳିଦେଲେ । ତାଙ୍କ ନିଜସ୍ଵ ଆଲୋକ ବୃଦ୍ଧି ଲାଭକରେ, ସେ ଅନୁଦିନ ଅଧଵକତର 
ଗୁଣାନ୍ଧିତ ହୁଅନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ସେ ଯେ କେହି ହୁଅନ୍ତୁ ନା କାହିଁକି, ଅସତ୍ୟ କହୁଥିଲେ ଆପଣା 
ଯଜ୍ଞବେଦିର ଅଗ୍ମିକୁ ନିର୍ବାପିତ କରନ୍ତି ଯେପରି ନ୍ମଳମାନ ଅଗ୍ନିରେ ସେ ଜଳ ନିକ୍ଷେପ 
କଲେ ; ତାଙ୍କ ନିଜସ୍ଵ ଆଲୋକ କ୍ଷୀଣରୁ କ୍ଷୀଣତର ହୋଇଯାଏ, ସେ ଅନୁଦିନ ଅଧଵକତର 
ଦ୍ରର୍ଗୁଣଯୁକ୍ତ ବା ଦୁଷ୍ଟ ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି । ଏଥ୍‌ଯୋଗୁଁ ମନୁଷ୍ୟ ସର୍ବଦା ସତ୍ୟ କହୁ ।” 
( ସତପଥ ବ୍ରାହୁଣ : ୨ୟ, ୨.୨.୧୯) 

ଏବଂ ପୁନଶ୍ଚ :' ମନୁଷ୍ୟଟି ମିଥ୍ୟା ଉଚ୍ଚାରଣ କଲେ କଳୁଷଯୁକ୍ତ ହୁଏ ।' 
ଆହୁରି ମଧ୍ଯ : 'ଗରଁ ଉପରେ ରକ୍ଷିତ ଖଣ୍ଡାଧାରରେ ପାଦ ରଖୁ ଚାଲିବା ଲୋକ ଯେପରି 
ହାଉଳିଖାଇ ଚିନ୍କାର କରିଉଠେ ମୁଁ ଖସିପଡ଼ିବି, ମୁଁ ଗରଁକୁ ଖସି ପଡ଼ିବି, ସେହିପରି 
ମନୁଷ୍ୟ ମିଥ୍ୟାଚାରଜନିତ ପାପରୁ ନିଜକୁ ଜଗିରଖୁ ଚଳୁ ।”” 

ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ସତ୍ୟ ପ୍ରତି ସମ୍ମାନବୋଧ ଏଭଳି ଚରମ ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ ଯିବାର 


ଆମେ ଦେଖୁ ଯେ ଅନଭିପ୍ରେତ ଭାବରେ କରାଯାଇଥ୍‌ବା ପ୍ରତିଜ୍ଞା ଅବଶ୍ୟ ପାଳନୀୟ 
ବୋଲି ବିଚାର କରାଗଲା । 


ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ କଠ ଉପନିଷଦରେ ଜଣେ ପିତା ସର୍ବଯଜ୍ଞ ବୋଲି ଏକ 
ଯଜ୍ଞାନୁଷ୍ଠାନ ପ୍ରବର୍ଭନ କଲେ ଯେଉଁଥୁରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଷୟକୁ ତ୍ୟାଗ କରିବାକୁ ହେଉଥଲା । 
ନିକଟରେ ଠିଆ ହୋଇଥବା ତାଙ୍କ ପୁତ୍ର ସବୁକିଛି ତ୍ୟାଗ କରୁନଥବାରୁ ପିତାଙ୍କ ପ୍ରତି କଟୁ 
ମନ୍ତବ୍ୟ କରି କହିଲା ଯେ ସେ ତାଙ୍କ ପୁତ୍ରକୁ ଦାନ କରୁନାହାନ୍ତି । ଏଥୁରେ ପିତା ଜଣକ 
କ୍ରୋଧ୍ଵତ ହେଲେହେଁ ନିଜ ଇଚ୍ଛା ବିରୁଦ୍ଧରେ ପୁତ୍ରକୁ ଦାନ କରିବାକୁ ବାଧ୍ଯ ହୁଅନ୍ତି । ଆହୁରି 
ଯେତେବେଳେ ପୁତ୍ରଟି ନିମ୍ପୃତର ଜଗତରେ ପହଞ୍ଚେ ତାକୁ ମୃତମାନଙ୍କର ନ୍ୟାୟଧୀଶଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ତିନୋଟି ବର ମାଗିବାର ଅନୁମତି ମିଳେ । ସେ ଏହାପରେ ଜୀବନ ଫେରିପାଇବାକୁ, 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୬୫8 


କେତେକ ଯଜ୍ଞମୂଳକ ରହସ୍ୟ ଜାଣିବାକୁ ଓ ମୃତ୍ୟୁପରେ ମନୁଷ୍ୟର କ'ଣ ଘଟେ, ତାହା 
ଜାଣିବାକୁ ମାଗିବସେ । ଗତାମ୍ବମାନଙ୍କର ଭଶ୍ଵର ଯମ ଏହି ଶେଷ ପ୍ରଶ୍ନଟିର ଉତ୍ତର 
ଦେବାରୁ କ୍ଷାନ୍ତି ପାଇବାକୁ ବୃଥା ଚେଷ୍ଟା କରନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ସେ ମଧ୍ଯ ରହନ୍ତି ଆପଣା 
ଶପଥବଦ୍ଧ । ଏହାପରେ ମୃତ୍ୟୁପର ଜୀବନ ବା ଅମର ଜୀବନକୁ ନେଇ କଥୋପକଥନ 
ଚାଲେ ଯାହା ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟର ଅନ୍ୟତମ ଏକାନ୍ତ ସୁନ୍ଦର ଅଧ୍ୟାୟର ସ୍ଵରୂପ 
ଦଶାଇଥାଏ । 


ଅନ୍ୟତମ ମହାନ ମହାକାବ୍ୟକ ପଦ୍ୟ ରଚନାର ସମୁଦାୟ କଥାବସ୍ତୁ ଅଯୋଧାର 
ରାଜା ଦଶରଥ ଅପରିଣାମଦର୍ଶୀ ଭାବରେ ତାଙ୍କ ଦ୍ଵିତୀୟାପନ଼ୀ କୈକେୟୀଙ୍କୁ ଦୁଇଟି 
ବର ପ୍ରଦାନ କରିବାର ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଉପରେ ଗଡ଼ି ଉଠେ । ନିଜ ପୁତ୍ର ଲାଗି ରାଜ୍ୟର 
ଉତ୍ତରାଧଵକାର ନିଶ୍ଚିତ କରିବାକୁ ଯାଇ ସେ ମାଗନ୍ତି ରାଜାଙ୍କର ଅନ୍ୟ ରାଣୀଙ୍କଠାରୁ 
ଜନ୍ମିତ ଜ୍ୟେଷ୍ଠପୁତ୍ର ରାମ ଚଉଦବର୍ଷ ଲାଗି ରାଜ୍ୟରୁ ନିର୍ବାସିତ ହେଉ । ରାଜା ନିଜର 
ଏହି ପ୍ରତିଜ୍ଞା ପାଇଁ ଯେତେ ଅନୁତାପ କଲେହେଁ ରାମ କିନ୍ତୁ କୌଣସିମତେ ପିତାଙ୍କ 
ବଚନଭଙ୍ଗ ହେବାକୁ ଦିଅନ୍ତି ନାହିଁ । ପନ୍ୀ ସୀତା ଓ ଭାଇ ଲକ୍ଷ୍ମଣ ସହ ବନଚାରୀ ହୋଇ 
ରହିବା ପାଇଁ ସେ ଆପଣା ରାଜ୍ୟ ପରିତ୍ୟାଗ କରନ୍ତି । ପିତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ଦ୍ଵିତୀୟା 
ପନ୍ନୀଙ୍କ ପୁତ୍ର ୍ସଂହାସନକୁ ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କରେ ଓ ନିଜ ପିତାଙ୍କ ରାଜ୍ୟକୁ ଗ୍ରହଣ କରିବା ପାଇଁ 
ପ୍ରରୋଚିତ କରିବାକୁ ରାମଙ୍କ ନିକଟକୁ ଆସେ । କିନ୍ତୁ ସବୁ ବୃଥା ହୃଏ । ରାମ କିନ୍ତୁ 
ଚଉଦବର୍ଷର ନିର୍ବାସନ ଚଳାଇ ରଖନ୍ତି, କେବେହେଁ ନିଜ ପିତୃଦତ୍ତ ପ୍ରତିଜ୍ଞାର ଅବମାନନା 
କରନ୍ତି ନାହିଁ । ଏଠାରେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଜାବାଳି ଓ ରାଜପୁତ୍ର ରାମଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଏକ କୌତୃହଳଜନକ 
ସଂଳାପ ଚାଲେ, ଯେଉଁଥୁରୁ କିଛି ଅଂଶର ଉଦ୍ଧୃତି ମୁଁ ଦେବି । ( ମୁଇରଙ୍କ ଛନ୍ଦାନୁବଦ୍ଧ 
ଅନୁବାଦ - ପୃ ୨୧୮) 

. ପୁରୋହିତ ତଥା ରାଜପାରିଷଦ ବ୍ରାହ୍ମଣକଣକ କହନ୍ତି, ' ହେ ରଘୁବଂଶିକ, 
ଆପଣଙ୍କ ଭଳି ଉଦାରଭାବାପନ, ଶୁଦ୍ଧ ଚରିତ୍ରଧାରୀ ବ୍ୟକ୍ତି ଇତରଜନ ପରି ଏଭଳି 
ଅନାବଶ୍ୟକ ଚିନ୍ତାଧାରା ପୋଷଣ କରନ୍ତି ନାହିଁ । କେଉଁ ଲୋକଟି ବା ଅନ୍ଯ କାହାର 
ଜ୍ଞାତିକନ ? କାହାରି ଜଣକର ଅନ୍ୟଜଣକ ସହ କି ସମ୍ବନ୍ଧ ବା ଅଛି ? ମୁନଷ୍ୟ ଜନ୍ମଗ୍ରହଣ 
କରେ ଏକାକୀ, ମୃତ୍ୟୁବରଣ କରେ ଏକା ହୋଇ । ସେଥୁପାଇଁ ଏ ତାହାର ପିତା ବା 
ତାହାର ମାତା ବୋଲି ଯେ ନିଜକୁ ସେଥ୍‌ରେ ଜଡ଼ିତ କରେ, ସେ ହୁଏତ ମତିଚ୍ଛନ 
ହୋଇଥାଏ, ନତୁବା କେହି କାହାର ନୁହନ୍ତି । ନିଜ ପିତାଙ୍କ ରାଜ୍ୟକୁ ପରିତ୍ୟାଗ କରି 
ଏଠାରେ ଏହି ଦୁଃଖଦ ଏକାନ୍ତ ଶୋଚନୀୟ ଆବାସରେ ବହୁ ବିଷମ ପରୀକ୍ଷାର ସମ୍ମୁଖୀନ 
ହେବା ତୃମ ପକ୍ଷରେ ଉଚିତ ହେଉ ନାହିଁ । ଧନଶାଳୀ ଅଯୋଧାରେ ନିଜକୁ ରାଜା 
ଭାବରେ ଉପସ୍ଥାପନ କର । ତୃମ ପିତା ଦଶରଥ ତୁମ ପାଇଁ କିଛି ନୁହନ୍ତି କି ତୁମେ 
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୬୬ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ତାଙ୍କ ପାଇଁ କିଛି ନୂହଁ, ରାଜା ଯେମିତି ଜଣେ, ତୁମେ ମଧ୍ଯ ସେହିପରି ଆଉ ଜଣେ, 
ଅତଏବ ଯାହା କୁହାଯାଇଛି, ତାହା କର... ଏହାପରେ ନିର୍ବାରିତ ଦିବସମାନଙ୍କରେ 
ମୃତାତ୍ମା (ତୁମ ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କ) ଙ୍କୁ ନୈବେଦ୍ୟ ଅର୍ପଣ କର । ଏଗୁଡ଼ିକ ଖାଦ୍ୟର କି 
ଅପବ୍ୟବହାର ! କାରଣ ମୃତ ମନୁଷ୍ୟଟି କ'ଣ ଖାଇ ପାରିବ ? ଯେବେ ଏଠାରେ 
ଜଣେ ଖାଉଥୁବା ଖାଦ୍ୟ ଅନ୍ୟ ଲୋକ ( ଯଥା ଗତାୟୁଃ ) ର ଶରୀରରେ ପ୍ରବେଶ କରୁଥାଏ 
ତେବେ ଭ୍ରମଣକାରୀ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଅର୍ପଣ କରାଯାଉ, ଯଦ୍ଵାରା ପର୍ଯ୍ୟଟନକାଳରେ 
ସେମାନେ ଖାଦ୍ୟ ଆବଶ୍ୟକ କରିବେ ନାହିଁ । ଏହି ଯେଉଁ ଗ୍ର ( ବେଦତ୍ରୟୀ) ଗୁଡ଼ିକ 
(ଯାହା ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କୁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦିଅନ୍ତି) ନୈବେଦ୍ୟ ସମର୍ପଣ, ଦାନ, ଆମୋସର୍ଗ, 
ଆମ୍ମନିଗ୍ରହ ଏବଂ ସଂସାର ତେଜ୍ୟା ବିଷୟ ଲାଗି, ଏହା ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଦାନଶୀଳ ହେବାଲାଗି 
ପ୍ରବର୍ରାଇବା ଲକ୍ଷ୍ୟରେ ଚତୁର ବ୍ୟକ୍ତି ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ରଚିତ । ନିର୍ଭରଯୋଗ୍ୟ ନି୍ଦଦଶିତ 
ବାକ୍ୟ ଗୁଡ଼ିକ ସ୍ବର୍ଗରୁ ଖସନ୍ତି ନାହିଁ । ମୁଁ ଏବଂ ତୁମଭଳି ଅନ୍ୟମାନେ ଯାହାକିଛି ଯୁକ୍ତି 
ସମଥୁୂତ ଉଦ୍ଵଘୋଷଣ, ତାକୁ ସାଦରେ ଗ୍ରହଣ କରୁ । ଯାହା ଇନ୍ଦ୍ରିୟ ଗୋଚର ତାହାରି 
ସଂଲଗ୍ନ ହୁଅ, ଯାହା ଅଦୃଶ୍ୟ ତାକୁ ପରିହାର କର | ‘ଇହଲୋକ ହିଁ ପରଲୋକ, ତେଣୁ 
ତୁମେ ଆନନ୍ଦ ଉପଭୋଗ କର, କାରଣ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଦ୍ରଗୁଣ ସଂପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତି ଏହା ଲାଭ 
କରନ୍ତି ନାହିଁ । ଗୁଣୀଜନେ ଘୋର ଦୁଃଖ ଭୋଗନ୍ତି ଅଥଚ ଅସାଧୁମାନେ ସୁଖୀ ହେବା 
ଦେଖାଯାଏ । 

ବିଶେଷତଃ ଜଣେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମୁଖରେ ଏଭଳି ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷବାଦୀ ଭାବାବେଗଗୁଡ଼ିକ 
ବିଚିତ୍ର ଶୁଣାଯାଏ । କିନ୍ତୁ ଏଭଳି ଜଣେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ରାଜ ଦରବାରରେ ରହି ଏହାର 
ପ୍ରତିନିଧୁତ୍ଵ କରନ୍ତି, ଯାହାଙ୍କଠାରେ ରାଜାଙ୍କୁ ଖୁସି କରିବା ପାଇଁ ଯେ କୌଣସି ବା 
ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବିଷୟ ପାଇଁ ଯୁକ୍ତି ସଦା ମହଜୁଦ୍ଧ ଥାଏ - ଏହା ବସ୍ତୁତଃ ଦର୍ଶାଇବା କବିଙ୍କର 
ଅଭିଳଷିତ । 

ଅଥଚ ରାମ ଜି ଉତ୍ତର ଦିଅନ୍ତି ? ସେ କହନ୍ତି “ଆପଣ ଯେଉଁକଥା ଗୁଡ଼ିକ 
ମୋ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ କହିଲେ ତାହା ଯଥାର୍ଥ ଓ ହିତକର ଉପଦେଶ ମନେ ହେଲେହେଁ 
ତଥ୍ୟତଃ ବିପରୀତ ପରାମର୍ଶ ଦିଅନ୍ତି । ନାସ୍ତିକତାବାଦୀ ବ୍ୟଯବସ୍ଥାଗତ ନିୟମାନୁଯାୟୀ 
ଜୀବନ ବଞ୍ଚୁଥୁବା ପାପଲିପ୍ତ, ଧର୍ମଲଂଘନକାରୀ ସଜ୍ଜନମାନଙ୍କଠାରୁ ମାନ୍ୟତା ପାଏ ନାହିଁ । 
ଉତ୍ତମ ଆଚରଣହି ଜଣେ ମନୁଷ୍ୟକୁ ଉଜ୍ସଷ୍ଟ ବା ନିକୃଷ୍ଟ ବୋଲି ଚିହ୍ନାଇଥାଏ । ସେ 
ଶୌର୍ଯ୍ୟସଂପନ୍ନ ଅଥବା ପୌରୁଷର ଛଳନାକାରୀ, ନିଷ୍ଟଳୁଷ ଅଥବା କଳୁଷଲିପ୍ତ ଏଥୁରୁ 
ଜଣାଯାଇଥାଏ । ସତ୍ୟ ଓ କରୁଣା ହେଉଛି ଜଣେ ରାଜାର ଆଚରଣରେ ପ୍ରଦର୍ଶିତ 
ଅବିସ୍ମରଣୀୟ ଚାରିତ୍ରିକତା । ଅତଏବ ରାଜକୀୟ ନିୟମର ସାରଭୂତ ବିଷୟ ହେଉଛି 
ସତ୍ୟ । ସତ୍ୟ ଉପରେ ଜଗତ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ । ଉଭୟ ରଷି ଓ ଦେବତାଗଣ ସତ୍ୟକୁ ସମ୍ମାନ 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୬୭ 


ଦେଇଛନ୍ତି । ଯେଉଁ ମନୁଷ୍ୟ ଏ ସଂସାରରେ ସତ୍ୟବାଦୀ, ସେ ଉଚ୍ଚତମ ଅବିନାଶୀ 
ଅବସ୍ଥାକୁ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ । ଲୋକେ ସର୍ପ ସଦୃଶ ମିଥ୍ୟାବାଦୀଠାରୁ ଭୟ ଓ ଆତଙ୍କରେ 
ସଙ୍କୋଚି ଯାଆନ୍ତି । ଏ ଜଗତର ସୁଗୁଣର ମୁଖ୍ୟ ଉପାଦାନ ହେଉଛି ସତ୍ୟ : ଏହାକୁ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଷୟର ମୂଳାଧାର କୁହାଯାଏ । ସତ୍ୟ ହେଉଛି ଜଗତର ପ୍ରଭୁ; ସୁଗୁଣ 
ସର୍ବଦା ସତ୍ୟ ସନିହିତ । ସମସ୍ତ ବିଷୟ ସତ୍ଯ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ, ଏହାଠାରୁ କିଛି ହେଲେ 
ଉଚ୍ଚତର ନାହିଁ । ତାହା ହେଲେ ମୁଁ କାହିଁକି ମୋର ପ୍ରତିଜ୍ଞାଠାରେ ସତ୍ୟବଦ୍ଧ ନ ହେବି 
ଏବଂ ମୋର ପିତାଙ୍କ ପ୍ରଦତ୍ତ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ନିଷେଧାଦେଶ ପ୍ରତି ବିଶ୍ଵସ୍ତ ନ ରହିବି ? 
ଲୋଲୁପତା, ଭ୍ରମବଶତା ଓ ଅଜ୍ଞାନତାର ବଶବର୍ରୀ ହୋଇ ମୁଁ କ'ଣ ଅନ୍ଧକାର ଦ୍ଵାରା 
ପରାଭୂତ ହୋଇ ସତ୍ୟ ବନ୍ଧନରୁ ମୁକୁଳି ଆସିବି ଅଥଚ ପିତାଙ୍କୁ ଦେଇଥ୍‌ବା ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି 
ପ୍ରତି ସତ୍ୟବଦ୍ଧ ରହିବି । ମୁଁ ଏହିପରି ବନବାସରେ ରହିବାକୁ ତାଙ୍କଠାରେ ପ୍ରତିଜ୍ଞାବଦ୍ଧ 
ହୋଇ କିପରି ତାଙ୍କ ନିଷେଧାଦେଶ ଲଂଘନ କରିବି ଏବଂ ଭରତ ଯେଉଁ ପରାମର୍ଶ 
ଦେଉଛି, ତାହା କରିବି ।” 


ଅନ୍ୟ ମହାକାବି୍ୟିକ ପଦ୍ୟଯରଚନା ମହାଭାରତ ମଧ୍ଯ ସତ୍ଯ ପ୍ରତି ଗଭୀର 
ସମ୍ମାନବୋଧ ସମ୍ବଳିତ ଉପାଖ୍ୟାନ ମାନଙ୍କରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ । ଥରକ ପାଇଁ ନିଆଯାଇଥ୍‌ବା 
ଶପଥ ପ୍ରତି କ୍ରୀତଦାସସୁଲଭ ବଶତାର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଏଥ୍‌ରେ ସୁଳଭ୍ୟ । ମହାଭାରତ କାହାଣୀର 
ଅନ୍ୟତମ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ଘଟଣା ଭୀଷ୍ମଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ହେଉଛି କେବେହେଲେ ନାରୀକୁ ଆହତ ନ 
କରିବା ଲାଗି ଶପଥ ଗ୍ରହଣର ପରିଣାମ । ସେଥୁପାଇଁ ସେ ଶିଖଣ୍ଡୀ ଦ୍ଵାରା ହତ ହେଲେ 
ଯାହାକୁ ସେ ନାରୀ ବୋଲି ଧରି ନେଇଥୁଲେ । (ହଜ୍ମାନୁ : ଇପସ୍‌ - ୨୧ ପୃ - 
ନୋଟ୍‌ - ୮୩) 


ମୋତେ ଯଦି ସମସ୍ତ ବିଧୂଶାସ୍ତ୍ୟ ଆଇନ୍‌ ପୁସ୍ତକ ଏପରିକି ପରବର୍ତୀ 
କୃତିମାନଙ୍କର ଉଦ୍ଧାର କରିବାକୁ ହୁଅନ୍ତା ସେ ସବୁଥ୍‌ରେ ପ୍ରଧାନ ସ୍ଵରଟି ସତ୍ୟନିଷ୍ଠତା 
ବୋଲି ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ହେବା ତୁମେ ଶୁଣିବାକୁ ପାଆନ୍ତ । 

ଯାହା ହେଉନା କାହିଁକି ଆମେ ଅନ୍ତତଃ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ 6 ସେହି ତଥ୍ୟଟିକୁ ଚାପି 
ଦେବାକୁ ଯାଉ ନାହୁଁ ଯେ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ କେତେକ ପରିସ୍ଥିତିରେ ଭାରିତୀୟ ଆଇନନକାରୀ ବା 
ନିୟମକର୍ରା ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ମିଥ୍ୟା ଅନୁମତି ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଛି କିମ୍ବା ସବୁକିଛି ଘଟଣାମାନଙ୍କରେ 
ମିଥ୍ୟା କ୍ଷମଣୀୟ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଛି । ଗୌତମ ଏହିପରି କହନ୍ତି ; କ୍ରୋଧ 
ମାତ୍ରାଧ୍ଵକ ଆନନ୍ଦ, ଭୟ, ଯନ୍ତ୍ରଣା, ଶୋକ ଅବସ୍ଥାରେ, ଶିଶୁ, ଏକାନ୍ତ ବୃଦ୍ଧଜନ, ମାୟା 
ମୋହରେ ଆହଢ୍ଛନ, ମଦ୍ୟପାନକାରୀ, ବାତୁଳ ବ୍ୟକ୍ତି ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା କଥ୍ତ ଅସତ୍ୟ ବାଚକର 
ପତନର କାରଣ ହୁଏ ନାହିଁ ଅଥବା ଆମ କହିବା ଅନୁସାରେ ଏହା ମାର୍ଜନୀୟ, ସାଂଘାତିକ 
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୬୮ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପାପ ନୁହେଁ ।' 

(ଗୌତମ - ୫ମ. ୨୪ : କୁଦ୍ଧ ¬ ହୃଷ୍ଟ ¬ ଭୀତାରଁଲୁନ୍ଂ ବାଳସ୍ଥବିର ¬ ମୃଢ଼ 
- ମରୋନୁର ବାକ୍ୟାନି ଅନୁତାନି ଅପାତକାନି । ବଶିଷ୍ଠ - ୧୬ ମ, ୩୫, ମହାଭାରତ 
୮ମ - ୩୪୩୬ : “ବିବାହକାଳେ ରତି ସଂପ୍ରୟୋଗେ / ପ୍ରାଣାତ୍ୟୟେ ସର୍ବଧନାପହାରେ/ 
ବିପ୍ରସ୍ୟଚାର୍ଥେହି ଅନୁତଂ ବଦେତ/ ପଞ୍ଚାନୃତାନ୍ୟାହୁ ଅପାତକାନି ।”? 


ମନୁ : ୮ମ, ୧୦୩ :““ତଦୃବଦାନୁ ଧର୍ମତୋର୍ଥେଷୁ ଜନାନ୍ୟପ୍ୟନ୍ୟଥା ନରଃ, 
ନ ସ୍ଵର୍ଗାଚ୍ୟବତେ ଲୋକାଦ୍ଵ ଦୈବୀଂ ବାଚଂ ବଦନ୍ଧିତାମ୍‌ । 
ଶୃଦ୍ରାଭତିକ୍ଷତ୍ର ବିପ୍ରାଣାଂ ଯତ୍ରତୋଲ୍ତୌ ଭବେତ୍ଵ ବଧଃ 
ତତ୍ର ବକ୍ତବ୍ଯଂ ଅନୃତଂ ତଵ୍ଧିସତ୍ୟାଦ ବିଶିଷ୍ୟତେ ।” 


ଅର୍ଥାତ - କେତେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଧର୍ମ ଭାବନା ପ୍ରସୂତ ମନୋବୃତ୍ତି ହେତୁ କେହି 
ମିଥ୍ୟା ସାକ୍ଷ୍ୟ ଦେଲେ, (ସେ ସତ୍ୟଟି ଜାଣିଥ୍‌ବା ସତ୍ତ୍ଵେ) ସେ ସ୍ଵଲୌକରେ ସ୍ଥାନଚ୍ୟୁତ 
ହୁଏ ନାହିଁ; ଏ ପ୍ରକାର ସାକ୍ଷୀକୁ ଜ୍ଞାନୀମାନେ ଦେବତାମାନଙ୍କର ବଚନ ବୋଲି କହିଥାଆନ୍ତି । 
ଯେବେ ସତ୍ୟ ସାକ୍ଷୀ ଦ୍ଵାରା କୌଣସି ଶୂଦ୍ର ବୈଶ୍ଯ, କ୍ଷତ୍ରିୟ ଅଥବା ବ୍ରାହ୍ମଣ 
ବଧ ଘଟୁଥାଏ, ସେ କ୍ଷେତ୍ରରେ ମିଥ୍ୟା କୁହାଯାଇପାରେ, ଏପରିକି ଏହା ସତ୍ୟଠାରୁ 
ଶ୍ରେୟସ୍କର । 
ପୁନଶ୍ଚ ଏହା ଅନ୍ୟତ୍ର ମଧ୍ଯ ଉକ୍ତ ଅଛି, ଯଥା - ମହାଭାରତ, ୧ମ ¬ 
୩୪୧୨: 
“ନ ନର୍ମଯୁକ୍ତଂ ବଚନଂ ହିନସ୍ଥି 
ନ ସ୍ତ୍ୀଷୁ ରାଗାନ୍ ନ ବିବାହ କାଳେ, 
ପ୍ରାଣାତ୍ଯୟେ ସର୍ବଧନାପହାରେ 
ପଞ୍ଚାନୃତ୍ୟନ୍ୟାହୁ ଅଁପାତକାନି ।” 


ଏହାର ପ୍ରାୟଶଃ ପୁନରାବୃତ୍ତି ମହାଭାରତ ୩ୟ, ୧୩୮୪୪ ଓ ୭ମ 
୮୭ ୪୧ରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଇପାରେ । 


ସୃଷ୍ଟିର ପ୍ରଥମକାଳୀନ ନିୟମ ବୋଲି ଯାହା ମନୁ ( ୪ର୍ଥ, ୧୩୮) ଉଦ୍ଧାର 
କରନ୍ତି, ତାହା ହେଉଛି - 
“ସ୍ରତ୍ୟଂ ବୃୟାତବ ପ୍ରିୟଂ ବୃୟାତ୍ବ 
ମା ବୃୟାତ୍ଵ ସତ୍ୟମପ୍ରିୟଂ 
ନାସତ୍ୟଂଚ ପ୍ରିୟଂ ବୃୟାଦଦେଷଧର୍ମ ସନାତନଃ ।” 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୬୯ 


ସଂସାର ସମ୍ବନ୍ଧୀ ପ୍ରଜ୍ଞା ଓ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠତା ଭିଭିକ ଏକ ମିଶ୍ରପାଠ ବିଷ୍ଣୁପୁରାଣରେ 
ପ୍ରଦତ୍ତ । ଉଇଲସନ୍ସଙ୍କ ଅନୁବାଦ, ପୃ ୩୧ ୨ରେ କୁହାଯାଇଛି - 


ଯେତେବେଳେ ସତ୍ୟବାଚନ ସୁସମ୍ମତ, ଜଣେ ଞ୍ଞାନୀ ବ୍ୟକ୍ତି ଏହା କହନ୍ତୁ, କିନୁ 
ଯେତେବେଳେ ସତ୍ୟ ଯନ୍ତ୍ରଣାଦାୟକ, ସେ ଶାନ୍ତ ରହନ୍ତୁ । ଗ୍ରହଣୀୟ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ଯାହା 
କ୍ଷତିକାରକ ସେ ତାହା ଉଚ୍ଚାରଣ କରନ୍ତୁ ନାହିଁ : କାରଣ ଏକାନ୍ତ ଗ୍ରହଣୀୟ ହେଲେ ହେଁ 
ଯାହା ସୁଫଳପ୍ରସୂ ଓ ହିତକର ତାହା କହିବା ଅପେକ୍ଷାକୃତ ଉତ୍ତମ । ଯାହା ଉଭୟ ଇହ ଓ 
ପରଲୋକରେ ଜୀବିତ ପ୍ରାଣୀମାନଙ୍କ ଲାଗି ଇଷ୍ଟକାରକ, ବିବେକୀ ମନୁଷ୍ୟ ତାହାକୁ 
ମନ-ବଚନ -କ୍ରଁବ୍ୟରେ ସର୍ବଦା ଅନୁଶୀଳନ କରିବେ । 


ଏହା ଏକ ବିଶାଳ ସ୍ଵୀକୃତି ହେଲେହେଁ ଏଥୁରେ ଥୁବା ନିର୍ମୁକ୍ତ ସ୍ଵୀକାରୋକ୍ତିରେ 
କେତେକାଂଶରେ ସାଧୁତା ସନ୍ିହିତ । ମହାଭାରତରେ ବାରମ୍ବାର ଏହି କ୍ଷମଣୀୟତାକୁ 
ଘେନି ତର୍କ କରାଯାଇଛି । (ମହାଭାରତ : ୧ମ, ୩୪୧ ୨, ୩ୟ ୧୩୮୪୪, ୭ମ - 
୮୭୪୨, ୮ମ- ୩୪୩୬, ୩୪୬୪) । ଅଧ୍କନ୍ଧ ମହାଭାରତରେ ରହିଛି ସୁଜଞ୍ଞାତ 
କୌଶିକ ଉପାଖ୍ୟାନ । ଏହାଙ୍କୁ ସତ୍ୟବାଦୀନ୍ନ ( ଯେ ଏକାନ୍ତ ସତ୍ୟବାକ୍ ) ବୋଲାଯାଏ । 
ସେ କିନ୍ତୁ ସତ୍ୟ କଥନ ଯୋଗୁଁ ନର୍କଗାମୀ ହୋଇଥୂଲେ । ଥରେ କେତେକ ଲୋକ ତାଙ୍କ 
ଆଗରେ ଦଉଡ଼ି ପଳାଉଥ୍‌ବାର ସେ ଦେଖୁଲେ । ସେମାନଙ୍କ ପଛେ ପଛେ ଆସୁଥୂଲେ 
ଦଳେ ଦସ୍ୟୁ । ପଳାତକମାନେ କେଉଁ ଦିଗରେ ଗଲେ ବୋଲି ସେମାନେ କୌଶିକଙ୍କୁ 
ପଚାରିବାରୁ ସେ ସତ୍ୟକଥାଟି କହିଦେଲେ । ଅନନ୍ତର ପଳାତକମାନେ ଦସ୍ୟୁମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ଧୃତ ହୋଇ ନିହତ ହେଲ୍ଲେ । କିନ୍ତୁ ଆମକୁ କୁହାଯାଉଛି ଯେ କୌଶିକ ସତ୍ଯ 
କହିବା ହେତୁ ନର୍କ ଗମନ କଲେ । 


ହିନ୍ଦୁମାନେ ଏକ ପୁରୋହିତ ପ୍ରଭାବିତ ଜାତି ଭାବରେ ମନେ ହୋଇ ପାରିଥାଆନ୍ତି 
ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ଯଜ୍ଞ ତଥା ଦାନପୁଣ୍ଯାନୁଷ୍ଠାନ ପ୍ରତି ଅନୁରକ୍ତି ଏକାନ୍ତ ଜଣାଶୁଣା 
ହେଲେ ବି ମହାଭାରତ ସମୟର କବି ଏହା କହିବାର ସାହସ ରଖନ୍ତି ଯେ : 


“ସହସ୍ର ଅଶ୍ନମେଧ ଯଜ୍ଞ ଓ ସତ୍ୟ ଏକ ତୃଳାଦଣ୍ଡରେ ଓଜନ କରାହେଉ, ସତ୍ୟ 
ଯଜ୍ଞ ସମୂହଠାରୁ ଅଧକ ହେବ ।' '( ମହାଭାରତ : ୧ମ, ୩୦୯୫) 


ଯେତେବେଳେ ତାଙ୍କୁ ଓ ତାଙ୍କ ପୁତ୍ରକୁ ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ରାଜା ଦୁଷ୍ମନ୍ତ ମନାକଲେ 
ପରିତ୍ୟକ୍ତା ପନ୍ମୀ ଶକୁନ୍ତଳା ତାଙ୍କୁ ଉପରୋକ୍ତ ବିଷୟ କହିଲେ । ଯେତେବେଳେ ରାଜା 
ତାଙ୍କ ନିବେଦନ ଶୁଣିବାକୁ ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କରନ୍ତି ସେ କେଉଁ ଉଚ୍ଚତମ କର୍ର୍ୃପକ୍ଷଙ୍କଠାରେ ଗୁହାରି 
କରନ୍ତି ? ତାହା ହେଉଛି ‘ବିବେକର ବାଣୀ' ! 
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୭୦ ଫ୍ରେଦେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର ବୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସେ ରାଜାଙ୍କୁ କହନ୍ତି, “ଯଦି ତୁମେ ଭାବୁଆଅ, ମୁଁ ଏକାକିନୀ, ତେବେ ତୁମ 
ହୃଦୟ ଅଭ୍ୟନ୍ତରସ୍ଥ ବିଜ୍ଞ ବ୍ୟକ୍ତିଟିକୁ ତୁମେ ଜାଣ ନାହିଁ । ସେ ତୁମର ଦୃଷ୍ଠତିକୁ ଜାଣନ୍ତି 
ତାଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ତୁମେ ପାପଲିପ୍ତ । ପାପକାର୍ଯ୍ୟ କରୁଥ୍ବା ଲୋକଟି ଭାବିପାରେ ଯେ 
କେହି ଏହା ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ । ଦେବଗଣ ଓ ଅନ୍ତରସ୍ଥ ବୃଦ୍ଧଜନ ଏହା ଜାଣନ୍ତି ।” ' ( ମହାଭାରତ 
୧ମ. - ୩୦୧୫ - ୧୬) 


ଏତିକି ଅବଶ୍ୟ ଯଥେଷ୍ଟ ହେବ । ମୁଁ ଆଉଥରେ ଏହା କହେ ଯେ ଭାରତର 
୨୫୩ ନିୟୁତ ଲୋକଯାକ ଦେବଦୂତ ବୋଲି ମୁଁ ତାଙ୍କୁ ପ୍ରତିନିଧ୍ଵତ୍ଵ କରିବାକୁ ଚାହେଁ 
ନାହିଁ, କିନୁ ଏହା ଏକ ତଥ୍ୟ ଭାବରେ ବୁଝାଯାଉ ଓ ଗୃହୀତ ହେଉ ବୋଲି ମୁଁ ନିଶ୍ଚିତ 
ଇଚ୍ଛାକରେ ଯେ ଏହି ଲୋକମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଅସତ୍ୟଶୀଳତାକୁ ନେଇ ଯେଉଁ ହାନିକାରକ 
ଆରୋପ ଅଣାଯାଇଛି, ତାହା ପ୍ରାଚୀନକାଳ ସମ୍ନ୍ଧରେ ନିତାନ୍ତ ଅମୂଳକ । ଏହା କେବଳ 
ସତ୍ୟ ନୁହେଁ ବୋଲି ନୁହେଁ, ସତ୍ୟଟିର ଠିକ୍‌ ବିପରୀତ । ଆଧୁନିକ କାଳ କଥା କହିଲେ 
ଯାହାକୁ ମୁଁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟା୍ଦର ୧୦୦୦ ବୋଲି ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରେ, କେବଳ ମୁଁ ଏତିକି କହିପାରେ 
ଯେ ମୁସଲମାନ ଶାସନର ସନ୍ତ୍ଧାସ ଓ ଆତଙ୍କର ବିବରଣୀ ପାଠ କରିବା ପରେ ମୁଁ 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ମଣିଥାଏ, ଏହା ସର୍ବେ ଏତେ ପରିମାଣରେ ସ୍ଵଦେଶୀୟ ସୁଗୁଣ ଓ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠତା 
ତିଷ୍ଠି ରହିଛି । ମୂଷାଟିଏ ବିରାଡ଼ି ଆଗରେ ସତ କହିବା ପରି ହିନ୍ଦୁଟିଏ ମୁସଲମାନ କାଜୀ 
ଆଗରେ କ'ଣ କହିପାରେ ତାହା ତୁମେ ବେଶ୍‌ ଭଲଭାବରେ ଧାରଣା କରିପାର । 
ତୁମେ ଯେବେ ଗୋଟିଏ ପିଲାକୁ ଡରାଇଦେବ, ସେ ମିଛ ହିଁ କହିବ - ତୁମେ ଯେବେ 
ନିୟୁତ ଲୋକଙ୍କୁ ଭୟଭୀତ କରାଇବ, ତେବେ ସେମାନେ ତମ ଫଣାଚଟୋଟରୁ ରକ୍ଷା 
ପାଇବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିବାରେ ତୁମେ ନିଶ୍ଚିତ ବିସ୍ମିତ ହେବ ନାହିଁ । ସତ୍ୟଶୀଳତା ଏକ 
ବିଳାସ, ସମ୍ଭବତଃ ମହତ୍ତମ ଏବଂ ମୁଁ ତୁମକୁ ଜୋର ଦେଇ କହିବାକୁ ଚାହେଁ ଯେ ଏହା 
ଆମ ଜୀବନର ଏକାନ୍ତ ବ୍ୟୟବହୁଳ ବିଳାସ - ଏବଂ ସେହି ଲୋକଟି ସୁଖୀ, ଯିଏ ତା'ର 
ନିହାତି ବାଲ୍ୟ ବୟସରୁ ଏହାକୁ ଉପଭୋଗ କରି ଆସିବାକୁ ସମର୍ଥ ହୋଇଛି । ଆମ 
ସମୟରେ ଏବଂ ଇଂଲଣ୍ଡ ଭଳି ଏକ ମୁକ୍ତ ରାଜ୍ୟରେ କେବେ ହେଲେ ମିଥ୍ୟା ନ କହିବା 
ଯଥେଷ୍ଟ ସହଜ ହୋଇପାରେ ¬ କିନ୍ଧ ଆମେ ଯେତେ ଯେତେ ବୟସ୍କ ହେଉ ଆମ 
ପକ୍ଷରେ ସବୁ ସମୟରେ ସତ କହିବା ସେତିକି କଠିନ ହୋଇପଡ଼େ; ପୁନଶ୍ଚ ସମଘ୍ର 
ସତ୍ୟ ଏବଂ ସତ୍ୟ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କିଛି ନୁହେଁ । ହିନ୍ଦୁମାନେ ମଧ୍ଯ ତାହା ହିଁ ଆବିଷ୍କାର 
କରିଥୁଲେ । ସେମାନେ ଜାଣିଥୂଲେ, ସର୍ବଦା ସତ୍ୟ, ସତ୍ୟ ସମଗ୍ର ଏବଂ କେବଳ ସତ୍ୟ 
କହିବା କେତେ କଠିନ, ଅଧୂକନ୍ତୁ ଅସମ୍ଭବ ମଧ୍ୟ । ସତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣରେ ଏକ ଉପାଖ୍ୟାନ 
ରହିଛି । ମୋର ମନେହୁଏ ଏଥୁରେ କେବଳ ଗଭୀର ଅର୍ଥ ନିହିତି ନାହିଁ, ଏହା ପ୍ରକୃତ 
ସତ୍ୟ ଜ୍ଞାନରେ ଆଚ୍ଛନ୍ନ ଯାହା ସତ୍ୟ କଥନରେ ସନିହିତ ଯଥାର୍ଥ କଷ୍ଟବୋଧକୁ ଜ୍ଞାପନ 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୭୧ 


କରେ । ତାଙ୍କର ଜନୈକ ଜ୍ଞାତି ଅରୁଣ ଞଓପବେଶୀଙ୍କୁ କହିଲେ, ‘ଆପଣ ବୟୋବୃଦ୍ଧ 
ହୋଇଗଲେଣି, ଆପଣଙ୍କର ଯଞ୍ଚାଗ୍ନିକୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଦିଅଚ୍ଛ ।”” ସେ ଉତ୍ତର ଦେଲେ, “ ତାହା 
ହେଲେ ଏଣିକି ମୁଁ ନୀରବତା ରକ୍ଷା କରିବି ବୋଲି ତୁମେ ମୋତେ କହୁଛ । କାରଣ ଯିଏ 
ଅଗ୍ନିକୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଛନ୍ତି ସେ ଅବଶ୍ୟ ଅସତ୍ୟ କଥନ କରିବେ ନାହିଁ ଏବଂ ଆଦୌ କିଛି ନ 
କହିବା ଲୋକର୍ହିଁ କେବଳ ଅସତ୍ୟ କହନ୍ତି ନାହିଁ । ସେହି ଦିଗରୁ ଦେଖୁଲେ ଯଞ୍ଚାଗ୍ନି ସଂପୃକ୍ତ 
ହୋମାଦି କର୍ମ ସତ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ।” ' ( ସତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣ - ଅନୁ ¬ ଏଗେଲିଇ୍‌ଁ  ପa୯6ଏ 
Book of the East ଖଣ୍ଡ ୧୨ - ପୃ ୩୧୩) 


ପୃଥ୍ବୀର ଅନ୍ୟ କୌଣସି ପ୍ରାଚୀନ ସାହିତ୍ୟରେ ତୁମେ ସେହି ବିବେକଗତ 
ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ସୃକ୍ଷମାନୁଭବର ଚିହ୍ନମାନ ପାଇବ କି ନାହିଁ ମୁଁ ସନ୍ଦେହ କରେ । ଆମେ ଯେ 
ବରାବର ସତ୍ୟ କହିଥାଉ, ଏହାକୁ ଏକାନ୍ତ ନୈରାଶ୍ୟଜନକ ବୋଲି ଏହା କେବଳ ଦର୍ଶାଏ 
ନାହିଁ ବରଂ ନୀରବତା ଯେ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ ଏବଂ କଥନ ଯେ ରୌପ୍ୟ ଏହା ଘୋଷଣା କରେ, 
ଯାହା ଆମ ପ୍ରବଚନ ଠାରୁ ସମଧ୍ବକ ଉନ୍ନତତର ଅର୍ଥବହ । 


ଯେଉଁମାନେ ନିକଟରେ ଆପଣାକୁ ଭାରତର ନିୟୁତ ସଂଖ୍ୟକ ଜନପ୍ରାଣୀଙ୍କର 
ଶାସକ ଭାବରେ ଦେଖୁବାକୁ ପାଇବେ ସେମାନଙ୍କର ଏହା ହୃଦବୋଧ କରିବାକୁ ଚାହିଁବି 
ଯେ ଜାତୀୟ ପକ୍ଷପାତିତାକୁ ଏଡ଼ିବା ହେଉଛି ତାଙ୍କର କର୍ରବ୍ଯ ଯାହା ଏକ ପ୍ରକାର 
ପାଗଳାମି ଆଡ଼କୁ ଅଧଃପତିତ କରିବାର ପ୍ରବଣତା ରଖେ । ପିଙ୍ଗଳଚର୍ମଧାରୀ ଏଭଳି 
କିଛି ଲୋକଙ୍କୁ ମୁଁ ଜାଣିଛି, ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ମୁଁ ମୋଠାରୁ ଉନ୍ନତତର ବୋଲି ସନାକ୍ତ 
କରିପାରିବି । ଭାରତରେ ସେହିଭଳି ଲୋକଙ୍କୁ ତୁମେ ଖୋଜ, ଅବଶ୍ୟ ପାଇବ, ଯେବେ 
ହତାଶ ହୁଅ, ତୁମେ ଯେ ତାହା ହେବ, ଏଥ୍‌ରେ ସହେହ ନାହିଁ, ସେତେବେଳେ ଯେଉଁ 
ଶ୍ବେତଚର୍ମଧାରୀଙ୍କୁ ତୁମେ ଆସ୍ଥାର ସହ ଭେଟିଛ, ଯାହାଙ୍କୁ ତୁମେ ଆଉ ବିଶ୍ଵାସ କରିପାରିବ 
ନାହିଁ, ସେହି ଲୋକଙ୍କ ବିଷୟ ଚିନ୍ତା କର । ଅନ୍ତର୍ଜାତିକ ନ୍ୟାୟ ବିଚାରରେ ଆମେ 
ସମସ୍ତେ ଫାର୍ସୀ ହେବାର ପ୍ରବଣତା ରଖୁଥାଉ । ମୁଁ ଏହି ଅଳ୍ପଦିନ ପୂର୍ବେ ଜଣେ 
ମତାନ୍ଧତାମୁକ୍ତ ରାଜନୀତିଜ୍ଞଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏକ କ୍ଷୁଦ୍ର ପୁସ୍ତିକାରେ ଲିଖୁତ ନିମ୍ପୋକ୍ତି ପାଠ 
କଲି - 

“ଅଭିଜ୍ଞତା ହିଁ କେବଳ ଏହି ଶିକ୍ଷା ଦେଇପାରେ ଯେ ନୈତିକତା ଦୃଷ୍ଟିରୁ 
ବିପଥଗାମୀ ଲୋକମାନଙ୍କୁ ଏକ ଅସାଧାରଣ ସଂପ୍ରଦାୟ, ଯେଉଁମାନଙ୍କ କଥାରେ ଭରସା 
ରଖାଯାଇପାରେ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରି ନେବାଠାରୁ ଅନ୍ୟ ବିସ୍ମୟକର ଆଉ କିଛି ନାହିଁ । 
....ଏହି ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଦେଶୀୟମାନେ ଆପଣାକୁ ଯେପରି ହୀନନ୍ମନ୍ଯୟ ମନେ କରନ୍ତି ଅନ୍ଯ 
କେଉଁଥୂରେ ସେପରି ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ । ସେମାନେ ସାହିତ୍ୟ ଏବଂ ବିଜ୍ଞାନ ଅପେକ୍ଷା ଆଚରଣ 
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୭୨ ଫ୍ରେଢେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ଧ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମାନଙ୍କରେ ସତ୍ୟପରାୟଣତାର ଶିକ୍ଷା ସମଧୂଵକ ଲୋଡ଼ନ୍ତି ।”' (ସାର୍‌ ଚାଲିସ୍‌ ଟ୍ରାଭେଲ୍ୟାନନ 
- Christianity and Hindusim - Page 81 ) 


ଯଦି ଏହିଭଳି ଧାରଣା ନେଇ ଦୁମେ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସମ୍ମୁଖୀନ ହୁଅ, ତେବେ 
ନା ସେମାନଙ୍କୁ ସତ୍ୟପରାୟଣତା ବା ସାହିତ୍ୟ ବା ବିଜ୍ଞାନ, କିଛି ହେଲେ ଶିଖାଇ ପାରିବ । 
ଅଧ୍ବକନ୍ତୁ ସେମାନେ ସେମାନଙ୍କର ନିଜର ସାହିତ୍ୟ, ଏପରିକି ସେମାନଙ୍କର ବିଧ - 
ଗ୍ରନ୍ତମାନଙ୍କୁ ଦର୍ଶାଇ ଅତି ଉଣାରେ ଆମକୁ ସତ୍ୟନିଶ୍ଠତା, ଆମ ନିଜ ପ୍ରତି ସତ୍ୟବଵଦ୍ଧତା 
କିମ୍ବା ଅନ୍ୟ କଥାରେ କହିଲେ ବିନୟକୁ ନେଇ ପାଠଟିଏ ପଡ଼ାଇବେ । 


ଯାଜ୍ଞବଳକ୍ୟ କ”ଣ କହନ୍ତି ? 

“ସେ କହନ୍ତି, (ଆମର ଆଶ୍ରମ ଯାହାକୁ ଆମେ ଧର୍ମ କହିପାରୁ ତାହା ନୁହେଁ 
କିମ୍ବା ଆହୁରି ଉଣା ଆମ ଚର୍ମର ରଙ୍ଗ ସୁଗୁଣ ସୃଷ୍ଟି କରେ ନାହିଁ । ସୁଗୁଣ ନିଶ୍ଚିତ 
ଅଭ୍ୟାସ ନିର୍ଭର । ସେଥୁପାଇଁ କଣେ ନିଜ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯାହା କରନ୍ତା ନାହିଁ, ତାହା ଅନ୍ୟ 
ପ୍ରତି ନ କରୁ ।'( ସତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣ - ୩ୟ, ୬୫)” 

ମିଲୁଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯେଉଁଗୁଡ଼ିକୁ ଏତେ ମାତ୍ରାରେ ନିନ୍ଦା କରାଯାଇଛି ସେହି ମାନବ 
ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଣୀତ ଆଇନ ବା ବିଧାନାବଳୀ କଂଣ ଶିକ୍ଷା ଦିଅନ୍ତି ? 


“ ଦଷ୍ତିକାରୀମାନେ ଭାବନ୍ତି ସେମାନଙ୍କ କୃତକର୍ମକୁ କେହି ଦେଖୁନାହାନ୍ତି, 
କିନ୍ତୁ ଦେବତାମାନେ ତାହା ଦେଖନ୍ତି ଏବଂ ଅନ୍ତରସ୍ଥ ବୃଦ୍ଧ ମଣିଷଟି ତାହା ଦେଖେ । 


' ଆମ୍ମା ହେଉଛି ଆତ୍ମାର ସାକ୍ଷୀ, ଆତ୍ମା ହିଁ ଆତ୍ମାର ଆଶ୍ରୟ, ଆତ୍ମାକୁ ତୁଚ୍ଛ ମଣ 
ନାହିଁ, ଯାହା ହେଉଛି ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କ ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ସାକ୍ଷୀ ।” 


“ହେ ସଖା, ଯଦି ତୁମେ ଭାବୁଥାଅ, ତୁମେ କେବଳ ଜଣେ ବା ଏକ ହିଁ ଆତ୍ମା, 
ମନେରଖ, ଅନ୍ୟଜଣେ ନୀରବ ଚିନ୍ତକ ( ପରମାତ୍ମା) ସର୍ବଦା ହୃଦୟରେ ବିରାଜମାନ 
କରନ୍ତି, ସୁକୃତି କଣ, ଦୃଷ୍ଠତି କ'ଣ, ସେ ସବୁ ଜାଣନ୍ତି ।' 


“'ହେ ବନ୍ଧ, ତୁମେ ଆଜନ୍ସ ଯେତେ ଯାହା ସୁକୃତି ଅର୍ଜନ କରି ଥାଅ ନା କାହିଁକି, 
ଯେବେ ଅସତ୍ୟଟି କହୃୁଥାଅ, ତେବେ ସର୍ବନାଶ ହେବ ।”' 


ଅଥବା ବଶିଷ୍ଠଙ୍କ କୃତିରେ - ୩୦ତମ, ୧ 


“ନୈତିକତା ଅଭ୍ୟାସ କର, ଅନୈତିକତା ନୁହେଁ, ସତ୍ୟ କୁହ, ଅସତ୍ୟ ନୁହେଁ, 


ଦୂରକୁ ଚାହଁ, ନିକଟକୁ ନୁହେଁ, ଉଚ୍ଚତମକୁ ଆଖ୍‌ ତୋଳି ଦେଖ, କୌଣସି ନୀଚତାକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କର ନାହିଁ ।”' 
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ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍ଵଭାବ ୭୩ 


ଭାରତରେ ଯେ ନୈତିକ ଅଧଃପତନ ଘଟିଛି, ଏଥୁରେ ସହେହ ନାହିଁ, କିନୁ ଏ 
ପୃଥ୍ବୀରେ ବା ଜଗତରେ କେଉଁଠି ନୈତିକ ଅଧଃପତନ ଘଟି ନାହିଁ ? ଅନ୍ତର୍ଜାତିକ 
ପରିସଂଖ୍ୟନ ପ୍ରତି ଅବହିତ ହେବା ଏକ ବିପଜ୍ଜନକ ଖେଳ ହେବ, ଏହା ମୋର ବିଶ୍ଵାସ । 
ଆମେ ଏହା ଅବଶ୍ୟ ଭୁଲିଯିବା ନାହିଁ ଯେ ଆମ ନୈତିକତାର ମାନ ନିଶ୍ଚିତ ଭିନ୍ନ ହେବ, 
ଏପରିକି କେତେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଭାରତରେ ଯାହା ସ୍ଵୀକୃତି ପାଇଛି ତାହାଠାରୁ ଯଥେଷ୍ଟ 
ମାତ୍ରାରେ ଭିନ୍ନ ହେବ । ଆମେ ଏଥୁପାଇଁ ମଧ୍ଯ ବିସ୍ମ ଚକିତ ହେବା ନାହିଁ ବା ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟବୋଧ 
କରିବା ନାହିଁ ଯେବେ ପିତା ଓ ପିତାମହମାନେ ଯାହାକୁ ଠିକ୍ର ବୋଲି ବିଚାରୁଥୂଲେ ତାଙ୍କ 
ପୁଅ ଦିନେ ହଠାତ୍ଵ ତାହାକୁ ଅପରାଧମୂଳକ କହି ନିନ୍ଦା କରୁନାହିଁ । କେଉଁଟି ଠିକ୍‌ ଏବଂ 
କେଉଁଟି ଭୁଲ୍‌ ଏ ସଂପର୍କୀୟ ଧାରଣାକୁ ଆମେ ସବୁମନ୍ତେ ଆମ ନିଜ ଭିତରେ ଧରି 
ରଖୁବା ଏବଂ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ତଥା ସର୍ବସାଧାରଣ ଜୀବନରେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ ବିଚାର କଲାବେଳେ 
ତାହା ଏତିହାସିକ ଭାବରେ ହେଉ କି ରାଜନୀତି ଭାବରେ ହେଉ ଏକ କରୁଣାପ୍ରବଣ 
ମନୋଭାବ ଯେ କେବେ କୌଣସି କ୍ଷତି ଘଟାଏ ନାହିଁ, ଏହା ଆମେ ଭୁଲିବା ନାହିଁ । 
ଭାରତରେ ଇଂରାଜ ଶାସନର ସ୍ଥାୟିତ୍ସ ପ୍ରତି ଅଧୁକ ଅନିଷ୍ଟପ୍ରବଣ, ଅଧ୍କତର ବିପଦଜନକ, 
ସମଧ୍ୂକ ମାରାତ୍ମକ ଏହା ଅପେକ୍ଷା ମୁଁ ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ କିଛି ଅନୁମାନ କରିପାରେ ନାହିଁ 
ଯେ ସେ ଦେଶକୁ ଯାଉଥବା ବେସାମରିକ ଯୁବ କର୍ମଚାରୀ ଏହି ଧାରଣାଟି ନେଇଯିବା, 
ଯେପରି ସେଇଟି ହେଉଛି ନୈତିକ ଅଧଃପତନର ନର୍ଦ୍ଦମା, ମିଥ୍ୟାର ଏକ ପିମ୍ପୁଡ଼ିମନ୍ଦା । 
କାରଣ ତାହା ବ୍ୟକ୍ତିଗତ କି ସର୍ବସାଧାରଣ ଜୀବନରେ ହେଉ ଜଣେ ଯେ ଭୁଲ୍‌ ବାଟରେ 
ଯିବ, ଏହା କେହି ନିଶ୍ଚୟ କରି କହିନଥାଏ, ଯେପରି ଜଣେ ତରବରରେ କହି ପକାଏ, 
‘ସବୁ ମଣିଷ ମିଥ୍ୟାବାଦୀ ।' 
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ତୃତୀୟ ଭାଷଣ 
ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସନ୍ନ୍ଧୀ ସ୍ୃହାଶୀଳତା 


ଆମ ପାଇଁ ଭାରତ ସବୁକାଳେ ଏକ ବିଚିତ୍ର ଦେଶ ହୋଇଅଛି ଓ ଅବଶ୍ୟ 
ସେହିପରି ରହିବ ଏବଂ ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ସେଠାରେ ବାସ କରିବାକୁ ହେବ ସେମାନେ 
ସେଠାରୁ ଇଂଲଣ୍ଡ ତଥା ଇଉରୋପୀୟ ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟ ମାନଙ୍କର ଚଳମାନ ଚିନ୍ତା ତଥା 
କୌତୃହଳର ନିର୍ଝରଠାରୁ ବହୁଦୂରରେ ରହିବାରୁ ଆପଣାକୁ ବନ୍ଧହୀନ, ନିଃସହାୟ ମନେ 
କରିବେ ବୋଲି ଯେଉଁ ବଦ୍ଧମୂଳ ଧାରଣା ରହିଛି ତାହାକୁ ଦୂର କରିବା ଥୁଲା ମୋର 
ପ୍ରଥମ ଭାଷଣର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ । 


ମୋର ଦ୍ଵିତୀୟ ଭାଷଣ ଅନ୍ୟ ଏକ ପ୍ରଚଳିତ ମନୋବ୍ରଭ୍ତି ବିରୋଧରେ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ 
ଥିଲା, ଯଥା ଯୁବ ବେସାମରିକ କର୍ମଚାରୀବୃନ୍ଦଙ୍କୁ ସେମାନଙ୍କ ଜୀବନର ସର୍ବୋତ୍ତମ 
ଭାଗ ଯେଉଁ ଭାରତୀୟ ଲୋକମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ କଟାଇବାକୁ ହେବ, ସେମାନେ ନୈତିକତା 
ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏତେ ଅଧଃପତିତ ଏବଂ ଅଧ୍ଵକନ୍ତୁ ବିଶେଷତଃ ସତ୍ଯ ପ୍ରତି ସେମାନଙ୍କର କିଛି 
ହେଲେ ସମ୍ମାନବୋଧ ନ ଥୁ୍‌ବାରୁ ସେହି ଲୋକମାନେ ନିଶ୍ଚିତ ରୂପରେ ଆମ ପାଇଁ 
ବିଦେଶୀ ହୋଇରହିବେ, ଯେଉଁମାନଙ୍କ ସହ କୌଣସି ପ୍ରକାର ସହସଙ୍ଗତି କିମ୍ବା ବନ୍ଧୁତ୍ଵର 
ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠେ ନାହିଁ । 


ଆଜି ମୋତେ ତୃତୀୟ ମତାନ୍ଧତାକୁ ପରାହତ କରିବାକୁ ହେବ । ସେଇଟି 
ହେଉଛି ¬ ବିଦ୍ଧାନ ଏବଂ ପ୍ରନୃତତ୍ତବିଦ୍ଵଙ୍କର ଯାହା କିଛି ଆଗ୍ରହ ଥାଉନା କାହିଁକି ଭାରତର 
ସାହିତ୍ୟ ଏବଂ ସମଧୂକ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍୍ୟ ସଂପନ୍ନ ଅଭିଜାତ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟର ଆମେ 
ଅନ୍ୟ ଉତ୍ସରୁ ଶିକ୍ଷା କରି ନ ପାରିବା ଭଳି ସେପରି କିଛି ଶିକ୍ଷା ଦେବାର ନାହିଁ, ଯୁବ 
ବେସାମରିକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କର ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତ ବ୍ୟାବହାରିକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏହାର ସେପରି କିଛି 
ଉପଯୋଗିତା ଉପଲବ୍ଧ ହୁଏ ନାହିଁ । ନିଜକୁ ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନୀ କିମ୍ବା ତାମିଲରେ ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ 
କେବଳ ଶିଖୁଗଲେ ତାହା ହିଁ ଯଥେଷ୍ଟ ବୋଲି ବିଚାର କରାଯିବା କଥା: ଅଧକନ୍ଧୁ 
ସେମାନଙ୍କୁ ମଣିଷ ତଥା ସେମାନଙ୍କ ଜୀବନ ଧାରା ସଂପର୍କିତ ସାଧାରଣ ବ୍ୟାପାରମାନଙ୍କ 


କପରେ ପଦ ନବାକୁ ଘାଇ ଅନ୍ୟ, ସ୍ଵବୁକିଛିର  ,ଉ୍କରେ ସେମାନଙ୍କୁ com 


ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସ୍ବୃହାଶୀଳତା ୭୫ 


ସଂସାରୀ ତଥା ବ୍ୟାପାରୀ ହେବାକୁ ହେଉଥ୍‌ବାରୁ ସେମାନେ ନିଜକୁ ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ବିଦବରାରେ 
କିମ୍ବା ପ୍ରାଚୀନ ଧର୍ମ, ପୁରାଣ ଏବଂ ଦର୍ଶନର ଗବେଷଣାରେ ମଜ୍ଜାଇ ଦେବାକୁ ଯିବା 
ହୁଏତ ବିପଜ୍ଜନକ ସାବ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଥାଏ । 


ମୁଁ ଠିକ ତା'ର ବିପରୀତ ମତଟିକୁ ଗ୍ରହଣ କରେ । ଯେଉଁ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଯୁବକ 
ଭାରତରେ ତାହାର ଜୀବନକାଳକୁ ଉପଭୋଗ କରିବାକୁ ଏବଂ ରହଣୀ ବର୍ଷ ଗୁଡ଼ିକୁ ନିଜ 
ପ୍ରତି ତଥା ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଲାଭଦାୟକ କରିବାକୁ ଇଚ୍ଛା କରନ୍ତି ମୁଁ ତାଙ୍କୁ ସଂସ୍କୃତ 
ପଢ଼ିବାକୁ, ଭଲ କରି ପଡ଼ିବାକୁ ଉପଦେଶ ଦେବି । 


ମୁଁ ଜାଣେ, ଏହା କୁହାଯିବ, ସାଂପ୍ରତିକ କାଳରେ ସଂସ୍କୃତର କି ଉପଯୋଗିତା 
ଥାଇପାରେ ? ସଂସ୍କୃତ କ'ଣ ଏକ ମୃତଭାଷା ନୁହେଁ ? ପୁନଶ୍ଚ ନିଜେ ହିନ୍ଦୁମାନେ 
ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରାଚୀନ ସାହିତ୍ୟକୁ ନେଇ ଲଜିତ ନୃହନ୍ତି କି ? ସେମାନେ କ'ଣ ଇଂରାଜୀ 
ପଢ଼ନ୍ତି ନାହିଁ ନା ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରାଚୀନ ଦାର୍ଶନିକମାନଙ୍କଠାରୁ ଲକ୍ଵ, ହ୍ୟମ୍‌ ଓ ମିଲ୍ଧଙ୍କୁ 
ଅଧ୍ଵକ ପସନ୍ଦ କରନ୍ତି ନାହିଁ ? 


ଏକ ଅର୍ଥରେ କହିଲେ ସଂସ୍କୃତ ଯେ ମୃତଭାଷା, ଏଥୁରେ କୌଣସି ସନ୍ଦେହ 
ନାହିଁ । ମୋର ବିଶ୍ଵାସ, ଏଇଟି ଦୁଇହଜାର ବର୍ଷ ଆଗରୁ ମୃତଭାଷା ହେଲାଣି । ପ୍ରାୟ 
ଖ୍ମୀ.ପୂ ୫୦୦ ବେଳକୁ ଜନସାଧାରଣଙ୍କର ବ୍ଯବହୃତ ବା କଥୂତ ଭାଷାମାନଙ୍କରେ 
ଧର୍ମପ୍ରଚାର କରିବାକୁ ବୁଦ୍ଧ ତାଙ୍କ ଶିଷ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଆଦେଶ ଦେଲେ । ଖ୍ରୀ.ପୂ ତୃତୀୟ 
ଶତାଦ୍ଦୀରେ ରାଜା ଅଶୋକ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପଠିତ ବା କିଛି ନହେଲେ ବୁଝିପାରିବା 
ଲାଗି ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଶିଳାଲେଖଗତ ଅନୁଶାସନାବଳିକୁ ସେମାନଙ୍କ ଭାଷାରେ ଲିପିବଦ୍ଧ କଲେ । 
ଉତ୍ତରରେ କାବୃଲଠାରୁ ଦକ୍ଷିଣରେ ବଲ୍ଲଭୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପାଟନାର ଗଙ୍ଗାର ଉତ୍ସରୁ 
ଆଲହାବାଦ୍ୂର ଯମୁନା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏପରିକି ଆହୁରି ନିମ୍ନସ୍ଥ ଓଡ଼ିଶା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବିବିଧ ଲୋକ 
କଥୁତ ବିବିଧ ଭାଷା ମାନଙ୍କରେ ଶୈଳଗାତ୍ରରୁ ସ୍ତମ୍ଭ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସବୁଠି ପଥରରେ ସେମାନେ 
ଖୋଦେଇ କଲେ । ଲାଟିନ୍‌ ଠାରୁ ଇଟାଲୀୟ ଭଳି ଏହି ବିବିଧ ଉପଭାଷା ଗୁଡିକ 
ସଂସ୍କୃତଠାରୁ ଭିନ୍ନ । ଅତଏବ ପୂର୍ବରୁ ନହେଲେହେଁ ତୃତୀୟ ଖ୍ରୀ.ପୂର୍ବ ଶତାବ୍ଦୀରେ 
ସାଧାରଣତଃ ଲୋକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା କଥତ ଭାଷା ରୂପେ ସଂସ୍କୃତର ବ୍ଯବହାର ପ୍ରାୟ 
ରହିଲା ନାହିଁ । 


କୁଳବଗଗ୍‌ର ଏକ ଉଦ୍ଧୃତାଂଶ କୌତୃହଳୋଦ୍ଦୀପକ । ଏଥୁରେ କୁହାଯାଇଛି 
ବୃଦ୍ଧଙ୍କ ଜୀବନକାଳ ମଧ୍ଯରେ ତାଙ୍କର କେତେକ ଜନ୍ମଜାତ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଶିଷ୍ୟ ଆପତ୍ତି ଜଣାଇଲେ 
ଯେ ବୁଦ୍ଧବାଣୀର ନିଜ ନିଜ ଉପଭାଷା ( ନିରୁଭି)ରେ ଆବୃରି କରି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଏହାକୁ ନଷ୍ଟ 
କରିଦେଲେଣି । ସେମାନେ ତାଙ୍କ ବାଣୀକୁ ସଂସ୍କୃତରେ ଅନୁବାଦ କରିବାକୁ ପ୍ରସ୍ତାବ 
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ଦେଲେ, କିନୁ ବୁଦ୍ଧ ଏଥ୍‌କୁ ନାସ୍ତି କଲେ । ଅଧ୍ବକନ୍ତୁ ଆଦେଶ ଦେଲେ ଯେ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ବ୍ୟକ୍ତି ତା'ର ନିଜ ଭାଷାରେ ଧର୍ମତତ୍ତ ଶିକ୍ଷା କରୁ । 

ମ୍ୟାନୁଆଲ୍‌ ଅଫ୍ଘ ବୁଵିଜିମ୍‌' (ବୌଦ୍ଧ ଧର୍ମର ସାରକଥା) ପୁସ୍ତକରେ ହାର୍ଡ଼ି 
ଯେଉଁ ଉଦ୍ଧୃତାଂଶ ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି ଆମେ ସେଥ୍‌ରୁ ପଢ଼ିବାକୁ ପାଉ ଯେ ବୁଦ୍ଧଙ୍କର ପ୍ରଥମ 
ଧର୍ମ ପ୍ରଚାର ସମୟରେ ଅସଂଖ୍ୟ ଶ୍ରୋତାମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଭାବିଲେ ସନ୍ଚଥ 
ତାଙ୍କରି ଆଡ଼କୁ ଚାହୁଁଥିଲେ ଏବଂ କହୁଥଲେ ତାଙ୍କୁ ନିଜ ଭାଷାରେ, ଯଦିଚ ତାଙ୍କର 
ଧର୍ମପ୍ରଚାରର ଭାଷା ଥୁଲା ମାଗଧୀ | Sacred Book's of the East _Vol xi - 
page 142) I 

ଅତଏବ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ଜନସାଧାରଣରେ କଥୂତ ହେବା ବିଷୟଟି ଖ୍ରୀ.ପୂ. 
୩ୟ ଶତାବ୍ଦୀ ବେଳକୁ ଅସ୍ତିତ୍ଵ ହରାଇଥୁଲା । 

ତଥାପି ଭାରତରେ ଅତୀତ ଓ ବର୍ଭମାନ ଭିତରେ ବିଦ୍ୟମାନ ବିସ୍ମୟକର କ୍ରମିକତା 
ଏଭଳି ଯେ ବାରମ୍ବାର ଘଟିଥୁବା ସାମାଜିକ ଆଲୋଚନା, ଧର୍ମୀୟ ସଂସ୍କାର ଓ ବୈଦେଶିକ 
ଆକ୍ରମଣ ସତ୍ତ୍ଵେ ଏହା କୁହାଯାଇପାରିବ ଯେ ଅଦ୍ୟାପି ସେହି ବିଶାଳ ଦେଶବ୍ୟାପୀ ସମଗ୍ରତଃ 
ସଂସ୍କୃତ ହିଁ ଏକମାତ୍ର ଭାଷା, ଯାହା ସର୍ବତ୍ର କଥ୍ତ ହେଉଅଛି । 

ବୌଦ୍ଧଧର୍ମାବଲମ୍ବୀ ସାର୍ବଭୌମମାନେ ସେମାନଙ୍କ ଅନୁଶାସନ ଗୁଡ଼ିକୁ ଶ୍ରେଣୀୟ 
ବା ବର୍ଗୀୟ ଭାଷାରେ ପ୍ରକାଶନ ପ୍ରଦାନ କରିଥଲେହେଁ ସର୍ବସାଧାରଣଙ୍କ ପ୍ରତି ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ 
ଶିଳା ବା ମୁଦ୍ରାଲିପି ତଥା ଘରୋଇ ଦଲିଲ୍ଲ ପତ୍ରାଦି ବର୍ଭମାନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସଂସ୍କୃତରେ ରଚିତ 
ହେଉଅଛି । ବୌଦ୍ଧ ଓ ଜୈନମାନଙ୍କର ଧର୍ମଗାଥାର ଭାଷା ସାଧାରଣରେ କଥୁତ ଅମାର୍ଜିତ 
ଭାଷାରୁ ଧାରସୂତ୍ରରେ ଆସିଥୂଲେହେଁ ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟ ପାଣିନୀୟ ସଂସ୍କୃତରେ ରଚିତ 
ହେବାରୁ ବିରତି ଭଜି ନ ଥୁଲା । ଅବଶ୍ୟ କିଛି ବ୍ୟତିକ୍ରମ ଥଲା, ଯେପରି ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ 
କାଳିଦାସ ଏବଂ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ନାଟକ ଗୁଡ଼ିକରେ ନାରୀ ଓ ନିମ୍ନବର୍ଗର ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥଲା ଯାହା ସ୍ଵତଃ ଏକ ଗୁରୁତ୍ସସଂପନ୍ନ ଏିତିହାସିକ 
ବିଶିଷ୍ଠତା ବିରହିତ ନଥୁଲା । 

ଇଂରେଜଶାସନ ଓ ଇଂରେଜୀ ଶିକ୍ଷାର ଏକ ଶତାଦ୍ଦୀ ପରେ ମଧ୍ଯ ସାଂପ୍ରତିକ 
କାଳରେ ଦାନ୍ତେଙ୍କ ସମୟରେ ଇଉରୋପରେ ଲାଟିନ ତୁଳନାରେ ଭାରତରେ ବ୍ୟାପକ 


=~ ~~ 


ଭାବରେ ସଂସ୍କୃତ ସମଧ୍ବକ ବୋଧଗମ୍ୟ ହୋଇଛି ବୋଲି ମୁଁ ବିଶ୍ମାସ କରେ । 


ଯେତେବେଳେ ବି ଭାରତରୁ କୌଣସି ବିଦ୍ଧାନ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କଠାରୁ ମୁଁ ପତ୍ରଟିଏ 
ପାଏ, ତାହା ସଂସ୍କୃତରେ ଲେଖା ଯାଇଥାଏ । ଯେତେବେଳେ ବି ଆଇନ୍‌ କିମ୍ବା ଧର୍ମୀୟ 
ପ୍ରଶ୍କୁ ନେଇ କିଛି ମତଦ୍ବୈଧତା ସଂପକକରେ କୌଣସି ପ୍ରଚାରପୂସ୍ତିକା ଭାରତରେ ପ୍ରକାଶ 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସନ୍ଧନ୍ଧୀ ସ୍ବହାଶୀଳଡା ୭୭ 


ପାଏ, ସେଗୁଡ଼ିକ ସଂସ୍କୃତରେ ଲେଖାଯାଇଥାଏ । ସଂସ୍କୃତରେ ସେଠାରେ କେତେକ 
ନିୟମିତ ପ୍ରକାଶମାନ ପତ୍ର ପତ୍ରିକା ରହିଛି, ଯେଉଁଗୁଡ଼ିକ ଅମାର୍ଜିତ ଉପଭାଷା ଅପେକ୍ଷା 
ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ଭାଷାକୁ ଅଧ୍ଵକ ସମାଦର କରୁଥୁବା ପାଠକମାନଙ୍କର ସହଯୋଗ କ୍ରମେ ଅବଶ୍ୟ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ଭରଶୀଳ ଥଵବ । ବନାରସରୁ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି “ଦି ପଶ୍ଡିତ' ପତ୍ରିକା ଏଥୁରେ 
ରହୁଛି ପ୍ରାଚୀନ ଶାସ୍ତ୍ରର ସାଂପାଦିତ ମୂଳପାଠ, ଆଧୁନିକ ବିଷୟର ରୀତି - ସମ୍ମତ 
ରଚନା, ଇଂଲଣ୍ଡରେ ପ୍ରକାଶିତ ଗ୍ରନ୍ଧର ସମୀକ୍ଷା ଓ ବିବଦମାନ ନିବନ୍ଧାବଳୀ, ସବୁ 
ସଂସ୍କୃତରେ । 

ଏହିଭଳି ଅନ୍ୟ ଏକ ପତ୍ରିକା ‘ପ୍ରନ-କମ୍ର- ନନ୍ଦିନୀ’ ( ପ୍ରାକ୍ତନ ବିଷୟାନୁରାଗୀଙ୍କର 
ଆନନ୍ଦ ବିଧାୟିନୀ ) ଏହା ମଧ୍ଯ ବନାରସରୁ ପ୍ରକାଶିତ ଓ ବହୁ ମୂଲ୍ୟବାନ ପ୍ରସଙ୍ଗ ସମ୍ବଳିତ । 

ଆହୁରି ମଧ୍ଯ ରହିଛି ‘ବିଦ୍ୟୋଦୟ' ( ଜ୍ଞାନବଭାର ଅଭ୍ୟୁତୃଥାନ ) ଯାହା କଲିକତାରୁ 
ପ୍ରକାଶିତ । ଏଥୁରେ ସମୟ ବିଶେଷରେ ଗୁରୁତ୍ସପୂର୍ଣ୍ଣ ରଚନାମାନ ରହୁଛି । ସମ୍ଭବତଃ 
ଆହୁରି କେତେକ ଅଛି, ଯାହା ମୁଁ ଜାଣି ନାହିଁ । 

ଏମ୍‌. ମୋରେଶ୍ବର କୁନ୍ତେଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏକ ମାସିକ ଧାରାବାହିକ “ସଦ୍ଧ ଦର୍ଶନ 
¬ ଚିନ୍ତନିକା' ନାମରେ (ଭାରତୀୟ ଦର୍ଶନଶାସ୍ତ୍ର ଅନୁଶୀଳନ ) ବମେରୁ ପ୍ରକାଶିତ ହେଲା । 
ଏଥ୍‌ରେ ରହିଲା ପ୍ରାଚୀନ ଦର୍ଶନ ପଦ୍ଧତିର ମୂଳପାଠ, ଏହାର ଭାଷ୍ୟ ଏବଂ ରୀତି - 
ସମ୍ମତ ବିଚାର ସବୁ ସଂସ୍କୃତରେ, କିନ୍ତୁ ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ତାହା ସହିତ ରହିଲା ମରାଠୀ ଓ 
ଇଂରାଜୀର ଅନୁବାଦ । 

ସଂସ୍କୃତ ଗ୍ରନ୍ଧ ଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ଯରେ ସର୍ବ ପ୍ରାଚୀନ ଗ୍ରନ୍ଧ ରଗ୍‌ବେଦ ଦୁଇଟି ସଂସ୍କରଣରେ 
ମାସିକ ସଂଖ୍ୟାରେ ଏବେ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି । ଉଦାରପନ୍ୀଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ବମ୍ବେରେ ଗୋଟିଏ 
ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି । ଭାରତୀୟ ରକ୍ଷଣଶୀଳତାର ପ୍ରତିନିଧୂ ଦୟାନନ୍ଦ ସରସ୍ବତୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ଅନ୍ୟଟି ପ୍ରକାଶିତ ହେଉଛି ପ୍ରୟାଗ ( ଆଲ୍ହାବାଦ )ରୁ । ପୂର୍ବୋକ୍ରଟି ପ୍ରତ୍ୟେକ ପଦକୁ 
ଦିଏ ସଂସ୍ତ୍ୃତରେ ଏବଂ ତା” ସହିତ ରହେ ମରାଠୀ ଓ ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦ । ପରୋକ୍ଟି 
ସଂସ୍କୃତରେ ପ୍ରଦାନ କରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ବ୍ୟାଖ୍ୟା ଓ ଦେଶୀୟ ଭାଷାରେ ଭାଷ୍ୟ । ଏହି ପୁସ୍ତକଗୁଡ଼ିକ 
ଚାନ୍ଦା ସାହାଯ୍ୟରେ ମୁଦ୍ରିତ ପ୍ରକାଶନ ଲାଭ କରିଥାଆନ୍ତି । ଭାରତର ସ୍ଵଦେଶବାସୀ 
ଚାନ୍ଦାଦାତାଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା ନିତାନ୍ତ ବିଚାରଣୀୟ । 

ଅନ୍ୟ କେତେକ ପତ୍ରିକା ରହିଛି ଯାହା ମୁଖ୍ୟତଃ ପ୍ରକାଶ ପାଏ କଥୂତ ଭାଷାରେ 
ଯଥା ବଙ୍ଗଳା, ମରାଠୀ କିମ୍ବା ହିନ୍ଦୀରେ କିନ୍ତୁ ସେଗୁଡ଼ିକ ସମୟେ ସମୟେ ସଂସ୍କୃତ 
ରଚନା ସମ୍ବଳିତ ହୋଇଥାଆନ୍ତି, ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ବନାରସରୁ ପ୍ରକାଶିତ ହରିଶ୍ଚନ୍ଦ୍ର ଚନ୍ଦ୍ରିକା ', 
କଲିକତାରୁ ପ୍ରକାଶିତ ‘ତର୍ସବୋଧ୍ବନୀ” ଏବଂ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଅନେକ । 
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୭୮ ଫ୍ରେକେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଏହି ସେଦିନ ମୁଁ ଦେଖ୍ୁଲି କେଶବ ଚନ୍ଦ୍ର ସେନଙ୍କ ଦଳପକ୍ଷରୁ ପ୍ରକାଶିତ ଦି 
ଲିବରାଲ୍‌ ' ପତ୍ରିକା । ସେଥ୍‌ରେ ରହିଛି ନଦିୟାର ଜନୈକ ବୈଦିକ ବିଦ୍ଧାନନ ବ୍ର୍ମବ୍ରତ 
ସମାଧ୍ଯାୟୀ ଓ କାଶୀନାଥ ତ୍ରୟମ୍ବକ ଡୈଲଙ୍ଗ, ବମ୍ବେ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ଏମ୍‌.ଏଙ୍କ ସାକ୍ଷାତ 
ସମ୍ମିଳନୀର ଏକ ବିବରଣୀ । ଢଣେ ଆସିଛନ୍ତି ପ୍ରାଚ୍ୟରୁ, ଅନ୍ୟ ଜଣେ ପାଶ୍ଚତ୍ୟରୁ କିନ୍ତୁ 
ଉଭୟେ ଉତ୍ତରଚ୍ଚ ଭାବରେ ସଂସ୍କୃତରେ କଥୋପକଥନ, ମତ ବିନିମୟ କରିପାରିଥୂଲେ । 
( ଦି ଇିବରାଲ୍‌, ମାର୍ଚ୍ଚ ୧୨, ୧୮୮୨) 

ତଥାପି ଦେଶୀୟ ମୁଦ୍ରଣାଳୟମାନଙ୍କରୁ ପ୍ରକାଶିତ ସଂସ୍କୃତ ମୂଳଗ୍ରନ୍ଦ ମାନଙ୍କର 
ସଂଖ୍ୟା ତଡୋ*ଧୂକ ଅନନ୍ୟ ସାଧାରଣ, ଯେଉଁଥୂପାଇଁ ଚାହିଦା ବିପୁଳ ରହିଥୁବା ଅନୁମିତ 
ହୁଏ । କାରଣ ଅମେ ଗ୍ରଙ୍ଚ ଗୁଡ଼ିକୁ ଇଂଲଣ୍ଡ ପଠାଇବା ପାଇଁ ଲେଖୁଲେ ବରାବର 
ସେଗୁଡ଼ିକ ପାଇଥାଉ ବର୍ଷେ କିମ୍ବା ଦୁଇବର୍ଷ ପରେ । ସବୁ ଗ୍ରନ୍ଧର ପ୍ରକାଶନ ଭାରତରେ 
ହିଁ ଘଟିଛି । ଇଂଇଶ୍ରରେ ଆଙ୍ଗ ଲୋସାକ୍ସନନ ଗ୍ରନ୍ତର ମୂଳପାଠ କିମ୍ବା ଇଟାଲୀରେ ଲାଟିନ 
ଗ୍ରନ୍ଥର ମୂଳପାଠ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଡାହା ହେବ ନାହିଁ । 

କିନ୍ତୁ ଏଥୁରୁ ଅଧ୍ବକ ବିଷୟଟି ହେଲା, ଆମକୁ କୁହାଯାଇଛି ଯେ ଏବେ ମଧ୍ୟ 
ଦର୍ଶନାର୍ଥୀମାନଙ୍କର ଉପକାରାର୍ଥ ଦେବାଳୟମାନଙ୍କରେ ପ୍ରାଚୀନ ମହାକାବ୍ୟ ମହାଭାରତ 
ଓ ରାମାୟଣ ପୁରାଣ ଆବୃରି କରାଯାଉଅଛି । କେବଳ ସେତିକି ନୁହେ, ଗ୍ରାମେ ଗ୍ରାମେ 
ବିପୁଜ ଜନତା ଏହି ସବୁ ପ୍ରାଚୀନ ପୁରାଣମାନ ପାଠ କରୁଥୁବା ‘କଥକଂଙ୍କ ଚାରିପଟେ 
ରୁଣ୍ଡ ହୋଇ ପଦ୍ୟାବୃରି ଖାଲି ଶୁଣନ୍ତି ନାହିଁ, ପୁରାଣର ନାୟକକୁ ନିର୍ବାସନରେ ପଠାଇ 
ଦିଆଗଲାବେଳେ କିମ୍ବା ସେ ରାଜ୍ୟକୁ ଫେରିଲାବେଳେ କ୍ରନ୍ଦନ ଓ ଦୀର୍ଘଶ୍ନାସ ମାଧ୍ୟମରେ 
ଆବୃରଭିକୁ ବରାବର ରୋଧ କରିଥାଆନ୍ତି, ଗ୍ରାମର ଗୃହ ଗୁଡ଼ିକ ଦୀପ ଓ ଫ୍ରଲହାର 
ମାନଙ୍କରେ ବିମଣ୍ଡିତ ହୋଇଥାଏ । ସମଗ୍ର ମହାଭାରତର ଏହିଭଳି ଆବୃତ୍ତି ନବେ ଦିନ 
ଅଥବା କେତେବେଳେ ଛଅମାସ ଧରି ଲାଗିରହିଥାଏ ବୋଲି କୁହାଯାଇଛି । (R.G 
Bhandarkar, Journal of the R.A.S of Bombay, 1872, Vol x, page 87 
(Note)) ବ୍ରାହ୍ମଣ ଆଖ୍ୟାୟିତୀ ( କଥକ) ଜଣକ ଏହି ପ୍ରାଚୀନ ପଦ୍ୟଗୁଡ଼ିକୁ ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରି 
ବୁଝାଇ ଦେବାକୁ ଲୋକେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ଯେ ଚାହୁଁଥିବେ, ଏଥୁରେ କୌଣସି ସନ୍ଦେହ 
ନାହିଁ । ବ୍ୟାସ ଓ ବାଲ୍ମୀକିଙ୍କର ଏହି ରଚନାକୁ ଉପସ୍ଥିତ କିଛି ଲୋକେ ଅବଶ୍ୟ ବୁଝୁଥବେ 
ଓ ଅନ୍ୟମାନେ ବୁଝିବା ଭଳି ବୋଧ କରୁଥ୍‌ବେ । 


ବେଦ ଅଧ୍ଯୟନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏତେ ଉଣା ପ୍ରବର୍ଗନା ଥୁଲା ବେଳେ ଏପରି ଅନେକ 
ବ୍ରାହ୍ମଣ ଅଛନ୍ତି ଯେଉଁମାନେ ସମଗ୍ର ରଗ୍‌ ବେଦକୁ ମୁଖସ୍ଥ କରି ଜାଣନ୍ତି ଏବଂ ପୁନରାବୃଭି 
କରିପାରନ୍ତି । ରଗ୍‌ବେଦ ସଂପର୍କରେ ଯାହା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଥ ବିଷୟରେ ମଧ୍ଧ ତାହା ହିଁ 
ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ । ( Hibbert Lectures page 157) 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ କ୍ୃଙ୍ଲାଶୀଳତା ୭୯ 


ଏହା ବାସ୍ତବତଃ ଯାହା, ତାହା ଅପେକ୍ଷା ଯଦିବା ସଂସ୍କୃତ ଅଧ୍ୟକତର ଭାବରେ 
ଏକ ମୃତଭାଷା ହୋଇଥାଏ, ଭାରତର ସକଳ ଜୀବନ୍ତ ଭାଷା ଉଭୟ ଆର୍ଯ୍ୟ ଓ ଦ୍ରାବିଡ଼ 
ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରୁ ପ୍ରାଣ ଓ ଆତ୍ମା ଆହରଣ କରିଥାଆନ୍ତି । (H.H. Wilson - Asiatic 
Journal, Jan, 1836, Vo! xix Page 15) ଉକ୍ତ ପ୍ରସଙ୍ଗ ତଥା ସଂସ୍କୃତରେ ରଖ୍ୁଥୂବା 
ସୀମିତ ଜ୍ଞାନ ଦେଶୀୟ ଭାଷା ଆୟତ୍ତ କରିବା କ୍ଷେତ୍ରରେ କରୁଥୂବା ବିପୁଳ ସହାୟତାକୁ 
ନେଇ ମୁଁ ଏବଂ ମୋଠାରୁ ଉତ୍ତମତର ଯୋଗ୍ୟତାସଂପନ୍ନ ଅନ୍ୟମାନେ ବିଶେଷ କିଛି 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ପ୍ରଭାବ ବ୍ୟତିରେକ ଏତେଥର କହିଛୁ ଯେ ପୁନର୍ବାର ମୁଁ ତାହା କହିବା 
ଆବଶ୍ୟକ ମଣୁ ନାହିଁ । ସଂସ୍କୃତ ବ୍ୟାକରଣ ଗତ ଉପାଦାନ ମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଅବହିତ 
ଯେ କୌଣସି ପରୀକ୍ଷାର୍ଥୀ ମୁଁ ଯାହା ବୁଝାଏ ତାହା ଭଲଭାବରେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିବେ, 
ତାଙ୍କର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଦେଶୀୟ ଭାଷା ବଙ୍ଗଳା, ହିନ୍ଦୁସାନୀ ଅଥବା ଏପରିକି ତାମିଲ ହେଉନା 
କାହିଁକି ଜଣେ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ବିଦ୍ୟାର୍ଥୀଙ୍କୁ ମୁଁ ଏହା କହିପାରେ ଯେ ସଂସ୍କୃତ ଓ ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନୀ 
ଜାଣିଥୂବା ଜଣେ ବେସାମରିକ କର୍ମକର୍ର୍ରା ଓ କେବଳ ହିନ୍ଦୁସ୍ଥାନୀ ଜାଣିଥୁବା ଅନ୍ୟ ଜଣକ 
ମଧ୍ଯରେ ଭାରତକୁ ନେଇ ଏକ ବୌଦ୍ଧିକ ବୋଧବ୍ୟତା ଆହରଣର ସାମର୍ଥ୍ୟ ଗଢ଼ିବାକୁ 
ସମସ୍ତରରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବାକୁ ହେବ ଯେପରି ଇାଟିନନ ଭାଷା ଜ୍ଞାନ ଥୁବା ଜଣେ ପର୍ଯ୍ୟଟକ 
ଇଟାଲୀ ପରିଦର୍ଶନ କରିବା ଏବଂ ମେସର୍ସ କୁଜ ଏଣ୍ଡ କୋ ପକ୍ଷରୁ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବରେ 
ରୋମରେ ପହଞ୍ଚାଇ ଦିଆଯାଇଥୁବବା ଏକ ଦଳଙ୍କର ଅବସ୍ଥା ଘଟିବା । 

ସେ ଯାହା ହେଉ, ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟ ମୃତ ଅଥବା ଏକ କୃତ୍ରିମ ସାହିତ୍ୟ ଏଥରେ 
କିଛି ପରିମାଣରେ ସତ୍ୟ ଅଛି ନା ନାହିଁ, ଏହାକୁ ଯତ ସାମାନ୍ୟ ସାବଧାନତାର ସହିତ 
ଆସ, ଆମେ ପରୀକ୍ଷା କରିବା । କେତେକ ଲୋକ ମତ ଦିଅନ୍ତି ଯେ ଯେଉଁ ସବୁ 
ସାହିତ୍ୟକୃତି ଆମେ ସଂସ୍କୃତରେ ପାଇଥାଉ ସେଥ୍‌ରେ କେବେ ହେଲେ ବାସ୍ତବ ଜୀବନର 
କଥା ଆଦୌ ନଥୁଲା, ସେଗୁଡ଼ିକ ସମୁଦାୟ ଥଲା ବିଦବତ୍ତାଗତ ପ୍ରଯୋଜନା । ଅତଏବ 
ଆମେ ୟଯେଉଁଥୂପାଇଁ ପ୍ରକୃତରେ ଯନୃଶୀଳ ସେଗୁଡ଼ିକ ସଂପର୍କରେ ଏହା କିଛି ହେଲେ 
ଶିକ୍ଷା ଦେଇପାରେ ନାହିଁ ଯଥା ହିନ୍ଦୁମାନସର ଏତିହାସିକ ବିକାଶ । ଅନ୍ୟ କେତେକଙ୍କ 
ମତରେ ସାଂପ୍ରତିକ କାଳରେ, ସକଳ ପରିସ୍ଥିତିରେ ଇଂରେଜଶାସନର ଏକ ଶତାଦ୍ଦୀ 
ଉତ୍ତାରେ ଭାରତରେ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରଚାଳକ ଶକ୍ତି ହୋଇ ଆଉ ରହି ନାହିଁ ଏବଂ ଭଲ 
ହେଉ ବା ମନ୍ଦ ହେଉ ସଂପ୍ରତି ହିନ୍ଦୁମାନସରେ ଯାହା ଖେଳୁଛି ତାହାକୁ ନେଇ ଏହା 
( ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟ) ଆମକୁ କିଛି ହେଲେ ଶିକ୍ଷା ଦେଇ ନ ପାରେ । 

ଏବେ ଆମେ ତଥ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟି ଦେବା । ସଂସ୍ତତ ସାହିତ୍ୟ ଏକ ବ୍ୟାପକ 
ତଥା ଅନିର୍ଦିଷ୍ଠ ଭାବ ପ୍ରକାଶକ ପଦ । ଆମେ ଏବେ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ଯେଉଁପରି ରୂପରେ 
ପାଇଛୁ ସେହି ବେଦ ଯେବେ ଖ୍ରୀ.ପୂ ୧୫୦୦ ବେଳକୁ ରଚିତ ହେଲା ଏବଂ ଏହା 
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ro ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲୁ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଯେବେ ବାସ୍ତବ ତଥ୍ୟ ହୁଏ ଯେ ଏବେ ମଧ୍ଯ ସଂସ୍କୃତରେ ପ୍ରଚୁର ବା ଯଥେଷ୍ଟ ରଚନା 
ଲେଖା ହୋଇ ଆସୁଛି, ଆମ ସମ୍ମୁଖରେ ତିନି ହଜାର ଚାରିଶହ ବର୍ଷ ବ୍ୟାପୀ ଏକ 
ସାହିତ୍ୟିକ କୃତିର ସ୍ତୋତ ପ୍ରବାହ ବିସ୍ତାରିତ ହେବା ଆମେ ଦେଖୁଛେ । କେବଳ ଚୀନକୁ 
ନେଇ ବ୍ୟତିକ୍ରମ ବ୍ୟତୀତ ସମଗ୍ର ପୃଥ୍ବୀରେ ଏପରି ଅନ୍ୟ କିଛି ନାହିଁ । 


ସେହି ସାହିତ୍ୟର ସୁବିପୁଳ ବିସ୍ତାର ଓ ବୈବିଧ୍ଯ ସଂପର୍କରେ ଏକ ଧାରଣା 
ଦେବା କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ । ତଥାପି ପାଣ୍ଡୁଲେଖ୍ୟ ମାନଙ୍କରେ ତିଷ୍ଠି ରହିଥ୍ବା ଅପରିମିତ ଏଶବର୍ଯ୍ୟ 
ସଂପର୍କରେ ଆନ୍ବେମାନେ କ୍ରମଶଃ ଅବହିତ ହେଉଅଛୁ । ଆହୁରି ବିପୁଳତର ସଂଖ୍ୟକ 
ଶିରୋନାମା ବହନ କରୁଥୁବା କୃତିଗୁଡ଼ିକ ପୂର୍ବରୁ ଅବଶ୍ୟ ବିଦ୍ୟମାନ ଥୂଵେ ଯେଉଁଥୂରୁ 
ଗତ ତିନି କିମ୍ବା ଚାରି ଶତାଦ୍ଦୀର ଲେଖକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା କେତେକ ଉଦ୍ଧୃତ ହୋଇ ଆସୁଛନ୍ତି । 


ଏହି କିଛି ବର୍ଷ ତଳେ ଭାରତର ଏକ ପ୍ରକାର ଗ୍ରନ୍ଥ ସୂଚୀ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ସର୍ବେକ୍ଷଣ 
ହେବା ପାଇଁ ଭାରତ ସରକାର ଆଦେଶ ଦେଇଛରତ୍ତି ଏବଂ ଯେଉଁ ଯେଉଁ ସ୍ଥାନରେ 

ସଂସ୍କୃତ ହାତଲେଖା ପାଣ୍ଡୁଲିପି ମାନଙ୍କର ସଂଗ୍ରହ ରହିଛି ସେଠାକୁ ଉଭୟ ଇଉରୋପୀୟ 
ତଥା ଦେଶୀୟ ବିଦ୍ଧାନ ମାନଙ୍କୁ ପ୍ରେରଣ କରିଛନ୍ତି । ସେମାନେ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ପରୀକ୍ଷା 
କରି ଏକ ପୁସ୍ତକ ତାଲିକା ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ ଆଦିଷ୍ଟ ହୋଇଛନ୍ତି । ସେଥ୍‌ରୁ କେତେକ 
ପୁସ୍ତକ ତାଲିକା ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି । ଆମେ ସେଥ୍‌ରୁ ଜାଣିବାକୁ ପାଇଛୁ ଯେ ଯେଉଁ 
ହାତଲେଖା ପାଣ୍ଡୁଲିପି ଗୁଡ଼ିକ ଏବେ ମଧ୍ଯ ବିଦ୍ୟମାନ ଅଛି, ସେଥ୍ରୁ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସଂସ୍ତ୍ୃତ 
ରଚନା ମାନଙ୍କର ସଂଖ୍ୟା ଅନ୍ୟୁନ ୧୦,୦୦୦ ହେବ । ମୋର ବିଶ୍ବାସ, ଗ୍ରୀସ୍‌ ଓ 
ଇଟାଲୀର ସମସ୍ତ ବୈଧୀ ( ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ) ସାହିତ୍ୟକୁ ଏକତ୍ର କଲେ ବି ଏଗୁଡ଼ିକ ହେବ 
ସଂଖ୍ୟାଧ୍ଵକ । ଏଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ଯରୁ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଅନେକ କିଛି ହେବ କେବଳ ଆବର୍ଜନା, 
କିନ୍ତୁ ଏ ସଂପର୍କରେ ତୁମେ ଜାଣ ଯେ ଆମ ସମୟର ଜଣେ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ଦାର୍ଶନିକଙ୍କର 
ରଚନା ଗୁଡ଼ିକୁ 'କେବଳ ଆବର୍ଜନା ବୋଲି କୁହାଯାଇଛି । ତୁମେ ଯାହା ଲକ୍ଷ୍ୟ କର 
ବୋଲି ମୁଁ ଚାହେଁ, ତାହା ହେଉଛି ସମଗ୍ର ଭାରତ ଇତିହାସ ଭିତର ଦେଇ, ଏହାର ତିନି 
କିମ୍ବା ଚାରିହଜାର ବର୍ଷ ଭିତର ଦେଇ ଯାଇଥ୍‌ବା ଏକ ଉନ୍ନତ ମାର୍ଗ କିମ୍ବା ଏହା କହିବା 
ଆହୁରି ସଠିକ୍‌ ହେବ ଯେ ସାହିତ୍ୟର ଏକ ସମୁନ୍ନତ ପାର୍ବତ୍ୟ ମାର୍ଗ । ସମତଳ ଭୂମିର 
କୋଳାହଳ ଠାରୁ ଏହା ଦୂରସ୍ଥ ହୋଇପାରେ, ଦୈନନ୍ଦିନ ଜୀବନ ସଂଗ୍ରାମ ନିରତ 
ନିୟୁତ ଜନଙ୍କର ସମ୍ଭବତଃ ଏହା ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହୋଇ ନ ପାରେ । ଏହା ସ୍ଵଜ୍ଥ କେତେକ 
ନିଃସଙ୍ଗ ପର୍ଯ୍ୟଟକଙ୍କର ପଦଚିହନ ଧାରଣ କରିପାରେ । କିନ୍ତୁ ମାନବଜାତିର 
ଇତିହାସକାରଙ୍କ ପାଇଁ ମାନବ ମାନସ ବିକାଶର ଅଧ୍ଯାୟୀ ମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏହି ନିଃସଙ୍ଗ 
ପର୍ଯ୍ୟଟକମାନେ ହିଁ ଯୁଗେ ଯୁଗେ ଭାରତର ସର୍ବାପେକ୍ଷା ଯଥାର୍ଥ ପ୍ରତିନିଧ୍‌ । ଆମେ 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସନମ୍ଚନ୍ଧୀ ସ୍ୃହାଶୀନତା re 


ଆପଣାକୁ ଠକି ହେବାକୁ ଦେବା ନାହିଁ । ପୃଥ୍ବୀର ସତ୍ୟପ୍ରତିଷ୍ଠ ଇତିହାସ ସର୍ବଥା ଅଳ୍ପ 
କେତେକଙ୍କର ଇତିହାସ ହୋଇ ନିଶ୍ଚିତ ରହିବ । ଆମେ ଏଭରେଷ୍ଟ ଶୃଙ୍ଗରୁ ଯେପରି 
ହିମାଳୟର ଉଚ୍ଚତା ପରିମାପ କରୁ ସେହିପରି ଭାରତର କଳନା ଆମେ ଅବଶ୍ୟ 
କରିବା ବେଦର କବି ମାନଙ୍କଠାରୁ, ଉପନିଷଦର ବହୁଦର୍ଶୀ ବିଞ୍ଞମାନଙ୍କଠାରୁ, ବେଦାନ୍ତ 
ଓ ସାଂଖ୍ୟ ଦର୍ଶନର ପ୍ରତି ଷ୍ଠାତାମାନଙ୍କଠାରୁ ଏବଂ ସର୍ବ ପ୍ରାଚୀନ ଆଇନ୍‌ ଗ୍ର 
ପ୍ରଶେତାମାନଙ୍କଠାରୁ, ଯେଉଁ ନିୟୁତ ସଂଖ୍ୟକ ଲୋକେ ଗୀ ଗହଳିରେ ଜନ୍ମ ହୋଇ 
ମରଚ୍ତିୟ ଯେଉଁ ମାନେ ମୁହୂର୍ଭକ ପାଇଁ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ଆପଣାର ଚହନ୍ଦ୍ରାଜଡ଼ିତ ସ୍ବପ୍ମିଳ 
ଜୀବନରୁ କେବେ ହେଲେ ଜାଗରିତ ହୋଇନାହାନ୍ତି,ସେମାନଙ୍କ ଠାରୁ ନୁହେଁ । 


ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଭାରତର ବିଶାଳ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ଲାଗି ସଂସ୍କୃତ କେବଳ 
ମାତ୍ର ମୃତସାହିତ୍ୟ ହୋଇ ରହି ନ ଥୁଲା, ଏହା ଥୁଲା ଅସ୍ତିତ୍ସହୀନ । କିନ୍ତୁ ଏହି ସମାନ 
ବିଷୟ ପ୍ରାୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସାହିତ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବୋଲାଯାଇପାରିବ, ବିଶେଷତଃ ଅଧଵକତର 
ଭାବରେ ପୃଥ୍‌ବୀର ପ୍ରାଚୀନ ସାହିତ୍ୟମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ । 


ତଥାପି ଏ ସବୁସନ୍ତବେ ମୁଁ ଏହି ବିବୃତିରେ କେତେକ ପରିମାଣରେ ସତ୍ୟ ନିହିତ 
ଥିବା ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଅଛି ଯେ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟର କେତେକାଂଶ 
କେବେହେଲେ ଜୀବନ୍ତ ବା ଜାତୀୟ ହୋଇ ରହିନାହିଁ, ଯେଉଁ ଅର୍ଥରେ ଗ୍ରୀକ ଓ ରୋମୀୟ 
ସାହିତ୍ୟ ସମୟ ବିଶେଷରେ ସମଗ୍ର ଜାତୀୟ ଜୀବନକୁ ପ୍ରତିଫଳିତ କରିଥ୍ଲା ଏବଂ ଏଥୁ 
ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଏହା ମଧ୍ଯ ସତ୍ୟ ଯେ ଯେଉଁ ସଂସ୍କୃତ ଗ୍ରନ୍ଥ ଗୁଡ଼ିକ ଅଧୟକତର ଜନସାଧାରଣରେ 
ଉତ୍ତମ ପରିଚିତି ଲାଭ କରିଥୂଲେ, ସଠିକ୍‌ କୁହାଯାଇପାରିଲେ, ସେଗୁଡ଼ିକୁ ନବଜାଗରଣ 
କାଳର ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟ ବୋଲି କହିବାକୁ ହେବ । ସେତେବେଳେ ଯେଉଁମାନେ ଏ 
ସାହିତ୍ୟ ଲେଖୁଲେ, ସେମାନଙ୍କୁ ଏହା ନିଜେ ନିଜେ ପଢ଼ିବାକୁ ହୋଇଥଲା; ଭାଷା ଶିକ୍ଷା 
କରିବା ପାଇଁ ଯେମିତି ଆମେ ଲାଟିନ୍ର ଶିକ୍ଷାକରୁ । ସେମାନେ ଏହା ଶିକ୍ଷାପ୍ରାପ୍ତ ସଂସ୍ତୁତି 
ସଂପନ୍ନ ଜନ ସାଧାରଣଙ୍କ ପାଇଁ ଲେଖୁଥୂଲେ ବୋଲି ସଚେତନ ଥଲେ । ସେମାନେ 
ଏହା ସର୍ବସାଧାରଣଙ୍କ ପାଇଁ ଲେଖୁ ନଥୂଲେ । 


ଏହା ଏକ ପୂର୍ଣ୍ଣତର ବ୍ୟାଖ୍ୟା ଆବଶ୍ୟକ କରିବ । 


ରଗ୍ବେଦଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଦୟାନନ୍ଦ ସରସ୍ଵତୀଙ୍କର ରଗ୍‌ବେଦ ସଂସ୍କରଣର 
ଭୂମିକା (ଯାହା ରଗ୍ବେଦ ଭୂମିକା ନାମରେ କୌଣସି ଗୁଣରେ ଅନାକର୍ଷକ ନୁହେଁ) 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମଗ୍ର ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟକୁ ଆମେ ଦୁଇଟି କାଳଖଣ୍ଡରେ ବିଭକ୍ତ କରିପାରୁ, 
ଗୋଟିଏ “ତୁରାନୀୟ ଆକ୍ରମଣ ପୂର୍ବରୁ ଏବଂ ଅନ୍ୟଟି ଏହା ପରବର୍ୀ । 
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୮9୨ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍ଲର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପୂର୍ବୋକ୍ତଟି ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ ଓ ବୌଦ୍ଧ ଧର୍ମର ପ୍ରାଚୀନ ସାହିତ୍ୟ, ପରୋକ୍ତଟି 
ଅବଶିଷ୍ଟ ସାହିତ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ । 


ଯାହାକୁ ସାଧାରଣରେ ଗ୍ରୀକ ମାନଙ୍କର କିମ୍ବା ତୁରାନୀୟଙ୍କର କିମ୍ବା ଇଣ୍ଡୋ - 
ସିଦିଆନ୍ଧ ମାନଙ୍କର ଆକ୍ରମଣ ବୋଲାଯାଏ ମୁଁ ଯେବେ ତାକୁ ତୁରାନୀୟ ଆକ୍ରମଣ 
ବୋଲି କହେ ଏହାର ସରଳ କାରଣଟି ହେଉଛି ଯେଉଁମାନେ ଖ୍ରୀ.ପୂ. ପ୍ରଥମ ଶତାଦ୍ଦୀରୁ 
ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ତୃତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତକୁ, ଅତି ଉଣାରେ ଭାରତ ସରକାରକୁ ନିଜ 
ଅକ୍ତିୟାରକୁ ନେଲେ ସେହି ଜନଜାତିର ଜାତୀୟତା ପ୍ରତି ମୋର ଦୃଢ଼ମତ ପ୍ରଦାନ କରିବାକୁ 
ତଥାପି ମୁଁ ଚେଷ୍ଟା କରି ଇଚ୍ଛା କରୁ ନାହିଁ । 


ସେମାନେ ୟୁଏହେ ¬ ସି ନାମରେ ସର୍ବାଧ୍ଵକ ପରିଚିତ, ଚୀନୀୟ ପୁରାବୃତ୍ତ 
ମାନଙ୍କରେ ସେମାନେ ଏହି ନାମରେ ନାମିତ ହୋଇଛନ୍ତି । ଚୀନୀୟ ପୁରାବୃତ୍ତ ଗୁଡ଼ିକ 
ହେଉଛି ପ୍ରଧାନ ଉତ୍ସ ଯେଉଁଥୁରୁ ଆମେ ଏହି ଜନଜାତିଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଆମର ଜ୍ଞାନ 
ଆହରଣ କରୁ । ଏହା ଭାରତ ଆକ୍ରମଣ ପୂର୍ବ ଓ ପରକାଳ ପ୍ରତି ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ । ଅନ୍ୟ 
ଜାତିମାନଙ୍କ ସହ ସେମାନଙ୍କର ସମ୍ବନ୍ଧକୁ ନେଇ ଅନେକ ମତବାଦ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯାଇଛି । 


ସେମାନେ ପାଟଳ ଓ ଶ୍ଵେତ ବର୍ଣ୍ଯୁକ୍ତ ଅଶ୍ଵପୃଷ୍ଠରୁ ତୀର ସନ୍ଧାନ କରନ୍ତି ବୋଲି 
ବଣ୍ଠନା କରାଯାଇଛି: । ସେମାନଙ୍କର ଚୀନୀୟ ନାମ ୟୁଏହେ ¬ ସି ଏବଂ ଗୋଥେ କିମ୍ବା 
ଗୋଥ୍‌ ସହ ଜର୍ମାନୀ ଜନଜାତିର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଥବାରୁ ରେମୁସାତ୍ବ ସେମାନଙ୍କୁ ସେହି 
ଜାତିରେ ଚିହ୍ନଟ କରନ୍ତି । ଅନ୍ୟମାନେ ସେମାନଙ୍କ ଗୋଥ୍‌ ମାନଙ୍କର ପ୍ରତିବେଶୀ 
ଗେତାଇ ବୋଲି ମନେ କରନ୍ତି । ଟଡ଼୍‌ ଆହୁରି ଏକ ପାଦ ଆଗକୁ ଗଲେ ଏବଂ ଭାରତର 
ଜାତ ଏବଂ ରାଜପୁତ ମାନଙ୍କୁ ଚିହ୍ନିବାକୁ ଯାଇ ପହଞ୍ଚଲେ ୟୁଏହେ ¬ ସି ଏବଂ ଗେତାଇ 
( ଜେତାଇ ) ଙ୍କ ପଛରେ । ଏହି ସବୁ ଅନ୍ଧକାର ମଧ୍ଯରୁ ଯଥାକାଳରେ ଆଲୋକ ଉଦ୍ଧଭାସିତ 
ହୋଇପାରେ : କିନ୍ତୁ ବର୍ଭମାନ ପାଇଁ ଆମେ ଏହି ତଥ୍ୟଟିକୁ ଘେନି ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ହେବା ଯେ 
ଆମର ଶତିହାସିକ: ଯୁଗର ପ୍ରଥମ ଶତାଦ୍ଦୀ ପୂର୍ବ ସମୟରୁ ତୃତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀ ପରବର୍ରୀ 
ସମୟ ମଧ୍ଯରେ ଭାରତରେ ଯେଉଁ ବୃହତ୍ତମ ବିପ୍ଵବ ସଂଘଠିତ ହୋଇଥିଲା ତାହା ତୁରାନୀୟ 
ମାନଙ୍କର ବାରମ୍ବାର ଅନଧ୍କାର ପ୍ରବେଶ ଜନିତ, କିମ୍ବା ଆହୃରି ଉଣା ଆପରିଜନକ 
ଶବ୍ଦରେ କହିଲେ ଉଦୀଚ୍ୟ ( ଉତ୍ତର ଦେଶୀୟ) ଜନଜାତି କର୍ିକ । ଚୀନା ଏତିହାସିକ 
ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସେମାନଙ୍କର ଭାରତରେ ଉପସ୍ଥିତିକୁ ନେଇ ମୁଦ୍ରା ମାନଙ୍କରୁ, ଖୋଦିତ 
ଲିପିରୁ ଏବଂ ଦେଶୀୟ ପାରମ୍ପରିକ ଇତିବୃତ୍ତ ଦ୍ଵାରା ଦୃଢ଼ ସ୍ଵୀକୃତି ପୂର୍ଣ୍ଣମାତ୍ରାରେ ମିଳିଛି । 
ଏହା ଏହିପରି ହେଲେହେଁ ଏହି ବୈଦେଶିକ ଆକ୍ରମଣକାରୀଙ୍କ ଉପସ୍ଥିତିକୁ ନେଇ ଅଧ୍ବକତର 
ସଷ୍ଟ ଭାବରେ କିଛି ହେଲେ ସମର୍ଥନ ଜଣାଇବା ବିଷୟ ମୁଁ ମନକୁ ଆଣେ ନାହିଁ । ଯାହା 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସନ୍ଧନ୍ଧୀ ସ୍ୃହାଶୀଳତା ୮୩ 


ମନକୁ ଆସେ, ତାହା ହେଉଛି ଏକ ଫାଙ୍କା ଅଥବା ମୁଁ ଏକବାର କହିପାରିବି ଯେ ଆମ 
ସତିହାସିକ ଯୁଗର ପ୍ରଥମ ଶତାଦ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ ତୃତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତର 
ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ସାହିତ୍ୟରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ଏକ ଶୂନ୍ୟସ୍ଥାନ । ( ଆଲୋକ୍ରଜାଣ୍ଡରଙ୍କ ଭାରତ ଆକ୍ରମଣ 
ସମ୍ବନ୍ଧରେ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ କୌଣସି ଉଲ୍ଲେଖ ନାହିଁ; ତାଙ୍କ ନାମ ମଧ୍ଯ କେଉଁଠାରେ 
ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ ନାହିଁ । ଚୀନା ମାନଙ୍କ ଇତିହାସରୁ ଏ ଯୁଗର ତୁରାନୀୟ ଆକ୍ରମଣ 
ସହ ଭାରତର କିଛି ଯୋଗାଯୋଗ ଥବା ସ୍ତଷ୍ଟ ହୋଇ ନାହିଁ ।) 

ସେହି ଦେଶର ରାଜନୈତିକ ଓ ସାମାଜିକ ସ୍ଥିତିକୁ ଆମେ ଯଦି ବିଚାରକୁ ନେଉ 
ତେବେ ସହଜରେ ବୁଝିପାରିବା ଯେ ଏକ ଯୁଦ୍ଧଖୋର ଜାତି ଦ୍ଵାରା ଆକ୍ରମଣ ଅଭିଯାନ 
ଓ ବିଜୟ ଘଟିଲେ ଆକ୍ରାନ୍ତ ତଥା ବିଜିତ ଦେଶଟିର ଅବସ୍ଥା କ'ଣ ହୋଇଥାଆନ୍ତା । 
ଆକ୍ରମଣକାରୀମାନେ ଦେଶର ସୁରକ୍ଷିତ ସ୍ଥାନ କିମ୍ବା ଦୁର୍ଗ ଗୁଡ଼ିକୁ ନିଜ ଅଧ୍ବକାରକୁ 
ନେଇଥାଆନ୍ତେ, ପୂର୍ବର ରାଜାମାନଙ୍କୁ ହୁଏତ ବାହାର କରି କିମ୍ବା ସେମାନଙ୍କୁ ନିଜର 
ଦାସ ବା କାରପରଦାଜ କରି ରଖୁଥାଆନ୍ତେ ¦ ଏହାପରେ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବିଷୟ ଆଗପରି 
ଚଳି ରହିଥାଆନ୍ତା, ରାଜସ୍ଵ ପୈଠ ହୋଇଥାଆନ୍ତା, ଶୁଳ଼୍କ ଆଦାୟ କରାଯାଉଥାଆନ୍ତା 
ଏବଂ ଭାରତର ବିଶାଳ ସଂଖ୍ୟାଗରିଷ୍ଠ ଲୋକଙ୍କର ଯେଉଁ ଗ୍ରାମ୍ୟ ଜୀବନ ତାହା ସରକାରରେ 
ପରିବର୍ଭନ ଘଟିବା ସତ୍ତ୍ବେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଅବାଧ ରହିଥାଆନ୍ତା । ଏ ସମସ୍ତ ଘଟଣାରେ 
ଆକ୍ରମଣକାରୀଙ୍କ ସହ ସାଲିସ୍‌ ନ କଲେ ଯେଉଁ ଲୋକେ କଷ୍ଟ ଭୋଗୁଥାଆନ୍ତେ ସେମାନେ 
ହେଉଛନ୍ତି ପୁରୋହିତ ବା ଧର୍ମାଧୀଶ ଶ୍ରେଣୀ । ଏହି ପୁରୋହିତ ଶ୍ରେଣୀ ସଂଖ୍ୟାଗରିଷ୍ଠ 
ଭାବରେ ହେଲେ ସାକ୍ଷର ଓ ଶିକ୍ଷିତ ତଥା ସାହିତ୍ୟିକ ଶ୍ରେଣୀ । ସେମାନଙ୍କର ପୂର୍ବତନ 
ପୃଷ୍ଠପୋଷକ ଦେଶୀୟ ରାଜନ୍ୟମାନଙ୍କର ଅବର୍ଭମାନରେ ସେହି ସମୟ ପାଇଁ ହେଉପଛକେ 
ସାହିତ୍ୟିକ କର୍ମରୁ ବିରତି ଘେନି ଥାଆନ୍ତେ । ବୌଦ୍ଧ ଧର୍ମର ଅଦ୍୍ୟୁତ଼ଥଆାନ ଏବଂ ରାଜା 
ଅଶୋକଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏହାର ଓପଚାରିକ ପରିପୋଷଣ ପ୍ରାକ୍ତନ ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ପୁରୋହିତ ତନ୍ତ୍ରର 
ସାମର୍ଥ୍ୟ ଓ ପ୍ରଭାବକୁ ଯଥେଷ୍ଟ ମାତ୍ରାରେ ଦୋହଲାଇ ଦେଇଥୂଲା । ଉଦୀଚ୍ୟ ଆକ୍ରମଣକାରୀ 
ମାନଙ୍କର ଧର୍ମ ଯାହା ହୋଇଥାଉ ନା କାହିଁକି ସେମାନେ ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ ବେଦ ବିଶ୍ଵାସୀ 
ନ ଥୂଲେ । ସେମାନେ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ସହ କିଛି ବୁଝାମଣା କରିଥୂ୍‌ବା ମନେ ହୁଏ ଏବଂ 
ସମ୍ଭବତଃ ଏହି ବୁଝାମଣା କିମ୍ବା ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ମତବାଦ ଗୁଡ଼ିକ ସହ ଶକମାନଙ୍କର ପ୍ରାଚୀନ 
ଉପକଥାର ମିଶ୍ରଣ ହେତୁ ଆମେ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମର ତଥା କଥ୍ତ ମହାଯାନ ପନ୍ଛା ପ୍ରାପ୍ତ 
ହେଲୁ - ସମଧୂକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାବରେ ପାଇଲୁ ଅମିତାଭ ପୂଜା ଯାହା ପ୍ରଥମ ଶତାଦ୍ଦୀର 
ଭାରତର ଅନ୍ୟତମ ତୃରାନୀୟ ଶାସକ କନିଷ୍ଠଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଆହୃତ ସଭାରେ ଚୃଡ଼ାନ୍ତ ସ୍ଥିରୀକୃତ 
ହୋଇଥଲା । ମହାଭାଷ୍ୟ ରଚୟିତା ପାତଂଜଳିଙ୍କ ସମୟରେ ଶ୍ରମଣ ( ବୌଦ୍ଧ ସନ୍ୟାସୀ ) 
ଓ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଶତ୍ରୁତା ଏଭଳି ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ ଯାଇଥ୍‌ଲା ଯେ ସେମାନେ 
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୮୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସ୍ଵଭାବଶତୁ ଭାବରେ କୁଆ ଓ ପେଚା ତଥା କୁକୁର ଓ ବିଲୁଆ ସ୍ତରର ବୋଲି ଅଭିହିତ 
ହୋଇଅଛନ୍ତି । 

ଏହାପରେ ବି ଯଦି ଆମେ ଏହି ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟକୁ ଦୁଇଟି ଯୁଗ ଅର୍ଥାତ ବିପୁଳ 
ତୁରାନୀୟ ଅଭିଯାନ ପୂର୍ବବର୍ଭୀ ଏବଂ ଅନ୍ୟଟି ଏହା ପରବର୍ଭୀ କାଳର ବୋଲି ବିଭାଜନ 
କରୁ ତେବେ ପୂର୍ବବର୍ରୀ ଯୁଗକୁ ପ୍ରାଚୀନ ଓ ସ୍ଵଭାବ ସଂପନ୍ନ ଏବଂ ପରବର୍ଭୀଟିକୁ ଆଧୁନିକ 
ଓ ରୀତି ସର୍ବସ୍ଵ ବୋଲି କହିପାରିବା । 

ପୂର୍ବବର୍ରୀ ଯୁଗରେ ଆମେ ପାଉ ପ୍ରଥମତଃ, ଯାହାକୁ ବେଦ କୁହାଯାଇଛି ଅର୍ଥାତ 
ଶବ୍ଦଟିର ବ୍ୟାପକ ଅର୍ଥ ଭିତ୍ତିରେ ଜ୍ଞାନ ¬ ଯଥେଷ୍ଟ ପରିମାଣର ସାହିତ୍ୟକୃତି ଯାହା 
ତଥାପି ପ୍ରାମାଣିକ ଭାବରେ ଧ୍ଵଂସପ୍ରାପ୍ତ, ମହାପ୍ରଳୟ ଗର୍ଭରୁ ଉଦ୍ଧାର ପ୍ରାପ୍ତ ଅଂଶ ବିଶେଷ 
ମାତ୍ର । ଦ୍ରିତୀୟତଃ ବୌଦ୍ଧ ତ୍ରିପିଟକରେ ସଂଗୃହୀତ କୃତି ଏବେ ଯାହାକୁ ମୁଖ୍ୟତଃ ପାଲି 
ଉପଭାଷାର ବୋଲି କୁହାଯାଉଛି । ତାହା ଗାଥା ଉପଭାଷା ହେଉ ପଛକେ ପରବର୍ରୀ 
କାଳରେ ଏଥୂରେ ସଂସ୍କୃତ ରଚନା ମଧ୍ଯ ଯୁକ୍ତ ହୋଇଛି । 

ଏହି ଦ୍ଵିତୀୟ କାଳର ସାହିତ୍ୟ ଯାହା ଆଧୁନିକ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ଯ ଭାବରେ 
ଚିହ୍ନିତ ହୁଏ ତାହା କେବେହେଲେ ଜୀବନ୍ତ ବା ଜାତୀୟ ସାହିତ୍ୟ ନ ଥୂଲା ବୋଲି କହିବାକୁ 
ମୁଁ ଏବେ ପୂରାପୂରି ରାଜିଅଛି । ଅତ୍ର ତତ୍ର କିଛି ଆଦିକାଳର ଚିହ୍ନାବଶେଷ ଧାରଣ 
କରିଥଲେ ହେଁ ଏହା ପରବର୍ରୀ ସମୟର ସାହିତ୍ୟିକ, ଧର୍ମୀୟ ତଥା ନୈତିକ ରୁଚିକୁ 
ନିୟୋଜିତ କରିଥଲା । ଯେତେବେଳେ ଆମେ ଏଥୁରୁ ପ୍ରାଚୀନ ଉପାଦାନ ଗୁଡ଼ିକୁ ଛିନ୍ନ 
କରିବାକୁ କ୍ଷମ ହେଉ ଏହା ଅତୀତ ଉପରେ ଆଲୋକ ସଂପାତ କରିପାରେ ଏବଂ 
ବୈଦିକ କାଳରେ ଯାହା ହଜି ଯାଇଥଲା ତାହାକୁ କେତେକ ପରିମାଣରେ ସଂଯୋଜିତ 
କରିପାରେ । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ଛନ୍ଦୋବଦ୍ଧ ସଂହିତା ଶାସ୍ତ୍ରଗୁଡ଼ିକ ସେହି ସବୁ ବିଷୟ ମାନଙ୍କୁ 
ଘେନି ଗଢ଼ି ଉଠିଛି ଯାହା ବୈଦିକ ଯୁଗରେ ପ୍ରଚଳିତ ଥୁଲା । ସେଗୁଡ଼ିକର କେତେକାଂଶ 
ସୂତ୍ର ଆକାର ଏବଂ ଅଧୁକାଂଶ ଗାଥାଛନ୍ଦ ସମନ୍ବିତ । ମହାକାବ୍ୟ ମହାଭାରତ ଓ ରାମାୟଣ 
ପୁରାତନ ଇତିହାସ ଓ ଆଖ୍ୟାନ ସକଳର ସ୍ଥାନ ନେଇଛନ୍ତି । ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟରେ 
ଯାହାକୁ ପୁରାଣ କୁହାଯାଉଥୁଲା, ପୁରାଣ ଗୁଡ଼ିକ ଅନେକ ଅଦଳବଦଳ ମଧ୍ଯରେ ସେହି 
ବିଷୟଗୁଡ଼ିକୁ ମଧ୍ୟ ଧାରଣ କରିପାରନ୍ତି । 

| କିନ୍ଧୁ ପରବର୍ରୀ ସାହିତ୍ୟର ବିପୁଳ ପିଣ୍ଡ ହେଉଛି କୃତ୍ରିମ ତଥା ପାଣ୍ଡିତ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ବହୁ 

ଚିତ୍ତାକଷକ ଉପାଦାନ ସମ୍ବଳିତ । ସେଗୁଡ଼ିକ ଯେ କୌଣସି ବିଚାର ମାନଦଶ୍ଡରେ ମୌଳିକତା 
ଏବଂ କଦାଚିତ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ବିରହିତ ହୋଇନାହାନ୍ତି । ତଥାପି ସତିହାସିକ ଓ ଦାର୍ଶନିକଟି 
ପ୍ରୀତ ପ୍ରସାରିତ ମାନବୀୟ ସମ୍ଭେଦନାଠାରୁ ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଦ୍ୟାବିତ୍ଵ ମାନେ ସବୁସର୍ତ୍ନେ ସମଧ୍ଵକ 
ଆକର୍ଷଣୀୟ ଓ କୌତୃହଳୋଦ୍ଦୀପକ ବୋଧ ହୋଇଥାଆନ୍ତି । 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସନ୍ଧନ୍ଧୀ ସ୍ତହାଶୀଳତା ୮୫ 


ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ ତଥା ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ଧାରାର ଆଧ୍ବପତ୍ଯ ସମନ୍ବିତ ଭାରତର 
ପ୍ରାଚୀନ ସାହିତ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏହା ଭିନ୍ନ । ଯାହାକୁ ମାନବଜାତିର ଶିକ୍ଷା ବୋଲି କୁହାଯାଇଛି 
ଏବଂ ଅନ୍ୟ କୁତ୍ରାପି ଯାହାର ଅନୁରୂପତା ଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ନାହିଁ ସେହି ସାହିତ୍ୟ ଏକ ନୂତନ 
ଅଧାୟ ଆମ ଲାଗି ଉନ୍ମୋଚନ କରିଥାଏ । ଯେ କେହି ଆମ ଭାଷାର ବିକାଶ ସମ୍ବନ୍ଧରେ, 
ଆମ ଧର୍ମଧାରା ଏବଂ ପୁରାଣତତ୍ତ୍ରର ପ୍ରଥମ ବୌଦ୍ଧିକ ଉତ୍ତରଣ ବିଷୟରେ ପରବର୍ରୀ 
ଯୁଗରେ ଆମେ ଯାହାକୁ ଜ୍ୟୋତିର୍ବିଜ୍ଞାନ ବା ଗଣିତ ଜ୍ୟୋତିଷ, ସଙ୍ଗୀତର ଛନ୍ଦ - ତାଳ 
ବିଷୟକ ଜ୍ଞାନ, ବ୍ୟାକରଣ ଏବଂ ଶଦ ବ୍ରୁପୃରି ବିଜ୍ଞାନ କହୁ, ସେ ବିଷୟରେ ପ୍ରଥମ 
ଦାର୍ଶନିକ ଚିନ୍ତନର ଅବଗତିକୁ ନେଇ, ଧର୍ମ, ଉତ୍ସବାନୁଷ୍ଠାନ, ପରମ୍ପରା ଓ ସମୟ ଉପରେ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ପାରିବାରିକ, ଜାନପଦିକ ଏବଂ ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ଜୀବନଧାରା ନିୟନ୍ତ୍ରଣର ପ୍ରଥମ 
ଉଦ୍ୟମ ସଂପର୍କରେ ନିର୍ଭରଯୋଗ୍ୟ ସୂଚନା ଲାଭ କରିବାକୁ ପ୍ରୟାସୀ ହୃଅନ୍ତି ସେମାନଙ୍କୁ 
ଗ୍ରୀସ୍‌, ରୋମ ଓ ଜର୍ମାନୀ ସାହିତ୍ୟ ଗୁଡ଼ିକ ଭଳି ବୈଦିକ ଯୁଗର ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି ଭବିଷ୍ୟତରେ 
ଅବଶ୍ୟ ଅବହିତ ହେବାକୁ ହେବ । 

ବୌଦ୍ଧଧର୍ମର ଆଦ୍ଯକାଳୀନ ସାହିତ୍ୟ ଯେଉଁ ପାଠଗୁଡ଼ିକ ଆମକୁ ଶିକ୍ଷା 
ଦେଇପାରେ ମୁଁ ସେ ବିଷୟରେ ବର୍ଭମାନ ପାଇଁ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଠ ହେବା ଆବଶ୍ୟକ ମଣେ 
ନାହିଁ । ସେହି ଧର୍ମ ଓ ତାହାର ଖ୍ରୀଷ୍ଟଧର୍ମ ସହ ଦୃଷ୍ଟିଆକର୍ଷକ ଆକସ୍ମିକ ସମକାଳୀନତା 
ସଂପର୍କରେ ମୋତେ ଲେଖାଯାଇ ଯେଉଁ ଅସୁମାରି ପ୍ରଶ୍ନ ଗୁଡ଼ିକ କରାଯାଇଛି ମୁଁ ସେ 
ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଚାର କରି ବସିଲେ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ଏକ ସର୍ବସାଧାରଣ ଞ୍ଞାତବ୍ୟ ବିଷୟ ହୋଇସାରିଛି 
ଏବଂ ଏହା ଅଧ୍ବକରୁ ଅଧ୍ବକ ସେହିପରି ହେବ; ହେବା ସୃହଣୀୟ । ସେହି ସମଗ୍ର 
ଶ୍ରେଣୀୟ ସାହିତ୍ୟ ଆଲୋଚନାରେ ଯାହା ହେଉନା କାହିଁକି, ଏହି ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ବକ୍ତା 
କେତେକକୁ ଏଥରେ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ କରିବା ମୋର ଅଭିଳାଷ ନୁହେଁ, ଯାହା ବୈଦିକ 
ସାହିତ୍ୟର ଏକ ସାଧାରଣ ସର୍ବେକ୍ଷଣ, ସ୍ତୋତ୍ର, ବ୍ରାହ୍ମଣ, ଉପନିଷଦାବଳୀ ଏବଂ 
ସୃତ୍ରମାନଙ୍କରୁ ଯେଉଁ ପ୍ରଧାନ ପ୍ରଧାନ ଶିକ୍ଷଣ ଆମେ ଲାଭ କରିପାରିବା ବୋଲି ମୁଁ 
ମନେ କରେ, ସେଗୁଡ଼ିକର ସ୍ପଷ୍ଟୀକରଣ ଲାଗି ମଧ୍ୟ ଆଦୌ ଯଥେଷ୍ଟ ହୋଇପାରିବ 
ନାହିଁ । 

ଦ୍ଵିତୀୟ କିମ୍ବା ମୁଁ ଯେପରି କହିଲି, ନବଜାଗରଣ ଯୁଗର ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟର 
ନମୁନା ଭିତର ଦେଇ ଏହା ପ୍ରଥମେ ଇଉରୋପର ବିଦ୍ଧାନ ଜନସାଧାରଣଙ୍କଠାରେ 
ପ୍ରଥମେ ଜ୍ଞାତ ହେବା ଏକ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟଜନକ ବିଷୟ | ଭଗବଦ୍ରଗୀତା, ଶକୁନ୍ତଳା ଓ ଉର୍ବଶୀ 
ଭଳି କାଳିଦାସଙ୍କର ନାଟକାବଳୀ, ନଳ ଚରିତ ଏବଂ ଯଜ୍ଞଦତ୍ତ (ଜୟଦ୍ରଥ) ବଧ ଭଳି 
ମହାଭାରତର କେତେକ ଆଖ୍ୟାୟିକା, ପଶୁପକ୍ଷୀଙ୍କ କାହାଣୀ ସମ୍ବଳିତ ହିତୋପଦେଶର 
ଉପକଥା ସମୂହ ଏବଂ ଭର୍ରୁହରିଙ୍କର କେତେକ ବାକ୍ୟ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ହେଉଛି କୌତୃହଳ 
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୮୬ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପ୍ରଦ । ଯେତେବେଳେ ଏଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରଥମ କରି ଇଉରୋପରେ ଜ୍ଞାତ ହେଲେ ଏଗୁଡ଼ିକୁ 
ଅତି ପ୍ରାଚୀନକାଳର ରଚନା ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରାଗଲା ଯାହା ସେହିଭଳି ଲୋକଙ୍କ କୃତି 
ଥିଲା, ଯେଉଁ ମାନଙ୍କୁ ଏଥୁପୂର୍ବେ ଉଚ୍ଚସ୍ତରୀୟ ସାହିତ୍ୟ ରଚନା ଲାଗି ପୂରାପୂରି ଅକ୍ଷମ 
ବୋଲି ମନେ କରାଯାଉଥଲା, ସେଗୁଡ଼ିକ ସ୍ଵଭାବତଃ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ସାର୍‌ ଉଇଲିୟମ୍‌ 
ଜୋନସ୍‌, ଜର୍ମାନୀର ହର୍ଡ଼ର ଓ ଗେଟେଙ୍କ ଭଳି ବ୍ୟଲ୍ିମାନଙ୍କର ମନୋଯୋଗ ଆକର୍ଷଣ 
କଲା ଏବଂ ସେମାନେ ଏଗୁଡ଼ିକ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉଚ୍ଚମାନର ପ୍ରଶଂସା ପୂର୍ବକ କହିବାରେ 
ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ କଲେ । ସେତେବେଳେ କାଳିଦାସଙ୍କ ବିଷୟରେ କହିବା ଗୋଟାଏ 
ପ୍ରଚଳିତ ଜନପ୍ରିୟ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ପରିଣତ ହେଲା । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ଜଣେ ହେଉଛନ୍ତି 
ଆଲେକଜାଣ୍ଡର ଭନ୍‌ ହମ୍‌ବୋଲଟ୍‌, ଏପରିକି ସେ ତାଙ୍କର ଏକ ସଦ୍ୟ 
ରଚନା ' କୋସ୍‌ମୋସ୍‌'ରେ ତାଙ୍କୁ କହିଛନ୍ତି “ ବିକ୍ରମାଦିତ୍ୟଙ୍କ ମର୍ଯ୍ୟାଦାପୂର୍ଣ ରାଜସଭାରେ 
ବିଦ୍ୟମାନ ଭର୍ଜିଲ ଓ ହୋରେସ୍‌ଙ୍କର ମହାନତମ ସମକାଳୀନ ।”' ଏହି ବିକ୍ରମାଦିତ୍ୟଙ୍କ 
ସମ୍ବତ୍ଵ ବସର ୫ ୬ ଖ୍ରୀ.ପୂର ପ୍ରତିଷ୍ଠାତା ମନେ କରାଯାଏ । କିନ୍ତୁ ସଂପ୍ରତି ଏସବୁ ବଦଳି 
ଯାଇଛି । ସେ ଯେଉଁ ବିକ୍ରମାଦିତ୍ୟ ହୃଅନ୍ତୁ ନା କାହିଁକି, ଯିଏ ଶକମାନଙ୍କୁ ପରାସ୍ତ କରିଥୂଲେ 
ଏବଂ ସମ୍ବତ ଅର୍ଥ ୫୬ ଖ୍ରୀ.ପୂର ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଥୁଲେ ବୋଲି ମନେ କରାଯାଇଛି ସେ 
ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ପ୍ରଥମ ଖ୍ରୀ.ପୂ ବେଳକୁ ବଞ୍ଚ ନଥୂଲେ । ଏଣିକି ଭାରତୀୟମାନେ ଏକ 
ନିରକ୍ଷର ମାନବ ଜାତି ଭାବରେ ଲକ୍ଷିତ ହୋଇ ନ ଥୁଲେ କିମ୍ବା ସେମାନଙ୍କ କାବ୍ୟ 
ସେଭଳି ଜନପ୍ରିୟ କିମ୍ବା କଳାହୀନ ବିବେଚିତ ହୋଇନଥୁଲା । ଏହାର ବିପରୀତ ରୀତିରେ 
ସେଗୁଡ଼ିକୁ ସେହି ମାନଦଣ୍ଡରେ ବିଚାର କରାଯାଇଛି ଯେପରି କରାଯାଇଛି ପାରସିକ, 
ଆରବୀୟ, ଇଟାଲୀୟ ଓ ଫରାସୀ ସହିତ । ସେହି ମାନଦଣ୍ଡରେ କାଳିଦାସୀୟ ନାଟକାବଳୀ 
ସହିତ କଳନା କରାଯାଇ ଜଣାଯାଇଛି ଯେ ଯେଉଁ କୃତିଗୁଡ଼ିକୁ ଦୀର୍ଘ କାଳଧରି ଆମ 
ପୁସ୍ତକାଗାର ମାନଙ୍କର ଥାକ ମାନଙ୍କରେ ଧୂଳିଲିପ୍ତ ଓ ଶାନ୍ତି ସମ୍ମିତ ଭାବରେ ନିଶ୍ଚଳ 
ରଖ୍‌ ଦିଆଯାଇଛି ସେଗୁଡ଼ିକ ତୁଳନାରେ ଏହା ଅନେକମାତ୍ରାରେ ଉଚ୍ସଷ୍ଠତର । ସେ 
ଗୁଡ଼ିକର ପ୍ରାଚୀନତା ଆଉ ଏବେ କୌଣସି ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ଧାନନଙ୍କର ବିଶ୍ଵାସ ଆହରଣ କରେ 
ନାହିଁ । ଏକ ଶିଳାଲେଖରେ ଜଣେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ କବି ଭାବରେ ଭାରବୀଙ୍କ ସହିତ କାଳିଦାସଙ୍କ 
ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯିବା ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ ( ତାରିଖ ଖ୍ରୀ. ଅ. ୫୮୫ - ୮୬) (୫୦୭ 
ଶକାଦ ) ( Indian Antiquary 1876, Page 68 - 73) ତେଣୁ ବର୍ରମାନ ଲାଗି ମୁଁ 
ତାହାଙ୍କୁ ଏହାଠାରୁ ପୂର୍ବବର୍ଗୀ କାଳରେ ସ୍ଥାପନ କରିବାର କିଛି କାରଣ ଦେଖେ ନାହିଁ । 
ଭାରବୀଙ୍କର କିରାତା୍ୁନୀୟର ପନ୍ଦରଟି ସର୍ଗ ଉପରେ ଭାଷ୍ୟ ଲେଖୁଥିବା ଅବିନୀତ 
୪୭୦ ଖ୍ରୀ.ଅ.ବେଳକୁ ବିଦ୍ୟମାନ ଥଲେ ବୋଲି କୁହାଯାଇଛି । (Lewis Rice - 
Naya Varma) କର କର୍ଣ୍ଣାଟକ ଭାଷା ଭାଷଣ, ବାଙ୍ଗାଲୋର, ୧୮୮୪ ¬ ପୃ (Page 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସ୍ୃହାଶୀଙ୍ଚତା ୮୭ 


×¿) । ଯଦିବା ଆମେ ଏହି ତାରିଖକୁ ଗ୍ରହଣ କରୁ ତଥାପି ଭାରବୀ ଓ କାଳିଦାସ ଖ୍ରୀ. 
ଅ. ପଞ୍ଚମ କିମ୍ବା ଚତୁର୍ଥ ଶତାବ୍ଦୀରେ ବିଦ୍ୟମାନ ଥବା ବିଶ୍ବାସ୍ୟ ନୁହେଁ । ମନୁସ୍ମତି 
(ଆଇନ୍‌ ) ବିଷୟରେ କହିଲେ ଏହାକୁ ଯେପରି ବିସ୍ମୟକର ପ୍ରାଚୀନ କାଳର କୃତି ଭାବରେ 
ଚିହ୍ନିତ କରାଯାଇ ଆସୁଛି ଏବଂ ଏବେ ବେଳେ ବେଳେ ଯେଉଁମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଲକ୍ଷ୍ୟହୀନ 
ଭାବରେ ମୂଳଉତ୍ସକାତ ନହୋଇ ସେହିପରି ବ୍ଯବହୃତ ହେଉଛି, ସେଥୁରୁ ସେଗୁଡ଼ିକ 
ଆମ ସମୟର ଚତୁର୍ଥ ଶତାଦୀ ପୂର୍ବଠାରୁ ପ୍ରାକ୍ତନ ରଚନା ଭାବରେ ଗୃହୀତ ହୋଇପାରିବେ 
କି ନାହିଁ ମୋର ସନ୍ଦେହ ରହିଛି । ଅଧଵକନ୍ଧୁ ଏହାକୁ ଅଧ୍ଵକତର ପରବର୍ରୀ ସମୟର 
ବୋଲି ମାନିବାକୁ ମୁଁ ପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଅଛି । ମୁଁ ଜାଣେ, ଏହା ଅନେକ ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ଧାନଙ୍କୁ 
ପ୍ରଚଳିତ ମତ ବିରୋଧୀ ମନେ ହେବ; କିନ୍ତୁ ଆମେ ନିଜ ପ୍ରତି ସତ୍ୟାନୁବଦ୍ଧ ହେବାକୁ 
ନିଶ୍ଚିତ ଚେଷ୍ଟା କରିବା । ମାନବ ଧର୍ମଶାସ୍ତ୍ରରୁ ଯାହା ସବୁ ସଂପ୍ରତି ଆମେ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଛ 
ସେଗୁଡ଼ିକ କ୍ରମିକ ଶ୍ଲୋକ ଆକାରରେ ଲିଖୂତ । ସେଗୁଡ଼ିକ ଖ୍ରୀ.ଅ.୩୦ ୦ ପୂର୍ବର ରଚନା । 
ଯଦି ତାହା ନୁହେଁ, ତେବେ ଆମେ କାହିଁକି ଖୋଲା ଖୋଲି ତାହା କହିବା ନାହିଁ ? 
ବିରୁଦ୍ଧମତର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବା ଏବଂ ଯେବେ ଆମର ସଂଶୟ ଦୃରୀଭୂତ ହୋଇପାରେ 
ଆମେ ସେଥୁପାଇଁ ଯେ କୃତଜ୍ଞ ଏହା ବୋଧ କରିବା ନାହିଁ କାହିଁକି ? 


ସେହି ସମୟ ପୂର୍ବରୁ ଆଇନର କରା ଭାବରେ ମନୁଙ୍କ ନାମ ଥୁଲା ଶୀର୍ଷରେ । 
ପ୍ରାଚୀନ ଆଇନ୍ସ ସୂତ୍ରମାନଙ୍କରେ ମନୁ ଓ ମାନବଂ ଏ ଦୁଇଟି ପୁନଃ ପୁନଃ ଉଦ୍ଧୃତ ହେବା 
ବିଷୟ ପୂର୍ଣ୍ଣ ସତ୍ୟମୂଳକ । କିନ୍ତୁ ତୁରାନୀୟ ଆକ୍ରମଣ ଉତ୍ତାରୁ ରଚିତ, ସାହିତ୍ୟ 
ପଥରୋଧକାରୀ ପ୍ରବଳ ବିକ୍ଷୁତ୍ତ ଅବସ୍ଥାରୁ ଉଦ୍ଧାର ପାଇଥ୍‌ବା ଚ୍ରିନନାଂଶରେ ଏହା ଯେ 
ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଏହି ଅବଧାରଣାକୁ ଏହା କେବଳ ଦୃଢ଼ କରିବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରେ । ଆମେ 
ଯାହାକୁ ମନୁଶ୍ରତି ବା ଆଇନ୍ର ସଂହିତା କହିଥାଉ ତାହା ଯେବେ ପୂର୍ବବର୍ରୀ ଶତାଦ୍ଦୀ 
ମାନଙ୍କରେ ଜଷ୍ଚିନିୟାନନଙ୍କ ସଂହିତା ଭଳି ବସ୍ତୁତଃ ପ୍ରଚଳିତ ଥଲା ତେବେ ଏହା କୌଣସି 
ସ୍ଥଳରେ ଉଦ୍ଧତ ଏବଂ ଆବେଦିତ ନହେବା ସମ୍ଭବପର କି ? 


ବରାହ ମିହିର ( ଯାହାଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁ ଖ୍ରୀଝଅ. ୫୮୭ରେ ଘଟିଥୁଲା) ଅନେକ 
ସ୍ଥଳରେ ମନୁଙ୍କୁ ଉତ୍ସ ବୋଲି ଦର୍ଶାଇଥ୍‌ଲେହେଁ ଗୋଟିଏ ହେଲେ ମାନବ ଧର୍ମ ଶାସ୍ତ୍ରର 
ଉଲ୍ଲେଖ କରି ନାହାନ୍ତି । ଯେଉଁ ସ୍ଥଳରେ ବି ସେ ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ମନୁଙ୍କ ଶ୍ଲୋକ ସବୁ ଉଦ୍ଧାର 
କରିଛନ୍ତି ସେଗୁଡ଼ିକ ଆମ ପାଠ ସହ ମେଳ ରଖୁ ନାହିଁ । 


ଚତୁର୍ଥ, ପଞ୍ଚମ, ଓ ଷଷ୍ଠ ଶତାବ୍ଦୀ ଗୁଡ଼ିକ ଭାରତରେ ସାହିତ୍ୟର ନବଜାଗରଣ 
ଯୁଗ ଥୁବା ପରିଲକ୍ଷିତ ହେବ ବୋଲି ମୁଁ ବିଶ୍ଵାସ କରେ । କାଳିଦାସ ଓ ଭାରବୀ ସେହି 
କାଳରେ ଯେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଥୁଲେ ଏହା ଆମେ ଶିଳାଲେଖମାନଙ୍କ ସାକ୍ଷ୍ୟରୁ ଜାଣିଆଉ । 
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or ଫ୍ରେତଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଆମେ ଏହା ମଧ୍ଯ ଜାଣୁ ଯେ ଷଷ୍ଠ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟର ଯଶ ଗୌରବ 
ପାରସ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରସରି ଯାଇଥଲା । ପାରସ୍ୟର ରାଜା ଖୋସୂନୃଶିର୍ବନ ( ଶାସନକାଳ 
୫୩୧ - ୭୯ ଖ୍ରୀ.ଅ) ମୂଳ ସଂସ୍କୃତ ପଞ୍ଚତନ୍ତ୍ର ଉପକଥା ମାନଙ୍କୁ ପହଲଭିରେ ଅନୁବାଦ 
କରି ଆଣିବା ପାଇଁ ତାଙ୍କ ବୈଦ୍ୟ ବର୍ଜୋଇଙ୍କୁ ଭାରତ ପ୍ରେରଣ କରିଥୂଲେ । ‘ନବରନୁ' 
ବା ଆମକୁ କହିବାକୁ ହେବ “ ନବଶାସ୍ତବିଦ୍ୟାଗ୍ରନଥ' ନିହାତି ଉଣାରେ ଏହି ଯୁଗର ବୋଲି 
ଅଂଶତଃ ଉଲ୍ଲିଖତ ହୋଇଛି । ଏବଂ ଆମେ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟ ଭାବରେ ଯାହା ସବୁ ପ୍ରାପ୍ତ 
ହେଉ, ସେଗୁଡ଼ିକୁ ଏହାଠାରୁ ପ୍ରାକ କାଳରେ କହିବାକୁ ଯେ ସମଥ ହେବୁ, ଏଥୁରେ 
ମୋର ସନ୍ଦେହ ରହିଛି : ଅବଶ୍ୟ ସର୍ବଥା ବୈଦିକ ଓ ବୌଦ୍ଧ ସାହିତ୍ୟ ବ୍ୟତୀତ । 

ଏହି ଆଧୁନିକ ସଂସ୍କତ ସାହିତ୍ୟର ନମୁନା ଗୁଡିକ ପ୍ରଥମେ ଜ୍ଞାତ ହେଲାବେଳେ 
ଯଦିଚ ସାଧାରଣ କୌତୃହଳ ଉଦ୍ରେକ କରିବାରେ ସହାୟତା କରିଥୂଲା ଏବଂ ଏବେ ମଧ୍ଯ 
ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି ଏକ ବାହ୍ୟ ସହାନୁଭୂତିକୁ ଜାଗରୂକ କରି ରଖୁଛି, ସମଧୂକ 
ଚିନ୍ତାଶୀଳ ଅଧ୍ଯାୟୀମାନେ ତୃରନ୍ତ ଏହି ରଚନା ଗୁଡ଼ିକୁ ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରିଥୂଲେ । ଅବଶ୍ୟ 
ଏ ଗୁଡ଼ିକର କମନୀୟ ତଥା ଆକର୍ଷଣୀୟ ସାର୍ଥକତା ରହିଛି ବୋଲି ସାନନ୍ଦ ସ୍ଵୀକୃତି 
ପ୍ରଦାନ କରିଥୂଲେହେଁ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟକୁ ବିଶ୍ଵସାହିତ୍ୟ ଯଥା, ଗ୍ରୀକ୍ଟ, ଲାଟିନ୍‌, ଇଟାଲୀୟ, 
ଫରାସୀ, ଇଂରେଜ ଅଥବା ଜର୍ମାନୀ ସାହିତ୍ୟମାନଙ୍କ ପଂକ୍ତିରେ ସ୍ଥାନ ଦେବା ବିଷୟ ଚିନ୍ତା 
କରିପାରିନଥୂଲେ । 

ବସ୍ତୁତଃ ଗୋଟିଏ ସମୟ ଥୁଲା, ଯେତେବେଳେ ଲୋକେ ଭାବିବାକୁ ଆରମ୍ଭ 
କରିଥଲେ ଯେ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟ ବିଷୟରେ ଯାହା କିଛି ଜାଣିବା ମୂଲ୍ୟବାନ ତାହା ସବୁ 
ଜଣା ହୋଇଗଲା । ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ମାନଙ୍କରେ ଅଧୀତ ବିଭିନ୍ନ ବିଦ୍ୟାର ଶାଖା ମାନଙ୍କ 
ପାର୍ଶ୍ଵରେ ସଂସ୍କୃତ ଏକ ସ୍ଥାନ ଗ୍ରହଣ କରିବାର ଏକମାତ୍ର ଭିଭି ହୋଇପାରେ ଭାଷାବିଜ୍ଞାନ 
ଅଧ୍ୟୟନର ଆବଶ୍ୟକତା । 

ଅନ୍ତତଃ ଠିକ୍‌ ସେହି ସମୟରେ ଚାଳିଶ ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ଏକ ନବ ଆରବ୍ଧ ଘଟିଥୁଲା, 
ଯାହା ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ରବଭ୍ତାକୁ ପୂରାପୂରି ନୂତନ ଗୁଣଧର୍ମ ପ୍ରଦାନ କରିଛି । ତକ୍କାଳୀନ 
ପ୍ୟାରିସ କଲେଜ ଦ୍ୟ ଫ୍ରା ର ପ୍ରଫେସର ବିଚକ୍ଷଥ ବିଦ୍ଧାନନ ବରନୌଫ୍ବ ଏହି ଆନ୍ଦୋଳନର 
ଥିଲେ ପ୍ରଧାନ ସ୍ଥପତି, ସେଥ୍‌ ସହିତ ସେ ଥୁଲେ ବ୍ୟାପକ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ ଓ ଏତିହାସିକ 
ପ୍ରବୃତ୍ତି ସଂପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତି ; କିନୁ କେବଳ ନଳଚରିତ ଓ ଶକୁନ୍ତଳାକୁ ନେଇ ତାଙ୍କ ଜୀବନଟାକୁ 
ଅପଚୟ କରିଦେବା କ୍ଷେତ୍ରରେ ସର୍ବଶେଷ ମଣିଷଟିଏ । ଫ୍ରାନସରେ ପ୍ରଚଳିତ ବୈଧୂବରୀତିର 
ମତବାଦ ମଧ୍ଯରେ ଲାଳିତ ହୋଇ ( ତାଙ୍କ ପିତା ଥୁଲେ ସୁଖ୍ୟାତ ଗ୍ରୀକ୍‌ ବୟାକରଣିକ) 
ଏକ ସମୟରେ ସେ ଜଣେ ସମ୍ଭାବନାସଂପନ୍ନ ବ୍ୟାରିଷ୍ଟର ଭାବରେ ଗୁଇଜଟ୍‌, ଥୟର୍ସ, 
ମିଗ୍‌ନେଟ୍‌, ଭିଲେର୍ମୈଙ୍କ ଭଳି ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ବନ୍ଧୁ ମାନଙ୍କୁ ସହଚର ରୂପେ ନିୟତ ଲାଭ 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସ୍ବୃହାଶୀଳତା ୮୯ 


କରିବା, ଏକ ଉନ୍ନଳ ଭବିଷ୍ୟତ ଆଖୁ ଆଗରେ ଥୁବା ସତ୍ତ୍ଵେ ତାଙ୍କର ଜୀବନକୁ ନଗଣ୍ୟ 
ସଂସ୍କୃତ ଗୀତାବଳୀରେ କଟାଇ ଦେବା ତାଙ୍କଠାରୁ ଆଶା କରାଯାଇ ନଥୁଲା । ସଂସ୍କୃତ 
ଭିତରେ ଆପଣାକୁ ଫିଙ୍ଗି ଦେଲାବେଳେ ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ ଇତିହାସକୁ, ମାନବେତିହାସକୁ 
ଏବଂ ପୃଥୁବୀ ଇତିହାସକୁ ଏବଂ ଏକ ଅଦ୍ତାନ୍ତ ଦୃଢ଼ ଧାରଣା ସହ ବଳପୂର୍ବକ ଅଧ୍ଵକାର 
ଜଣାଇଲେ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ ଓ ବୌଦ୍ଧ ସାହିତ୍ୟ ଭଳି ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟର କର୍ଦ୍ଦମ 
ଭିତରେ ଦୁଇଟି ପ୍ରଗତିଗତ ଉପାୟ ଉପରେ । ସେ ଯୁବା ବୟସରେ ମୃତ ହେଲେହେଁ 
ଯେଉଁ ବାସଗୃହଟିଏ ସେ ଉଠାଇ ତୋଳିବାର ଇଚ୍ଛା ରଖୁଥୁଲେ ତା ପାଇଁ ଅଜ୍ପ କେତୋଟି 
ଖଲାଣ ସେ ଛାଡ଼ିଯାଇଛନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କର ବନ୍ଧୁ ଓ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ଭିତରେ ବଞ୍ଚ ରହିଲା 
ତାଙ୍କର ଆବେଗ; ବୈଦିକ ତଥା ବୌଦ୍ଧ ସାହିତ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ତାଙ୍କର ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ଅବଧ୍‌ ଯାହା କିଛି ସଂପନ୍ନ ହୋଇଛି ତାହା ପାଇଁ ପ୍ରାଥମିକ ଉଦ୍ଦୀପନା ଯେ 
ବର୍‌ନୌଫ୍ବଙ୍କଠାରେ ଓ କଲେଜ ଦ୍ୟ ଫ୍ରୀ ରେ ସେ ଦେଇଥ୍‌ବା ବକ୍ତତା ମାନଙ୍କରେ ନିହିତ 
ଥଲା, ତାହା କେହି ଅସ୍ବୀକାର କରିବେ ନାହିଁ । 

ଏହାପରେ ତୁମେ ପଚାରିପାର, ତାହା ହେଲେ ଆମେ ସଂସ୍ତୃତ ସାହିତ୍ୟରେ 
ଏପରି କ'ଣ ପାଇଥାଉ ଯାହା ଅନ୍ୟତ୍ର କେଉଁଠି ଆମକୁ ମିଳେ ନାହିଁ ୨ ମୋର ଉତ୍ତର 
ହେଉଛି ଆମେ ସେଥ୍‌ରେ ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଦେଖ୍ଥାଉ, ଯେଉଁ ମାନଙ୍କୁ ଆମେ ଗ୍ରୀକ୍ସ, 
ରୋମୀୟ, ଜର୍ମାନ, ସେଲଟୀୟ ( ବିଟିଶ୍‌ ଦୀପପୁଞ୍ଜର ପ୍ରାକ ରୋମୀୟ ଭାଷାଭାଷୀ 
ଗୋଷ୍ଠୀ ) ସ୍ାଭୀୟ ( ୟୁଗୋସ୍ଲୋଭିୟା ଓ ରୁଷିଆ ଅନ୍ତଃପାତୀ ଅଞ୍ଚଳର ପ୍ରାଚୀନ ଭାଷାଭାଷୀ 
ଗୋଷ୍ଠୀ ) ବୋଲି ସେମାନଙ୍କ ବିବିଧ ସ୍ଵଭାବରୁ ଜାଣୁ ଅଥଚ ପାଉ ପୂରାପୂରି ଏକ ନୂତନ 
ଚାରିତ୍ରିକତାରେ । ପକ୍ଷାନ୍ତରରେ ତା'ର ଉତ୍ତରାଭିମୁଖୀ ବାସସ୍ଥାନ ଅନ୍ନେଷଣରେ ଦେଶାନ୍ତର 
ଗମନରେ ତା'ର ସକ୍ରିୟ ତଥା ରାଜନୈତିକ ତେଜୋବଳ ଯେପରି ବହିର୍ଗତ ଏବଂ 
ଉନ୍ନତତମ ପୂର୍ଣ୍ଣା[}୍ଗତାରେ ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଛି ଆମେ ସେଥୁରେ ମାନବୀୟ ଚରିତ୍ରର 
ଅନ୍ୟ ଏକ ପାର୍ଶ୍ବକୁ ଦେଖ୍‌ଥାଉ, ଯାହା ସହିଷୁ ଓ ଧ୍ୟାନପରାୟଣ ଭାବରେ ଭାରତରେ 
ପୂର୍ଣଣତମ ବିକାଶ ଅଭିମୁଖୀ ହୋଇଛି । ରଗ୍‌ବେଦର କେତେକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ଆମେ 
ତଥାପି ଏକ ଆଦିମତର ସ୍ତରକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିପାରୁ । ଆର୍ଯ୍ୟ ଜନଜାତି ଭୂମ୍ୟାଞ୍ଚଳକୁ 
ଦଖଲକୁ ନେବାର ଆମେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁ । ଯୋଦ୍ଧ ପ୍ରତିମ ଦେବତା ଇନ୍ଦ୍ର ଓ ମରୁତ୍ବଗଣଙ୍କ 
ତତ୍ସାବଧାନରେ ସେମାନେ ସେମାନଙ୍କର ନବ ଆବାସକୁ କୃଷ୍ଣକାୟ ଆଦିମ ଅଧ୍ବବାସୀ 
ତଥା ପରବର୍ରୀ ଆର୍ଯ୍ୟ ଉପନିବେଶବାଦୀଙ୍କ ଆକ୍ରମଣରୁ ରକ୍ଷା କରିବାର ଦେଖୁ । କିନ୍ତୁ 
ଯୁଦ୍ଧ ପର୍ଯ୍ୟାୟଟି ଯଥାଶୀଘ୍ର ଏକ ସମାପ୍ରି ଆଡ଼କୁ ଆସିଲା ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ଏକ 
ବିଶାଳ ଜନସମୁଦାୟ ଥରେ ସେମାନଙ୍କ ଗୃହସ୍ଥଳୀରେ ସ୍ଥାନ ଜମାଇ ରହିଯାଇଥ୍‌ଲେ 
ସେତେବେଳେ ସାମରିକ ଓ ରାଜନୈତିକ କର୍ବ୍ୟମାନ ଆମେ ଯାହାକୁ ଏକ ଜାତି ବୋଲି 
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co ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାଵ୍ସ ମୁଲ୍ଲର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କହୁ, ସେମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏକଚାଟିଆ ହୋଇଯାଇଛି । ଅର୍ଥାତ୍ଵ ସେମାନେ ହୋଇଛନ୍ତି ଏକ 
କ୍ଷୁଦ୍ବ ଅଭିଜାତ ବା ସମ୍ଭାନ୍ତ ଗୋଷ୍ଠୀ ( ରଗ୍ବେଦର ସ୍ତୋତ୍ରମାନଙ୍କରୁ ଯେଉଁଭଳି ବିଜୟ ଓ 
ଦେଶାନ୍ତର ଗମନକାଳୀନ ବିଷୟ ଆମକୁ ଜ୍ଞାତ ହୋଇଥାଏ, ଜାତିପ୍ରଥାର ବର୍ଣ୍ଣନା ସେହିପରି 
ଦ୍ରଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ମନୁଙ୍କ ଆଇନାବଳୀରେ ରହିଥଲେହେଁ ଏହା ସ୍ଵଭାବତଃ ଅସମ୍ଭବ 
ହୋଇଥ୍‌ବ । ଏଭଳି ଏକ ପ୍ରଥା ଯେ କେବେ ଏକ ସାମାଜିକ ଆଦର୍ଶଠାରୁ ଅଧ୍‌କ କିଛି 
ହୋଇଥ୍‌ବ, ଏହା ସନ୍ଦେହାତ୍ତଦ, ଅଥଚ ଏପରିକି ଏହିଭଳି ଏକ ଆଦର୍ଶ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଲାଗି 
ଉପାଦାନ ମାନଙ୍କର ଅଭାବ ସେତେବେଳେ ଅବଶ୍ଯ ରହିଥୂବବ ଯେଉଁ କାଳଖଣ୍ଡରେ 
ଆରଯ୍ୟମାନେ ପ୍ରଥମେ ସସପ୍ତସିନ୍ଧୁ ଅଞ୍ଚଳରେ ଅଧ୍ବକାର ସାବ୍ୟସ୍ତ କରୁଥିଲେ । ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ 
ଏପରିକି ସେହି ଆଦିକାଳରେ ନିଶ୍ଚିତ ଏକ କର୍ମ ବିଭାଜନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ରହିଥୁ୍‌ବ । ଏବଂ 
ଏହି କାରଣରୁ ଆମେ ଦେଖୁବାକୁ ଚାହୁଁ ଓ ଦେଖୁ, ପଞ୍ଚଜନପଦମାନଙ୍କରେ ଯୋଦ୍ଧାଗଣଙ୍କୁ 
ଯେଉଁ ମାନଙ୍କୁ କେତେ: କେତେବେଳେ କୁହାଗଲା ସମ୍ଭାନ୍ତଗଣ, ନେତୃବୃନ୍ଦ ରାଜନ୍ୟଗଣ, 
ଉପଦେଷ୍ଟାମାନଙ୍କୁ କେତେ କେତେବେଳେ କୁହାଗଲା ପୁରୋଧାବୃନ୍ଦ, ଧର୍ମ ପ୍ରବକ୍ତାଗଣ, 
ନ୍ୟାୟାଧୀଶବୃନ୍ଦ ଏବଂ ଶ୍ରମ କରୁଥୁବା ଲୋକଙ୍କୁ ହଳକାରୀ, ନିର୍ମାଣ ଶିଳ୍ପୀ ବା ଗମନାଗମନ 
ପଥ ପ୍ରସ୍ତୁତକାରୀ ହୋଇଥାଆନ୍ତୁ ନା କାହିଁକି, ସେମାନଙ୍କୁ ଏହିପରି କୁହାଗଲା । ଆମେ 
ଆଦ୍ୟକାଳୀନ ରଗ୍‌ବେଦୀୟ ସୃକ୍ତ ମାନଙ୍କରୁ ଏହି ତିନି ଶ୍ରେଣୀବିଭାଜନ ବିଷୟରେ ସ୍ପଷ୍ଟ 
ଧାରଣା ପାଇପାରୁ । ଅଥଚ ସେହି ସମୟରେ ସଂଖ୍ୟାଗରିଷ୍ଠ ଲୋକେ ଆପଣା ଆପଣା 
ଗ୍ରାମର ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ପରିସରରେ ଦିନ କଟାଇବାରେ ସ୍ଵସ୍ତି ଲାଭ କରୁଥିଲେ, ବାହାର 
ଦୁନିଆକୁ ନେଇ ସେମାନଙ୍କର କୌଣସି ଆଗ୍ରହ ବା ଉଦ୍ବବେଗ ନଥୁଲା । ଅଧ୍କ ଶ୍ରମ 
ବିନା ପ୍ରକୃତି ଯାହା ତାଙ୍କୁ ଦାନ କରୁଥଲା ସେଇଥୂରେ ସେମାନେ ପରିତୁଷ୍ଠି ପାଇଥୂଲେ । 
ଭର୍ର୍ବହରି କହନ୍ତି : “ବିନା କଷ୍ଟରେ ଯେ କେହି ତୋଳି ଆଣିବା ପରି ଫଳମାନ ଅରଣ୍ୟର 
ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କରେ ରହିଛି । ଅତ୍ରତତ୍ର ବହମାନ ନଦୀ ଗୁଡ଼ିକରେ ନିର୍ମଳ ଶୀତଳ ଜଳ ଭରି 
ରହିଛି । ଶୋଭନ ସୁନ୍ଦର ଳତିକା ମାନଙ୍କର ଶାଖାରେ ଡାଳପତ୍ରର କୋମଳ ଶଯ୍ୟା ବି 
ଅଛି ଏବଂ ତଥାପି ଅଭାଗା ଲୋକେ ଧନୀକ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରରେ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଭୋଗନ୍ତି ।” 
ପ୍ରଥମ ଦ୍ରଷ୍ଟିପାତରେ ଆମେ ଏହାକୁ ପ୍ରଶାନ୍ତ ଉପଭୂକ୍ଥି ବୋଲି ଅନୁଭବରେ 
ଆଣିବାକୁ ପ୍ରବତ୍ତ ହୋଇପାରୁ, କିନ୍ତ ଏହି ଚାହିଁ ରହିବାଟି ବିକାଶ ପରିବର୍ରେ ଏକ ଅପକୃଷ୍ଟ 
ଅବସ୍ଥା ମାତ୍ର । ଜୀବନଟି କି ଭଳି ହେବା ଉଚିତ୍ବ ବୋଲି ଆମେ ଯେଭଳି ଚିନ୍ତା କରୁ ଏହା 
ତାହାଠାରୁ କେତେ ଭିନ୍ନ ମନେ ନ ହୁଏ ! ତଥାପି ଏକ ଉଚ୍ଚତର ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଏହାକୁ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ ସେହି ଦକ୍ଷିଣାଞ୍ଚଳର ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ଏକ ଉତ୍ତମ ପନ୍ଥା ବା ନିହାତି ସେମାନଙ୍କ 
ପାଇଁ ଯାହା ଉତ୍ତମ ତାହା ବାଛି ନେଇଛନ୍ତି ଯେତେବେଳେ ଆମେ ଏହି ଉତ୍ତରାଞ୍ଚଳୀୟ 
ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ଅନେକ ବିଷୟକୁ ନେଇ ଯନବାନ ହୋଇ ଘାଣ୍ଟି ହୋଇ ଆସିଛୁ । 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସୃହାଶୀଳତା ୯୧ 


mo 


ଯେ କୌଣସି ପରିସ୍ଥିତିରେ ଏହି ସମସ୍ୟାଟି ବିଚାରଯୋଗ୍ୟ ଯେ ପ୍ରକୃତି ରାଜ୍ୟରେ 
ଯେପରି ଗୋଟିଏ ଦକ୍ଷିଣ ଓ ଗୋଟିଏ ଉତ୍ତର ରହିଛି ସେହିପରି ଉଭୟ ବିକାଶଶୀଳ 
ଦୁଇଟି ଗୋଲାର୍ଵ ମାନବ ପ୍ରକୃତିରେ ଅଛି କି ନାହିଁ - ଯାହା ସକ୍ରିୟ, ଯୁଦ୍ଧପ୍ରିୟ ଏବଂ 
ରାଜନୀତି ପ୍ରବଣ, ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ ସହିଷ୍ଟ ଧ୍ଯାନପରାୟଣ ଓ ଦାର୍ଶନିକ ଭାବାପନ୍ନ ଏହି 
ସମସ୍ୟାର ସମାଧାନ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ସାହିତ୍ୟ ଏତେ ପ୍ରଚୁର ଉପାଦାନର ସହ ଯୋଗାଏ 
ନାହିଁ ଯାହା ସ୍ତୋତ୍ରାବଳୀରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଉପନିଷଦ ମାନଙ୍କରେ ଶେଷ କରିଛି ବେଦ । 
ଆମେ ଏକ ନୂତନ ଜଗତରେ ପ୍ରବିଷ୍ଟ ହେଉ ¬ ସର୍ବଥା ଏକ ଆକର୍ଷଣୀୟ ବିଶେଷତଃ 
ଆମ ପାଇଁ ସର୍ବଦା ନୁହେଁ କିନ୍ତୁ ଏହାର ରହିଛି ଏକ ମଜା, ଏହା ବାସ୍ତବ, ଏହା 
ସ୍ବାଭାବିକ ବିକାଶର ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକର ସ୍ଵାଭାବିକ ବା ପ୍ରକୃତିଗତ ବିକାଶ ଭଳି ମୋର 
ବିଶ୍ନାସ, ଏଥିରେ ନିହିତ ଅଛି ଏକ ପ୍ରଚ୍ଛନ୍ନ ପ୍ରୟୋଜନ ଏବଂ ଏକ ପ୍ରକାର ପାଠ ଏହା 
ଆମକୁ ଶିଖାଇବାରେ ଅଭିଳାଷୀ ଯାହା ଆମ ପାଇଁ ଶିକ୍ଷଣୀୟ ଏବଂ ଯାହା ନିଶ୍ଚିତ 
ରୂପେ ଆମେ ଅନ୍ୟ କେଉଁଠୁ ଶିଖୁପାରନ୍ତୁ ନାହିଁ । ପ୍ରାଚୀନ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟକୁ ପ୍ରଶଂସା 
କିମ୍ବା ନିନ୍ଦା କରିବା ପାଇଁ ଆମେ ନିବେଦିତ ନାହୁଁ, ଆମକୁ କେବଳ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାକୁ ଓ 
ବୃଝିବାକୁ ହେବ । 


ଏପରି କେତେକ ନିର୍ବୋଧ ବ୍ୟକ୍ତି ରହି ଆସିଛନ୍ତି ଯେଉଁମାନେ 
ଭାରତୀୟମାନସର ବିକାଶକୁ ଅନ୍ୟ ଯେ କୌଣସିଟିଠାରୁ ମହତ୍ତର ବୋଲି ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି 
ଏବଂ ଅଧ୍ବକନ୍ଧୁ ଆମ ନିଜର ଯାହା ଅଛି ତାହାଠାରୁ ଏକ ସତ୍ୟତର ଧର୍ମଧାରଣା, ଏକ 
ଶୁଦ୍ଧତର ନୈତିକତା ଏବଂ ସମଧ୍୍‌କ ଉନ୍ନତ ଦର୍ଶନର ପରିଚୟ ପାଇବା ପାଇଁ ଆମକୁ 
ବେଦ କିମ୍ବା ବୌଦ୍ଧମାନଙ୍କର ଧର୍ମ ବିଷୟକ ରଚନାବଳୀ ଆଡ଼କୁ ଅତୀତକୁ ଫେରାଇ 
ନେଇଥାଆନ୍ତି । ମୁଁ ଏହି ଲେଖକମାନଙ୍କର ନାମ କିମ୍ବା ସେମାନଙ୍କ ରଚନାବଳୀର ଶୀର୍ଷକ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଉଲ୍ଲେଖ କରିବି ନାହିଁ । କିନ୍ତ ସେଥ୍‌ ସହିତ ସମତାଳରେ ମୁଁ ଏକାନ୍ତ ଅଧୈର୍ଯ୍ୟ 
ଅନୁଭବ କରେ ଯେତେବେଳେ ମୁଁ ଦେଖେ, ବିଦ୍ଧାନୁମାନେ ଭାରତର ପ୍ରାଚୀନ ସାହିତ୍ୟକୁ 
ସମାଲୋଚନା କରି ବସନ୍ତି ସତେ ଯେପରି ସେଗୁଡ଼ିକ ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ରଚନା, 
ସତେ ଯେପରି ଏହା ଏଭଳି ଏକ ଶତ୍ରୁର ପ୍ରତିନିଧ୍ବତ୍ଵ କରେ, ଯାହାକୁ ଅବଶ୍ୟ ପରାହତ 
କରିବାକୁ ହେବ ଏବଂ ତାହା ଆମଠାରୁ କୌଣସି ଅନୁକମ୍ପା ଦାବୀ କରିନପାରେ । 
ଏପରିକି ବେଦ ଯାବତୀୟ ଶିଶୁସୁଲଭ, ମୂର୍ଖତା ସମ୍ବଳିତ ଏବଂ ଆମର ପ୍ରତୀତ ହେବା 
ଭଳି ଏକାନ୍ତ ବିକଟଧାରଣା ସମନ୍ବିତ - କିଏ ବା ଏହା ଅସ୍ଵୀକାର କରିବ ? ଅଥଚ ଏହି 
ବିକଟ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ୟ କୌତୃହଳୋଦ୍ଦୀପକ ଓ ଉପଦେଶାତ୍ମକ ଅଧ୍ବକନ୍ତୁ ଯେବେ 
ଆମେ ଭିନ୍ନ ଏକ ଚିନ୍ତନ ଓ ଭାଷାକୁ ଅନୁମୋଦନ ପ୍ରଦାନ କରିପାରୁ । ତେବେ ସେଥୂମଣ୍ଯରୁ 
ଅନେକ ସତ୍ୟର ମୂଳତତ୍ତ୍ର ଓ ଆଲୋକ ରଶ୍ମିରେ ରଂଜିତ ଥ୍୍‌ବା କେବଳ ଦେଖୁବୁ ନାହିଁ, 
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୯୨ ଫ୍ରେଡେରିବ୍ବ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଯାହା ସବୁଠାରୁ ବିସ୍ମୟଜନକ ହେବ, କାରଣ ଏହା ଅନ୍ଧକାରତମ ରାତ୍ରିର ଆବରଣ 
ଭେଦ କରି ଆମଠାରେ ବିକୀର୍ଣ୍ ହୋଇଯିବ । 

ଏହି ସ୍ଥଳରେ ନିହିତ ମାନବୀୟ ସ୍ୃହାଶୀଳତା ଯାହାକୁ ଭାରତର ପ୍ରାଚୀନ 
ସାହିତ୍ୟ ଧାରଣ କରିଥାଏ ଏବଂ ଯାହା କେବଳ ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ମାନଙ୍କର କିମ୍ବା ପ୍ରାଚୀନ 
ଇତିହାସ ଅଧ୍ଯାୟୀ ମାନଙ୍କର ନୁହେଁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶିକ୍ଷିତ ନର ନାରୀଙ୍କର ମନୋଯୋଗ 
ଆକର୍ଷଣ ଲାଗି ଦାବୀ କରିଥାଏ । 

ଏଭଳି କେତେକ ସମସ୍ୟା ରହିଛି ଯାହାକୁ ଆମେ କିଛି ସମୟ ପାଇଁ ଉପେକ୍ଷା 
କରିପାରୁ । ହାୟ, ଆମେ ପ୍ରତ୍ୟେକେ ଆମର କଠୋର ଜୀବନ ସଂଗ୍ରାମରେ ବ୍ୟାପୃତ 
ରହିଲା ବେଳେ ଏହାକୁ ନିଶ୍ଚିତ ଉପେକ୍ଷା କରିବୁ । କିନ୍ତୁ ଏହା ସତ୍ତ୍ଵେ ସେହି ସମସ୍ୟା ତ 
ପୁନଶ୍ଚ ଘଟିବ; ସେଗୁଡ଼ିକ ପୁନର୍ବାର ଘଟିଲେ ତାହା ଆମକୁ ଗଭୀର ଭାବରେ ଉଚ୍ଚାଟ 
କରିଦେବ ଯାହାକୁ ଆମେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କଠାରେ ସ୍ଵୀକାର କରିବା ବା ଏପରିକି ଆମ 
ନିଜଠାରେ ସ୍ଵୀକାର କରିବା ଅପେକ୍ଷା ଏହା କିଛି ଅଧ୍ବକ ବିଷୟ । ଏହା ଅବଶ୍ଯ ସତ୍ୟ 
ନିହିତ ଯେ ସାତ ଦିନରୁ ମାତ୍ର ଦିନଟିଏ ବିଶ୍ରାମ ନେବା ଏବଂ ଗଭୀର ଭାବରେ ଚିନ୍ତା 
କରିବା ପାଇଁ ଛାଡ଼ି ଦିଆଯାଇଛି । ଯେଉଁ ପ୍ରୟୋଜନକୁ ଗ୍ରୀକ୍୍‌ମାନେ କହନ୍ତି - ˆ ମହାନତମ 
ବିଷୟାବଳୀ”? । ଏହା ମଧ୍ଯ ସତ୍ୟ ଯେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅନେକେ ସେହି ସପ୍ତମ 
ଦିବସଟିକୁ ଧାରାବାହିକ ଚ୍ଟ ଗମନ କିମ୍ବା ଚିନ୍ତାହୀନ ବିଶ୍ରାନ୍ତିରେ କଟାଇ ଥାଆନ୍ତି । କିନ୍ତୁ 
ସେ ସାପ୍ତାହିକ ଦିବସମାନ ହେଉ ବା ରବିବାର ଗୁଡ଼ିକ ହେଉ, ଯୌବନରେ ହେଉ ବା 
ବାର୍ଵକ୍ୟରେ ହେଉ, ବିରଳ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ଏପରି ମୁହୂର୍ଘ ଏବଂ ସବୁମନ୍ତେ ଆମ ଜୀବନର 
ଜଟିଳ ମୁହୃର୍ର ମାନଙ୍କରେ ଯେତେବେଳେ ସେହି ପୁରାତନ ସରଳ ମାନବୀୟ ପ୍ରଶ୍ନଗୁଡ଼ିକ 
ଆମ ପାଖକୁ ସେଗୁଡ଼ିକର ସକଳ ପ୍ରଗାଡ଼ତାର ସହ ଫେରିଆସେ, ଆମେ ଆମକୁ 
ପଚାରିଥାଉ, “ଆମେ ସବୁ କ'ଣ ?”' “ଏ ପାର୍ଥୁବ ଜୀବନର ଅର୍ଥ କ'ଣ ?' ଆମେ 
କ'ଣ ଏଠି ଟିକେ ବିଶ୍ରାମ ପାଇବୁ ନାହିଁ ଏବଂ ଆମ ପ୍ରତିବେଶୀଙ୍କ ଆନନ୍ଦର ବିଭଙ୍ଗତା 
ଭିତରୁ ଆମ ନିଜର ସୁଖ ଓ ଆନନ୍ଦକୁ ଗଢ଼ି ତୋଳିବା ପାଇଁ ଅନବରତ ଘର୍ମାକ୍ତ ଶ୍ରମନିରତ 
ରହୁଥ୍ବୁ ? ବାମ୍ପ, ବାଷ୍ଠ ଓ ବିଦ୍ୟୁତ୍ବଶକ୍ତିକୁ ନେଇ ଆମେ ଏହି ମାଟିରେ ଆମ ଘରଟିକୁ 
ଯଥାଯଥ ଆରାମଦାୟକ କରିଥ୍‌ବା ବେଳେ ଆମେ କଂଣ ବାସ୍ତବପକ୍ଷେ ସେହିଭଳି ବା 
ତା'ଠାରୁ ଅଧୁକ ସୁଖୀ ହୋଇଛୁ, ହିନ୍ଦୁମାନେ ସେମାନଙ୍କର ଆଦିମ ଗୃହସ୍ଥଳୀରେ ଯେପରି 
ଥିଲେ ? 

ଏହି ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ମୁଁ ଯାହା କହିଲି, ଆମର ଏହି ଯେଉଁ ଉତ୍ତରାଞ୍ଚଳୀୟ ପାଗ 
ପରିବେଶ ରହିଛି, ସେଠାରେ ଜୀବନଟା ସବୁବେଳେ କେବଳ ସଂଗ୍ରାମର ନୁହେଁ, କଠିନ 
ସଂଗ୍ରାମର ହେବାକୁ ବାଧ୍ଯ ଯେଉଁଠି ବାର୍ଵକ୍ୟକାଳୀନ ଅନିଶ୍ଚିତତା ଏବଂ ଆମ ଜଟିଳ 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସ୍ବ ହାଶୀଳତା ୯୩ 


ସାମାଜିକ ଜୀବନକ୍ଷେତ୍ରରେ ଦୁର୍ଘଟଣାର ଅନିବାର୍ଯ୍ୟତା ପ୍ରତି ସଜାଗ ରହିବା ପାଇଁ ଧନ 
ସଞ୍ଚୟ ଏକ ଅତ୍ୟାବଶ୍ୟକତା ସେଠାରେ ଆମ ପାଇଁ ଘଣ୍ଟା ଘଣ୍ଟା ଧରି ବିଶ୍ରାମ କରିବା 
କିମ୍ବା ଚିନ୍ତାମଗ୍ଧ ରହିବା ଏକାନ୍ତ ଦୁର୍ଲ୍ଭ । ଆମେ ଟିଉଟୋନିକ ଜାତି ମାନଙ୍କର ଇତିହାସ 
ଯେତେ ଦୂର ଜାଣ୍ଟ୍‌ ଏହି ସମାନ ପରିସ୍ଥିତି ମଧ୍ଯ ଥୁଲା ରୋମୀୟ ଓ ଗ୍ରୀସୀୟମାନଙ୍କର । 
ଇଉରୋପୀୟ ଜଳବାୟୁରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ଧରି ଶୈତ୍ୟର ରାଜତ୍ସ ସହିତ ବହୁସ୍ଥଳରେ ଜମିଚାଷ 
କରିବାରେ ଅସୁବିଧା, କ୍ଷୁଦ୍ର କ୍ଷୁଦ୍ର ଜନଗୋଷ୍ଠୀ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ସ୍ଵାର୍ଥଗତ କନ୍ଦଳ, ଆତ୍ମ 
ସଂରକ୍ଷଣ ପ୍ରବୃତ୍ତିର ବିକାଶ ଘଟାଇଛି ( ଯାହାକୁ ଆତ୍ମୋପଦୁଗ୍ତି କହିବାକୁ ହେବ ନାହିଁ) । 
ଏହା ଏପରି ଏକ ପରିସର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯାଇଛି ଇଉରୋପୀୟ ସମାଜର ଅଧ୍ଵକାଂଶ ଗୁଣ 
ଓ ଅଧ୍କାଂଶ ଦୁର୍ଗୁଣ ଗୁଡ଼ିକୁ ସେହି ଉତ୍ସରୁ ସନ୍ଧାନ କରାଯାଇପାରିବ । ଆମର ନିଜସ୍ବ 
ଚାରିତ୍ରିକ ପ୍ରବୃତ୍ତି, ପାରମ୍ପରିକତା ଦ୍ଵାରା, ଶିକ୍ଷା ଦ୍ଵାରା, ଆବଶ୍ଯକତା ହେତୁକ ପ୍ରଭାବ 
ମାନଙ୍କୁ ଧରି ଗଠିତ ହୋଇଗଲା । ଆମେ ସଭିଏଁ ଏକ ସଂଗ୍ରାମରତ ଜୀବନ କଟାଇଲୁ, 
ଆମ ଜୀବନର ଉଚ୍ଚତମ ଆଦର୍ଶ ହେଉଛି ଏକ ସଂଗ୍ରାମ ନିରତଜୀବନ । ଆଉ ଅଧୂକ 
କାଳ କାମ କରି ନହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମେ କାମ କରିଥାଉ ଏବଂ ପୁରୁଣା ଘୋଡ଼ା ଲଗାମ 
ଲାଗିଥୂବା ଅବସ୍ଥାରେ ମୃତ୍ଯୁବରଣ କରିବା ଭଳି ଗର୍ବ ଅନୁଭବ କରୁ । ଆମ 
ପୂର୍ବପୁରୁଷମାନେ କଠୋର ଶ୍ରମ ଦ୍ଵାରା ଯେଉଁ ପରିବାର ବା ବ୍ୟବସାୟ ବା ସହରଟିଏ 
ବା ରାଜ୍ୟଟିଏ ଗଢ଼ି ତୋଳିବାରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଅର୍ଜନ କରିଛନ୍ତି ସେଥୁପ୍ରତି ଏକ ଆନ୍ତରିକ 
ପରିତୃଷ୍ଠି ସହ ଆମେ ଅଙ୍ଗୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରିଥାଉ । ସେହି ବିସ୍ମୟଜନକ ଦ୍ରଷ୍ଟାନ୍ତ ଗୁଡ଼ିକ 
ପ୍ରତି ଆମେ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରୁ, ଯାହାକୁ ଆମେ କହୁ ସଭ୍ୟତା - ଆମର ସୁଦୃଶ୍ୟ ସମୃଦ୍ଧି 
ସଂପନ୍ନ ନଗରୀମାଳା, ଆମର ଉନ୍ନତ ସରଣୀ ଓ ସେତୃ ସମୂହ, ଆମର ପେତମାଳା, 
ଆମ ରେଳପଥ ଗୁଡ଼ିକ, ଆମ ଟେଲିଗ୍ରାଫ୍ର ବ୍ୟବସ୍ଥା ଆମର ବିଦ୍ୟୁତାଲୋକ, ଆମ 
ଚଳଚିତ୍ର ଆମର ପ୍ରତିମୂର୍ଭି ସମୂହ, ଆମ ସଂଗୀତ, ଆମ ରଙ୍ଗମଞ୍ଚମାନ । ଆମେ 
କଳ୍ପନା କରୁ ଯେ ମର୍ର୍ୟ ଜୀବନକୁ ଆମେ ପୂର୍ଣ୍ଣତାରେ ଭରି ଦେଇଛୁ ଏବଂ କେତେକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏତେ ପୂର୍ଣ୍ଣତା ସଂପନ୍ନ ଯେ ଆମେ ଏହାକୁ ପୁନର୍ବାର ଛାଡ଼ି ଯିବାରେ ଦୁଃଖ 
ପାଇଥାଉ । କିନ୍ତୁ ଉଭୟ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଓ ବୌଦ୍ଧମାନେ ଏହି ଶିକ୍ଷା ଦେବାରେ କେବେ ହେଲେ 
କ୍ଲାନ୍ତି ବୋଧ କରି ନାହାନ୍ତି ଯେ ଏ ଜୀବନ ହେଉଛି ଏକ ଜନପଦରୁ ଅନ୍ୟଟି ଆଡ଼କୁ 
ଯାତ୍ରା, ଏହା ବିଶ୍ରାମସ୍ଥଳ ନୁହେଁ । ଏହିପରି ଆମେ ପାଠକରୁ: “ମନୁଷ୍ୟ ଯେପରି ଏକ 
ଜନପଦକୁ ଯାତ୍ରା କଲାବେଳେ ରାତିଟି ବିଶ୍ରାମ ପାଇଁ ମୁକ୍ତ ଆକାଶ ତଳେ କଟାଇ ସାରି 
ବିଶ୍ରାମ ସ୍ଥଳଟିକୁ ପଛରେ ଛାଡ଼ି ପୁନୟ୍ଢ ପରଦିନ ଅଗ୍ରସର ହୋଇଥାଏ ସେହିପରି ପିତା, 
ମାତା, ପନୀ ଓ ସଂପରି ଗୁଡ଼ିକ ସବୁ କେବଳ ଆମ ପାଇଁ ରାତିକର ବିଶ୍ରାମ - ଜ୍ଞାନୀମାନେ 
ଏହାକୁ ସର୍ବଥା ଯାବୋଡ଼ି ଧରି ନଥଆନ୍ତି ।” 
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୯୪ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଏହି ଭାରତୀୟ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣକୁ ଘୃଣା କରିବା ପରିବରେୈ ଆମେ କଂଣ ମୁହୂର୍କ 
ପାଇଁ ରହିଯାଇ ସେମାନଙ୍କର ଜୀବନ ଦର୍ଶନ ପୂରାପୂରି ଭୁଲ୍‌ ଓ ଆମ ଜୀବନ ଦର୍ଶନ 
ପୂର୍ଣ୍ଣମାତ୍ରାରେ ଅଭ୍ରାନ୍ତ କି ନାହିଁ ଏହା ବିଚାର କରିପାରନ୍ତୁ ନାହିଁ : ଏ ଧରଣୀଟି ବସ୍ତୁତଃ 
କାର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ କେବଳ ଲୋଡ଼ା ( କାରଣ ଆମ ପାଇଁ ଆନନ୍ଦ କର୍ମରେ ରୂପାନ୍ତରିତ ହୋଇଛି) 
କି ନାହିଁ, ଏହା ନିୟତ ଚାଞ୍ଚଲ୍ୟ ଓ ବ୍ୟାକୁଳତାଭରା ହେବ କି ନାହିଁ, ଆମେ ବଳବାନ 
ଉଦୀଚ୍ୟ ଆର୍ଯ୍ୟବର୍ଗ ସାମାନ୍ୟ ଉଣା ତଥାକଥୂତ ଆନନ୍ଦ ଉପଭୋଗକୁ ଗ୍ରହଣ କରିଛୁ କି 
ନାହିଁ, ତାହା ସାମାନ୍ୟ ଅଧ୍ଵକତର ଚିନ୍ତନ ମାଧ୍ଯମରେ, ସାମାନ୍ୟ ଅଧ୍ବକତର ବିଶ୍ରାମ 
ଦ୍ଵାରା ଏହା ହୁଏତ ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇପାରିବ । କାରଣ ଆମର ଏ ଜୀବନଟି ଯେପରି 
ଅଳ୍ପକ୍ଷଣର, ଆମେ କେବଳ ବସନ୍ତକାଳୀନ କୀଟ ନୋହୁଁ ଯେ ରାତିରେ ମରିବା ପାଇଁ 
ସକାଳେ ଜନ୍ମ ନେଇଥାଉ । ପଛକୁ ଚାହିଁବା ପାଇଁ ଆମର ଯେପରି ଅତୀତଟିଏ ଅଛି 
ଆଗକୁ ଚାହିଁବା ପାଇଁ ସେହିପରି ଭବିଷ୍ୟତଟିଏ ରହିଛି ଏବଂ ଏହା ମଧ୍ୟ ହୋଇପାରେ 
ଯେ ଭବିଷ୍ୟତର କେତେକ ପ୍ରହେଳିକାର ସମାଧାନ ଅତୀତକାଳର ପ୍ରଜ୍ଞାବାଦ ଭିତରେ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଇଥାଏ । 

ତାହାହେଲେ ଆମେ ସବୁ ସମୟରେ କେବଳ ବର୍ଭମାନ ଉପରେ ଆମ ଦରଷ୍ି 
ନିବଦ୍ଧ କରିବା କାହିଁକି ? କାହିଁକି ଆମେ ସବୁ ସମୟରେ ଖାଲି ଧାଉଥୂବା, ସେ ଧନ 
ପାଇଁ ହେଉ, କ୍ଷମତା ପାଇଁ ହେଉ ବା ଯଶୋଲାଭ ପାଇଁ ହେଉ ? ଆମେ କାହିଁ କେବେ 
ଟିକେ ବିଶ୍ରାମ ନେବା ନାହିଁ ଏବଂ ସେଥୁପାଇଁ କୃତଜ୍ଞ ହେବା ନାହିଁ ? 

ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ ଏହା ଅସ୍ବୀକାର କରେ ନାହିଁ ଯେ ଇଉରୋପୀୟ ରାଜ୍ୟ ମାନଙ୍କର 
ନାଗରିକବର୍ଗଙ୍କର ପୁରୁଷୋଚିତ ଓଜଃ, ନୀରବ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଜନସେବା ମନୋବୃତ୍ତି ଏବଂ 
ବ୍ୟକ୍ତିକ ସୁଗୁଣାବଳୀ ଗୋଟିଏ ପକ୍ଷର ପ୍ରତିନିଧ୍ଵତ୍ଵ କରନ୍ତି ଯାହା ହୁଏତ ନିୟତିର ଏକ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ଗୁରୁତ୍ସସଂପନ୍ନି ପକ୍ଷ ଏବଂ ଏ ଧରିତ୍ରୀରେ ମଣିଷକୁ ଏହାର ପୂର୍ଣ୍ଠା[ଙ୍ଗତା ସଂପାଦନ 
କରିବାକୁ ହେବ । 

କିନ୍ତୁ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ଆମ ପ୍ରକୃତି ପ୍ରବୃତ୍ତିର ଅନ୍ୟ ଏକ ଭିନ୍ନ ପକ୍ଷ ରହିଛି, 
ସମ୍ଭବତଃ ମଣିଷର ଜୀବନ କାଳୀନ ଯାତ୍ରାରେ ଅନ୍ୟ ଏକ ଭବିତବ୍ୟ ବା ଭାଗ୍ୟ ଉନ୍ନମୁକ୍ତ 
ରହିଛି, ଯାହାକୁ ପୂରାପୂରି ଏଡ଼ାଇ ଦେବା ଉଚିତ ହେବ ନାହିଁ । ଜୀବନ ଯେଉଁଠି ରହିଛି 
ଏବଂ ସବୁ ଘଟଣାରେ ଥୁଲା ଯଥେଷ୍ଟ ଉଣା ସଂଗ୍ରାମ - ସଂଘରର୍ଷପୂର୍ଣ୍ ଯେଉଁଠିକାର 
ଜଳବାୟୁ ହେଉଛି ମୃଦୁ ଓ ମୃରିକ୍ରା ହେଉଛି ଉର୍ବରା, ଶରୀରକୁ ସୁସ୍ଥ ସବଳ ରଖୁବା ପାଇଁ 
ଯେଉଁଠାରେ ସ୍ଵଳ୍ପ ପରିମାଣରେ ହେଲେହେଁ ପରିବାପତ୍ର ମିଳେ ଯଥେଷ୍ଟ ଯେଉଁଠି 
ଆଶ୍ରୟସ୍ଥଳ କହିଲେ ଆବଶ୍ୟକତା ଥାଏ ସରଳତମ କୁଟୀର କିମ୍ବା ଅରଣ୍ୟର ଗୁ୍ପାଟିଏ 
ଏବଂ ସାମାଜିକ ଜୀବନ କେବେ ପ୍ରକାଣ୍ଡ ହାୟ, ଲଣ୍ଡନ କିମ୍ବା ପ୍ୟାରିସ୍‌ ପରି କେବେହେଲେ 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସ୍ତ୍ୃହାଶୀଳତା ୯୫ 


ବିକଟାକାର ଧାରଣ କରି ନାହିଁ ଅଥଚ ଗ୍ରାମ ଗୋଷ୍ଠୀମାନଙ୍କର ଗଳିକନ୍ଦିକୁ ନେଇ ଆପଣାକୁ 
ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ କରି ରଖୁଛି ସେହି ପ୍ରାଚ୍ୟ ଏବଂ ବିଶେଷ କରି ଭାରତ ଆଡ଼କୁ ଯେବେ ଆମେ 
ଆଖୁ ଫେରାଇବା, ଦେଖୁବା - ଏହା କ'ଣ ସେଠାରେ ଅଭିପ୍ରେତ ନୁହେଁ ଯେ ମାନବ 
ସ୍ଵଭାବର ଅନ୍ୟ ଏକ ଦିଗ ବକଶିତ ହେବା ସମୁଚିତ, ତାହା ସକ୍ରିୟ, ସଂଗ୍ରାମନିରତ, 
ଆହରଣପ୍ରିୟ ନୁହେଁ କିନ୍ତୁ ସହିଷ୍ପ ଧ୍ୟାନଶୀଳ ଏବଂ ଚିନ୍ତାନ୍ଧିତ ? ଆମେ କ'ଣ ବିସ୍ମୟାପନନ 
ହୋଇପାରିବା ଯେ ଯେଉଁ ଆର୍ଯ୍ୟ ଆଗନ୍ତୁକ ମାନେ ସିନ୍ଧୁ ଓ ଗଙ୍ଗା ଅବବାହିକା ଧାରେ 
ଧାରେ ଥ୍ବା ସୁଖକର କେତେକ ଭୂକ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରଥମେ ପଦପାତ କରିଥୂଲେ ସେମାନେ 
ଜୀବନକୁ ମଣିଥାନ୍ତେ ଏକ ଚିରକାଳୀନ ରବିବାର କିମ୍ବା ଛୁଟିଦିନ କିମ୍ବା ଯେତେଦିନ ଯାଏ 
ଚାଲିପାରିବ ସେତେ ଦିନକୁ ଏକ ଦୀର୍ଘକାଳୀନ ଆନନ୍ଦମୟ ଅବକାଶ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ 
କରିଥାନ୍ତେ ଯାହା ଶୀଘ୍ର ହେଉ ବା ବିଳମ୍ବରେ ନିଶ୍ଚିତ ସମାପ୍ରି ଭଜିବ ? ସେମାନେ ଧନ 
ସଞ୍ଚୟ କରିଥାଆନ୍ତେ କାହିଁକି ? ସେମାନେ ରାଜପ୍ରାସାଦ ତୋଳି ଥାଆନ୍ତେ କାହିଁକି ? 
ସେମାନେ କାହିଁକି ଦିନ ନାହିଁ ରାତି ନାହିଁ ମୁଣ୍ଡଝାଳ ତୁଣ୍ଡରେ ମାରିଥାଆନ୍ତେ ? ଶରୀର 
ପାଇଁ ଦୈନନ୍ଦିନ କ୍ଷୁଦ୍ର ଆବଶ୍ଯକତା ଗୁଡ଼ିକୁ ମେଣ୍ଟାଇବା ପରେ ସେମାନେ ଭାବିଲେ 
ସେମାନଙ୍କର ଏହି ଅଧ୍ବକାର ଥୁଲା, ଏହା କର୍ରବ୍ୟ ବି ହୋଇପାରେ ଯେ ଏହି ବିଚିତ୍ର 
ନିର୍ବାସନକୁ ସବୁ ଦିଗରୁ ଗଭୀର ନିରୀକ୍ଷଣ କରିବା, ଆପଣାର ଅଭ୍ୟନ୍ତର ପ୍ରଦେଶକୁ, 
ଉର୍ଦ୍ଧ ଦେଶକୁ ଯାହା ସେମାନଙ୍କଠାରୁ ଭିନ୍ନ ତାହାକୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରି ଜାଣିବା ଯେ ସେମାନେ 
ଯେତେ ଉଣା ହେଲେ ବି ସେହି ରହସ୍ୟର ପ୍ରକୃତ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟକୁ ବୁଝି ପାରୁଥୁଲେ କି ନାହିଁ, 
ଯାହାକୁ ଆମେ ଜଗତରେ ଜୀବନ ବୋଲି କହିଥାଉ । 

ଅବଶ୍ୟ ଜୀବନ ପ୍ରତି ଏଭଳି ମନୋଭାବକୁ ଆମେ କହିବୁ ସ୍ଵପ୍ନିଳ, ଅବାସ୍ତବ, 
ଅବ୍ୟବହାରିକ ; କିନୁ ସେମାନେ କ'ଣ ଆମ ଜୀବନ ଦୃଷ୍ଟିକୁ, ଅବଧାରଣାକୁ ଦୂରଦୃଷ୍ଟିହୀନ, 
ଅସନ୍ତୋଷ ପ୍ରବଣ ଏବଂ ପରିଶେଷରେ ଏକାନ୍ତ ଅବ୍ୟବହାରିକ ବୋଲି ବିଚାର କରିବେ 
ନାହିଁ କାରଣ ଏହା ଜୀବନ ପାଇଁ ଜୀବନ ପରିତ୍ୟାଗର ବାର୍ର୍ରା ସମ୍ବଳିତ ? 

ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଏଗୁଡ଼ିକ ଉଭୟ ଚରମ ମତବାଦ ଏବଂ ତାହା ପ୍ରାଚ୍ୟ ହେଉ 
ବା ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ କୌଣସି ରାଷ୍ଟ୍ର ଦ୍ଵାରା କେବେ ହେଲେ ସେହି ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପରେ ଗୃହୀତ 
ବା ଉପଲବ୍ଧ ହୋଇନାହିଁ । ଆମେ ମଧ୍ଯ ସର୍ବଦା କଷ୍ଟେ ମଷ୍ଟେ ଚାଲୁ ନାହୁଁ - ଆମେ 
ମଧ୍ଯ ନିଜକୁ ଘଣ୍ଟାଏ ଅଧେକର ବିଶ୍ରାମ, ପ୍ରଶାନ୍ତି ଓ ଚିନ୍ତନ ପ୍ରଦାନ କରୁ ¬ ଅଥବା 
ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତର ଲୋକେ ସବୁ ସମୟରେ ଜୀବନର ମହାନ୍‌ ସମସ୍ୟା ମାନଙ୍କୁ ନେଇ 
ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁ ନ ଥୁଲେ ବା ଧ୍ୟାନ କରୁ ନ ଥୁଲେ, କିନୁ ଆମେ ଜାଣୁ ଯେ ଡକରା ପଡ଼ିଲା 
ବେଳେ ସେମାନେ ମଧ୍ଯ ବୀର ଭଳି ଲଢ଼ି ପାରୁଥଲେ, ଏକାନ୍ତ ଧୈର୍ଯ୍ୟଶୀଳ ସ୍ବେଦାକ୍ତ 
ଶ୍ରମ ମାଧ୍ଯମରେ ନିତାନ୍ତ ତୃଚ୍ଛ ପଦାର୍ଥକୁ ହସ୍ତକର୍ମ ଦ୍ଵାରା କଳାକୃତିରେ ପରିଣତ 
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୯୬ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କରିପାରିଥୂଲେ ଯାହା ଥୁଲା ଉଭୟ କାରିଗର ଓ କ୍ରେତା ମାନଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ବାସ୍ତବ 
ଆନନ୍ଦର ବିଷୟ । 

ସର୍ବୋପରି ଯାହା କିଛି ମୁଁ ତୁମ ଆଗରେ ରଖୁବାକୁ ଚାହେଁ ତାହା ହେଉଛି 
ଆର୍ଯ୍ୟମାନବର ଭାରତରେ ଯେଉଁ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ସାଧନ କରିବାକୁ ଥୁଲା, ସେଥ୍‌ରେ ସେ 
ହୁଏତ ସ୍ଵଭାବତଃ ଅନେକ ପ୍ରାୟୋଗିକ ତଥା ସଂଗ୍ରାମୀ ସୁଗୁଣରେ ଉଣା ହୋଇଥ୍‌ବ 
ଯାହା ଉତ୍ତରସ୍ଥ ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କର ଥୁବ ଅ୍ଥାତ୍ଵ ନିହାତି ସଂଗ୍ରାମଶୀଳ ନହୋଇଥ୍‌ଲେ 
ସେମାନେ ବଞ୍ଚପାରି ନଥାନ୍ତେ: କିନ୍ତୁ ସେଥ୍‌ଯୋଗୁଁ ତା'ର ଜୀବନଟା ଏ ଧରିତ୍ରୀରେ 
ଯେ ଅସାର ହୋଇ ପଡ଼ିଥୁଲା, ତାହା ନୁହେଁ |! ତା'ର (ଭାରତୀୟ ଆର୍ଯ୍ୟ) ଜୀବନ 
ଦୃଷ୍ଟି ଆମେ ଏହି ଉଦୀଚ୍ୟ ବାୟୁମଣ୍ଡଳରେ ଅବଶ୍ୟ ଆଦରି ନେଇ ପାରିବୁ ନାହିଁ । 
ତଥାପି ଏହା ଆମ ପାଇଁ ଏକ ଶିକ୍ଷା ଓ ଏକ ଚେତାବନୀ ସ୍ଵରୂପ କାମ କରିପାରେ, 
ଜୀବନ ବଞ୍ଚବା ପାଇଁ ନ ହେଲେ ବି ଜୀବନର ଶିଖରତମ ଲକ୍ଷ୍ୟ ବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟକୁ ତ୍ୟାଗ 
କରିବା ପାଇଁ । 

ପୁରାତନ କାଳର ବିଶିଷ୍ଟତମ ବିଜେତା ନୀରବ ବିସ୍ମୟର ସହିତ ଭାରତର 
ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ଉଲଙ୍ଗ ସନ୍ୟାସୀ ଦାର୍ଶନିକ ମାନଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ରହିଲା - 
ଏହି ଦୁଃଖ ନେଇ ଯେ ସେମାନଙ୍କର ନିଜ ଭାଷାରେ ସେମାନଙ୍କ ସହ ଯୋଗାଯୋଗ 
କରିପାରିଲା ନାହିଁ ଏବଂ ଫାଲୁତୁ ବ୍ୟାଖ୍ୟାକାରଙ୍କର ପ୍ରଦୂଷିତ ସଂଯୋଗ ମାଧ୍ଯମ ବ୍ୟତିରେକେ 
ସେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରାଞ୍ଚତା ନିକଟରେ ପହଞ୍୍‌ ପାରିଲା ନାହିଁ । 

ଏବେ ସେଭଳି ହେବା ଦରକାରୀ ନୁହେଁ । ସଂସ୍କୃତ ଏବେ ଆଉ କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ 
ଭାଷା ହୋଇ ନାହିଁ । ମୁଁ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଯୁବ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକ ସେବାକାରୀଙ୍କୁ 
ସୁନିଶ୍ଚିତ ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦେଇପାରେ ଯେ ତାକୁ ଭାରତୀୟ ପ୍ରାଞ୍ଚତାର ଉତ୍ସମୁଖକୁ ଅବଶ୍ୟ 
ଯିବାକୁ ହେବ, ତା'ହେଲେ ସେଥୂରେ ଯାହା କିଛି ଅପରିଚିତ ଏବଂ ବାଜେ କଥାମାନ 
ରହିଛି ସେଥ୍‌ୂରୁ ସେ ଆବଶ୍ୟକ ଶିକ୍ଷଣୀୟ ଉପଦେଶାବଳୀ ଦେଖ୍ବାକୁ ପାଇବ ଯାହାକୁ 
ଆମେ ଆମର ଚିତ୍ତଚାଞ୍ଚଲ୍ୟ ଭିତରେ ବିସ୍ମରି ଯିବାକୁ ଏବଂ ଘୃଣା କରିବାକୁ ଏକାନ୍ତ 
ଶ୍ରେୟ ମନେ କରିଥାଉ । 

ସେଥ୍ରୁ କେତେ ଗୁଡ଼ିଏ ଉକ୍ତି ମୁଁ ତୁମକୁ ପଡ଼ି ଶୁଣାଇଦିଏ ଯେଉଁଗୁଡ଼ିକୁ ତଥାପି 
ତୁମେ ଭାରତରେ ଶୁଣିବାକୁ ପାଇବ ଯେତେବେଳେ ଦିନର ଖର।ତାପ ଉଣା 
ହୋଇଯିବାପରେ ବୃଦ୍ଧ ଯୁବକ ନିର୍ବିଶେଷରେ ଲୋକେ ଗାଁ ବଡ଼ଗଛର ଛାଇତଳେ ଏକାଠି 
ବସିଥୂବେ ¬ ସେତେବେଳେ ଯେଉଁ ଉଚ୍ତିଗୁଡ଼ିକ ତାଙ୍କୁ ସତ୍ୟ ବୋଧହୁଏ, ମୋର ଆଶଙ୍କା, 
ସେଗୁଡ଼ିକ ଆମକୁ ସ୍ଵତଃସିଦ୍ଧ ବା ନିହାତି ଜଣାଶୁଣା ବୋଲି ଲାଗିବ । 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସ୍ୃହାଶୀଳତା ୯୭ 


“ ଯେତେବେଳେ ଆମ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ନିଶ୍ଚିତ ଏଇ ମାଟି ଉପରେ ତଳେ 
ଶୋଇଯିବାକୁ ହେବ, ଏହା ସତ୍ତ୍ବେ ନିର୍ବୋଧ ଲୋକେ ପରସ୍ପରକୁ କ୍ଷତାକ୍ତ କରନ୍ତି କାହିଁକି ? 
( ମହାଭାରତ - ୧୧/୧୨୧) 

“ଚିରନ୍ତନ ସୁଖ( ମୋକ୍ଷ ) ଚାହୁଁଥିବା ଲୋକ, ଧନ ସମ୍ପରି ପଛରେ ଧାଉଁଥ୍‌ବା 
ଲେୋ।କର ଯନ୍ତ୍ରଣାର ଶହେ ଭାଗରୁ ଭାଗେ ମାତ୍ର ଭେୋ।ଗିଲେ ଏହା ଲ।ଭ 
କରିପାରେ । (ପଞ୍ଚତନ୍ତ୍ର ୨୩- ୧୨୭ - ୧୧୭) । 

“ଦରିଦ୍ରଲୋକେ ଧନୀମାନଙ୍କଠାରୁ ଚମକ୍କାର ଅନ୍ନ ଭୋଜନ କରିଥାନ୍ତି, କାରଣ 
କ୍ଷୁଧା ଏହାକୁ ମଧୁର ଆସ୍ଵାଦ ଦେଇଥାଏ ।”' (ମହାଭାରତ ୫ମ - ୧୧୪) 

“ଆମ ଦେହଟି ସମୁଦ୍ରର ଫେଣ ପରି, ଆମ ଜୀବନଟି ଏକ ପକ୍ଷୀ ପରି, 
ଯେଉଁମାନଙ୍କ ସାହଚର୍ଯ୍ୟ ଆମର ପ୍ରିୟ, ସେଇଟି ଦୀର୍ଘସ୍ଥାୟୀ ନୁହେଁ; ଅତଏବ ପୁତ୍ର 
ମୋର, କାହିଁକି ନିଦ୍ରାଜଡ଼ିତ ହୋଇ ପଡ଼ୁଛ ? (ମହାଭାରତ ୧୨ - ୧୨୦୫୦) 

“ଦୁଇଟି କାଷ୍ଠଖଣ୍ଡ ସାଗର ସ୍ରୋତରେ ଏକତ୍ର ହେବାପରେ ଯେପରି ଅଲଗା 
ହୋଇ ଯାଆନ୍ତି ସେହିପରି ଦୁଇଟି ଜୀବନ୍ତ ପ୍ରାଣୀ ଏକାଠି ହୋଇଥାଅନ୍ତି ।” 

“ଆମ ଜୀବନ ଯାତ୍ରା ପଥରେ ପରିବାର, ପନ୍ୀ, ସଂପର୍କୀୟ ଓ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ 
ସହ ମିଳନ ଘଟେ । ଅତଏବ ମାନବ ସ୍ପଷ୍ଟଭାବରେ ଦେଖୁ, ସେ ଅଛି କେଉଁଠି, ଯିବ 
କୁଆଡ଼େ, ସେ ନିଜେ କ'ଣ, କାହିଁକି ଏଠି ଅପେକ୍ଷା କରିବ ଏବଂ ଯେ କୌଣସି ବିଷୟକୁ 
ନେଇ ଦୁଃଖ ଅନୁଭବ କରିବ କାହିଁକି ? 

“ତୁମେ ଏଠାରୁ ଗଲାବେଳେ କେହି ତୁମ ସାଙ୍ଗରେ ସେଠାକୁ ଯାଆନ୍ତି ନାହିଁ । 
କେବଳ ତୃମର ଭଲକାମ ଓ ମନ୍ଦକାମ ଗୁଡ଼ିକ ତୁମେ ଯେଉଁଠାକୁ ଯାଅ ସେଗୁଡ଼ିକ 
ସେଇଠିକୁ ଯାଆନ୍ତି ।” 

“ବେଦ ଅନୁସାରେ ଆତ୍ମା ହେଉଛି ଶାଶ୍ଵତ, କିନ୍ଧ ସବୁ ପ୍ରାଣୀଙ୍କ ଶରୀର 
ହେଉଛି ବିନାଶଶୀଳ । ଯେତେବେଳେ ଶରୀର ନାଶ ହୁଏ, ଆମ୍ମା ଅନ୍ୟତ୍ର ଚାଲିଯାଏ 
କିନ୍ଧ ଆମ କର୍ମ ବନ୍ଧନରେ ବାନ୍ଧି ହୋଇଥାଏ ।' 

“ଯେତେବେଳେ ମୁଁ ଜାଣେ ଯେ ମୋ ନିଜ ଶରୀରଟି ମୋର ନୁହେଁ ଅଥଚ 
ତଥାପି ସମଗ୍ର ସଂସାରଟା ମୋର ଏବଂ ପୁନଶ୍ଚ ଏହା ଉଭୟ ମୋର ଓ 
ତୃମର,ସେତେବେଳେ ତାହାପରେ କୌଣସି ଆଘାତ ଘଟେ ନାହିଁ ।”' 


“ଯେପରି ଆଗରୁ ପିନ୍ଧୁଥିବା ପରିଧେୟଟିକୁ ପରିତ୍ୟାଗ କରି ମଣିଷ ନୂତନ 
ପରିଧେୟ ପରିଧାନ କରିଥାଏ ସେହିପରି ତା'ର କର୍ମ ଅନୁସାରେ ମନୁଷ୍ୟର ଆତ୍ମା 
ନୂତନ ଶରୀର ଧାରଣ କରେ । 
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cr ଫ୍ରେଡେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କମାର ପ୍ରହରାଜ 


“ କୌଣସି ଅସ୍ତ୍ର ମନୁଷ୍ୟର ଆତ୍ମାକୁ ଆହତ କରିବ ନାହିଁ, କୌଣସି ଅଗ୍ନି 
ଏହାକୁ ପୋଡ଼ିବ ନାହିଁ, କୌଣସି ଜଳ ଏହାକୁ ଆର୍ଦ୍ଧ କରିବ ନାହିଁ, କୌଣସି ପବନ 
ଏହାକୁ ଶୁଖାଇ ପାରିବ ନାହିଁ ।” 

ଏହା ଆହତ ହେବାର ନୁହେଁ, ଦହିତ ହେବାର ନୁହେଁ, ଆର୍ଦ୍ ହେବାର ନୁହେଁ, 
ଶୋଷିତ ହେବାର ନୁହେଁ । ଏହା ଅବିନାଶୀ, ଅପରିବର୍ଭନୀୟ, ଅବିଚଳନୀୟ, ଅନାଦି ।”' 

ଏହାକୁ ଅଭୌତିକ, ସର୍ବ ବୋଧଗମ୍ୟ ଏବଂ ଅପରିବରଁନୀୟ ବୋଲି 
କୁହାଯାଇଛି । ମଣିଷର ଆତ୍ମା ଏହି ସବୁ ବୋଲି ଯେବେ ତୁମେ ଜାଣିଥାଅ, ତେବେ 
ଏଥୁପାଇଁ ଦୁଃଖ କର ନାହିଁ ।” 

“ଆତ୍ମା ସଂପର୍କିତ ଏହି ଜ୍ଞାନଠାରୁ ଶ୍ରେଷ୍ଠତର ସଫଳତା ଅନ୍ୟ କିଛି ନାହିଁ ।”? 

ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଜୀବନ୍ତ ପ୍ରାଣୀ ଏହି ଆତ୍ମାର ବାସସ୍ଥଳୀ ଯାହା ଭୌତିକତା ଦ୍ଵାରା 
ସମାବ୍ୂତ ହୋଇ ପଡ଼ିଥାଏ, ଯିଏ ହେଉଛି ଅମର ଓ ଅକଳଙ୍କ । ଏକ ଚଳନଶୀଳ 
ବାସରେ ଥାଇ ଯେଉଁ ଆତ୍ମା ଅବିଚଳ ଥାଏ, ତାକୁ ଯେଉଁମାନେ ପୂଜା କରନ୍ତି, ସେମାନେ 
ଅମର ହୋଇଥାଆନ୍ତି ।” 

“ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ବିଷୟ ପ୍ରତି ବିରାଗୀ ହୋଇ ବିଜ୍ଞ ବ୍ୟକ୍ତି ଏହି ଆତ୍ମଜ୍ଞାନ ଲାଭ 
ଦିଗରେ ଉଦ୍ୟମରତ ହେବା ଉଚିତ ।” 

ଆମକୁ ପୁନଶ୍ଚ ଏହି ବିଷୟକୁ ଫେରିବାକୁ ପଡ଼ିବ ; କାରଣ ଏହି ଆମ୍ମା 
ସମ୍ବନ୍ଧୀଜ୍ଞାନ ହେଉଛି ଯଥାଥରେ ବେଦାନ୍ତ ଅର୍ଥାତ ଶେଷଟି ଯାହା ବେଦର ଉନ୍ନତତମ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ । ଗ୍ରୀସ୍‌ର ଉନ୍ନତତମ ବିଜ୍ଞତା ଥଲା ‘ଆମକୁ ଜାଣିବା'ଟି, ଭାରତର ଉଚ୍ଚତମ 
ବିଜ୍ଞତା ହେଉଛି “ଆମ ଆତ୍ମାକୁ ଜାଣିବା'ଟି । 

ଭାରତୀୟ ସୃହାଶୀଳତାର ବିଶେଷ ଲକ୍ଷଣକୁ ଏକମାତ୍ର ଶବ୍ଦରେ ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ 
ଯେବେ ମୋତେ କୁହାଯାଆନ୍ତା, ତେବେ ମୁଁ କହିବି ଏହା ଥୁଲା ଜ୍ଞାନାତୀତ ବା ଲୋକୋତ୍ତର | 
ମୁଁ ଏ ଶବ୍ଦଟିକୁ କ୍ୟାଣ୍ଢ୍‌ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ କରି ଦେଲା ଭଳି କୌଣସି କଠୋର ପାରିଭାଷିକ 
ଅଥରେ ନୁହେଁ ଏହା ଅଧ୍କତର ଭାବରେ ସାଧାରଣ ଗୃହୀତ ଅର୍ଥରେ ବ୍ୟବହାର କରିବି 
ଯେମିତି ଅର୍ଥ ହେବ ଅନୁଭବସିଦ୍ଧ ଜ୍ଞାନର ସୀମା ବାହାରେ ମାନସକୁ ଲୋକୋଭତ୍ତରିତ 
କରିବା ଲାଗି ବଦ୍ଧପରିକର ହେବା । ଏଭଳି ମନ ସବୁ ରହିଛି ଯାହା ଅନୁଭବସିଦ୍ଧ ଜ୍ଞାନ 
ହାସଲରେ ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ପରିତୃଷ୍ଟ ଯେଉଁ ଜ୍ଞାନ ହେଉଛି ତଥ୍ୟାଶ୍ରୟୀ, ସୁନିଶ୍ଚିତ, ଉତ୍ତମତଃ 
ଶ୍ରେଣୀବଦ୍ଧ ଏବଂ ସୁଚିଦହ୍ନିତ । ଏଭଳି ଜ୍ଞାନ ଅତି ବ୍ୟାପକ ପରିସରରେ ଆପଣାକୁ ବ୍ୟକ୍ତ 
କରିପାରେ ଏବଂ ଯଦି ଜ୍ଞାନ ହୁଏ ଶକ୍ତି, ତେବେ ଏହା ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଶକ୍ତି ସଂଚାର କରିପାରେ 
ଯାହା ମନୁଷ୍ଯ ପକ୍ଷରେ ଯଥାର୍ଥ, ବାସ୍ତବ ବୌଦ୍ଧିକ ଶକ୍ତି ଯାହାକୁ ସେ ଚାଳନା ଓ 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସନ୍ନ୍ଧୀ ସ୍କୃହାଶୀଳତା ୯୯ 


ବ୍ୟବହାରରେ ଲଗାଇପାରେ । ଆମ ଆପଣା ଯୁଗଟି ସେହି ପ୍ରକାର ଜ୍ଞାନ ପାଇଁ ଗର୍ବିତ 
ଏବଂ ଏଥୁରେ ପରିତୃଷ୍ଟ ରହିବା ଏବଂ କେବେ ଏହା ବାହାରେ ଅନ୍ୟ କିଛି ଦେଖ୍‌ବା 
ଉଦ୍ୟମ ନ କରିବା ଯାହା ଏକ ପ୍ରକାର ଅତ୍ୟନ୍ତ ଆନନ୍ଦମୟ ମାନସିକ ସ୍ଥିତିରେ ରହିବ 
ବୋଲି ମୁଁ ବିଶ୍ାସ କରେ । 

କିନ୍ଧ ଏସବୁ ସନ୍ଗେ ଏକ ଅଜ୍ଞାତ ପରବର୍ଗୀ ଜଗତ ଅଛି ଏବଂ ଯେ ଥରେ ମତ୍ର 
ଏହାର ଦର୍ଶନ ପାଇଛି ସେ ହେଉଛି ସେହିପରି ମନୁଷ୍ୟ ଯେ ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ ଚାହିଁଛି ସ୍ଥିର 
ଦୃଷ୍ଟିରେ । ଯେଉଁଆଡ଼େ ସେ ଆଖୁ ଘୂରାଏ, ସେହିଆଡ଼େ ସର୍ବତ୍ର ସେ ସୂର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରତିଛବି 
ଦେଖେ । ତୁମେ ତାକୁ ସସୀମ ବିଷୟ କୁହ, ସେ ତୁମକୁ କହିବ ଅସୀମ ବିନା ସସୀମ 
ଅସମ୍ଭବ ଓ ଅର୍ଥହୀନ । ତୁମେ ତାକୁ କହିବ ଶାଶ୍ଵତର ଛାୟା ମାତ୍ର । ଇନ୍ଦ୍ରିୟ ଗୁଡ଼ିକ 
ଆମକୁ ଅଙ୍ଗରୂପେ, ହତିଆର ରୂପେ, ଜ୍ଞାନର ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଇଞ୍ଜିନ ରୂପେ ପ୍ରତୀୟମାନ 
ହୁଅନ୍ତି । ସେଗୁଡ଼ିକ ତା'ପାଇଁ ବସ୍ତୁତଃ ଛଳନାକାରୀ ନହେଲେହେଁ ସବୁ କିଛି ପରିସ୍ଥିତିରେ 
ଓଜନଦାର ଶୃଙ୍ଖଳ ଯାହା ଆତ୍ମାର ଉନ୍ନୟନ ବା ସ୍ଵଚ୍ଛନ୍ଦ ସଂଚରଣକୁ ରୋଧ କରୁଥୁବା 
ଭଳି ପ୍ରତୀତ ହୁଅନ୍ତି । ଏହି ମୃତିକା ଏହି ଜୀବନ ଯାହାକୁ ଆମେ ଦେଖୁ, ଶୁଣୁ ଓ ସ୍ପର୍ଶକରୁ 
ସେ ସବୁ ଆମ ପାଇଁ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଏବଂ ନିଶ୍ଚିତ । ଏଠାରେ ଆମେ ଅନୁଭବ କରୁ ଏଇଟି 
ଆମ ଗୃହ, ଏହିଠାରେ ରହିଛି ଆମର କର୍ଁବ୍ୟ, ଏହିଠାରେ ଆମର ଯାବତୀୟ ଆନନ୍ଦ 
ଆମୋଦ । କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଏ ବସୁଧା ଏପରି ଏକ ବିଷୟ ଯାହା କେବେ ନ ଥୁଲା 
ଏବଂ ପୁନଶ୍ଚ ଏହା ମଧ୍ଯ ରହିବ ନାହିଁ, ଏ ଜୀବନ ହେଉଛି ଏକ ସ୍ଵଜ୍ଜକାଳୀନ ସ୍ଵପ୍ନ 
ଯେଉଁଥୂରୁ ଆମେ ଶୀଘ୍ର ଜାଗ୍ରତ ହେବୁ । ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଯାହା ନିତାନ୍ତ ନିଶ୍ଚିତ ପ୍ରତୀତ 
ହୁଏ ତାହାଠାରୁ ଆଉ ଅଧ୍ବକ କିଛି ଅଜ୍ଞାନତା ଅଛି ବୋଲି ସେ ଘୋଷଣା କରେ ନାହିଁ 
ଯଥା ଆମେ ଯାହା ଦେଖୁ, ଶୁଣୁ, ସର୍ଶ କରୁ ଏବଂ ଆମ ଘର ସଂପର୍କରେ କହିଲେ ତାହା 
ଯେଉଁଠାରେ ଆଉ ନା କାହିଁକି, ସେ ଜାଣେ, ତାହା ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ ଏଠାରେ ନାହିଁ । 

ଏହା ମନେ କରି ନିଅ ନାହିଁ ଯେ ଏହିଭଳି ଲୋକଗୁଡ଼ିକ କେବଳ ମାତ୍ର ସ୍ଵପ୍ନଜୀବୀ 
ଅଟନ୍ତି । ଏହାଠାରୁ ବହୁଦୂରରେ ସେମାନେ । ଏବଂ ଯଦି ଆମେ ଆପଣାକୁ କେବଳ 
ନିଜ ପ୍ରତି ବିଶ୍ଵସନୀୟ କରାଇପାରୁ ତେବେ ଆମକୁ ଏହା ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ହେବ ଯେ 
ସମୟ ବିଶେଷରେ ଏହି ଆଧ୍ଯାମ୍ବିକ ବା ଅନ୍ତଞ୍ଞାନଲନ୍ତ ଉଚ୍ଚାକାହା ଆମକୁ ଭେଟିଛି ଏବଂ 
ୱାଡ଼ସୱାର୍ଥ ସେଗୁଡ଼ିକ ସଂପର୍କରେ ଯାହା କହିଲେ ତା'ର ଅର୍ଥ ବୁଝିବାକୁ ଆମେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇଛୁ - 

ବାରମ୍ବାର ଜିଦ୍ଖୋର ଭଳି 

ସେ ପ୍ରଶ୍ନ ଗୁଡ଼ିକ ଉଠେ 

ଇତ୍ଦ୍ରିୟମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଯେତେ ସବୁ 
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୧୦୦ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ବାହାପିଆ କଥା, ଯାହା ଖସେ, ଦୃଶ୍ୟପଥୁ 
ଅନ୍ତର୍ହିତ ହୁଏ, ବିଚରା ସେ ପ୍ରାଣୀଟିର 
ଶୂନ୍ୟଗର୍ଭ ସଂଶୟକୁ ନେଇ 

ଆକୁଳ ପରାଣ ତା'ର ଏ ପୃଥ୍ବୀ ଚାରିପଟେ 
ଘୂରି ବୁଲୁଥାଏ, ଯା'କୁ ନ ଜାଣି ଅନ୍ତରେ ।”' 


ଭାରତୀୟ ଚରିତ୍ରରେ ଏହି ଅନ୍ତଜ୍ଞାନ ଲବ୍ଧ ପ୍ରକୃତି ନିଃସନ୍ଦେହରେ ସମଧୂକ 
ପୂର୍ଣ୍ଣା[ଟ୍ଟ ଆଧଵପତ୍ୟ ବିସ୍ତାର କରିଛି, ଯାହା ସେହିଭଳି ଅନ୍ୟ କେଉଁଠି ଘଟିନାହିଁ କିନ୍ତୁ 
କୌଣସି ଜାତି, କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତି ପୂରାପୂରି ସେହି ‘ଜୀବନ ପରବର୍ତୀ ବ୍ୟାକୁଳ ଅଭୀପ୍‌ସା' 
ବିନା ରହେ ନାହିଁ, ବସ୍ତୁତଃ ଆମେ ସମସ୍ତେ ଏହାକୁ ଏକ ଅତି ପରିଚିତ ନାମ ଦ୍ଵାରା 
ଜାଣିଥାଉ - ଯଥା ଧର୍ମ, ଭଶୃର ବିଶ୍ଵାସ ଓ ଉପାସନା ପଦ୍ଧତି । 

ଅନ୍ତତଃ ଧର୍ମବିଶ୍ନାସ ସହ ଅନ୍ୟ ଏକ ଧର୍ମ ଧାରଣାର ପାର୍ଥକ୍ୟ ଜାଣିବା ଆମ 
ପାଇଁ ସେହିଭଳି ଆବଶ୍ୟକ ଯେପରି ଆମେ ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ଦର୍ଶନର ଅନ୍ୟ ଏକ ଶାଖାରେ 
ଭାଷା ଭାଷା ମଧ୍ଯରେ ବା ଅନେକ ଭାଷା ମଧ୍ଯରେ ଥୁବା ପାର୍ଥକ୍ୟ ଜାଣିବାକୁ ଚାହିଁଥାଉ । 
ଜଣେ ମଣିଷ ଏକ ଧର୍ମ ବିଶ୍ମାସକୁ ଗ୍ରହଣ କରିପାରେ, ସେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଧର୍ମକୁ ଧର୍ମାନ୍ତରିତ 
ହୋଇପାରେ ଏବଂ ସେ ଆପଣାର ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଧର୍ମକୁ ବାରମ୍ବାର ପରିବର୍ଭନ କରିପାରେ 
ଯେପରି ସେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଭାଷା କହିପାରେ । କିନ୍ଧ ଏକ ଧର୍ମକୁ ଧରି ରଖୁବା ପାଇଁ ସେ 
ନିଶ୍ଚିତ ଏକ ଧର୍ମ ବା ଭଶ୍ଵରବିଶ୍ନାସ ରଖୁବ । ସେ ତା' ଜୀବନ କାଳରେ ଅତି ଉଣାରେ 
ଥରଟିଏ ହେଉ ପଛକେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ଏହି ଜଗତ୍ଵ ଚକ୍ରବାଳର ବହିର୍ଦେଶକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ 
କରିବ ଏବଂ ତା'ର ମାନସପଟରେ ଅସୀମ, ଅନନ୍ତର ଧାରଣାଟିକୁ ଅବଶ୍ୟ ବହନ କରି 
ଚାଲିବ ଯାହା ତାକୁ କେବେହେଲେ ଛାଡ଼ିଯିବ ନାହିଁ । ଇନ୍ଦ୍ରିୟ ଜଗତରେ ପରିତୁଷ୍ଟ, 
ଏହାର ସସୀମ ପ୍ରକୃତି ସଂପର୍କରେ ଅଚେତନ, ଇନ୍ଦ୍ରିୟ ଗ୍ରାହ୍ୟ ସକଳ ଧାରଣା ନିହିତ 
ନାସ୍ତିତ୍ସ ତଥା ସୀମିତ ପ୍ରବୃତ୍ତି ଦ୍ଵାରା ଅବିଚଳିତ ଦେହଧାରୀଟିଏ କୌଣସି ଧର୍ମ ଧାରଣା 
ବହନ କରିବାକୁ ଅକ୍ଷମ ହୋଇଥାଏ । ଯେତେବେଳେ କେବଳ ସକଳ ମାନବୀୟ 
ଜ୍ଞାନବତାର ସସୀମତା ଉପଲବ୍ଧ ହୋଇଛି ସେତେବେଳେ ଯାହା ସସୀମ ପରପାରରେ 
ରହିଛି ତାକୁ ତୁମେ ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡାତୀତ, ଅଦୃଷ୍ଟ ଅସୀମ, ଅଲୌକିକ ଅଥବା ନୈସର୍ଗିକ ଯାହା 
କୁହ, ଏହା କ”'ଣ ମାନବ ମାନସ ଧରି ରଖୁବା ସମ୍ଭବପର ? ଯେ କୌଣସି ପ୍ରକାର 
ଧର୍ମ ଧାରଣା ସମ୍ଭବିବା ପୂର୍ବରୁ ସେହି ପଦକ୍ଷେପଟି ଅବଶ୍ୟ ଗୃହୀତ ହେବା ଉଚିତ । 
ତାହା କି ପ୍ରକାର ଧର୍ମବିଶ୍ଵାସ ହେବ, ନିର୍ଭର କରେ ମାନବଜାତିର ଚରିତ୍ର ଉପରେ ଯିଏ 
ଏହାକୁ ବିସ୍ତାରିତ କରିଥାଏ, ନିର୍ଭର କରେ ଏହାର ପ୍ରାକୃତିକ ବାତାବରଣ ଉପରେ 
ଏବଂ ଇତିହାସଗତ ଏହାର ଅଭିଜ୍ଞତା ଉପରେ । 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସୃହାଶୀକତା ୧୦୧ 


ଏବେ ଆମେ ଅନେକ ଧର୍ମ ଧାରଣାର ପରିଚୟ ପ୍ରାପ୍ତ ହେବାଭଳି ମନେ ହୁଏ 
¬ ଅବଶ୍ୟ ମୁଁ ଏଠାରେ କେବଳ ପ୍ରାଚୀନ ଧର୍ମଗୁଡ଼ିକ ବିଷୟ କହେ, ଯେଉଁଥ୍ରୁ ସମୟ 
ବିଶେଷରେ କେତେକକୁ ଜାତୀୟ ବା ମୃତ୍ତିକାରୁ ସ୍ଵୟଂ ସମୁତୃଥତ ଧର୍ମ ବୋଲି କୁହାଯାଏ 
¬ ସେହି ଗୁଡ଼ିକ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ନୁହେଁ, ଯାହା ପରବର୍ଭୀକାଳରେ ଧର୍ମ ପ୍ରବର୍ଭକ ବା ସଂସ୍କାରକ 
ବ୍ୟକ୍ତି ବିଶେଷଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଲାଭ କରିଛି । 


ତଥାପି ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ଧର୍ମ ଧାରଣା ବା ବିଶ୍ଵାସ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଆମେ 
କ୍ଵଚିତ୍ଵ ଜାଣିଥାଉ, ସର୍ବୋପରି ଗୁରୁତୃପୂର୍ଣ୍ଣ ସୂଚକଟି କ'ଣ, ସେମାନଙ୍କର ଉତ୍ସ ଓ କ୍ରମିକ 
ବିକାଶଟି କି ଭଳି ? ପ୍ରାରମ୍ଭରୁ ହିଁ ଯାହା ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ସେହି ଇହୃଦୀ ଧର୍ମ ଆମ ଆଗକୁ 
ଆସିଥାଏ । ଏହାର ଯଥାର୍ଥ ଉତ୍ପରି ଓ ଏତିହାସିକ ବିକାଶକ୍ରମକୁ ଆମେ ବହୁ ଆୟାସରେ 
ଆବିଷ୍କାର କରିପାରୁ । ଗ୍ରୀକ ଏବଂ ରୋମୀୟ ଧର୍ମ ବିଶ୍ଵାସ ଗୁଡ଼ିକୁ ନିଅ, ଟିଭଉଟୋନୀୟ, 
ସ୍ଲାଭୋନୀୟ, ସେଲ୍ଟୀୟ ଧର୍ମ ବିଶ୍ବାସକୁ ନିଅ, ତୁମେ ଦେଖୁବ, ଆମେ ସେଗୁଡ଼ିକୁ 
ଜାଣିବାର ବହୁକାଳ ପୂର୍ବରୁ ସେଗୁଡ଼ିକର ବିକାଶ କାଳ ଅତିକ୍ରାନ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି ଏବଂ 
ଆମେ ଠିକ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ଜାଣିଲା ବେଳକୁ ସେମାନଙ୍କଠାରେ ଘଟିଥୁବା ପରିବର୍ଭନ ଗୁଡ଼ିକ 
ବିଶୁଦ୍ଧତଃ ରୂପାନ୍ତରିତ ହୋଇଯାଇଛି - ଉପାଦାନଗତ ସ୍ଵରୂପରେ ପରିବର୍ଭନ ଯାହା 
ରହିଛି ତୁମ ପାଖେ ପାଖେ । 


ଏବେ ଆସ, ଆମେ ଭାରତର ପ୍ରାଚୀନ ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କୁ ଦେଖ୍‌ବା । ସବୁଠାରୁ 
ପ୍ରଥମ କଥା ହେଲା, ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଧର୍ମ ଅନେକ ଆଗ୍ରହ ଭିତରୁ ଗୋଟିଏ ନଥୁଲା, 
ଏହା ଥୁଲା ସର୍ବାଭିନିବିଷ୍ଠ ଆଗ୍ରହ : ଏହା କେବଳ ପୂଜା ଓ ପ୍ରାର୍ଥନାକୁ ବକ୍ଷରେ ଧାରଣ 
କରିନଥୁଲା, କରିଥୂଲା ଯାହାକୁ ଆମେ କହୁ ଦର୍ଶନ, ନୈତିକତା, ଆଇନ ଏବଂ ସରକାର 
¬ ସବୁ କିଛି ଧର୍ମ ଦ୍ଵାରା ଥୁଲା ଆଚ୍ଛାଦିତ । ସେମାନଙ୍କର ସମଗ୍ର ଜୀବନ ଥୁଲା ଧର୍ମ 
ଲାଗି ଉତ୍ସର୍ଗିତ । ଆଉ ସବୁ କିଛି ଯାହା ଯେପରି ହେବା କଥା,ଥ୍ଲା ଜୀବନର କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ 
ଆବଶ୍ୟକତା ଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରତି କେବଳ ଅନୁଗ୍ରହ ପ୍ରଦାନ ମାତ୍ର । 


ତାହା ହେଲେ ଅମେ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ଧର୍ମୀୟ ସାହିତ୍ୟ ଅଥବା ବେଦରୁ 
କଣ ଶିଖ୍ପାରିବା ? 

ଗ୍ରୀକ ଦେବାଦେବୀ ମାନଙ୍କର ଗୋଚରୀଭୂତ ଭୌତିକ ସ୍ଵରୂପର କେତେକ 
ମୌଳିକ ରେଖାଚିତ୍ର ଆବିଷ୍କାର କରିବା ପାଇଁ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଧର୍ମ ଓ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଭାଷାରେ ଗଭୀର 
ଜ୍ଞାନାର୍ଜନ ଆବଶ୍ଯକ ହୁଏ ନାହିଁ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ସ୍ତ୍ୁଲ ଛାତ୍ର ଜାଣେ, ଜିଅସ୍‌ ହେଉଛନ୍ତି 
ଆକାଶର ଗୋଟିଏ କ”ଣ ଜିନିଷ, ସେହିପରି ପୋସିଡ଼ନ୍ର ସମୁଦ୍ରର, ହାଜିସ୍‌ ନିମ୍ନତର 
ଜଗତର, ଆପୋଲୋ ସୂର୍ଯ୍ୟ ସମ୍ବନ୍ଧିତ, ଆର୍ଟେ ମିସ୍‌ ଚନ୍ଦ୍ରର ହେପୋଷ୍ଟେଇସସ୍‌ ଅଗ୍ନିର । 
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୧୦୨ ଫ୍ରେତେରିଵ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କିନ୍ତୁ ଏସବୁ ସନ୍ତେ ଏକ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଜିଅସ୍‌ ଏବଂ ଆକାଶ, ପୋସିଡ଼ନ୍‌ ଏବଂ 
ସମୁଦ୍ର ଆପୋଲୋ ଏବଂ ସୂର୍ଯ୍ୟ, ଆର୍ଟେମିସ୍‌ ଏବଂ ଚନ୍ଦ୍ର ମଧ୍ଯରେ ନିତାନ୍ତ ବିଚାରଯୋଗ୍ୟ 
ପାର୍ଥକ୍ୟ ରହିଛି । 

ଏବେ ଆମେ ବେଦରେ କଂ ଣ ଦେଖୁବାକୁ ପାଉ ? ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଅତ୍ର ତତ୍ର 
ଅଳ୍ପକ୍ିଛି ଦାର୍ଶନିକ ସ୍ତୋତ୍ର ଯେଉଁଗୁଡ଼ିକ ବରାବର ( ଆବଶ୍ୟକତାନୁଯାୟୀ) ଏଭଳି ଉଦ୍ଧତ 
ହୋଇଥାଏ ଯେଉଁଥୂପାଇଁ ଲୋକେ କଳ୍ପନା କରିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରିଦେଇଛନ୍ତି ଯେ ବେଦ 
ହେଉଛି ଦୈବବାଣୀ ସମ୍ବଳିତ ସ୍ତୋତ୍ର ମାନଙ୍କର ଏକ ସଂଗ୍ରହ | ଆମେ ମଧ୍ଯ କେତେକ 
ବିଶୁଦ୍ଧ ପୌରାଣିକ ସ୍ତୋତ୍ର ଦେଖ୍ଥାଉ ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ଦେବତାମାନେ ପ୍ରାୟ ହୋମେରୀୟ 
ସ୍ତୋତ୍ର ମାନଙ୍କରେ ହେବାପରି ନାଟକୀୟ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ଧାରଣ କରିଥାଆନ୍ତି । 


କିନ୍ତୁ ବିପୁଳ ସଂଖ୍ୟାବହୁଳ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରଗୁଡ଼ିକ ଅଗ୍ନି ଆକାଶ, ଜଳ, ସୂର୍ଯ୍ୟ 
ଏବଂ ଝଟିକାମାନଙ୍କର ସରଳ ସହଜ ଆରାଧନା ଭାବ ସମ୍ବଳିତ ଏବଂ ପ୍ରାୟତଃ 
ଅଧ୍ବକାଂଶରେ ସେହି ନାମ ବହନ କରିଥାଆନ୍ତି ଯେଉଁଗୁଡ଼ିକ ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ହିନ୍ଦୁ 
ଦେବାଦେବୀଙ୍କର ନାମବାଚକ ସ୍ଵରୂପ ଗ୍ରହଣ କଲେ, କିନୁ ତଥାପି ସେ ସବୁଥରରୁ ସେଗୁଡ଼ିକୁ 
ପୂରାପୂରି ମୁକ୍ତ କରିଦେଲେ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ଅଯୌକ୍ତିକ ତଥା ପୌରାଣିକ ବୋଲା ଯାଇପାରିବ । 
ଏଥୁରେ ଅଯୌକ୍ତିକ କିଛି ନାହିଁ, ଅବଶ୍ଯ ଏପରି କିଛି ମୁଁ କହେ ନାହିଁ ଯେ ସେଥୁରେ 
ଏଭଳି କିଛି ନାହିଁ, ଯାହା ଭିତରକୁ ଆମେ ପ୍ରବେଶ କରିପାରିବା ନାହିଁ କିମ୍ବା ଝଟିକା ବନ୍ଦ 
ହେବା ପାଇଁ ତା'ଠାରେ ଅନୁନୟ କରିବା, ବର୍ଷା କରିବା ପାଇଁ ଆକାଶକୁ କିମ୍ବା କିରଣ 
ଢାଳିବା ପାଇଁ ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ ପ୍ରାର୍ଥନା କରିବା ପ୍ରତି ଆମେ ସମ୍େଦନା ପ୍ରକାଶ ନ କରିବା । ମୁଁ 
କହେ, ଏଥ୍‌ରେ ଅଯୌକ୍ତିକ କିଛି ନାହିଁ ଯଦିବା ଆହୁରି ସଠିକ ହେବ ଏହା କହିଲେ ଯିଏ 
ମାନବୀୟ ଯୁକ୍ତିମତ୍ତାର ବିକାଶକ୍ରମ ବିଷୟରେ ଅବହିତ ଥୁବ ତା” ପାଇଁ ଏଥୁରେ 
ଆଣଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟବୋଧ କରିବା ଭଳି କିଛି ନାହିଁ କିମ୍ଭା ଯେପରି ବୋଧ ହେବ ଏହା ଶିଶୁସୁଲଭ 
ଯୌଭ୍ତିକତା ମାତ୍ର । ଯାହା ନିଜେ ନିଜକୁ ପ୍ରକଟନ କରେ ତାହାର ପ୍ରକାଶମାନତାକୁ ଶିଶୁ 
ମାନସର ପ୍ରବୃତ୍ତି ବୋଲି ବିଭ୍ରାନ୍ତି ଆମେ କରିବସିବାରେ କିଛି ଯାଏ ଆସେ ନାହିଁ, ଯାହା 
ହେଉଛି ପରିଣାମ ସହ କାରଣ ଓ କର୍ମ ସହ ସାଧକ । ଏହାକୁ ପଦାର୍ଥଗତ ଆମ୍ଭିକତା, 
ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ଆରୋପଣ, ଉପମା ବା କବିତା ଯାହା କୁହ, ଆମେ ସମସ୍ତେ ଜାଣୁ ଏହା କ'ଣ 
ବୁଝାଏ । ଏହି ନାମ ଗୁଡ଼ିକର ନିତାନ୍ତ ସାଧାରଣ ଧାରଣା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଆମେ ଜାଣୁ ଏହା 
ବିଦ୍ୟମାନ । ଯେପରି ଖୁଣ୍ଟି ପଡ଼ିଥ୍ବା ଚେୟାରକୁ ଶିଶୁଟିଏ ପିଟେ, କୁକୁରକୁ ଗାଳିଦିଏ 
ଏବଂ ଗାଇଥାଏ ' ରେନ୍‌, ରେନ, ଗୋ ଟୁ ସ୍ପେନୁ'(ଆ, ବରଷା ଆ, ସେ ଦେଶକୁ ଯା) । 
ଏଥୁରେ ଏହି କଥାଟି ଆମକୁ ସେ ଶିଖାଇଥାଏ ଯେ ଏହା ଆମକୁ ଯେମିତି ମନ ସେମିତି 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସ୍ଡୃହାଶୀଳତା ୧୦୩ 


ବିଚାରବୁଦି ହୀନ ପ୍ରତୀତ ହେଉନା କାହିଁକି ଏହା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଯୌକ୍ତିକ, ପ୍ରାକୃତିକ, ହଁ, 
ଆଦିକାଳରେ ଅଥବା ମାନବ ମାନସର ଶୈଶବାବସ୍ଥାରେ ଏହା ଆବଶ୍ୟମ୍ଭାବୀ । 


ଆମର ଆଲୋଚ୍ୟ କାଳଟି ହେଉଛି ଅବିକଳ ପ୍ରାଚୀନ ଧର୍ମବିଶ୍ଵାସର ବିକାଶକାଳ 
ଯାହା ସର୍ବଦା ପୂର୍ବାନୁମିତ ଅଥବା ସତ୍ୟ ବୋଲି ଗୃହୀତ ହେଲା, ଯାହା ଅନ୍ୟ କୌଣସି 
ସ୍ଥଳରେ ନଥୁଲା, ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରମାନଙ୍କରେ ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ ଏହା ଆମକୁ ଜଣାଇ 
ଦିଆଯାଇଛି । ଏହା ହେଉଛି ମାନବ ମାନସ ଇତିହାସରେ ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ଅଧ୍ଯାୟ ଯାହା 
ଆମ ପାଇଁ ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟରେ ଗଢ୍ଛିତ ରହିଛି ଅଥଚ ଆମେ ବୃଥାଟାରେ ଏହାକୁ 
ଗ୍ରୀସ୍‌ ରୋମ୍‌ ବା ଅନ୍ୟତ୍ର ଖୋଜିଥାଉ । 

ଯେଉଁମାନେ ଆପଣାକୁ ‘ମଣିଷର ଛାତ୍ରୀ ବା ନୃତତ୍ତ୍ଵବିଦ୍ଧ ବୋଲି କହିଥାଆନ୍ତି 
ସେମାନଙ୍କର ଅଧକ ଆଦରଣୀୟ ଭାବଧାରାଟି ଏହିପରି ହୋଇ ଆସିଛି ଯେ ମଣିଷର 
ବିକାଶକ୍ରମର ଆଦିମତମ ବା ତଥାକଥୂତ ପ୍ରାଗୈତିହାସିକ ସ୍ତରକୁ ଜାଣିବା ପାଇଁ ଆମକୁ 
ବଣ୍ୟଜାତି ମାନଙ୍କୁ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାକୁ ହେବ ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ଅବଧୂ ଏସିଆ, ଆଫ୍ରିକା, 
ପଲିନେସିଆ ଏବଂ ଆମେରିକାର କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଇପାରିବ । 

ଏଥୁରେ ଅବଶ୍ଯ ଅନେକ ସତ୍ୟତା ସନ୍ମିହିତ । ୍ଜେଜ୍‌, ଟାଇଲର୍‌, ଲୁ୍ୟୁବେକ 
ଏବଂ ଅନ୍ୟ ଅନେକଙ୍କର ଅନୁଧ୍ଯାନଗତ ସଂଗ୍ରହାବଳୀଠାରୁ ଅଧ୍‌ବକ କିଛି ଉପଯୋଗୀ ନ 
ଥାଇପାରେ । କିନ୍ଧ ଆମେ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ହେବା ସହ ଏହା ସ୍ଵୀକାର କରିବା ଯେ ପ୍ରଥମତଃ 
ଯେଉଁ ଉପାଦାନଗୁଡ଼ିକ ଉପରେ ଆମେ ନିର୍ଭରଶୀଳ ହେବା ସେ ଗୁଡ଼ିକ ବହୁ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତତଃ 
ଅନାତ୍ଥାଯୋଗ୍ୟ । 

ଏତିକି ସବୁକିଛି ନୁହେଁ । ସେମାନଙ୍କ ଇତିହାସର ସଦ୍ୟତମ ଅଧ୍ୟାୟ ବାହାରେ 
ଆମେ ଏହି ବଣ୍ୟଜନଜାତିଙ୍କ ବିଷୟରେ କ”ଣ ଜାଣୁ ? ଆମେ ସେମାନଙ୍କର ପୂର୍ବ 
ପରିଚୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ କେବେ ଅନ୍ତର୍ଦୃଷ୍ଠି ସହ ପ୍ରବେଶ କରିଛୁ କି ? ସର୍ବୋପରି ଯେଉଁ 
ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଡ ଏକାନ୍ତ ଶିକ୍ଷାପ୍ରଦ ବିଷୟ ସର୍ବତ୍ର ଶିଖ୍ବାକୁ ମିଳିଥାଏ ଏବଂ ସେମାନେ ଆଜି 
ଯାହା ଅଟନ୍ତି ତାହା କିପରି ସେମାନେ ହୋଇଛନ୍ତି ଆମେ ତାହା ବୁଝିପାରୁ କି ? ବସ୍ତୁତଃ 
ସେଥ୍‌ରେ ରହିଛି ସେମାନଙ୍କର ଭାଷା ଏବଂ ସେଥ୍‌ରୁ ଆମେ ସେହି ଦୂରସ୍ଥ ଯୁଗମାନଙ୍କୁ 
ସଂକେତ କରୁଥ୍‌ବା ବିକାଶର ନିଦର୍ଶନମାନ ଦେଖୁ ଠିକ୍ର ଯାହା ହୋମରଙ୍କ ଗ୍ରୀକ କିମ୍ବା 
ବେଦର ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ରହିଛି । ବାସ୍ତବତଃ ସେମାନଙ୍କ ଭାଷା ଏହା ପ୍ରମାଣ କରିଥାଏ 
ଯେ ଏହି ତଥାକଥୂତ ବିଧର୍ମୀମାନେ ସେମାନଙ୍କର ଜଟିଳ ପୌରାଣିକ ରୀତି, ସେମାନଙ୍କର 
କୃତ୍ରିମ ପ୍ରଥା, ସେମାନଙ୍କର ଅବୋଧ ଖୁଆଲ ଏବଂ ବର୍ବରତା ଗୁଡ଼ିକୁ ନେଇ ଆଜିର ବା 
କାଲିର ଜୀବ ନୁହନ୍ତି । ଏହି ବର୍ବରମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଆମେ ଏକ ସ୍ବତନ୍ତ୍ର ସୃଷ୍ଟିର ସ୍ଵୀକୃତି 
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୧୦୪ ଫ୍ରେଢେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାଵ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ନଦେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେମାନେ ଅବଶ୍ୟ ହିନ୍ଦୁ, ଗ୍ରୀକ ରୋମୀୟ ବା ଆମରି ଭଳି ପୁରାତନ 
ବା ବର୍ଷୀୟାନ ହୋଇ ରହିବେ । ଅବଶ୍ୟ ଆମେ ଚାହିଁଲେ ଏହା ଧରି ନେଇପାରୁ ଯେ 
ସେମାନଙ୍କର ଜୀବନ ହୋଇଛି ସ୍ଥିତିଶୀଳ ଏବଂ ହିନ୍ଦୁ ମାନେ ୩୦୦୦ ବର୍ଷ ତଳେ ଯାହା 
ନ ଥଲେ ସେମାନେ ଆଜି ତାହା ହୋଇଛନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ସେଇଟି କେବଳ ଅନୁମାନ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ 
ଏବଂ ତାହା ସେମାନଙ୍କ ଭାଷାଗତ ତଥ୍ୟ ଦ୍ଵାରା ବିବାଦାସସଦ ହୋଇଛି । ସେମାନେ 
ବରାବର ପରିସ୍ଥିତି ବା ଭାଗ୍ୟ ପରିବର୍ଭନ ଭିତର ଦେଇ ଯାହାକୁ ଆମେ ଆଦିମସ୍ତର 
ବୋଲି ବିଚାର କରୁ, ସେହି ସମୟକୁ ଅତିକ୍ରମ କରି ଆସିଥାଇପାରନ୍ତି କାରଣ ବର୍ବରତାକୁ 
ଫେରିଯିବା ବା ପୂର୍ବବର୍ଭୀ ସ୍ତରରେ ଯାହା ବିଚାରବୃଦ୍ଧିଯୁକ୍ତ ଏବଂ ସୁଵୋଦ୍ଯ ଥଲା ସେଥ୍‌ରେ 
କିଛି ଦୁର୍ନୀତିର ଅନୁପ୍ରବେଶ ଘଟିବାର ଆମେ ଜାଣୁ । ନିକୃଷ୍ଠତମ ବଣ୍ୟଜନଜାତିଙ୍କ 
ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଚଳିତ ବିବାହଗତ ସ୍ଵୀକୃତିର ନିୟମାବଳୀ ବିଷୟକୁ କେବଳ ନେଇ ଚିନ୍ତା 
କର । ସେମାନଙ୍କର ଏତଦ୍ଵ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଜଟିଳତା ସମସ୍ତ ବୋଦ୍ଯତାକୁ ଅତିକ୍ରମ କରେ, 
ସବୁଗୁଡ଼ିକ ପୂର୍ବଧାରଣାଗତ ଅସହିଷ୍ପତା, ଅନ୍ଧବିଶ୍ବାସ, ଅହମିକା, ଆତ୍ମାଭିମାନ ଏବଂ 
ନିର୍ବୋଧତାର ଏଙ୍କ ବିଭ୍ରାଟ ଭଳି ପ୍ରତୀତ ହୁଏ । କିନ୍ତୁ ତଥାପି ଆମେ ଏହି ଘୋର 
ବିଚାରବୁଦ୍ଧିଶୂନ୍ୟତା ମଧ୍ଯରେ ବି କାହିଁ କାହିଁ ଯଥାର୍ଥତାର ଝଲକ ଥୁବା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁ, ଆମେ 
ଦେଖୁ କିପରି ଜ୍ଞାନ ଅଜ୍ଞାନତା ଭିତରେ, ପ୍ରଥା ଉତ୍ସବାନୁଷ୍ଠାନ ଭିତରେ, ଉତ୍ସବାନୁଷ୍ଠାନ 
ପ୍ରହସନ ଭିତରେ କ୍ଷୀଣାୟମାନ ହୋଇ ଗୁରୁତ୍ଵ ହରାଇଲା । ସେଥୁପାଇଁ ଏହି ବଣ୍ଯ 
ଜୀବନର ସ୍ତର କାହିଁକି ମାନବ ଜୀବନର ନିକୃଷ୍ଟତମ ସାମାଜିକ ଶ୍ରେଣୀର ପ୍ରତିନିଧ୍ଵତ୍ସ 
କରିବ, ଯାହା ସଭ୍ୟତାର ଅୟମାରମ୍ଭ ଏଇଥୂପାଇଁ ଯେ ଆମେ ସେହି ସ୍ତର ତଳକୁ ଯାଇ 
କିଛି ଖୋଦନ କରିପାରୁ ନାହୁଁ ବୋଲି ? 


ଏବେ ମୋତେ ଭୁଲ୍‌ ବୁଝାଯାଉ ମୁଁ ଏହା ଚାହେଁ ନାହିଁ । ସେହି ବର୍ବର 
ଜାତିମାନଙ୍କର ପଶୁପକ୍ଷୀଙ୍କ କଥା ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ଏତିହ୍ୟମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଯେତିକି 
ସତ୍ୟ ବୋଲି ସ୍ଵୀକାର କରିବା କଥା ବୋଲି ମୁଁ ସ୍ଵତଃ ରାଜି ତା'ଠାରୁ ଅଧ୍ବକ କିଛି ମୁଁ 
ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟ ଲାଗି ଦାବୀ କରେ ନାହିଁ, ଯେପରି ଆମେ ବର୍ଭମାନ ଏହାକୁ 
ଅଧ୍ୟୟନ କରିପାରୁ ଯାହାକୁ ଆମେ କହୁ ପ୍ରକୃତିର ସ୍ଥିତି, ଉଭୟେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ବିଜ୍ଞାନର 
ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଦଲିଲ୍‌ । ମୁଁ ସରଳତାର ସହ ଏତିକି କହେ ଯେ 
ବେଦରେ ଆମ୍ଚେ ପ୍ରାରମ୍ଭର ଏକ ନିକଟତର ପ୍ରବେଶ ପଥ ପାଇଛୁ ଏବଂ ପ୍ରାରମ୍ଭଟି 
ହଟେନୂଟସ୍‌ କିମ୍ବା ବୁଶ୍‌ମେନଙ୍କ ଅନୁନୟ ପ୍ରାର୍ଥନା ମାନଙ୍କଠାରୁ ଅଧକ ସୁବୋଧ । କିନ୍ତୁ ମୁଁ 
ଯେତେବେଳେ ପ୍ରାରମ୍ଭର କଥା କହେ ସେତେବେଳେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବା ସ୍ଵତଃସିଦ୍ଧ ପ୍ରାରମ୍ଭର 
କଥା ବୁଝାଏ ନାହିଁ, ମୁଁ କହେ ସମସ୍ତ ବିଷୟରେ ଏକ ପ୍ରାରମ୍ଭିକତାର ପ୍ରସଙ୍ଗକୁ ନେଇ । 
ବାରମ୍ବାର ଏହି ପ୍ରଶ୍ନ ପଚରା ଯାଇଛି । ଆମେ କ'ଣ ଏହା ହିଁ ବିଶ୍ବାସକୁ ନେଇପାରିବୁ 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ସ୍କହାଶୀଳତା ୧୦୫ 


ଯେ ଚାରିଟାକୁ ଭରା ଦେଇ ଗୁରୁଣ୍ଡି ଗୁରୁଣ୍ଡି ଚାଲିବା ପରିବର୍ତେ, ମଣିଷକୁ ନେଇ ଯାହା 
ଅନୁମାନ କରାଯାଇଛି, ଯେଉଁ ମୁହୂର୍ଭରେ ସେ ଦୁଇଗୋଡ଼ ଲଗାଇ ଠିଆ ହୋଇପାରିଲା, 
ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ବୈଦିକ ସଂଗୀତ ଗାନ କରିବାକୁ ଫାଟି ପଡ଼ିଲା ? କିନ୍ତୁ କିଏ କେବେ ଏହି 
ମତ ରଖୁଛି ? କିନ୍ତୁ ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ ଯାହାର ବି ଦେଖୁଲା ଭଳି ଆଖୁ ଅଛି ସେ ଦେଖୁପାରିବ, 
ପୁରାତନ ବୃକ୍ଷର ଗଣ୍ଡିରେ ସୃଷ୍ଟ ବାର୍ଷିକ ବୃଦିର ପରସ୍ତ ପରି ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ, 
ଏପରିକି ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବୈଦିକ ଶବ୍ଦରେ ପରସ୍ତ ପରେ ପରସ୍ତ ରହିଛି ଯେପରି ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କରାଯାଏ ସର୍ବ ପୁରାତନ ବୃକ୍ଷଟିରୁ ଅରଣ୍ୟରେ ଛେଦିତ ହୋଇ ସେଇଟି ଭୂମିରେ କେବେ 
ଲୋଟିବା ପରେ । 


ମୁଁ ଅଧ୍ବକ ବି କିଛି କହିବି । ମୁଁ ଆଗରୁ କହିଛି ଯଥା, ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରଗୁଡ଼ିକ 
ଖ୍ମୀପୂ ୧୫୦ ୦ରୁ ୧୦୦ ୦ମଧ୍ୟରେ ରଚିତ ହୋଇଥୁଲା । ଆଗକୁ ଏହା ବୁଝିବା କଠିନ 
ହୋଇପାରେ ବା ଆମେ ହୁଏତ ବୁଝି ନପାରୁ ଯେ କିପରି ଭାରତୀୟମାନେ ଏତେ ଆଗରୁ 
ଏଭଳି ଭାବଧାରା ମାନଙ୍କର ବିକାଶ ଘଟାଇଲେ ଯାହା ଆଜି ଆମକୁ ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ 
ଏତେ ଆଧୁନିକ ମନେ ହେଉଛି । ଯଦି ମୁଁ ଏହି ସିଦ୍ଧାନ୍ତରୁ ଖସି ଯାଇ ପାରିବି ଯେ 
ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ର ଗୁଡ଼ିକର ସଂଗ୍ରହ ଏବଂ ଦଶଟି ଖଣ୍ଡରେ ସେ ଗୁଡ଼ିକର ସଂକଳନ ଅତି 
ଉଣାରେ ଖ୍ରୀପୂ ୧୦୦୦ ବେଳକୁ ଅର୍ଥାତ ବୌଦ୍ଧ ଧର୍ମ ଅଭ୍୍ୟୁତୃଥାନର ୫୦୦ ବର୍ଷ 
ପୂର୍ବରୁ ଅସ୍ତିତ୍ଵ ରଖ୍ଥ୍‌ଲେ ତେବେ ମୁଁ ଯାହା କିଛି (ଯୁକ୍ତି - ପ୍ରଯୁକ୍ତି) ପରିତ୍ୟାଗ କରିବା 
ଉଚିତ୍ବ ହେବ । ମୁଁ ଏହା ମଧ୍ଯ ଦର୍ଶାଇବାକୁ ଯାଏ ନାହିଁ ଯେ ଏହାପରେ ଏଭଳି କିଛି 
ଆବିଷ୍କୃତ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ ଯାହା ଏହି ସଂକଳନର ଅସ୍ତିତ୍ଵକୁ ପରବର୍ରଗୀ କାଳର ବୋଲି 
ଚିହ୍ନିବାରେ ଆମକୁ ସମର୍ଥ ନ କରିବ । ମୁଁ ଏ ସଂପର୍କରେ ଯାହା ସବୁ କହେ ତାହା ହେଉଛି 
ବର୍ରମାନ ସ୍ଥିତିରେ ଆଇ ଯେତେ ଦୂର ଆମେ ଜାଣୁ ଏବଂ ବର୍ରମାନ ପରିସ୍ଥିତିରେ ଯେତେଦୂର 
ସମସ୍ତ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ଧାନମାନେ ଜାଣନ୍ତି ଆମେ ଆଗର ପ୍ରାକ୍ର ବୌଦ୍ଧ ସାହିତ୍ୟକୁ 
୫୦୦ ବର୍ଷଠାରୁ ଅଧଵକ ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ସୀମା ଭିତରକୁ ସହଜରେ ଆଣି ପାରିବୁ ନାହିଁ । 


ତା'ହେଲେ କ'ଣ କରିବାକୁ ହେବ ? ଲୋକେ ଯାହାକୁ କହନ୍ତି ଆଦିମ ମାନବ 
ଜାତି, ସେମାନଙ୍କ ସେ ସଂପର୍କରେ ଆମର ପୂର୍ବ କଳ୍ପିତ ଧାରଣାକୁ କିଛି ସମୟ ପାଇଁ 
ଅବଶ୍ୟ ସ୍ଥଗିତ ରଖୁବୁ । ଯେବେ ଆମେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁ, ତିନି ହଜାର ବର୍ଷ ତଳେ ଲୋକେ 
ଆମକୁ ଅଭିନବ ତଥା ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀୟ ମନେ ହେଉଥ୍‌ବା ଚିନ୍ତାଧାରା ସହିତ ପରିଚିତ 
ଥିଲେ ତେବେ ବେଶ୍‌, ଆଦିମ ବର୍ବରଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଆମ ଅବଧାରଣା ଗୁଡ଼ିକୁ ଆମକୁ 
ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ଯେଭଳି ହେଉ ସଂଶୋଧନ ତଥା ପରିବର୍ଭନ କରବାକୁ ହେବ ଏବଂ 
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e୧୦୬ ଫ୍ରେତଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାଵ୍ସ ମୁଲ୍ଲର / ରବାନ୍ଦ୍ର କମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମନେ ରଖବାକୁ ହେବ ଯେ ବିଜ୍ଞ ଏ ଦୂରଦର୍ଶୀ ଲୋକମାନଙ୍କ ନିକଟରୁ ଲୁଚି ରହିଯାଇଥୂବା 
ବିଷୟ ବେଳେ ବେଳେ ଶିଶୁମାନଙ୍କ ଠାରେ ଉନ୍ନମୁକ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି । 


ଏହାପରେ ମୁଁ ଦୃଢ଼ ମତ ଦିଏ ଯେ ମାନବର ଅଧ୍ୟୟନ ପାଇଁ ଏବଂ ତୁମେ 
ଯେବେ ଚାହଁ ଆର୍ଯ୍ୟ ମାନବ ଜାତିକୁ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବା ପାଇଁ ପୃଥବୀରେ ବେଦ ଭଳି 
ସମଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଆଉ କିଛି ନାହିଁ । ମୁଁ ଆହୁରି ଏହା ଦୃଢ଼ତାର ସହ କହେ, ଯେଉଁମାନେ 
ଆପଣା ପ୍ରତି ଆପଣାର ପୂର୍ବ ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କ ପ୍ରତି, ଆପଣା ଇତହାସ ପ୍ରତି ଏବଂ 
ତାଙ୍କର ବୈଦିକ ବିକାଶ ପ୍ରତି ଏକାନ୍ତ ଅବହିତ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କ ଲାଗି ବୈଦିକ 
ସାହିତ୍ୟର ଅଧ୍ୟୟନ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ । କେବଳ ସେତିକି ନୁହେଁ, ଉଦାର ଶିକ୍ଷାର ଏକ ଉପାଦାନ 
ରୂପେ ବେବିଲୋନୀୟ ବା ପାରସ୍ୟ ରାଜାଙ୍କ ଶାସନ,ହଁ ଏପରିକି ଯୁଦାହ ଏବଂ ଇସରାଏଲବର 
ଅନେକ ରାଜାଙ୍କର କଳା ଓ କୃତି ମାନଙ୍କ ତୂଳନାରେ ଯଥେଷ୍ଟ ଅଧବକ ଗୁରୁତ୍ସପୂର୍ଣ୍ଣ ତଥା 
ଜ୍ଞାନ ବିକାଶକ । 


ବିଶେଷତଃ ଯେଉଁମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅର୍ଥାତ ମୁଁ ବୁଝାଏ ନୃତତ୍ତ୍ବର ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ଏହି ତଥ୍ୟ ଗୁଡ଼ିକ ଏକାନ୍ତ ସ୍ବାଗତଯୋଗ୍ୟ ହେଲାବେଳେ ସେମାନେ ଏହାକୁ ଗ୍ରହଣ 
କରିବାକୁ ବିମୁଖ ହେବା ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ କୌତୂହଳୀ ହେବାକୁ ପଡ଼େ । ଏକ ରହସ୍ୟ ଭଳି 
ଯାହା ଆମ ନିକଟକୁ ଆସିଛି ସେହି ଦଲିଲ୍ବ ଗୁଡ଼ିକୁ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବାରେ ଆମର ସମସ୍ତ 
ମାନସିକଶକ୍ତି ଅର୍ପଣ କରିବା ପରିବର୍ର୍ରେ ସେଗୁଡ଼ିକ ପଢ଼ିବାର ଆବଶ୍ୟକତା କାହିଁକି ନାହିଁ 
ଏଥୁ ସଂପର୍କରେ ଦାୟିତ୍ସ ମୁକ୍ତିର ଉତ୍ତାବନରେ ସେମାନେ ବଦ୍ଧ ପରିକର ଥୁବା ମନେ 
ହୁଅନ୍ତି । 

ଏହା ଅନୁମାନ କରା ନଯାଉ ଯେ ଇଂରେଜି, ଫରାସୀ, ଜର୍ମାନୀ ଭାଷା ମାନଙ୍କରେ 
ରଗ୍‌ବେଦର ଅନୁନାଦ ରହିଥୁ୍‌ବାରୁ ବେଦ ଯାହା ସବୁ ଆମକୁ ଶିକ୍ଷା ଦେଇପାରେ ତାହା 
ସବୁ କିଛି ଅଧୀତ ହେଇଯାଇଛି । ଏଥ୍‌ରୁ ବହୁ ଦୂରରେ ଆମେ ଅଛୁ । ଏହାର ପ୍ରତ୍ୟେକଟି 
ଅନୁବାଦ କେବଳ ପରୀକ୍ଷାମୂଳକ ଭାବରେ ଉପସ୍ଥାପିତ ହୋଇଛି । ମୁଁ ନିଜେ ଗତ 
ତିରିଶ ବର୍ଷ ଧରି ବହୁ ସଂଖ୍ୟକ ଗରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ସ୍ତୋତ୍ର ଗୁଡ଼ିକର ଅନୁବାଦ ପ୍ରଦାନ କରିଥଲେ 
ହେଁ ବେଦର ଅନୁବାଦ ଯାହା ହେବା ଉଚିତ୍ଵ ବୋଲି ମୁଁ ଭାବେ ସେଇଥ୍‌ରୁ କେତେକ 
ନମୁନା ମାତ୍ର ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ ମୁଁ ସାହସ ବାଛିଛି । ସେହି ଅନୁବାଦକୁ “ଟ୍ରାଡକସନ୍ନ 
ର୍ୟାସନାଇ” ବୋଲି କହିବାକୁ ମୁଁ ସାହସୀ ହୋଇଛି ଏଇଥୁପାଇଁ ଯେ କେବଳ ବାରଟି 
ସ୍ତୋତ୍ରରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଛି ଦଶଖଣ୍ଡର ଏକ ଖଣ୍ଡ ମାତ୍ର । ଆମେ ତଥାପି ବେଦର 
ଉପରସ୍ତରରେ ମାତ୍ର ରହିଛୁ, ତା ସନ୍ଗେ ସମୀକ୍ଷକମାନେ ସର୍ବଥା ଏହି ଯୁକ୍ତିକୁ ଧରି ପ୍ରସ୍ତୁତ 
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ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ମାନବ ସମ୍ଚନ୍ଧୀ ସ୍ଟୃହାଶୀଳତା ୧୦୭ 


ରହିଛନ୍ତି କହିବାକୁ ଯେ ଆଦିମ ମାନବର ଅବସ୍ଥା ବ୍ୟତୀତ ବେଦ ଆମକୁ ଅଧୁକ କିଛି 
ଶିକ୍ଷା ଦେଇ ନପାରେ । ଯାହା ପୂର୍ଣ୍ତତୟା ସର୍ବ ପ୍ରଥମ ଆସିବାଟିକୁ ସେମାନେ ଆଦିମ 
ବୋଲି ବୁଝାଉଥାଆନ୍ତି ତେବେ ସେମାନେ ଏଭଳି କିଛି ଖୋଜନ୍ତି ଯାହା ସେମାନେ କେବେ 
ବି ପାଇବେ ନାହିଁ । ଏପରିକି ସେମାନେ ଆଦାମ୍‌ ଓ ଇଦ୍ଭ୍‌ କିମ୍ବା ପୁରୁଷ ଓ ନାରୀ ବର୍ଗର 
ପ୍ରଥମ ସମ୍ଭୋଗ ରହସ୍ୟଜ୍ଞାତା ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଚଳିଥୂବା ଅପ୍ରକାଶ୍ଯୟ ଗୁପ୍ତ ଆଦାନ 
ପ୍ରଦାନକୁ ଆବିଷ୍କାର କଲେ ମଧ୍ଯ ତାହା ପାଇବେ ନାହିଁ । ଆମେ ଆଦିମ କହିଲେ ମାନବ 
ଜାତିର ଅନ୍ୟତମ ଅବସ୍ଥାକୁ ବୁଝୁ, ଯେଉଁଥ୍ରୁ ଘଟଣାଗତ ପ୍ରକୃତିର ଆମେ କିଛି ଜ୍ଞାନ 
ଲାଭ କରିବା ଆଶା କରିପାରୁ । ଅଥଚ ଏଠାରେ ପ୍ରାଚୀନ କୃତିର ସଂଗ୍ରହାଗାର ପାଖାପାଖ୍‌ 
ଭାଷାର ଖୋପରେ ଗୋପନୀୟ ରହିଥ୍‌ବା ଭାଷା, ସମଗ୍ର ଆର୍ଯ୍ୟ ଜନଜାତିର ସର୍ବସାଧାରଣ 
ଭାଷା କୋଷାଗାରରେ ସଂରକ୍ଷିତ ଭାଷା ଯାହାର ଆଦି ଉପାଦାନ ମାନଙ୍କରେ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି 
ଶବ୍ଦ ଯୌଗିକ, ଯେଉଁଥୂପାଇଁ ଅନ୍ୟକିଛି ସାହିତ୍ୟିକ ପ୍ରାଚୀନ ନିଦର୍ଶନ ନାହିଁ ଯାହା ସତ୍ଯ 
ନିଷ୍ଟ, ତାହା ନୃତତ୍ତଵବିଦ ଏବଂ ମାନବ ଜାତି ତତ୍ତ୍ଵର ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ଲାଗି ରଗ୍‌ବେଦ ତୁଳନାରେ 
ଅଧ୍କ ପୂର୍ଣ୍ଣତା ସଂପନ୍ନ ଶିକ୍ଷୋପଦେଶ ପ୍ରଦାନ କରିବ । 
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ଚତୁର୍ଥ ଭାଷଣ 
ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କଂଣ ଅନନ୍ୟ ଥଲା ? 


ବିତର୍କ ଯେ ଅନେକ ସମୟରେ ଲାଭ ଅପେକ୍ଷା ଅଧ୍ବକ କ୍ଷତି ଘଟାଇଥାଏ ଏହା 
ପୂରାପୂରି ସତ୍ୟ ବିଷୟ । ଏହା ସମସ୍ତ ପ୍ରତିଭା ଭିତରୁ ନିକୃଷ୍ଟତମକୁ ପ୍ରେତ୍ସାହିତ କରେ । 
ଅସାଧୁତା ନ କହିଲେ ବି ସମ୍ଭାବ୍ୟତାର ଧାରଣା ସୃଷ୍ଟି କରେ ଏବଂ ସାଧାରଣତଃ ଜଗତ 
ଯେଉଁ ଧାରଣା ପୂର୍ବରୁ ରଖିଥାଏ ତାକୁ ନିହାତି ଅବିଚାରିତ ଭାବରେ ସମଧ୍ୂକ ବିଭ୍ରାନ୍ତ 
କରିଦିଏ । କୁହାଯାଇଛି, ପୃଥ୍ବୀ ଜଗତର କେନ୍ଦ୍ର ଗଠନ କରିଥାଏ । ଏହା ପ୍ରମାଣିତ 
କରିବା ପାଇଁ ମକଦ୍ଦମା ଲଢ଼ିବାକୁ ଚତୁର ଓକିଲଟିଏ ପଛଘୁଞ୍ଚା ଦିଏ ନାହିଁ । ଇଂରେଜ 
ବିଚାରକ ଗୋଷ୍ଠୀଙ୍କ ପ୍ରତି ସମସ୍ତ ସମ୍ମାନ ଜଣାଇ ଏହା କୁହାଯାଇପାରେ ଯେ ଏପରିକି 
ଆମ ସମୟରେ ମଧ୍ଯ ଗାଲେଲିଓଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ସେ ମକଦ୍ଦମା ଜିତିଯିବା କିଛି ଅସମ୍ଭବ 
କଥା ନୁହେଁ । ମୁଁ ଏହା ଅସ୍ଵୀକାର କରେ ନାହିଁ ଯେ ସତ୍ୟର ଏଭଳି ସାମର୍ଥ୍ୟ ଓ ପ୍ରାଣଶକ୍ତି 
ରହିଛି ଯାହା ପରିଶେଷରେ ସକଳ ବିରୋଧକୁ ଅତିକ୍ରମ କରି ବଞ୍ଚରହେ । ଏହା ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ ଗାଲେଲିଓଙ୍କ ତର୍ସଦର୍ଶନରେ ଯାହା ଆଜି ଶତ ସହସ୍ତଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଗୃହୀତ ଏବଂ ସେମାନେ 
ଏହା ସପକ୍ଷରେ ଆଉ କୌଣସି ଏକମାତ୍ର ଯୁକ୍ତି ବାଢ଼ିବା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଚରମ ସଂକଟର 
ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବେ । ମୁଁ ଏହା ମଧ୍ଯ ମାନିବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଯେ ଯେଉଁମାନେ ସର୍ବୋତ୍ତମ କୃତି 
ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ ଏକାନ୍ତ ଦିପୁଳ ଭାବରେ ଜ୍ଞାନର ପ୍ରଗତି ଓ ସତ୍ୟର ଉନ୍ନତି ପ୍ରତି 
ଅବଦାନ ଦେଇଛନ୍ତି ସେମାନେ ପ୍ରାୟ ବିତର୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସେମାନଙ୍କ ସମୟର ଅପଚୟ 
କରିନାହାନ୍ତି ଏବଂ ସିଧା ମାଡ଼ି ଚାଲିଛନ୍ତି, ଡାହାଣ ପଟେ ପ୍ରଶଂସା ବା ବାମପଟେ ନିନ୍ଦାବାଦ 
ପ୍ରତି ଭୁକ୍ଷେପ କରିନାହାନ୍ତି । ଏଗୁଡ଼ିକ ସବୁ ସତ୍ୟ, ପୂର୍ଣ୍ତୟା ସତ୍ୟ । କିନ୍ତୁ ତଥାପି ମୁଁ 
ଯାହା ଅନୁଭବ କରେ, ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରବୃତ୍ତି ତଥା ଵିତିହାସିକ ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂକାନ୍ତରେ 
ମୁଁ ଯେଉଁ ମତ ବାଡ଼ିଛି ତା' ବିରୁଦ୍ଧରେ ଉଠୁଥବା ପ୍ରତିବାଦ ଗୁଡ଼ିକର ଉତ୍ତର ଦେବାରେ 
ମୋର ସମଗ୍ର ଭାଷଣଟିକୁ ବ୍ୟୟ କରିବାରୁ ମୁଁ କ୍ଷାନ୍ତ ହୋଇପାରିବି ନାହିଁ । ଆମେ ଏହା 
ଅବଶ୍ୟ ଭୁଲିଯିବା ନାହିଁ ଯେ ସମଗ୍ର ବିଷୟଟି ଅଭିନବ, ସୁଯୋଗ୍ୟ ବିଚାରକ ମାନଙ୍କ 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କ'ଣ ଅନନ୍ୟ ଥୁଲା ? ୧୦୯ 


ସଂଖ୍ୟା ସ୍ଵଜ୍ଥ ଏବଂ ଭ୍ରାନ୍ତି କେବଳ ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ ପ୍ରାୟଶଃ ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ । ଏହା ସହିଡ ରହିଛି 
ଭାନ୍ତି ଆଉ ଭ୍ରାନ୍ତି ସବୁ, ଅନେକ ସମୟରେ ସମର୍ଥ ବ୍ୟକ୍ତି ମାନଙ୍କର ତୁଟି ମଧ୍ଯ ଶିକ୍ଷା୍ମକ 
ହୋଇଥାଏ । ଅଧ୍ବକନ୍ତୁ ସତ୍ୟର ଆବିଷ୍କାର ପାଇଁ ଏହା ପ୍ରାୟ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ବୋଲି ଜଣେ 
କହିପାରନ୍ତି । ଏଭଳି କେତେକ ସମାଲୋଚନା ମାନ ରହିଛି, ଯାହାକୁ ନିରାପଦରେ 
ଏଡ଼ାଯାଇ ପାରେ, ଯେଉଁଗୁଡ଼ିକ ସମାଲୋଚନା ପାଇଁ ସମାଲୋଚନା, ନୀଚ ମନୋବୃରି 
ଦ୍ଵାରା ଅନୁପ୍ରାଣିତ ନ ହେଲେ ବି । କିନ୍ତୁ ଏଭଳି କେତେକ ସଂଶୟ ଓ ପ୍ରତିବନ୍ଧ ସବୁ ରହିଛି 
ଯାହା ସ୍ଵତଃ ପ୍ରତିପାଦିତ, ଏହି ଅଭିଯୋଗ ଗୁଡ଼ିକ ଶରତ ହେବାର ଅଧ୍ବକାର ରଖନ୍ତି ଏବଂ 
ଯାହାର ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଦୂରୀକରଣ ସତ୍ୟ ସମର୍ଥନର ଲକ୍ଷ୍ୟ ସ୍ଥଳରେ ପହଞ୍ଚୁବାର ସର୍ବୋରମ 
ଉପାୟ । ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟ ଭଳି ଅନ୍ୟ କୌଣସି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏହି ନୀତିକୁ ପୂର୍ଣ୍ଣ ସ୍ଵୀକୃତି 
ମିଳିନାହିଁ କି ତଦନୁଯାୟୀ ତାହା କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇନାହିଁ । ଯେ କୌଣସି ବିଷୟକୁ ନେଇ 
ଆରମ୍ଭ କରାଯାଉ ନା କାହିଁକି ନୀତିଟି ହେଉଛି ଯୁକ୍ତିର ପ୍ରାରମ୍ଭରେ ପୂର୍ବ ବା ତଥାକଥ୍ତ 
ପୂର୍ବପକ୍ଷକୁ ନେଇ ଏହା ଆରମ୍ଭ ହେବ, କୌଣସି ଏକ ମତ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଯାହା ସବୁ 
କୁହାଯାଉ ପଛକେ । ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ସମ୍ଭାବ୍ୟ ଅଭିଯୋଗ ସ୍ବାଗତଯୋଗ୍ୟ, ଯଦି ଏହା କେବଳ 
ଗାମ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟହୀନ ଓ ଉ୍ଟ ହୋଇ ନଥାଏ । ଏହାପରେ କେବଳ ପର ବା ଉତ୍ତରପକ୍ଷକୁ 
ଘେନି ଏହା ଚଳେ । ଅଭିଯୋଗ ବା ଆପରି ବିରୁଦ୍ଧରେ ଏବଂ ମୌଳ ଅଭିମତ ସପକ୍ଷରେ 
ଯାହା ସବୁ କୁହାଯାଇ ପାରିବ, ସେଥୂରେ ଏହା ହିଁ ଅବଲମ୍ବିତ ହେବ । ଯେତେବେଳେ 
ଏହି ଧାରା ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ଉପଯୋଗ ହୋଇଥାଏ ସେତେବେଳେ ଯାଇ କୌଣସି ମତକୁ 
ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ବା ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ହେବାର ଅନୁମତି ମିଳିଥାଏ । 


ସୁତରାଂ ବେଦର ପୃଷ୍ଠା ଉନ୍ମୋଚନ କରି ଏହାର କବିତା, ଧର୍ମ ଧାରଣା ଓ 
ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତବାସୀଙ୍କର ଜୀବନ ଦର୍ଶନର ବର୍ଣ୍ଣନା ତୁମକୁ ଦେବା ପୂର୍ବରୁ ପ୍ରଥମେ 
କେତେକ ସୂଚନାକୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବା ଆବଶ୍ୟକ ସଠିକ ମାର୍ଗ ବୋଲି ମୁଁ ଭାବିଲି ଯାହା 
ବ୍ୟତିରେକେ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରାବଳୀର ଏତିହାସିକ ମୂଲ୍ଯ ଓ ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପର୍କରେ ସେହି 
ଆଦ୍ୟକାଳୀନ କବିମାନଙ୍କଠାରୁ ଏଡ଼େ ବିପୁଳ ଦୂରତ୍ସରେ ବାସ କରୁଥ୍‌ବା ଆମ ମାନଙ୍କ 
ପକ୍ଷରେ ଯଥାଯଥ ଗୁଣାବଧାରଣ କରିବା ଅସମ୍ଭବ ହେବ । 


ପ୍ରଥମ ସୂଚନାଟି ହେଲା ଶୁଦ୍ଧତଃ ପ୍ରାଥମିକତା ସମ୍ବଳିତ, ଯଥା ପ୍ରାଚୀନ ଓ 
ଆଧୁନିକ କାଳର ହିନ୍ଦୁମାନେ ଏଭଳି ଏକ ଜାତି, ଯେଉଁମାନେ ଆମର ଆଗ୍ରହ ଓ 
ସମବେଦନାର ପାତ୍ର ଅଟନ୍ତି ଏବଂ ସବୁମନ୍ତେ ଆମର ଆସ୍ଥା ଭାଜନ ହୁଅନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ନିତାନ୍ତ ଅପରିଣାମଦର୍ଶିତାର ସହ ଯେଉଁ ଅଭିଯୋଗ ଅଣାଗଲା ଯେ ସେମାନଙ୍କର 
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୧୧୦ ଫ୍ରେତେରିବ୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବାନ୍ଦ୍ର କମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସତ୍ୟ ପ୍ରତି ଅଭ୍ୟାସଗତ ଅସମ୍ମାନ ରହିଛି ସେଥୂରେ ସେମାନେ କୌଣସି ଭାବରେ ମଧ୍ଯ 
ଅପରାଧୀ୍ୟ ନୁହନ୍ତି । 


ଦ୍ଵିତୀୟତଃ କେବଳ କୌତୃହଳ ଚରିତାର୍ଥ କରୁଥୁବାରୁ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ 
ସାହିତ୍ୟ ଆମ ବିଚାର ପରିସରକୁ ଆସିବ ଏବଂ କେତେକ ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଦ୍ଧାନଙ୍କର ଆନନ୍ଦ 
ବର୍ଵନ ଲାଗି ତାଂକ ହାତକୁ ଟେକି ଦିଆଯିବ, ଏଭଳି ବିଷୟ ନୁହେଁ । ଉଭୟ ଏହାର 
ଭାଷା ସଂସ୍କୃତ ଏବଂ ଦଲିଲ୍‌ ବେଦ ଯାହା ଆମକୁ ଶିକ୍ଷା ଦେଇପାରେ ତାହା ଅନ୍ୟ କିଛି ବି 
ଦେଇପାରେ ନାହିଁ । ଆମ ଭାଷାର ଉତ୍ପଭି-ଉତ୍ ଆମ ନିଜର ଆଦ୍ୟ ଅବଧାରିତ ତତ 
ଗଠନ ଏବଂ ସଭ୍ୟତା ନାମରେ ସମସ୍ତ ବିଭାବର ପ୍ରକୃତିଗତ ଆଦିସୂତ୍ର ଭାବରେ ଯାହା 
ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରାଯାଏ ଯାହାକୁ ଅତି ଉଣାରେ ଆର୍ଯ୍ୟ ଜାତିର ସଭ୍ୟତା ବୋଲି ଚିହ୍ନା 
ଯାଏ । ଆମେ ଏବଂ ପୂଥବୀର ସମସ୍ତ ମହରମ ଜାତି ହିନ୍ଦୁ ପାର୍ସୀୟ, ଗ୍ରୀକ ରୋମାନ, 
ସ୍ଲାଭ, ସେଲ୍ପୀୟମାନେ ଏବଂ ସର୍ବୋପରି କିନ୍ଧୁ ଉଣା ନଥୁବା ଟିଉଟନ୍ନ ମାନେ ସେହି 
ସଭ୍ୟତାର ଅନ୍ତର୍ଧକ୍ତ । ଜଣେ ଭୂବିଦ୍ୟାବିଦ ନ ହୋଇ ମଧ୍ଯ ଉତ୍ତମ ଓ ଉପଯୋଗୀ କୃଷକ 
ହୋଇପାରେ । ସେ ଯେଉଁ ଭୂମିରେ ଠିଆ ହୁଏ ତାର ସ୍ତର କିମ୍ବା ଯେଉଁଠି ବାସ କରେ ଓ 
କର୍ମରତ ଥାଏ ଏବଂ ଯେଉଁଥୁ୍‌ରୁ ସେ ତା'ର ପୋଷଣ ଲାଭ କରେ, ସେହି ମାଟିର ସ୍ତର 
ଗୁଡ଼ିକ ବିଷୟରେ ସେ କିଛି ନ ଜାଣି ପାରିଥାଏ । ସେହିପରି ଏତିହାସିକ ନ ହୋଇ, ସେ 
ନିଜେ ବସବାସ କରୁଥ୍‌ବା ପୃଥ୍ବୀଟି କିପରି ଗଠିତ ହେଲା, ସେ ଯେଉଁଠାରେ ବାସ 
କରୁଛି ଏବଂ ପୁଷ୍ଠି ଆହରଣ କରୁଛି ତାହା ତାକୁ ବୌଦ୍ଧିକ ଭୂମିଟିଏ ଯୋଗାଇବା ପୂର୍ବରୁ 
ମନୁଷ୍ୟ ଭାଷା, ଧର୍ମ ଓ ଦର୍ଶନର କେତେ କେତେ ପର୍ଯ୍ୟାୟ ଦେଇ ଗତି କରି ଆସିଛି 
ତାହା ନ ଜାଣି ମଧ୍ୟ ଜଣେ ଉତ୍ତମ ଓ ଉପଯୋଗୀ ନାଗରିକ ହୋଇପାରେ । 


କିନ୍ତୁ ଯେଉଁମାନେ ଏହା ଜାଣର୍ରି ସେମାନଙ୍କର ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ ଏକ ସାମ୍ଜାନ୍ତ୍ୟ 
ରହିବା କଥା । ଆମେ ଯାହା କିଛି ସବୌୋତ୍ତମ ବିଷୟ ଲାଭ କରିଛୁ ତା'ର ପଷ୍ଚାତ଼ୂରେ 
କ'ଣ ସବୁ ଅଛି ? ଯେଉଁମାନେ ତା'ର ସନ୍ଧାନ ନିଅନ୍ତି ସେମାନେ କେବଳ ନର୍ମାନନ 
କାଉଣ୍ଟ, ସ୍ାଣ୍ଡିନେଭୀୟ ଭାଇକିଙ୍ଗ ( ଜଳ ଦସ୍ୟୁ ) କିମ୍ବା ସାକ୍ସନ୍ଧ ୟା ( ସମ୍ଭାନ୍ତ ଶ୍ରେଣୀୟ ) 
ନୁହନ୍ତି । ସେମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ଆମଠାରୁ ଅନେକ ଅନେକ ପ୍ରାକ୍ତନ ବର୍ଷୀୟାନ ପୂର୍ବ 
ପୁରୁଷ ଯେଉଁମାନେ ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ତଳେ ମୁହଁକୁ ଝାଳ ଜରଜର କରି ଆମ ପାଇଁ 
କଠୋର ଶ୍ରମ ନିରତ ଥଲେ, ଯାହାଙ୍କ ବିନା ଆମେ ଯାହା ହୋଇଛ, କେବେ ବି ସେହିପରି 
ହୁଅନ୍ତୁ ନାହିଁ । ସେମାନେ ହେଲେ ସମଗ୍ର ଆର୍ଯ୍ୟ ଜାତିର ସେହି ପିତୃପୁରୁଷଗଣ, ଯେଉଁମାନେ 
ଆମ ଭାଷାର ଆଦି ଗଠନକାର, ଆମ ଚିନ୍ତନର ପ୍ରଥମ କବିବୃନ୍ଦ ଆମ ଆଇନ ସକଳର 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କ'ଣ ଅନନ୍ୟ ଥୁଲା ? ୧୧୧ 


ଆଦ୍ୟ ପ୍ରଦାତା, ଆମ ଦେବତାମାନଙ୍କର ଏବଂ ସମସ୍ତ ଭଶ୍ନରଙ୍କ ଉର୍ଦ୍ଧରେ ଥୁବା ପରମେଶ୍ବର 
ଭଗବାନଙ୍କର ଇଚ୍ଛାକୁ ବୁଝିପାରିଥ୍‌ବା ପ୍ରଥମ ବ୍ୟ୍ତିବୃନ୍ଦ | 


ଯେଉଁମାନେ ଜାଣନ୍ତି ବା ଜାଣିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରନ୍ତି (ଦ୍ୟ କୋଲୋର୍‌ ସେସାନୋ 
ସେମାନଙ୍କର ସେହି ସାମ୍ଭାନ୍ତ୍ୟ ସମସ୍ତଙ୍କ ଲାଗି ମୁକ୍ତ ଯେଉଁମାନେ ଏଥୁରେ ପ୍ରବେଶ 
କରିବାକୁ ଇଚ୍କୁକ ସେହିମାନେ ଯାହାଙ୍କର ଅତୀତକୁ ଅନୁଭବ କରିବାର ସାମର୍ଥ୍ୟ ଅଛି, 
ଆମ ଚିନ୍ତନ ଧାରାର ଉପ୍ପଭତିକ୍ରମ ସଂପର୍କରେ ଆଗ୍ରହ ଅଛି, ଆମ ବୌବିକତାର ବଂଶ 
ପରଂପରାଠାରେ ଶ୍ରଦ୍ଧାଯୁକ୍ତ ସମ୍ମାନବୋଧ ରହିଛି, ଆକ୍ଷରିକ ଅର୍ଥରେ ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରକୃତ 
ଏତିହାସିକ ଯଥା ଯାହା କିଛି ଅତୀତ ଅଥଚ ଅହୂତ ତାହାର ଅନୁସନ୍ଧାନୀ ବର୍ଗ ହେଉଛନ୍ତି 
ସେହିମାନେ, ସେହି ସମ୍ଭାନ୍ତଗଣ । 


ତୃତୀୟତଃ ତୁମକୁ ସ୍ତଷ୍ଟୀକରଣ ଦେବାକୁ ଯାଇ କାହିଁକି ଭାରତର ପ୍ରାଚୀନ 
ସାହିତ୍ୟ ବସ୍ତୁତଃ ସେହି ଦେଶର ପ୍ରାଚୀନ ସାହିତ୍ୟ ଯାହା ହେଉଛି ବୈଦିକ କାଳର, ଯାହା 
କେବଳ ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଦ୍ଧାନୁ ମାନଙ୍କର ନୁହେଁ, ପ୍ରତ୍ୟେକ ନରନାରୀଙ୍କର ଏପରିକି ଏଠିକାର 
ଇଂଲଣ୍ଡର ଏବଂ ଏହି ଆମରି ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀ ସମୟର, ଆମ୍ଭେମାନେ ଯେପରି ଅଛୁ 
ତାହା କିପରି ହେଲୁ ଜାଣିବାକୁ ଚାହାନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କୁ ମୁଁ ବୁଝାଏ । ମୁଁ ତୁମକୁ ପାର୍ଥକ୍ୟଟି 
ବୁଝାଏ, ଏହା ଭାରତ ଓ ଇଉରୋପର ବାତାବରଣରେ ମାନବ ଚରିତ୍ରର ବିକାଶ ଭିତରେ 
ଥବା ପ୍ରାକୃତିକ ତଥା ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ପାର୍ଥକ୍ୟକୁ ସୂଚାଏ । ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ ଏହା ସ୍ଵୀକାର କରୁଛି 
ଯେ ହିନ୍ଦୁମାନେ ଅନେକ ପୁରୁଷ -ସୁଲଭ ସଦୂଗୁଣ ଏବଂ ପ୍ରାୟୋଗିକ ସିଵି ଯାହାକୁ ଆମେ 
ସର୍ବାଧଵକ ମୂଲ୍ୟ ଦେଇଥାଉ, ସେ ସବୁଥ୍‌ରେ ନ୍ୟୁନ ଥୁଲେ । କିନ୍ତୁ ମୁଁ ଏହା ସୂଚାଇବାକୁ 
ଚାହିଁଥିଲି ଯେ ବୌଦ୍ଧିକ କ୍ରିୟାଶୀଳତାର ଅନ୍ୟ ଏକ ସ୍ତରରେ ହିନ୍ଦୁମାନେ ଅଗ୍ରଣୀ ଥୁଲେ । 
ସେଇଟି ହେଉଛି ଧ୍ୟାନଶୀଳତା ଓ ଆଧ୍ଯାମ୍ବିକ ଭାବାପନ୍ନତା। ଏଥୁରୁ ଆମେ ଜୀବନ ପାଇଁ 
କେତେକ ବିଦ୍ୟା ଶିକ୍ଷା କରିପାରୁ ଯାହାକୁ ଆମେ ନିଜେ ଅବଜ୍ଞା ଅଥବା ତୃଚ୍ଛ ଜ୍ଞାନ 
କରିବାର ପ୍ରବଣତା ରଖୂଥାଉ । 


ଚତୃର୍ଥତଃ ମୁଁ ବୈଦିକ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କର ବୌଛ୍ଧିକ ପ୍ରଜ୍ଞା, ଧର୍ମ ଓ ଦର୍ଶନକୁ 
ନେଇ ଖୁବ୍ର ଉଚ୍ଚ ଆଶା କାଳେ ପ୍ରକାଶ କରିବି ଏଭଳି ଆଶଙ୍କା କଲାବେଳେ ଅନ୍ତତଃ 
ଏତିକି ଉଲ୍ଲେଖ କରିବା ମୋର କର୍ବ୍ୟ ବୋଲି ଭାବିଲି ଯେ ଗୋଟିଏ ଅର୍ଥରେ ଆଦିମ 
ହେଲେହେଁ ଶବ୍ଦଟିର ନୃତାର୍ଵିକ ଅର୍ଥ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଆମେ ଅବଶ୍ୟ ବୈଦିକ ଧର୍ମକୁ ଆଦିମ ବୋଲି 
ମନେ କରିବା ନାହିଁ । ଯେଉଁ ସମୟରେ ଆଦିମ ଜୀବ ତା ଖୋଳପା ଭାଙ୍ଗି ପ୍ରଥମ ପ୍ରଥମ 
ଯାହା ବା ଯେପରି ଉଚ୍ଚାରଣ କରୁଥଲା ଏବଂ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଚକିତ ହୋଇ ନିଜ ଚାରିପାଖରେ 
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୧୧୨ ଫ୍ରେଡେରିଵ୍ଵ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ବିଚିତ୍ର ପୃଥୁବୀକୁ ଦେଖୁଥୁୂଲା ତାହା ହିଁ ବେଦରେ ପ୍ରତିଫଳିତ ବୋଲି କହିବା ନାହିଁ; 
କାରଣ ଏହାଠାରୁ ଆଦିମତର ସାରସ୍ଵତ ଦଲିଲ୍ବ ଅନ୍ୟ କିଛି ନାହିଁ । କିନ୍ତ ବେଦରେ ଆମ 
ଦୃଷ୍ଟି ଯେଉଁ ଭାଷା ଯେଉଁ ପୁରାଣତର୍ଵ ଧର୍ମ ଓ ଦର୍ଶନକୁ ଭେଟିଆାଏ ତାହା ଆମ 
ସମ୍ମୁଖରେ ଅତୀତରେ ଯେଉଁ ସୁଦୀର୍ଘ କ୍ରମାଗତ ଘଟନାବଳୀକୁ ଉନ୍ମୁକ୍ତ କରେ ତାହାକୁ 
କେହି ବର୍ଷ ହିସାବରେ ପରିମାପ କରିବାକୁ ସାହସ କରିବେ ନାହିଁ । ଅଧୂବକନ୍ଧୁ ସରଳ, 
ପ୍ରାକୃତିକ, ଶିଶୁ ସୁଲଭ ଚିନ୍ତାଧାରା ସଂଗେ ସଂଗେ ସେଗୁଡ଼ିକ ଏଭଳି ଅନେକ ଭାବଧାରା 
ଗର୍ଭିତ ଯେ ଆମକୁ ଏହା ଆଧୁନିକ କିମ୍ବା ମୁଁ କହିଲାପରି ଦ୍ଵିତୀୟ ଓ ତୃତୀୟ ସ୍ତରର 
ବୋଲି ପ୍ରତୀତ ହେଲେହେଁ ଅନ୍ୟ ଯେ କୌଣସି ସାହିତ୍ୟିକ ଦଲିଲଠାରୁ ପୁରାତନ । ଏହା 
ମାନବୀୟ ଚିନ୍ତନ ଇତିହାସର ଏପରି ଏକ କାଳର ବିଶ୍ଵସନୀୟ ସୂଚନା ଆମକୁ ଦିଏ, 
ଯାହା ସଂପର୍କରେ ବେଦରେ ଆବିଷ୍କାର ପୂର୍ବରୁ ଆମେ ପୂରାପୂରି କିଛି ହେଲେ ଜାଣି 
ନଥୁଲୁ । (ଏଥୁରେ ଅର୍ଥାତ ସଂଗୃହୀତ ୧୦ ଖଣ୍ଡ ବେଦ ଗ୍ରନ୍ଭରେ ଏପରି ସ୍ତୋତ୍ର ରହିଛି 
ଯାହାଠାରୁ ବେବିଲୋନ୍ର ପ୍ରାଚୀନ ମନ୍ଦିର ତଳୁ ମିଳିଥୁବା ସ୍ତମ୍ଭାକାର ପୋଡ଼ା ଇଟାରେ 
ଥବା ଚିତ୍ରଲିପି କିମ୍ବା ମିଶରୀୟ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏକ ପ୍ରକାର ଆଫ୍ରିକୀୟ ଜଳଜ ଉଦ୍ରଭିଜର 
ମଣ୍ଡରୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କାଗଜ ( ପାପିରସ)ମାନଙ୍କରେ ଲିଖୁତ ପାଣ୍ଡୁଲେଖ୍ୟକୁ ଯେବେ ସାହିତ୍ୟ 
ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ ତେବେ ବି ତାହାକୁ ପ୍ରାଚୀନତର ବୋଲି କୌଣସି କାଳର 
ଲେଖା ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରିବାର ସାହସ କରି ନପାରୁ) । 


ଏହିଭଳି କହିଲେ ମଧ୍ୟ ଆମ ବାଟ ସଫା ହୋଇନାହିଁ । ବେଦ ଯେ ଏକ 
ଏତିହାସିକ ଦଲିଲ୍‌ ଏହାକୁ ନେଇ ଅନ୍ୟ ଆପରି ସବୁ ରହିଛି । ସେଥୂମଧ୍ଯରୁ କେତେକ 
ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ମୁଁ ବି ସମୟ ବିଶେଷରେ ଭାଗ ନେଇ ଆସିଛି । ଅନ୍ୟ 


ଗୁଡ଼ିକ ଉଣା ଅଧ୍ୟକେ ଉପଦେଶାତ୍ମକ । ଆମେ ଯେଉଁ ଭିତ୍ତିଭୂମି ଉପରେ ଠିଆ ହୋଇଛୁ 
ତାକୁ ପରୀକ୍ଷା କରି ଦେଖୁବାର ସୁଯୋଗ ଏଗୁଡ଼ିକ ଦେବ । 


ବେଦକୁ ଆମେ ଏକ ସାତିହାସିକ ଦଲିଲ୍‌ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରିବା ବିରୁଦ୍ଧରେ 
ପ୍ରଥମ ଆପଉିଟି ଏବେ ହେଉଛି ଯେ ଏଥୁରେ ଜାତୀୟ ଚାରିତ୍ରିକତା ନାହିଁ କି ଏହା ସମଗ୍ର 
ଭାରତର ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ଚିନ୍ତାଧାରାର ପ୍ରତିନିଧ୍ୂତ୍ଵ କରେ ନାହି; କେବଳ ଏକ ସଂଖ୍ୟାଲଘୁ 
ଯଥା ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କର, ତାହା ପୁଣି ବ୍ବାସ୍ମଣ ଜନଗଣଙ୍କର ନୁହେ, ସ୍ଵନ୍ନ ସଂଖ୍ୟକ ବ୍ୟବସାୟୀ 
ପୁରୋହିତଙ୍କର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ସମ୍ବଳିତ । 


ଆପରି ଗୁଡ଼ିକ ଏଭଳି ଦାବୀ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ ହେବା ଉଚିତ୍ବ ନୁହେଁ, ଯାହା ଅଯୌକ୍ତିକ । 
ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରଗୁଡ଼ିକ ସମଗ୍ର ଭାରତ ଅର୍ଥାତ ଏହାର ସମୁଦାୟ ପ୍ରାଚୀନ ଜନସଂପ୍ରଦାୟର 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କଂ ଣ ଅନନ୍ୟ ଥୁଲା ? ୧୧୩ 


ପ୍ରତିନିଧ୍ଵତ୍ନ କରେ ନାହିଁ ଏହି ମତ ଯେଉଁମାନେ ଦିଅନ୍ତି ସେମାନେ ବାଇବେଲ ଇହୂଦୀ 
ଏବଂ ହୋମରୁ ଗ୍ରୀକ୍‌ ମାନଙ୍କ କଥା କହନ୍ତି ବୋଲି କହିଲାବେଳେ ସେମାନେ କ'ଣ 
ଚାହାନ୍ତି ତା'ର ବିଚାର କରିଛନ୍ତି କି ? ବେଦ ସଂଖ୍ୟାଲଘୁଙ୍କ କଥା, କହେ, ସେମାନେ 
ହୁଅନ୍ତୁ ପଛକେ ପୁରୋହିତ ଶ୍ରେଣୀୟ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ଅଧ୍ଵବାସୀ, ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ଶତିହାସିକ 
କିନ୍ତୁ ଓଲଡ଼୍‌ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଡ ଓ ହୋମରୀୟ କବିତା ସମ୍ବନ୍ଧରେ ସେହିଭଳି ସାବଧାନ ହୋଇ 
ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେବା ଉପରେ ଜୋର ଦେବାକୁ ପ୍ରବୃତ୍ତ ହେବାକୁ ସମ୍ଭବତଃ ଅନୁଭବ କରିବେ । 


ଏକ ପବିତ୍ର ଧର୍ମୋପଦେଶ ସମ୍ବଳିତ ଗ୍ରନ୍ର ଭାବରେ ଓଲଡ଼ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟ ସଂକଳିତ 
ବା ସଂଗ୍ରଥୃତ ହେବାପରେ ତାହା ଯେ ସଂଖ୍ୟାଗରିଷ୍ଠ ଇହୁଦୀ ମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଜ୍ଞାତ 
ହେଲା, ଏଥ୍‌ରେ ଅବଶ୍ୟ ସହେହ ନାହିଁ । କିନ୍ଧୁ ଆମେ ଯେତେବେଳେ ଇହୁଦୀ ମାନେ 
ମେସୋପୋଟାମିଆ କିମ୍ବା କ୍ଯାନାନ୍ର କିମ୍ବା ମିଶରରେ ଥ୍‌ବାବେଳ କଥା ବିଚାର କରୁ 
ସେତେବେଳେ ସେମାନଙ୍କର ନୈତିକତା, ବୌଦିକତା ଏବଂ ଧର୍ମଗତ ଆପେକ୍ଷିକ ସାମାଜିକ 
ସ୍ତର ବିଷୟରେ ଓନ୍ବଡ଼ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟର ବିବିଧ ପୁସ୍ତକମାନ ଆମକୁ ସ୍ଥାନୀୟ ଚାରିତ୍ରିକତା 
ଏବଂ ସାମାଜିକ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ବହନ କରୁଥିବା ସମୁଦାୟ ଇହୁଦୀ ଜାତିଙ୍କ ବିଷୟରେ ଅଜ୍ପ 
ଶିକ୍ଷା ଦିଅନ୍ତି । ସେହିପରି ସବୁ ଗ୍ରୀକ ଜନଜାତିଙ୍କ ସଂପର୍କରେ କହେ ହୋମୋରୀୟ 
କବତାବଳୀ ବା ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ର ଗୁଡ଼ିକ ସମୁଦାୟ ଭାରତୀୟ ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କୁ ନେଇ । 
ଏପରିକି ଆମେ ଯେତେବେଳେ ଗ୍ରୀକ ଓ ରୋମୀୟମାନଙ୍କ ଇତିହାସ କଥା କହୁ, ଆମେ 
ନିଶ୍ଚିତ ଜାଣିଥାଉ ଯେ ଆମେ ସେହି ସମଗ୍ର ଜାତିର ସାମାଜିକ, ବୌଦ୍ଧିକ ଓ ଧର୍ମୀୟ 
ଜୀବନର ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ଚିତ୍ର ପାଇବୁ ନାହିଁ । ମଧ୍ଯଯୁଗମାନଙ୍କର ବା ଏପରିକି ଆଧୁନିକ 
କାଳରେ ମଧ୍ଯ ଆମେ ଜାତି ସମଗ୍ରର ଜୀବନ ଧାରା ବିଷୟରେ ନିହାତି କମ୍‌ ଜାଣୁଛୁ ବା 
ଆଦୌ କିଛି ଜାଣୁ ନାହିଁ । କିଛି ସେନାପତି, କେତେକ ପ୍ରଧାନ ସେନାଦଧ୍ଯକ୍ଷଙ୍କ ବିଷୟରେ 
ଆମେ ହୁଏତ କିଛି କିଛି ଜାଣ, କିନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସ୍ତରରେ ନିୟୁତ ନିୟୁତ ଲୋକଙ୍କ ବିଷୟରେ 
ଆମେ କିଛି ବି ଜାଣୁନାହିଁ । ଏବଂ ରାଜା, ସେନାପତି ବା ମନ୍ତ୍ରୀ ମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଯାହା 
ବି ଆମେ ଜାଣୁ ତାହା କେତେକ ମୁଷ୍ଟିମେୟ ଗ୍ରୀକ କବି କିମ୍ବା ଇହୁଦୀ ଧର୍ମ ପ୍ରବକ୍ତାଙ୍କ 
ଚିନ୍ତାଧାରା ଉପରେ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ, ଯେଉଁମାନଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା ସେମାନଙ୍କ ନିୟୁତ ସମସାମୟିକଙ୍କ 
ମଧ୍ଯରେ ଏକ ଥୁଲା । 


ହୁଏତ କୁହାଯାଇପାରିବ ଯେ ଲେଖକ ସ୍ଵଜ୍ପ ହୋଇପାରନ୍ତି କିନ୍ତୁ ପାଠକଙ୍କ 
ସଂଖ୍ୟା ଥଲା ଅନେକ । କଥାଟା କ'ଣ ସେଇଆ ? ଏହି ଆଧୁନିକ କାଳରେ ପାଠକମାନଙ୍କ 
ସଂଖ୍ୟା କେତେ ଉଣା, ତୁମେ ଶୁଣିଲେ ବିସ୍ମୟ ବୋଧ କରିବ ଅଥଚ ପ୍ରାଚୀନ କାଳରେ 
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e୧୧୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପଠନ ତ କେତେକ ସ୍ଵଜ୍ପତମ ବିଶେଷାଧ୍କାର ପ୍ରାପ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କଠାରେ ସୀମାବଦ୍ଧ ଥୁଲା ।: 
ହୁଏତ ଜନସାଧାରଣରେ, ଘରୋଇ ଉସ୍ବାନୁଷ୍ଠାନରେ, ଯଜ୍ଞରେ ଏବଂ ପରେ ନାଟକାଭିନୟ 
ମାନଙ୍କରେ ଶ୍ରୋତାଗଣ ଥାଇପାରନ୍ତି, କିଛୁ ପାଠକ କହିଲେ ଆମେ ଅକ୍ଷରଶଃ ଯାହା ବୁଝୁ 
ତାହା ହେଉଛି ଏ ଆଧୁନିକ ସମୟର ଉଭାବନ । 


ଆମ ସମୟ ଭଳି ପଠନ କ୍ରିୟାଟି କେବେ ବି ଚଳୁ ନଥୁଲା କି ପ୍ରସାରିତ 
ହୋଇନଥୁଲା, ଏହାର ପ୍ରସାରଣ ଆଦୌ ଏତେ ବଡ଼ ଅଞ୍ଚଳ ଧରି ଚଳି ନଥୁଲା । ମ୍ୟାକଲ୍ଲେଙ୍କ 
ଇଂଲଣ୍ଡ ଇତିହାସ, ଦି ଲାଇଫର ଅଫ୍‌ ପ୍ରିନସ୍‌ କନସର୍ଟ କିମ୍ବା ଡାରଉଇନଙ୍କ ଅରିଜନ୍‌ ଅଫ 
ସେସିଜ୍‌ ଭଳି ପ୍ରତ୍ୟେକ ପଢ଼ିଥ୍‌ବେ ବୋଲି ଅନୁମାନ କରାଯାଇଥୁବା ବହିମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ 
କେତେ ଖଣ୍ଡ ବିକ୍ରି ହେଲା ବୋଲି ଯଦି ପ୍ରକାଶକ ମାନଙ୍କୁ ପଚାରିବ, ତେବେ ତୁମେ 
ଜାଣିପାରିବ ଯେ ବତିଶି ନିୟୁତ ଜନସଂଖ୍ୟାରୁ ଏକ ନିୟୁତଙ୍କ ପାଖରେ ବି ଏ ବହି ଭିତରୁ 
ଖଣ୍ଡେ ନଥୁ୍‌ବ । ସମ୍ଭବତଃ ସଂପ୍ରତି ଯେଉଁ ବହିଟି ସବୁଠାରୁ ଅଧବକ ବିକ୍ରି ହୋଇଛି ସେଇଟି 
ହେଉଛି ନିଉଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟ ସଂଶୋଧ୍ୂବତ ସଂସ୍କରଣ । ତାହା ପୁଣି ଆଠନିୟୁତ ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷୀଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ମୋଟ ଚାରି ନିୟୂତଙ୍କ ଭିତରେ ବିକ୍ରି ହୋଇଛି କି ନାହିଁ ସନ୍ଦେହଜନକ । 
ଏମିତି ସାଧାରଣ ବହି ଯାହାକୁ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସମୟ-ସମ୍ଭୃତ ବୋଲି କୁହାଯାଏ ଏବଂ ଯାହା 
ଖୁବ୍ଧ ଆଦୃତ ହୋଇଥାଏ ବୋଲି ମନେ କରାଯାଏ ତାହାର ତିନି ଚାରି ହଜାର ଖଣ୍ଡର 
ସଂସ୍କରଣଟିଏ ଇଂରେଜୀୟ ପ୍ରକାଶକ ବା କର୍ଚ୍ତପକ୍ଷଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅସନ୍ତୋଷଜନକ ବୋଲି ବିଚାର 
କରାଯାଏ ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ତୁମେ ଯଦି ଅନ୍ୟ ଦେଶ, ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ରୁଷ୍‌ ଦେଶ ପ୍ରତି 
ଦୃଷ୍ଟିପାତ କର, ଦେଖ୍ବ ସମଗ୍ର ଦେଶକୁ ପ୍ରତିନିଧ୍ବତ୍ଵ କରୁଥିବା ବହିଟିର ନାମ ଜାଣିବା 
ଏକ ଦୁଃସାଧ୍ୟ ବ୍ୟାପାର ହେବ, ଏପରିକି ନିହାତି ସଂଖ୍ୟାଲଘୁ ଲୋକଙ୍କ କଥା ବି ସେଥୁରେ 
ମିଳିବ ନାହିଁ । 

ଏବଂ ଯଦି ପୁଣି ଆମର ଭାବନାକୁ ଆମେ ପ୍ରାଚୀନ ଗ୍ରୀସ ଓ ଇଟାଲୀ ବା 
ପର୍ସିଆ ଓ ବେବିଲୋନୀୟା ଦିଗରେ କେନ୍ଦ୍ରିତ କରୁ, ସମ୍ଭବତଃ ହୋମେରୀୟ କବିତାବଳୀକୁ 
ଏକ ବ୍ୟତିକ୍ରମ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କଲେ କି ବହି ଥୁଲା ଯେ ଯାହା ମାତ୍ର କେତେ ହଜାରରୁ 
ଅଧ୍ବକ ହୋଇନଥ୍‌ବା ଲୋକଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପଠିତ ବା ଶିତ ହୋଇଥୂଲା ବୋଲି କହିପାରିବୁ ? 
ଆମେ ଗ୍ରୀକ ଓ ରୋମୀୟ ଲୋକଙ୍କୁ ସାହିତ୍ୟ ସେବୀ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ବୋଲି ଭାବୁ ଯାହା ସେମାନେ 
ଥୁଲେ ମଧ୍ଯ ଆମେ ଯେପରି ମନେ କରୁ ତା'ଠାରୁ ଅଲଗା ଅର୍ଥରେ ଥଲେ । ଆମେ 
ଯାହାଙ୍କୁ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଓ ରୋମୀୟ ଗଣ ବୋଲି କହୁ ସେମାନେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଥୁଲେ ଏଅଥନ୍ସ ଓ 
ରୋମର ନାଗରିକ ବୃନ୍ଦ । ସେଥୁରେ ପୁଣି ‘ଡାୟାଲଗସ୍‌ ଅଫ୍‌ ପ୍ଲାଟୋ' ଏବଂ Epistles 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କଂଣ ଅନନ୍ୟ ଥଲା ? ୧୧୫ 


ଠf Horace ଭଳି ଗ୍ରନ୍ଧ ରଚନା କରିବା ବା ପଢ଼ିପାରୁଥ୍ବା ଲୋକେ ଥୁଲେ ବସ୍ତୁତଃ ସ୍ଵଳ୍ପ 
ସଂଖ୍ୟକ ସମ୍ଭାନ୍ତ ବୁଵ୍ିଜୀବୀ । ଯାହାକୁ ଆମେ ଇତିହାସ- ଅତୀତର ସ୍ମ ତି ବୋଲି କହୁ, 
ତାହା ଏକାନ୍ତ ସଂଖ୍ୟାଲଘୁଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟ ହୋଇ ଆସିଛି । ଅଜଣା ଅଶୁଣା ହୋଇ ନିୟୁତ 
ନିୟୁତ ବିଲୁପ୍ତ ହୋଇଯାଆନ୍ତି, କେବଳ ସେହି ଅଳ୍ପ କେତେଜଣ ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ବାଡୟ 
ସଂଯୋଜନା ଓ ଚିନ୍ତନଗତ ମନୋମୁଗ୍ଧକାରିତା ପ୍ରକଟନର ସାମର୍ଥ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଛି 
ସେହିମାନେ ଅତୀତର ସାକ୍ଷୀ ସ୍ଵରୂପ ରହିଥାଆନ୍ତି । 


ଏହା ସର୍ମେ ଯେଉଁ ରଗବେଦ ସେହି ସୁଦୂର ଅତୀତ ଏବଂ ଭାରତ ଭଳି ଏକ 
ବହୁ ବିଭାଜିତ ତଥା ତିନିହଜାର ବର୍ଷ ତଳେ ଯତ୍ଵ ସମାନ୍ୟ ଏକୀଭୂତ ଦେଶଟିର ପ୍ରତିନିଧ୍ତ୍ସ 
କରେ ତାହା ଯେ ତୁଷାରାବୃତ କେତେକ ଗିରିଶୂୃଙ୍ଗ ମାତ୍ର ଏବଂ ଏତେ ଦୂରରୁ ଯାହା 
ଗୋଟିଏ ଜାତିର ସମଗ୍ର ଗିରିମାଳାର ଆକୃତି ସ୍ଵରୂପ ଆମ ନିକଟରେ ପ୍ରତିଭାତ ହୋଇ 
ଇତିହାସର "ବିକୁଚକ୍ରବାଳରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଲୁପ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି, ଏହା ଜାଣିବାକୁ ବେଶି କିଛି 
ଚିନ୍ତନ ନିଶ୍ଚିତ ଲୋଡ଼େ ନାହିଁ । ତିନି ହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବର ଭାରତର ଧର୍ମଭାବନା, ଚିନ୍ତା 
ଚେତନା ଓ ଆଚାର ଆଚରଣର ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ର ଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରତିନିଧୁତ୍ଵ କରନ୍ତି କହିଲାବେଳେ 
ଏହାର ମୁଖପାତ୍ର ଭାବେ ରହିଯାଇଥୂବା କେତେକ ଅଜ୍ଞାତ ପରିମାଣର କବିଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା 
ଆମେ ଅଧ୍କ କିଛି ବୁଝି ପାରିବା ନାହିଁ । ଏବେ ଆମେ ଭାରତ କଥା କହିଲେ ୨୫୦ 
ନିୟୁତ ଲୋକଙ୍କୁ ମନେ ପକାଉ ଯାହା ହେଉଛି ସମଗ୍ର ମାନବ ଜାତିର ଏକ ଷଷ୍ଠାଂଶ 
ଏବଂ ଯେଉଁ ବିଶାଳ ଉପଦ୍ଧୀପ ସିନ୍ଧୁ ଓ ଗଂଗାର ବାହୁବେଷ୍ଟନୀରେ ଥୂବା ହିମାଳୟ 
ପର୍ବତମାଳାଠାରୁ ନିମ୍ନରେ କୁମାରିକା ଅନ୍ତରୀପ ଓ ସିଂହଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବିସ୍ତୃତ ଅର୍ଥାତ ସମଗ୍ର 
ଇଉରୋପ ମହାଦେଶ ଭଳି ଆକାର ସଂପନ୍ନ । ଯେଉଁ ବୈଦିକ ମଞ୍ଚରେ ରାଜା ଓ 
କବିମାନଙ୍କର ଜୀବନ ନାଟକ ଅଭିନୀତ ହୋଇଛି ସିନ୍ଧୁ ଓ ପଂଜାବର ଏକ ଅବବାହିକା 
ବୋଲି ଯାହାକୁ କୁହାଯାଏ ତାହା ହେଉଛି ସପ୍ତ ସିନ୍ଧବଃ, ବୈଦିକ କବିଙ୍କର ସଦ୍ତସାଗର । 
ଗଂଗାନଦୀ ବିରଧୌତ ଅଞ୍ଚଳ ଆଦୌ ଜ୍ଞାତ ନଥୁଲା ଏବଂ ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ୟ ଏବେ ସୁଦ୍ଧା ଅନାବିଷ୍ଟୃତ 
ରହିଛି ବୋଲି ମନେ ହୁଏ । 


ପୁନଶ୍ଚ ସେହି ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ର ଗୁଡ଼ିକୁ କେତେକ ପୁରୋଧାଙ୍କର ସ୍ଵତଃପ୍ଲ 
ଉଚ୍ଟାରଣ ଯାହା ବିକାଶାବଧଵକାଳୀନ ଏକ ଜାତୀୟ ପ୍ରତିଭାର ଉଦ୍ଧରଭାସନ ନୁହେଁ ବୋଲି 
କୁହାଯାଇଛି । ଏହା କେଉଁଟିକୁ ବୁଝାଏ ? ଆମେ ଚାହିଁଲେ ଏହି ପ୍ରାଚୀନ ବୈଦିକ 
କବିମାନଙ୍କୁ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ପୁରୋଧା ବୋଲି କହିପାରୁ । ଏହା ଅବଶ୍ୟ କେହି ଅସ୍ଵୀକାର 
କରିବେ ନାହିଁ ଯେ ସେମାନଙ୍କର କବିତା ଗୁଡ଼ିକ ଧର୍ମନୈତିକତା, ପୌରାଣିକତା ଓ 
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୧୧୬ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲୁ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଦାର୍ଶନିକତାରେ କେବଳ ନୁହେଁ ଯଜ୍ଞ ଓ ଉତ୍ସବାନୁଷ୍ଠାନ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଆମ୍ମଶ୍ଳାଘାରେ ଆଚ୍ଛନ୍ନ । 
ତଥାପି ଏହି ପୂରୋହିତମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଆମେ ପଛକୁ ଫେରି ଖୋଜିଲେ ଜାଣି ହେବ ଯେ 
ଏହି ଲୋକମାନେ ଥୁଲେ ପ୍ରେସବାଇଟେରସ୍‌ ( ଗ୍ରୀକ୍ଵରେ ପୁରୋହିତ) ବା ବରିଷ୍ଠ ବ୍ୟକ୍ତି । 
ସେହି ସୂତ୍ରରେ ସମୁଦାୟ ମାନବ ସଂପ୍ରଦାୟ ବା ସେମାନେ ଅନ୍ତହୁକ୍ତ ଥବା ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀ 
ପକ୍ଷରୁ ଏହି ବୈଦିକ କବିବୃନ୍ଦ ସେମାନଙ୍କ ଉକ୍ତି ପ୍ରକାଶ କରିବାର ପୂର୍ଣ୍ଣ ଅଧ୍ୟକାର ରଖ୍ଥୂଲେ । 
ଯେ କୌଣସି ଅର୍ଥରେ ବଶିଷ୍ଠଙ୍କୁ ତୁମେ ପୁରୋହିତ କୁହ, କିନ୍ଧ ସେଥ୍‌ପାଇଁ ସେ ଯେ 
କାର୍ଡ଼ିନାଲ ମ୍ୟାନିଂ ( ରୋମୀୟ କ୍ୟାଥଲିକ୍ର ଚର୍୍ଗର ଜନୈକ ବ୍ରିଟିଶ୍‌ ପ୍ରତିନିଧ୍ବ , ଯିଏ ଚର 
ସାର୍ବଭୌମ ଅଧ୍ୂକାର ପାଇଁ ଥୁଲେ ସୋଚ୍ଚାର । ସେ ଅବଶ୍ୟ ଅନେକ ବିଦ୍ୟାଳୟ ସ୍ଥାପନା 
ଓ ସମାଜ ମଂଗଳ କାର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଥଲେ, ୧୮୦୮ ¬ ୧୮୯ ୨ ) ଭଳି କେହି ଜଣେ 
ହୋଇଥୂବେ, ଏଭଳି କଳ୍ପନା କରିବାକୁ ଆମକୁ କୁହ ନାହିଁ । 


ଏହି ଯେଉଁ ଅନୁମାନ ଭିରିକ ଅଧ୍ବକାଂଶ ଯୁକ୍ତି, ସେଗୁଡ଼ିକୁ ଯଥା ସମ୍ଭବ ଅନୁମୋଦନ 
ଆମେ ପ୍ରଦାନ କରିବା ପରେ ଯେଉଁ ମହାନ ତଥ୍ୟଟି ରହିଯାଏ, ସେଇଟି ହେଉଛି 
ରଗ୍ବେଦରେ ଆମେ ଯେଉଁ କବିତାବଳୀ ଦେଖୁ ସେଗୁଡ଼ିକ ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ଭାଷା ଓ ବିସ୍ତାରିତ 
ଛନ୍ଦ ମାନଙ୍କରେ ଦେବ ଓ ମାନବ, ଯଜ୍ଞ ଓ ଯୁଦ୍ଧ, ପ୍ରକୃତିର ବିଭିନ୍ନ ଦିଗ, ସମାଜର 
ପରିବର୍ରିତ ଅବସ୍ଥା, କର୍ଁବ୍ୟ ଓ ଆନନ୍ଦ, ଦର୍ଶନ ଓ ନୈତିକତା ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଆମକୁ କହିଥାଆନ୍ତି । 
ସେମାନଙ୍କର ସ୍ପଷ୍ଟ ଉଚ୍ଚାରିତ ସ୍ଵର ଆମକୁ ଖଣ୍ଡେ ଦୂରରୁ ଶୁଣାଯାଏ, ଯେଉଁଠାରୁ ଆମେ 
କେବେ ଏକାନ୍ତ କ୍ଷୀଣତମ ମୃଦୁସ୍ଵବର ଶୁଣି ନଥୁଲୁ । ପୂରାପୂରି ରହସ୍ୟଜନକ ଏହି 
ଆବିଷ୍କାରରେ ଆମେ ଆନନ୍ଦରେ କଂପି ଉଠିବା ପରିବରେୈ କେତେକ ସମାଲୋଚକ ଏଥୁରୁ 
ଆପଣାକୁ ଅଲଗା କରି ରହନ୍ତି ଏବଂ ଦୋଷ ଦେଖୁବା ବ୍ୟତୀତ ଆଉ କିଛି କରିପାରନ୍ତି 
ନାହିଁ । କାରଣ ସେମାନେ ଠିକ୍‌ ଯେଉଁପରି ଭାବନ୍ତି ତଦନୁଯାୟୀ ଏଗୁଡ଼ିକ ଆଦିମ ମାନବର 
କଥା କହନ୍ତି ନାହିଁ, ଯେପରି ସେଗୁଡ଼ିକ ହୋଇଥାଆନ୍ତା ପପୁଆ କି ବୁଶ୍ମ୍ୟାନଙ୍କ ( ଆଦିମ 
ଅଧବାସୀ ) ବୃକ୍ଷବାସ ଓ ଅର୍ଵପଶୁସୁଲଭ ଆଚରଣର ଉଚ୍ଚାରଣ । ସେଗୁଡ଼ିକ ଗୋସଂପଦ 
କିମ୍ବା ପ୍ରସ୍ତର ପୂଜା କଥା ଯେପରି କହନ୍ତି କିମ୍ବା ବସ୍ତୁରେ ଦୈବୀସତ୍ତା ଥୁବାରେ ବିଶ୍ଧାସ 
ରଖନ୍ତି, ସେପରି କରିନଥାନ୍ତେ ଯାହା କମ୍‌ତେ (ସମାଜବିଜ୍ଞାନର ଫରାସୀ ଦାର୍ଶନିକ 
ପ୍ରଥମ ପ୍ରବକ୍ତା ୧୭୯୮ - ୧୮୫୭) ଙ୍କ ଅନୁଯାୟୀ ଅନ୍ତର୍ନିହିତ ଚେତନା ତାହା ହିଁ 
ସେମାନେ ପ୍ରଦାନ କରିଥାଆନ୍ତେ । ଏଭଳି ନୁହେଁ ବୋଲି ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ ସ୍ଵୀକାର କରିବି । 
ଯାହାଙ୍କୁ ଆମେ ବୁଝିପାରୁ ଯାହାଙ୍କ ପ୍ରତି କେତେକ ଦ୍ରଷ୍ଟିରୁ ଆମେ ସମବେଦନା ଜ୍ଞାପନ 
କରିପାରୁ ଏବଂ ଯାହାଙ୍କୁ ଆମେ ମାନବୀୟ ବୌଵଦ୍ଧିକତାର ଏତିହାସିକ ପ୍ରଗତି କ୍ଷେତ୍ରରେ 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କଂ ଣ ଅନନ୍ୟ ଥୂଲା ? ୧୧୭ 


ଏକ ସ୍ଥାନ ଅର୍ପଣ କରିପାରୁ । ଏହା ପ୍ରାଚୀନ ଇହୁଦୀ ଏବଂ ଗ୍ରୀକ ମାନଙ୍କଠାରୁ ବେଶି 
ଦୂର ପଛରେ ନୁହେଁ । 


ପୁଣି ଥରେ ଆମେ ସେହି ବିଷୟକୁ ଆସିବା । ଏ ଆଦିମ କହିଲେ ଆମେ କ'ଣ 
ବୃଝୁ ? ହିମ ଯୁଗ ଉଭେଇ ଯିବା ପରେ ପରେ ପୃଥ୍ବୀ ବାସଯୋଗ୍ୟ ନହୋଇଥିବା 
କାଳରେ ଯେଉଁଲୋକେ ଏଠାରେ ବାସ କରୁଥିଲେ ସେହିମାନଙ୍କୁ ଆଦିମ କୁହାଗଲେ 
ବୈଦିକ କବିମାନେ ସୁନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ ଆଦିମ ନୁହନ୍ତି । ଯେଉଁ ଲୋକେ ଅଗ୍ନିର ବ୍ୟବହାର 
ଜାଣିନଥୂଲେ, ଯେଉଁମାନେ ଦନ୍ଧଡ଼ା ଚକୂମକି ପଥର ବ୍ୟବହାର କରୁଥୁଲେ ଏବଂ କଞ୍ଚାମାଂସ 
ଖାଉଥୁଲେ, ବୈଦିକ କବିମାନେ ସେଭଳି ଆଦିମ ନଥୁଲେ । ଯେଉଁ ଲୋକେ ମାଟି ଚାଷ 
କରୁ ନଥୁଲେ, ଯାହାଙ୍କର ସ୍ଥାୟୀ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ବାସ କିଛି ନଥୁଲା, ରାଜା ନଥୂଲେ, ଯଜ୍ଞ ନଥୁଲା, 
ଆଇନ୍ସ ନଥୁଲା, ସେହିମାନଙ୍କୁ ଆମେ ଆଦିମ ବୋଲି କହିଲେ ମୁଁ ପୁନଶ୍ଚ କହେ ଯେ 
ବୈଦିକ କବିମାନେ ଆଦିମ ନଥୁଲେ । ଯେଉଁ ପ୍ରଥମ ଆର୍ଯ୍ୟ ଜାତି ପୃଥ୍‌ବୀରେ ସେମାନଙ୍କ 
ସ୍ଥିତିର ପ୍ରାଚୀନ ସ୍ମାରକୀ ଛାଡ଼ି ଦେଇ ଯାଇଛନ୍ତି ସେମାନଙ୍କୁ ଆଦିମ ବୋଲି ଆମେ 
ବୃଝିଲେ ମୁଁ ବୈଦିକ କବି ଗଣ ଆଦିମ ଥୂଲେ, ବୈଦିକ ଭାଷା ଆଦିମ ଥୁଲା, ବୈଦିକ 
ଧର୍ମଧାରା ଆଦିମ ଥୁଲା ଏବଂ ମୋଟାମୋଟି ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କଲେ ଆମେ ଆମର 
ଜାତିର ସମଗ୍ର ଇତିହାସରେ ଯାହା କିଛି କେବେ ବି ଆବିଷ୍କାର କରୁ ସେଥ୍‌ରୁ ଯେ 
କୌଣସି ତଥ୍ୟଠାରୁ ବୈଦିକ ସ୍ଥିତି ଯେ ଆଦିମ, ଏହା ମୁଁ ପୁନର୍ବାର କହିଥାଏ । 


ଯେତେବେଳେ ସବୁ ଅଭିଯୋଗ ବା ଆପରି ବିଫଳ ହୋଇଥଲା, ସେତେବେଳେ 
ଶେଷ ତୁରୁପ୍ତାସ୍‌ ପଟିକୁ ଖେଳାଗଲା । କୁହାଗଲା, ବୈଦିକ କବିତା ସବୁ ବୈଦେଶିକ 
ଉତ୍ସରୁ ଆସି ନଥୁଲେ ବି ଏହା ବୈଦେଶିକ ପ୍ରଭାବ ସଂକ୍ରମିତ, ଅଧକ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବରେ 
କହିଲେ ସେମିଟିକ୍‌ ପ୍ରଭାବଯୁକ୍ତ । ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ଧାନ ମାନେ ସର୍ବଥା ଏହି ବିଷୟ ଉପରେ 
ଜୋର ଦେଇ ଆସିଥ୍‌ଲେ ଯେ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟର ସର୍ବ ପ୍ରଧାନ ଆକର୍ଷଣଟି ହେଉଛି ଏହା 
ଆମକୁ ଆଧ୍ଧାମ୍ବିକ ଚିନ୍ତନର ପ୍ରଥମ ପର୍ଯ୍ୟାୟ ପ୍ରତି ଅନ୍ତର୍ଦଷ୍ଠି ସଂପନ୍ନ ହେବାକୁ ଆମନ୍ତ୍ରଣ 
ଜଣାଏ । ଏହି ବୈଦିକ ଧର୍ମଧାରା ଏକମାତ୍ର ଧାରା ଯାହା କୌଣସି ବାହ୍ୟ ପ୍ରଭାବ ରହିତ 
ହୋଇ ପ୍ରକାଶ ଲାଭ କରିଥଲା ଏବଂ ଯାହାକୁ ଅପେକ୍ଷାକୃତ ଅଧ୍ବକ ଶତାଦ୍ଦୀ ମାନଙ୍କର 
ପର୍ଯ୍ୟାୟ ଧରି ଲକ୍ଷ୍ଯ କରାଯାଇପାରିବ । ବର୍ଭମାନ ଆମେ ପ୍ରଥମ ପ୍ରଶ୍ନକୁ ଆସିବା । 
ଆମେ ଜାଣ୍ଡ ପ୍ରାଚୀନ ରୋମର ଧର୍ମ ଧାରଣାଠାରୁ ଇଟାଲୀୟ ଏବଂ ଗ୍ରୀକ୍ର ଉପାଦାନ 
ଗୁଡ଼ିକୁ ପୃଥକ୍ର ଚିହ୍ନଟ କରିବା କେତେ ଜଟିଳ ବିଷୟ । ଏଟୁସ୍କୀୟ ଓ ଫୋନେସୀୟ 
ପ୍ରଭାବ ବିଷୟରେ କିଛି କୁହାଯାଉ ନାହିଁ । ଆମେ ଏହା ବି ଜାଣୁ ଯେ ଗ୍ରୀକ ଧର୍ମଧାରାରେ 
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eer ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କେଉଁ ଗୁଡ଼ିକ ଶୁଦ୍ଧ ରୂପେ ସ୍ଵସ୍ଥାନପ୍ରସୂତ ଏବଂ କେଉଁ ଗୁଡ଼ିକ ମିଶର, ଫୋନେସିୟା ଏବଂ 
ସମ୍ଭବ ପ୍ରାୟସ୍ତିଦିୟା ଠାରୁ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଛି କିମ୍ବା ସର୍ବଧା ବୈଦେଶିକ ଚିନ୍ତନର 
କିରଣଜାଳରେ ସାମାନ୍ୟ ରଂଗରଞ୍ଜିତ ହୋଇଛି । ତାହା ଜାଣିବା ବଡ଼ ଅସୁବିଧାଳନକ 
ବ୍ୟାପାର । ଏପରିକି ଇହୁଦୀ ଧର୍ମଧାରାରେ ବେବିଲୋନୀୟ, ଫୋନେସୀୟ ଏବଂ 
ପରବର୍ଭୀକାଳରେ ପର୍ସୀୟ ପ୍ରଭାବମାନ ଆବିଷ୍କାର କରାଯାଇ ଆସିଛି । ଆମେ ଯେତେ 
ଯେତେ ଆଧୁନିକ କାଳ ଆଡ଼କୁ ଅଗ୍ରସର ହେଉ ସେତେ ଅଧକ ଚିନ୍ତନମିଶ୍ରଣ ବ୍ୟାପକତର 
ହେବା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁ । ସମୁଦାୟ ପୃଥ୍ବୀରେ ପ୍ରଚଳିତ ସର୍ବସାଧାରଣ ବୌଵ୍ଧିକତା ପ୍ରତି 
ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଜାତିର ପ୍ରଭାବର ଅଂଶଗତ ଅବଦାନ କେତେ ତାହା ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିବା ଏକ 
ନିତାନ୍ତ କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ ବ୍ୟାପାର । ଏକମାତ୍ର ଭାରତରେ ଏବଂ ବିଶେଷତଃ ବୈଦିକ ଭାରତରେ 
ଆମେ ନିଜସ୍ଵ ମୃଭିକାରେ ବର୍ଧମାନ ଚାରାଗଛଟିଏ ଦେଖୁ. ଯାହା ସ୍ବଦେଶ ପାଣି ପବନରେ 
ବିକାଶ ଲାଭ କରିଛି । ଏହି କାରଣ ପାଇଁ ବୈଦିକ ଧର୍ମଧାରା ଅନ୍ୟ ବିଚିତ୍ର ବା ଅଜ୍ଞାତ 
ସଂକ୍ରମଣରୁ ଆପଣାକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ସୁରକ୍ଷିତ ରଖୁଥ୍‌ବାରୁ ଏଥୁରେ ଏଭଳି ଶିକ୍ଷାଗତ ଉପାଦାନ 
ସନିହିତ ଅଛି ଯାହା ଧର୍ମଧାରାର ଅଧ୍ଯାୟୀମାନେ ଅନ୍ୟତ୍ର କେଉଁଠାରୁ ହେଲେ ଶିଖୁବାକୁ 
ପାଇପାରିବେ ନାହିଁ । 


ବେଦର ସମାଲୋଚକ ମାନଙ୍କର ଏବେ ଏହା ବିରୁଦ୍ଧରେ କ”ଣ କହିବାର 
ଅଛି ? ସେମାନେ କହନ୍ତି ବେଦରେ ବେବିଲୋନୀୟ ପ୍ରଭାବର ସ୍ପଷ୍ଟ ମୁଦ୍ରାଙ୍କ ଚିହ୍ନିତ 
ଅଛି । 


କେତେକ ଟିକିନିଖ୍‌ ବିଷୟ ପ୍ରତି ମୋତେ ଅବଶ୍ଯ ଦ୍ରଷ୍ଟି ଦେବାକୁ ହେବ । 
କାରଣ ଯେତେ ନ୍ୟୁନ ଦିଶିଲେବି ଏଗୁଡ଼ିକରେ ଦୂର ପ୍ରସାରୀ ପରିଣାମ ସନ୍ମିହିତ । 


ରଗ୍‌ବେଦ ୮ମ, ୭୮, ୨ରେ ଗୋଟିଏ କବିତା ପଂକ୍ତି ଅଛି, ଯାହାର 
ଅନୁବାଦ ଏହିପରି କରାଯାଇଛି : ହେ ଇନ୍ଦ୍ର ଏକ ଉନ୍ମନଳ ମଣି, ଗୋଟିଏ ଗାଇ, ଗୋଟିଏ 
ଅଶ୍ଵ ଏକ ଅଳଂକାର ସହ ଏକ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ମାଣ ଆମକୁ ଆଣିଦିଅ । 


ଏହି ସୁବର୍ଣ୍ଣ ମାଣଟି ତାହା ହେଲେ କ'ଣ ? ବେଦରେ କିମ୍ବା ଅନ୍ୟ କୌଣସି 
ସ୍ଥଳରେ ଏହି ଶବ୍ଦଟି ସ୍ଵୟଂ ପ୍ରକାଶିତ ହୁଏ ନାହିଁ । ଏହା ବୈଦିକ ବିଦ୍ଧାନ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ଲାଟିନୂର ମିନା, ଗ୍ରୀକ୍ୂର ୟୁଇ (ଗ୍ରୀକ ଅକ୍ଷର) ଓ ଫୋନେସୀୟ ମାନଙ୍କର ମିନାହ ଯାହା 
ଓଜନ ମାପର ଏକକ ରୂପେ ସୁଜ୍ଞାତ ଏବଂ ଯାହାକୁ ବେବିଲୋନୃ ଓ ନିନେଦ୍ବରୁ ଅଣାଯାଇ 
ବିଟିଶ୍‌ ମ୍ୟୁଜିୟମ୍‌ରେ ପ୍ରାପ୍ତ ନିଧ୍‌ ଭାବରେ ରଖାଯାଇଛି ତାହା ସହ ଚିହ୍ନିତ କରାଯାଇଛି । 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କଂ ଣ ଅନନ୍ୟ ଥୁଲା ? ୧୧୯ 


ଯଦି ତାହା ସେହିପରି ହୋଇଥାଆନ୍ତା ତେବେ ଖୁବ୍ର ଆଦିକାଳରୁ ସମସ୍ତ ପ୍ରକାରେ 
ବେବିଲୋନ ସହ ଭାରତର ବାଣିଜ୍ୟ କାରବାର ଚଳୁଥ୍‌ବା ସଂପର୍କରେ ଏହା ଅକାଟ୍ୟ 
ପ୍ରମାଣ ହୁଅନ୍ତା । ସବୁ ସନ୍ତ୍ନେ ଭାରତୀୟ ଚିନ୍ତନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସେମିଟିକ୍ର ପ୍ରଭାବକୁ ନେଇ 
ଏହା ପ୍ରକୃତ ପ୍ରମାଣ ଯୋଗାଇବ ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ଏହା କ'ଣ ସେହିପରି ? ଯଦି ଆମେ 
‘ସକା ମାଣ ହିରଣ୍ୟ' କୁ ଏକ ସୁବର୍ଣ୍ଣର ମାଣ ¬ ଏହି ଅନୁବାଦକୁ ଗ୍ରହଣ କରୁ ତେବେ 
ଆମକୁ ଏ ମାଣ ହିରଣ୍ୟକୁ ହାତ ହତିଆର ବ୍ୟାପାର ଅର୍ଥରେ ଅବଶ୍ୟ ନେବାକୁ ହେବ । 
କିନ୍ତୁ ସକା କେବେ ହେଲେ ହାତ ହତିଆର ବ୍ୟାପାରକୁ ସଂଚାଳିତ କରେ ନାହିଁ । ପଦ 
ପଂକ୍ତିଟି କଷ୍ଟବୋଧ ହେଲେହେଁ ଏଭଳି ଅନୁବାଦ ଅସମ୍ଭବ, କାରଣ ମାଣ ଆଉ ଥରେ ବି 
ରଗ୍ବେଦରେ ଉଲ୍ଲିଖୂତ ନାହିଁ । ଆମେ ମାଣ ହିରଣ୍ୟକୁ ଦୁଇଅଂଶ ଅର୍ଥରେ ନେଇ ପାରୁ 
ବୋଲି ମୁଁ ଭାବେ ଏବଂ ଯାହାକୁ ଆମେ ଅନୁବାଦ କରିବା ‘ଆମକୁ ଦୁଇଟି ସୁନାର ବାଜୁ / 
ବାହୁବଳା ଦିଅ ।” ଏହି ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦ ଏବଂ ଏହି ଗୋଟିଏ ଓଜନ ଏକକ ବାବିଲୋନ୍ର 
ଠାରୁ ଆସିଥୁବା ବିଷୟଟି ଏତିହାସିକ ସମାଲୋଚନାଗତ ନିୟମର ବିରୁଦ୍ଧରେ ଯିବ । 
ଏହି ମାଣ” ଶବ୍ଦଟି ସମଗ୍ର ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ କୌଣସିଠାରେ ପୁନରାବୃରି ହୋଇ 
ନାହିଁ, ସମଗ୍ର ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ବେବିଲୋନୀୟ ଓଜନ ଏକକର ବ୍ୟବହାର 
ଘଟିନାହିଁ । ଅଧଵକନ୍ତୁ ଯେଉଁ କବି ଗାଇତଟିଏ, ଘୋଡ଼ାଟିଏ ମାଗେ ସେ ସମସ୍ଵରରେ ବା 
ଏକାଧାରାରେ ଏକ ବୈଦେଶିକ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ଓଜନ ଏକକ ଯାହା ଷାଠିଏ ବିଲାତି ସୁନାମୋହର 
(ପୂର୍ବେ ପ୍ରଚଳିତ) ସହ ସମାନ, ତାକୁ ମାଗିବା ସମ୍ଭବପର ମନେ ହୁଏ ନାହିଁ । 


କେବଳ ଏଇ ଗୋଟିକୁ ରଣ କରିବା ପାଇଁ ଭାରତ ବେବିଲୋନ୍ସ ସହ ସନ୍ଧି 
ସଂପର୍କ ରଖୁଥୁଲା ବୋଲି ଅନୁମାନ କରାଯାଏ ନାହିଁ । ସତେଇଶି ନକ୍ଷତ୍ର ବା ସତେଇଶି 
ତାରକା ପୁଞ୍ଜ ଯାହାକୁ ଭାରତରେ ଟାନ୍ଦ୍ର ରାଶିଚକ୍ର ଭାବରେ ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରାଯାଇଥୁଲା ତାହା 
ବେବିଲୋନୂରୁ ଆସିଥୂଲା, ଏହା ମନେ କରାଗଲା । ଏବେ ବୋବିଲୋନୀୟ ରାଶିଚକ୍ର 
ସୌର (ସୂର୍ଯ୍ୟ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ) ଥଲା ଏବଂ ଏହାକୁ ନେଇ ବାରମ୍ବାର ଗବେଷଣା କରାଯିବା 
ପରେ ସେଥୁରେ ଚାନ୍ଦ୍ର ରାଶିଚକ୍ରର କୌଣସି ଚିହୁବର୍ଣ୍ଣ ମିଳିଲା ନାହିଁ । ଅଥଚ କେତେ 
ଗୁଡ଼ିଏ ତଥ୍ୟ ମିଳିଲା ସେ କୀଳକ ଲିପି ଖୋଦନ ଭିତରୁ । ତଥାପି ମନେକର ଏକ ଚାନ୍ଦ 
ରାଶିଚକ୍ର ବେବିଲୋନରେ ଆବିଷ୍କୃତ ହୋଇଥୁଲା, କିନ୍ତ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ ସହ ପ୍ରାଚୀନ 
ବୈଦିକ କର୍ମକାଣ୍ଡ ସହ ପରିଚିତ ହୋଇନଥ୍‌ବା କେହି କିପରି ଆପଣାକୁ ଏତଦ୍ଵାରା ପ୍ରଣୋଦିତ 
ହେବାକୁ ଦେବ ଯେ ଆକାଶର ଏହି ସରଳ ବିଭାଜନକୁ ହିନ୍ଦୁମାନେ ବେବିଲୋନୀୟଙ୍କଠାରୁ 
ଉଧାର ଆଣିଥ୍‌ଲେ ବୋଲି ? ଏହା ବେଶ୍‌ ଜଣାଶୁଣା ଯେ ବୈଦିକ ଯଞ୍ଚ ସବୁ ଚନ୍ଦ୍ର 
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e9୨୦ ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଉପରେ ନିର୍ଭର କରେ, ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉପରେ ନିର୍ଭର କରିବା ଯଥେଷ୍ଟ ଦୂରର କଥା । ସ୍ତୋତ୍ର 
ରଚନାକାରୀ ଯାହା କହନ୍ତି ““ ସେ ରତୃ ମାନଙ୍କ ଲାଗି ଚନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ନିଯୁକ୍ତ କଲେ, ସୂର୍ଯ୍ୟ ତଳକୁ 
ଖସିବା କଥା ଜାଣନ୍ତି । ଆମେ ରଗ୍‌ବେଦ ୧୦ମ ¬ ୮୫, ୧୮ - ୧୯ ର ସୂର୍ଯ୍ୟ ଓ 
ଚନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ପ୍ରତି କୁହାଯାଇଥ୍‌ବା ଏକ ଶ୍ଲୋକରେ ପଡ଼ୁ “ସେମାନେ ତାଂକ ନିଜ ଶକ୍ତିରେ 
ଗମନ କରନ୍ତି ଠିକ ଏକ ପରେ ଏକ ( କିମ୍ବା ପୂର୍ବରୁ ପଶ୍ଚିମକୁ ) କ୍ରୀଡ଼ା ନିରତ ଶିଶୁଗଣଙ୍କ 
ପରି ଯଜ୍ଞର ଚାରିପଟେ ବୁଲନ୍ତି ସେମାନେ । ଜଣେ ସମଗ୍ର ଭୂମଣ୍ଡଳଙ୍କୁ ଚାହିଁଥାଏ 
ଅନ୍ୟଟି ରତୁମାନଙ୍କୁ ଚିହ୍ନାଇ ବାରମ୍ବାର ଜନ୍ମ ନେଉଥାଏ । 


““ ସେ ଯେତେବେଳେ ଜନ୍ମ ନିଏ, ନୂଆ ନୂଆ ରୂପ ଗ୍ରହଣ କରେ, ଦିବସ ମାନଙ୍କର 
ବାର୍ରାବହ ରୂପେ ସେ ଉଷାମାନଙ୍କ ଆଗରେ ଚାଲେ । ସେ ଦେଖା ଦେବା ଦ୍ଵାରା ଦେବତା 
ମାନଙ୍କର ଭାଗ ଗୁଡ଼ିକୁ ନିର୍ବାରଣ କରେ । ଚନ୍ଦ୍ର ଏକ ଦୀର୍ଘ ଜୀବନର ବୃଦ୍ଧି ଘଟାଏ ।” 


ଏହାପରେ ଚନ୍ଦ୍ର ରତୃମାନଙ୍କୁ ନିର୍ବାରଣ କରେ । ଚନ୍ଦ୍ର ଭାଗ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ କରେ 
ଅ୍ଥାତ୍ଵ ସମସ୍ତ ଦେବତାଙ୍କ ନିମିତ୍ତ ଯଜ୍ଚାହୃତି ସ୍ଥିର କରେ । ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ଚିନ୍ତନ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ରତୁ ଓ ଯଜ୍ଞ ଏଭଳି ଅଙ୍ଗାଙ୍ଗୀଭାବେ ଜଡ଼ିତ ଯେ ପୁରୋହିତଙ୍କ ସର୍ବାଧ୍ବକ ସାଧାରଣ 
ନାମଗୁଡ଼ିକ ଥୁଲା ରତ୍ଧି-କ(ଗ୍‌) ଆକ୍ଷରିକ ଅର୍ଥରେ ରତୃ ଯଞଜ୍ଞକାରୀ । 


ଦୈନନ୍ଦିନ ଯେଉଁ ପୂଜାବିଧ୍‌ ପାଳିତ ହେବା କଥା ଯଥା ମହାଯଜ୍ଞ ସମୂହ ଏବଂ 
ସକାଳ ତଥା ସନ୍ଧ୍ୟାରେ ଅଗ୍ନିହୋତ୍ର ସହିତ ଗୁରୁତ୍ସପୂର୍ଣ୍ଣ ଯଜ୍ଞମାନଙ୍କ ଲାଗି ବୈଦିକ କାଳ 
ଥିଲା ପୂର୍ଣ୍ଣିମା ଓ ଅମାବାସ୍ୟା ( ଦର୍ଶପୃର୍ଣ୍ଣମାସା) ରତୁ ଯଜ୍ଞ ( ଚାତୁର୍ମାସ୍ୟା) । ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ରତ ଚାରିମାସ ବିଶିଷ୍ଟ ଏବଂ ଅର୍ଵବା୍ଷିକ ଯଜ୍ଞ ଦୁଇଟି ଅୟନାନ୍ତ ଦିବସରେ ( ଉତ୍ତର 
ଅୟନାନ୍ତ - କର୍କଟକ୍ରାନ୍ତି (ଜୁନ ୨୧) , ଦକ୍ଷିଣ ଅୟନାନ୍ତ - ମକର କ୍ରାନ୍ତି (ଡିସେମ୍ବର 
୨୨) ଏବଂ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଯଜ୍ଞ ଯଥା ଆଗ୍ରଯାନ ପ୍ରଭୃତି ଶରତ ଓ ଗ୍ରୀଷ୍ମରେ ଅନ୍ୟଗୁଡ଼ିକ 
ଶୀତ ଓ ବସନ୍ତରେ ଯେତେବେଳେ ଧାନ୍ୟ ଓ ଯବ ପାଟି ଆସୁଥୁବ, ସେହି ସମୟରେ 
ଅନୁଷ୍ଠେୟ । (ବିଷୁସୁ ତି) 

ରତୁ ମାନଙ୍କର ନିୟମନ ହେଉଛି ସମାଜର ପ୍ରାରମ୍ଭିକ ସମୟର ମୌଳିକ 
ସ୍ଥିତି । ଏହା ଦେବପୂଜା ସହ ଘନିଷ୍ଠ ସମ୍ବନ୍ଧିତ । ଏହି ଦେବତାମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ରତୁମାନଙ୍କର 
ତଥା ଆଇନ୍ରଵ ଶୃଙ୍ଖଳାର ରକ୍ଷାକାରୀ । ତେଣୁ ଅନେକ ସମୟରେ ଏହା ସ୍ଥିର କରିବା 
ଅସୁବିଧାଜନକ ହୁଏ ଯେ ଦୈନିକ ପୁରୋହିତ ମାନଙ୍କ ମାନସ ରାଜ୍ୟରେ ସେମାନଙ୍କ ଦିନ 


ପଞ୍ଜି ବା ଉକ୍ତ ଯଜ୍ଞାବଳୀ ଅଥବା ଦେବତା ମାନଙ୍କର ନୀରାଜନା କେଉଁଟି ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଲାଭ 
କରିଥୁଲା ! 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କ'ଣ ଅନନ୍ୟ ଥୁଲା ? ୧୨୧ 


ଏଥ୍‌ରୁ ଚନ୍ଦ୍ରର ଗତିପଥ ଦ୍ଵାରା ସତେଇଶି ନକ୍ଷତ୍ରଙ୍କୁ ଚିହ୍ନାଇ ଦିଆଯାଉଥୂବା 
ସ୍ପଷ୍ଟ ଜଣାଯାଏ । ଆକାଶର ଯେକୌଣସି ମୁଣ୍ଡରୁ ସେ ମୁଣ୍ଡ ଓ ସେ ମୁଣ୍ଡରୁ ଏ ମୁଣ୍ଡ ଚନ୍ଦ୍ର 
ଅଧବକାର କରିଥବା ସତେଇଶଟି ସ୍ଥାନ ଅପେକ୍ଷା ଦିନ, ମାସ ଓ ରତୃୁମାନଙ୍କୁ ଗଣନା 
କରିବା ପାଇଁ ଅଧ୍ବକ ସ୍ଵାଭାବିକ ପଦ୍ଧତି ଅନ୍ଯ କିଛି ନାହିଁ । ଦିନରୁ ଦିନକୁ ହେଉ ବା 
ମାସରୁ ମାସକୁ ହେଉ ସୂର୍ଯ୍ୟର ସ୍ଥିତି ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିବାଠାରୁ ଏହା ସମଧ୍ବକ ସହଜତର । 
ସୂର୍ଯ୍ୟର ଠିକ ଉଦୟ ଓ ଅସ୍ତକାଳରେ ନକ୍ଷତ୍ରମାନେ ଆଦୌ ପ୍ରାୟ ଦୃଶ୍ୟ ହେଉ ନଥ୍‌ବାରୁ 
କେତେକ ନକ୍ଷତ୍ରଙ୍କ ସହ ସୂର୍ଯ୍ୟର ସଙ୍ଗମଗତ ଚିନ୍ତାଧାରା ଜଣେ ଅମନୋଯୋଗୀ 
ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷକକୁ ଏହା କଂ ଣ, ତାହା ଜଣାଇ ପାରିବ ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ବିପରୀତ ପକ୍ଷେ ଚନ୍ଦ୍ର 
ରାତିରୁ ରାତିକି ବର୍ଷମାନ ହୋଇ ଏକପରେ ଏକ କରି କେତେକ ନକ୍ଷତ୍ରମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ 
ଆସୁଥବାରୁ ଏବଂ ଘଣ୍ଟା କଣ୍ଟା ମାନଙ୍କ ପରି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବୃତ୍ତଟିକୁ ପରିକ୍ରମା କଲାବେଳେ 
ଆକାଶର ସମ୍ମୁଖ ଭାଗଫଳକରେ ଗୋଟିଏ ସଂଖ୍ୟାରୁ ଆଉ ଗୋଟିଏ ସଂଖ୍ୟାକୁ ସ୍ପର୍ଶ 
କରିଥାଏ । ଅମାବାସ୍ଯାରୁ ଅମାବାସ୍ୟା ସତେଇଶି ନକ୍ଷତ୍ର ସହ ଯୁକ୍ତ ହେବା ସମେତ 
ଚନ୍ଦ୍ରର ଆବରନ କାଳ ଅଣତିରିଶ ଅଧେ ଦିନର ଏକ ତୃତୀୟାଂଶ ଅମାର୍ଜିତ ଅଥଚ 
ଫଳପ୍ରଦ ସେହି ଆଦିକାଳର ଗଣନାକାରୀ ମାନସରେ ମଧ୍ଯ କୌଣସି ଦ୍ବିଧା ଭାବ ସୃଷ୍ଟି 
କରି ନଥୁ୍‌ବ । ସେମାନଙ୍କର ସବୁକିଛି ସ୍ୃହା ଥୁଲା ସତେଇଶି ନକ୍ଷତ୍ରର ମହାକାଶଗତ 
ସଂଚାର- ସଂସ୍ଥାନକୁ ନେଇ । ଥରେ ଚନ୍ଦ୍ରଦ୍ଧାରା ସନାକ୍ତ ହୋଇଗଲେ ଅନେକ ଗୁଡ଼ିଏ 
ମାଇଲ୍ଲଖୁଣ୍ଟ ପରି ସେ ସବୁରି ସ୍ଥିତି ନିରୂପିତ ହୋଇଗଲା । କାରଣ ସମସ୍ତ ମହାକାଶୀୟ 
ଭ୍ରମଣଶୀଳ ମାନଙ୍କର ଗତିପଥ ନିର୍ବାରଣ କରିବା ପାଇଁ ମହାରତୃୁ, ଦିବସ ଓ ବର୍ଷମାନଙ୍କର 
ସୂଚନା ପାଇବାରେ କିଛି ଆଗ୍ରହ ସୃଷ୍ଟି କରିପାରିଥ୍୍‌ବ । ସତେଇଶି ଭାଗରେ ବିଭକ୍ତ 
ଗୋଟିଏ ବୃତ୍ତ କିମ୍ବା ଗୋଟିଏ ଘର ଚାରିପାଖରେ ବୃତ୍ତଟିଏ ମଝିରେ ସମାନ ଦୂରତାରେ 
ସତେଇଶିଟି ଖୁଣ୍ଟ ପୋତା ଯିବା ବିଷୟଟି ଏକ ଆଦିମ ବୈଦିକ ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷଣାଗାରର 
ପ୍ରୟୋଜନ ସାଧନ କରିଥବ । ଯାହା କିଛି ଞଜ୍ଞାତବ୍ୟ ମନେ ହେଲା, ତାହା ହେଉଛି ଚନ୍ଦ୍ର 
କିମ୍ବା ପରେ ସୂର୍ଯ୍ୟର ଉଦୟ ଓ ଅସ୍ତ ସମୟରେ କେଉଁ ଦୁଇଟି ଖୁଣ୍ଟ ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେଲା 
ସେହି ପର୍ଯ୍ୟବେ କ୍ଷକକୁ ଯେ ସେହି କେନ୍ଦ୍ରୀୟସ୍ଥିତିରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ ରହିଲା ? 

ଦିବସ, ରତୁ ଓ ବର୍ଷମାନଙ୍କ ଗଣନାର ପ୍ରଥମ ପ୍ରାରମ୍ଭଟିକୁ ବୁଝିବାକୁ ଚାହିଁଲେ 
ଜ୍ୟୋତିର୍ବିଜ୍ଞାନ ( ଗଣିତ ଜ୍ୟୋତିଷ ) ସଂପର୍କୀୟ ଆମର ଧାରଣା ସବୁ ମାତ୍ରାଧଵକ ଅଶୋଧ୍ତ 
ଓ ଅସମ୍ପନ୍ନ ବସ୍ତୁତଃ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ । ଏବେ ସୂର୍ଯ୍ୟ, ଚନ୍ଦ୍ର ନକ୍ଷତ୍ର ଓ ରତୁମାନଙ୍କୁ 
ଜଣେ ମେଷପାଳକ ଯେଉଁ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଦେଖୁ୍‌ବ ତାହାଠାରୁ ଅଧୂକ କିଛି ଆମେ ସେକାଳରେ 
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୧୨୨ ଫ୍ରେଦେରିବ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଆଶା କାରିପାରିବା ନାହିଁ । ଆଦିମ ସମାଜର ଆବଶ୍ୟକତା ନ ମେଣ୍ଟାଉଥ୍‌ଲେ ଆମେ 
ଏହି ମହାକାଶୀୟ ପ୍ରକୃତ ଦୃଶ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷଣରୁ ଅଧକ କିଛି ଆଶା କରିପାରିବା ନାହିଁ । 

ମହାକାଶର ସତେଇଶି ସମବିଭାଜନ, ନକ୍ଷତ୍ର ଚିହ୍ନିତ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବିଭାଗର 
ଏହି ବିକାଶ ପଦ୍ଧତିଟି ଭାରତରୁ ଯେଭଳି ପ୍ରାକୃତିକ ଓ ଅଧ୍କନ୍ତୁ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ଭାବରେ 
ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷିତ ଏବଂ ଏହି ନୂତନ ପ୍ରୟୋଜନର ବହୁଦିନ ପୂର୍ବରୁ ଏଗୁଡ଼ିକର ନାମକରଣ 
ପ୍ରତି ଯେବେ ଆମେ ଦୃଷ୍ଟି ପକାଇ ପାରିବା ଏବଂ ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ ଟାନ୍ଦ୍ର ନକ୍ଷତ୍ର ପୁଞ୍ଜ, 
ଚାନ୍ଦ୍ରମାସ ଏବଂ ଚାନ୍ଦ୍ର ରତୃମାନଙ୍କ ସଂପର୍କ ବ୍ୟତୀତ ଭାରତୀୟ ଉତ୍ସବାନୁଷ୍ଠାନ ( ଯଜ୍ଞାଦି 
କର୍ମ )ର ବୃଵଧି ଓ ବିକାଶକୁ ବୁଝିବା ଆମ ପକ୍ଷରେ କଷ୍ଟକର ହୋଇପଡ଼ିବ । ଏହା ନିଶ୍ଚିତ 
ରୂପେ ଏକ ଅଞ୍ଚତା ପ୍ରସୂତ ଉପକଡ୍ପନା ମାତ୍ର ହେବ ଯେ ବୈଦିକ ମେଷପାଳକମାନେ 
କିମ୍ବା ପୁରୋଧାବର୍ଗ ଜ୍ଞାନାନ୍ସେଷାରେ ବେବିଲୋନୀୟ ଯାଇଥ୍‌ଲେ ଯାହା ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ 
ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ମେଷପାଳକ ସିନ୍ଧନଦୀ କୂଳରୁ ଆହରଣ କରିପାରିଥାନ୍ତେ । କେବଳ ସେହି 
ବେବିଲୋନୀୟ ରାଜ୍ୟରୁ ଯେଉଁଠିକାର ବ୍ୟବହୃତ ଭାଷା କେହି ହିନ୍ଦୁ ବୁଝିପାରିବେ ନାହିଁ, 
ସେହିଠାରୁ ଫେରି ସେମାନେ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ର ରଚନା କରିବାକୁ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର 
ସରଳ ଉତ୍ସବାନୁଷ୍ଠାନକୁ ସଜାଇବାକୁ ବସି ପଡ଼ିଲେ ବୋଲି ଭାବିବା ବାଚାଳତାର କଥା 
ହେବ । ଗୋଟିଏ ସ୍ଥାନରେ ଯାହା ପ୍ରାକୃତିକ ଅନ୍ୟ ସ୍ଥାନରେ ମଧ୍ଯ ତାହା ହିଁ ବୋଲି ଆମେ 
ଅବଶ୍ୟ କେବେ ହେଲେ ଭୁଲିବା ନାହିଁ । ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ର ମାନଙ୍କରେ ଜ୍ୟୋତିର୍ବିଜ୍ଞାନ 
ସଂପର୍କିତ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ଯେଉଁ ପ୍ରାଥମିକ ଅବଧାରଣା ଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ତାହା କୌଣସି 
ପ୍ରକାରେ ବୈଦେଶିକ ଉତ୍ସରୁ ଆହୃତ ନୁହେଁ ବୋଲି ଆମେ ବିନା ଆଶଙ୍କା ଓ ଦ୍ବିଧାରେ 
ଏତିକି ସାରାଂଶ ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିପାରୁ । 

ଏହା ବେଶ୍‌ ଜଣାଶୁଣା ଯେ ଆରବୀୟମାନଙ୍କର ରହିଛି ଚାନ୍ଦ୍ର ସଂଚାର ସଂସ୍ଥାନ 
ଯାହା ହେଉଛି ମଂଜିଲ ଏବଂ ମହମ୍ମଦ ତଥା ତାଂକ ବେଦୁଇନ୍‌ ମାନେ ମରୁଭୂମିରେ 
ଭାରତୀୟ ବୈଦିକ କବିମାନଙ୍କ ଭଳି ଏକା ବିଷୟ ଯେ ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷଣ କରିନଥ୍‌ବେ ମୁଁ 
ଏପରି ଭାବିବାର କୌଣସି କାରଣ ଦେଖିପାରୁନାହିଁ । ଏଥୁ ସଂଗେ ସଂଗେ କୋନ୍ଧବ୍ରକ୍ 
ଯେଉଁ ବିଶ୍ଵାସଯୋଗ୍ୟ ଯୁକ୍ତି ଉପସ୍ଥାପନ କରିଛନ୍ତି ଏହା ପ୍ରମାଣ କରିବାକୁ ଯେ ସେମାନଙ୍କ 
ବୈଜ୍ଞାନିକ ପ୍ରଯୁକ୍ତି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆରବୀୟ ମଂଜିଲ୍ ବାସ୍ତବତଃ ଭାରତୀୟ ଉତ୍ସରୁ ଆହୃତ, ମୁଁ 
ଏହାକୁ ଅବଶ୍ୟ ସ୍ଵୀକାର କରିବି । 

ଚୀନୀୟ ମାନଙ୍କର ମଧ୍ଯ ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଚାନ୍ଦ୍ର ସଂଚାର ସଂସ୍ଥାନ ରହିଛି 
ଯାହା ହେଉଛି ସାଇଇଉ ( $u ) । ମୂଳତଃ ଏହାର ସଂଖ୍ୟା ଥୁଲା ଚବିଶି, ପରେ ଏହାକୁ 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କ'ଣ ଅନନ୍ୟ ଥୁଲା ? ୧୨୩ 


ବଢ଼ାଇ ଦିଆଗଲା ଅଠେଇଶିକୁ । କିନ୍ତୁ ପୁନଶ୍ଚ ଏଠାରେ ବାଇଅଟ ଲାସ୍ଟେନ ଓ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ 
ଯାହା ହେଲେ ବି ସମର୍ଥନ ଜଣାଇ ଏହା କହିବାର ଆଦୌ ଆବଶ୍ଯକତା ନାହିଁ ଯେ 
ସେମାନଙ୍କର ସରଳତମ ପ୍ରାଥମିକ ଚଟାନ୍ଦ୍ର ଗଣନା ବିଜ୍ଞାନ ଲାଭ କରିବା ପାଇଁ ହିନ୍ଦୁମାନେ 
ଚୀନ ଦେଶକୁ ଯାଇଥୁଲେ । ସର୍ବ ପ୍ରଥମ ତଥ୍ୟଟି ହେଲା, ଚୀନୀୟ ମାନେ ପ୍ରଥମେ 
ଚବିଶିରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ସଂଖ୍ୟାକୁ ଅଠେଇଶି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବଢ଼ାଇଲେ, ହିନ୍ଦୁମାନେ ଆରମ୍ଭ 
କଲେ ସତେଇଶିରୁ ଏବଂ ତାହାକୁ ଅଠେଇଶିକୁ ବଢ଼ାଇଲେ । ଦ୍ଵିତୀୟତଃ ଏହି ଅଠେଇଶି 
ମଧ୍ଯରୁ ସତରଟି ମାତ୍ର ହିନ୍ଦୁ ନକ୍ଷତ୍ର ( ତାରାଗଣ ) ଗୁଡ଼ିକ ସହ ବସ୍ତୁତଃ ମେଳ ରଖୁପାରେ । 
ଯେବେ କୌଣସି ବୈଜ୍ଞାନିକ ପଦ୍ଧତି ଆହୃତ ହୁଏ, ଏହା ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ଗୃହୀତ ହୋଇଥାଏ । 
ଆମ ଯୁଗର ୧ ୦୦ ୦ ଅଦଦ ପୂର୍ବରୁ ଚୀନୀୟ ଜ୍ୟୋତିର୍ବିଦ୍ୟାଗତ ଜ୍ଞାନ ଭାରତରେ ପ୍ରଚଳିତ 
ହୋଇପାରିବାର କୌଣସି ବାସ୍ତବିକ ଯୋଗାଯୋଗ ମାଧ୍ଯମ ଥୁ୍‌ବାର ସମ୍ଭାବନା ମୁଁ ଦେଖେ 
ନାହିଁ । ଖ୍ରୀ:ପୃ ୨ୟ ଶତାବ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ ଚୀନୀୟ ସାହିତ୍ୟରେ ଭାରତର ଉଲ୍ଲେଖ କୃତ୍ରାପି 
ମିଳେ ନାହିଁ । ଯଦିବା ପରବର୍ଭୀ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ‘ଚୀନସ୍‌'ଚୀନୀୟମାନଙ୍କ ପ୍ରତି 
ପ୍ରଯୁଜ୍ଯ ହୋଇଛି, ଯାହା ସନ୍ଦେହଜନକ, ତଥାପି ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟରେ ଏହି ନାମ କେବେ 
ହେଲେ ଉଚ୍ଚାରିତ ହୋଇ ନ ଥୁବା ଲକ୍ଷଣୀୟ ଗୁରୁତ୍ଵ ବହନ କରେ । 


ଅତଏବ ଆଗକାଳରେ ଚୀନ ଓ ଭାରତ ମଧ୍ୟରେ ଯୋଗାଯୋଗ ରହିଥୁବା 
ଅସମ୍ଭବ ବୋଲି ଯେତେବେଳେ ପ୍ରମାଣିତ ଓ ସ୍ଵୀକୃତ ହୋଇଗଲା ଏକ ନୃତନ ତଥ୍ୟ 
ଗଢ଼ାଗଲା ଯେ “'ଜ୍ୟୋତିର୍ବିଜ୍ଞାନ ସଂପର୍କୀୟ ବିଦ୍ୟାଟି ସିଧାସଳଖଂ'ଚୀନରୁ ଭାରତକୁ 
ଆମଦାନି ହୋଇ ଆସି ନଥୁଲା । ଚୀନୀୟ ମହାକାଶ ଗତ ଅଠେଇଶ ବାସଭବନର 
ବିଭାଜନ ପଦ୍ଧତି ପଶ୍ଚିମ ଏସିଆ ବାଟ ଦେଇ ଖ୍ରୀ:ପୃଃ ୧୧୦୦ ବେଳକୁ ବାହିତ ହୋଇ 
ଆସିଥୁବା କୁହାଗଲା । ଏହା କେତେକ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଲୋକ ହୁଏତ ସେମିଟିକ଼ ବା ଇରାନୀୟ 
ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଗୃହୀତ ହୋଇଥୂଲା । ଏମାନଙ୍କ ହାତରେ ଏହା ନୂତନ ରୂପ ନେବା ମଧ୍ଯ 
ଅନୁମିତ ହେଲା । ଏହି ରୂପଟି ହେଲା କର୍କଶତର ଓ ଉଣା ବୈଜ୍ଞାନିକକତା ସଂପନ୍ନ । 
ବାସଭବନରେ ସୀମିତ ଥୁବା ନକ୍ଷତ୍ରମାନେ ନକ୍ଷତ୍ରପୁଞ୍ଜକୁ ପରିବର୍ରଭିତ ହେଲେ । କେତେକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ସେମାନଙ୍କ ସ୍ଥିତି ବଦଳାଇ ଦିଆଗଲା ଯେପରି ଆୟନ ବା କ୍ରାନ୍ତିବୃ୍ତର ଗ୍ରହାଶ୍ରୟୀ 
ପଥଟିର ଏହା ଅଧୂଵକ ନିକଟବର୍ଭୀ ହେବ । ଏହି ପରିବର୍ଭିତ ଆକୃତିରେ ଗ୍ରହମାନଙ୍କର 
ସ୍ଥାନ ଓ ଚଳନକୁ ମୋଟାମୋଟି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଓ ବର୍ଶତ କରିବାର ଏକ ମାଦ୍ଯମ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଗଲା । 
ଖୁବ୍ର ସମ୍ଭବତଃ ସ୍ଵୟଂ ଗ୍ରହମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ପ୍ରାଥମିକ ଜ୍ଞାନ ସହ ଏହି ପଵ୍ଧତି ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର 
ସଂରକ୍ଷଣକୁ ଆସିଗଲା ଯାହାଫଳରେ ଏହା ଭାରତ ଇତିହାସରେ ଏକ ସ୍ଵାଧୀନ 
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୧୨୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କାର୍ଯ୍ୟକଳାପର ଗତି ଭାବରେ ପ୍ରବିଷ୍ଟ ହେଲା । ତଥାପି ଏହା ଆପଣାର ପ୍ରାକ୍ତନ ସ୍ଥାନରେ 
ନିଜକୁ ରଖଲା ପରେ ବୁନ୍ଦାହିଶ୍‌ରେ ନିଜର ଚିହ୍ନ ଛାଡ଼ି ଦେଇଗଲା । ଶେଷକୁ ପଶ୍ଚିମ 
ଦିଗକୁ ଗତି କରି ଆରବୀୟମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏହା ଜ୍ଞାତ ଓ ଗୃହୀତ ହୋଇଥୂବା ବିଷୟ 
ରୂପେ ଜଣାଗଲା ।”” ଯେ ଏଭଳି ମତପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି ସେମାନଙ୍କର ଜ୍ୟୋତିର୍ବିଜ୍ଞାନ 
ସଂପର୍କୀୟ ଜ୍ଞାନ ପ୍ରତି ଯଥାବିଧ୍‌ ସମ୍ମାନ ଜଣାଇ ମୁଁ ଅନ୍ତତଃ ଏତିକି ଯାହା କିଛି କହିପାରେ 
ଯେ ଏହା ଏକ ଅଭିନବ, ଅଭିନବ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କିଛି ନୁହେଁ, ଯାହାକୁ ସମର୍ଥନ ଦେବାକୁ 
କୌଣସି ତଥ୍ୟହି ନାହିଁ । ଏ ବିଷୟରେ ଯେତିକି ତଥ୍ୟ ଆମକୁ ଜଣାଅଛି, ସେହି ଆଧାରରେ 
ଯେ କେହି ଦାୟିତ୍ଵଶୀଳ ହେତୁବାଦୀ କୋଲବ୍ୁକ୍ରଙ୍କ ପ୍ରଦତ୍ତ ସିଦ୍ଧାନ୍ତକୁ ଅତିକ୍ରମ କରିବାରେ 
କ୍ଷମ ହେବେ ନାହିଁ । ଏହା କହେ ଯେ “କାଳର ନିୟମନ ଲକ୍ଷ୍ୟରେ ଜ୍ୟୋତିର୍ବିଜ୍ଞାନ 
(ଗଣିତ ଜ୍ୟୋତିଷ) ର ଅନୁଶୀଳନ ସେମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯେପରି ଘଟିଥଲା ସେଥ୍‌ରୁ 
ହିନ୍ଦୁମାନେ ଆଦିକାଳରେ ଯେ କିଛି ଅଗ୍ରଗତି କରିଥୁଲେ, ଏଥରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । ଉଭୟ 
ସମାଜ ଓ ଧର୍ମ ସଂକ୍ରାନ୍ତୀୟ ସେମାନଙ୍କର ଦିନ ପଞ୍ଜିକା ଅନନ୍ୟ ନୁହେଁ ଯାହା ପ୍ରଧାନତଃ 
ଚନ୍ଦ୍ର ଓ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଦ୍ଵାରା ପରିଚାଳିତ ହୋଇଥୂଲା । ଏହି ଆଲୋକପିଣ୍ଡ ମାନଙ୍କର ଗତି 
ସେମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସାବଧାନତା ସହ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇଥଲା । ଚନ୍ଦ୍ରର ଅନ୍ୟ ଗ୍ରହମାନଙ୍କ 
ସହ ପରିକ୍ରମଣଗତ ସଂଯୋଗକୁ ସେମାନେ ଯେଭଳି ସ୍ଥିର ନିର୍ଦିଷ୍ଟ କରିବାରେ ସଫଳତା 
ଅର୍ଚ୍ଚନ କରିଥଲେ ତାହା ଗ୍ରୀକ୍ରମାନେ ହାସଲ କରିଥୁବା ତଥ୍ୟଠାରୁ ସମଧ୍ବକ ଅଭ୍ରାନ୍ତ । 
ଆୟନ ବା କ୍ରାନ୍ତିବତ୍ତର ବିଭାଜନ ସେମାନଙ୍କର ଥଲା ସତେଇଶି ଏବଂ ଅଠେଇଶି ଅଂଶର । 
ଏହା ଚାନ୍ଦ୍ରକାଳର ସମୟକୁ ଦିନ ମାନଙ୍କରେ ସ୍ଵଭାବତଃ ଦର୍ଶାଇ ଥାଏ । ଏହା ସେମାନଙ୍କର 
ନିଜର ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ଏବଂ ଆରବୀୟମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏହା ଗୃହୀତ ଓ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥବା 
ସୁନିଶ୍ଚିତ ।” 


ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟରେ ବେବିଲୋନୀୟ ଅଥବା ଯାହା ଘଟୁ ପଛକେ ସେମିଟିକର 
ପ୍ରଭାବର ଆବିଷ୍କାର ସପକ୍ଷରେ ଆହୁରି ଏକ ଯୁକ୍ତି ଯାହା ଉପସ୍ଥାପନ କରାଯାଇଛି ଆମେ 
ସଂକ୍ଷେପରେ ତା'ର ପରୀକ୍ଷଣ ଅବଶ୍ୟ କରିବୁ । ଏହା ମହାପ୍ରଳୟର କାହାଣୀ ପ୍ରତି 
ନିର୍ଦ୍ଦେଶିତ । 

ସେ କାହାଣୀଟିକୁ ତୁମେ ଯେପରି ଜାଣ, ତାହା ବିଭିନ୍ନ ମାନବ ଜାତିର ବା 
ଗୋଷ୍ଠୀର ପରମ୍ପରାମାନଙ୍କରେ ସନ୍ଧାନ କରାଯାଇଛି । ଏହା ଏକ ଠାରୁ ଅନ୍ୟ ଗ୍ରହଣ 
କରି ପାରିନଥଵବ ବୋଲି ସଠିକ ମନେ ହୁଏ । କୌଣସି ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ସ୍ଥାନୀୟ 
ପ୍ରଳୟର କିଛି ହେଲେ ଉଲ୍ଲେଖ ନଥୂବା ଏକ ବିସ୍ମୟଜନକ କଥା । ଅଥବା ପରବର୍ରୀ 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କ'ଣ ଅନନ୍ୟ ଥୁଲା ? ୧୨୫ 


ମହାକାବ୍ୟକ ପଦ୍ୟ ରଚନାରେ ଏପରିକି ଏହାଠାରୁ ଆହୁରି ପରବର୍ତୀ ପୁରାଣମାନଙ୍କରେ 
ସ୍ଥାନୀୟ ପ୍ରଳୟ କାହାଣୀ କେବଳ ବ୍ୟାପକ ଭାବରେ ଦେଖାଯାଏ ନାହିଁ : ବସ୍ତୁତଃ 
ଭାରତୀୟମାନଙ୍କର ଧର୍ମଗତ ପରମ୍ପରାରେ ଏହା ନିହାତି ଜଣାଶୁଣା ବିଷୟ ରୂପେ ବିବୃତ 
ହେବା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଏ । 


ବିଷ୍ଣୁଙ୍କର ତିନୋଟି ଅବତାର ବା ମୂର୍ଭିମନ୍ତ ସାକାର ରୂପ ପ୍ରଳୟ ସହ ସମ୍ବନ୍ଧିତ । 
ସେଗୁଡ଼ିକ ହେଉଛି ମସ୍ସ୍ୟ, କଚ୍ଛପ ଓ ବରାହ । ଏହାର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ବା ଲକ୍ଷ୍ୟ ମତ୍ସ୍ୟ, କଳ୍ପ 
ଓ ବରାହ ରୂପରେ ଜଳ ଦ୍ଵାରା ଧ୍ଵଂସରୁ ମାନବ ଜାତିକୁ ଉଦ୍ଧାର କରିବା । 


ଏହା ଏହିପରି ହୋଇଥ୍‌ବାର ଏବଂ ଅଧ୍ୂକାଂଶ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟରେ 
ପ୍ରଳୟର କୌଣସି ଉଲ୍ଲେଖ ନଥୂବାରୁ ପରବର୍ର୍ୀ କାଳରେ ଏହି ପୁରାଣ କଥା ଭାରତକୁ 
ଯେ ଭେଦ କରିଥୁୂଲା ଏଭଳି ସିଦ୍ଧାନ୍ତରେ ଉପନୀତ ହେବା ସ୍ଵାଭାବିକ ବୋଧ ହେଲା । 


ଯେତେବେଳେ ଅନ୍ତତଃ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ ସାଧାରଣରେ ଜ୍ଞାତ ହେଲା ଏବଂ 
ପ୍ରଳୟର କାହାଣୀମାନ ଆବିଷ୍ଠୃତ ହେଲା ଏଗୁଡ଼ିକ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରମାନଙ୍କରେ ନ ହେଲେ 
ହେଁ ଦ୍ଵିତୀୟ ସ୍ତରରେ ଗଦ୍ୟ ସାହିତ୍ୟରେ ମିଳିଲା ଯାହାକୁ ସାଧାରଣତଃ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଗ୍ରନ୍ଧର 
ସମୟ ବୋଲି ଚିହ୍ନିତ କରାଗଲା । କେବଳ ମନୁ ଓ ମସ୍ସ୍ୟଙ୍କର କାହାଣୀ ନୁହେଁ, କଳ୍ଛପ ଓ 
ବରାହଙ୍କର କାହାଣୀ ଉଣାଅଧୂକେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ରୂପରେ ସେଠାରେ ମିଳିଲା । ଏହି ଆବିଷ୍କାର 
ସହ ବୈଦେଶିକ ଆମଦାନୀ ଭାବ ଧାରାଟି ଏହାର ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତତା ବହୁ ପରିମାଣରେ 
ହରାଇଲା । ଅତି ଉଣାରେ ମୁଁ ତୁମକୁ ଶତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣରେ ଦୂରଶ୍ୟମାନ ଏକ ପ୍ରଳୟର 
ବିବରଣୀ ପଢ଼ି ଶୁଣାଇବି । ସେଥୁରୁ ତୁମେ ନିଜେ ବିଚାର କରି ଦେଖ୍‌ପାରିବ ଏଥୂର 
ବିବରଣୀ ଓ ବାଇବେଲର ଓଲଡ଼ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟର ପ୍ରଥମ ପରିଚ୍ଛେଦ ବର୍ଣ୍ଣିତ ସୃଷ୍ଟି ଉତ୍‌ରି 
ବିବରଣୀ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରକୃତରେ କେତେ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଅଛି ଯଦ୍ଵାରା ଆମେ ଆବଶ୍ୟକ କରିବା 
ବା ଅଧ୍ବକନ୍ଧୁ ସ୍ଵୀକାର କରିବା ଯେ ହିନ୍ଦୁମାନେ ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରଳୟ ବିଷୟ ସେମାନଙ୍କର 
ନିକଟତମ ପ୍ରତିବେଶୀ ସେମିଟିକ୍ର ମାନଙ୍କଠାରୁ ଧାର କରିଥୁବା ସଂକ୍ରାନ୍ତୀୟ ଧାରଣାଟି 
କିଭଳି ତଥ୍ୟାଧାରିତ ଅନୁମାନ ମାତ୍ର । 


ଆମେ ଶତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣ - ୧.୮.୧.ରେ ପାଠ କରୁ : 


୧. “ଏବେ ମଧ୍ୟ ଆମେ ହାତ ଧୋଇବା ପାଇଁ ସେମାନେ ଯେପରି ଜଳ 
ଆଣନ୍ତି ସେହିପରି ମନୁଙ୍କୁ ଧୌତ ପାଇଁ ପ୍ରାତଃ କାଳରେ ଜଳ ଆଣିଦେଲେ । ଅନନ୍ତର 
ସେ ଧୌତ ହେଲାବେଳେ ମସ୍ୟଟିଏ ତାଂକ ହସ୍ତ ମଧ୍ଯକୁ ଆସିଗଲା । 
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29୬ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବାନ୍ଦ୍ର ବମାର ପ୍ରହରାଜ 


୨. ମସ୍ୟଟି ମନୁଙ୍କୁ ଏହି ଭାଷାରେ କହିଲା : “ମୋତେ ରଖ , ମୁଁ ତୁମକୁ 
ରକ୍ଷା କରିବି ।” 

ମନୁ କହିଲେ, ' ‘ତୁ କେଉଁଥ୍ରୁ ମୋତେ ରକ୍ଷା କରିବୁ ? 

ମତ୍ସ୍ୟ କହିଲା, “ଏକ ବନ୍ୟା ଏ ସବୁ ପ୍ରାଣୀମାନଙ୍କୁ ଟାଣି ନେଇଯିବ, ଏଥ୍‌ରୁ 
ମୁଁ ତୁମକୁ ରକ୍ଷା କରିବି ।” 

ମନୁ କହିଲେ, ““ ତୋତେ କିପରି ରଖାଯାଇ ପାରିବ ? 

୩. ମସ୍ୟଟି କହିଲା, ˆ ଆମେ ଛୋଟ ଥୁବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମ ପାଇଁ ବିନାଶ ଥାଏ 
କାରଣ ମସ୍ତ୍ୟ ମସ୍ୟକୁ ଗିଳିପକାଏ । ତେଣୁ ମୋତେ ପ୍ରଥମେ ଗୋଟିଏ ମାଟିପାତ୍ରରେ 
ରଖ । ସେଥୂରୁ ବଡ଼ ହୋଇଗଲେ ମୋତେ ନେଇ ସମୁଦ୍ରରେ ଛାଡ଼ିଦିଅ । ସେତେବେଳେ 
ଯାଇ ମୁଁ ବିନାଶରୁ ପାର ହୋଇଯିବି ।” 

୪. ସେ ଏହାପରେ ଗୋଟାଏ ବିଶାଳ ମସ୍ପ୍ୟ ( ଝସ )ରେ ପରିଣତ ହୋଇଗଲା । 
ଏପରି ମସ୍ସ୍ଯ ବୃହତ୍ତମ ହୋଇଥାଆନ୍ତି । ମତ୍ସ୍ୟଟି କହିଲା, “ଅମୁକ ବର୍ଷ ଅମୁକ ଦିନ 
ବନ୍ୟା ଆସିବ । ଅତଏବ ଯେତେବେଳେ ତୁମେ ଜାହାଜଟିଏ ତିଆରି କରି ସାରିବ, 
ମୋତେ ଧ୍ଯାନ କରିବ ଏବଂ ମୁଁ ତୁମକୁ ବନ୍ୟାରୁ ରକ୍ଷା କରିବି ।” 

_ ୫. ଏହିପରି ଭାବରେ ମସ୍ୟଟିକୁ ରଖୁବା ପରେ ମନୁ ତାକୁ ସମୁଦ୍ରକୁ 
ନେଇଗଲେୈ : ମସ୍ୟ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ କରିଥବା ଦିନ ବନ୍ୟା ଆସିଲା । ମନୁ ଜାହାଜ ତିଆରି କରି 
ମସତ୍ସ୍ୟକୁ ଧାନ କଲେ । ଯେତେବେଳେ ବନ୍ୟା ବୃଦ୍ଧି ପାଇଲା ମନୁ ଜାହାଜରେ ପ୍ରବେଶ 
କଲେ । ମସ୍ସ୍ୟଟି ତାଂକ ଆଡ଼କୁ ପହଁରି ଆସିଲା । ମନୁ ଜାହାଜ ଦଉଡ଼ିକୁ ମତ୍ସ୍ୟର ଶୃଙ୍ଗରେ 
ବାନ୍ଧି ଦେଲେ । ଅତଃପର ସେ ଉତ୍ତରସ୍ଥ ପର୍ବତ ଆଡ଼କୁ ଦୁତ ବେଗରେ ଗତି କଲା । 

୬. ମସ୍ୟଟି କହିଲା, ମୁଁ ତମକୁ ରକ୍ଷା କଲି । ଜାହାଜକୁ ଗଛଟିରେ ବାଛିଦିଅ । 
ଏ ଜଳ ତୁମକୁ ଚ୍ଚିନ ନ କରୁ, ଯେତେବେଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତୁମେ ପର୍ବତରେ ଅଛ । ଜଳ 
ଯେତେବେଳେ ଖସିବ ତୃମେ ତାହାରି ସହିତ କ୍ରମେ କ୍ରମେ ଖସଡ଼ି ଯାଅ ।”' ଏହାପରେ 
ମନୁ କ୍ରମଶଃ ଜଳ ସହିତ ତଳକୁ ଖସିଗଲେ । ସେଥୂଯୋଗୁଁ ଉତ୍ତରସ୍ଥ ପର୍ବତର ଉପରିଭାଗକୁ 
“ମନୁଙ୍କ ଗଡ଼ାଣି”' ବୋଲି କୁହାଯାଏ । ଏବେ ବନ୍ଯା ଏହିସବୁ ପ୍ରାଣୀ ମାନଙ୍କୁ ଟାଣି 
ନେଇଯାଇଥୁଲା, ଏହିପରି ମନୁ ସେଠାରେ ରହିଲେ ଏକାକୀ । 

୭. ଏହାପରେ ମନୁ ପ୍ରଶସ୍ତିଗାନ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ ଏବଂ ସନ୍ତାନ ସନ୍ତତି 
କାମନା ପୂର୍ବକ କଠୋର ଶ୍ରମ ନିରତ ହେଲେ । ସେ ମଧ୍ଯ ପାକଯଜ୍ଞ ଅନୁଷ୍ଠାନ କରି 
'ଉତ୍ତ୍ଗ କଲେ । ସେ ଘୃତ, ଘନୀଭୂତ ଦୃ୍ଧ ଛେନାପାଣି ଓ ଦହି ଜଳରେ ଢ଼ାଳି ତର୍ପଣ 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କଂଣ ଅନନ୍ୟ ଥୁଲା ? ୧୨୭ 


କଲେ । ବର୍ଷକ ଭିତରେ ସେଥୁରୁ ଉଦ୍ିତ ହେଲା ଏକ ନାରୀ । ସେ ଉଠିଆସିଲା ଓଦା 
ସରସର ହୋଇ, ତା ପଦପାତରେ ଘୃତ ଜମା ହେଉଥଲା । ମିତ୍ର ଓ ବରୁଣ ତା ପାଖକୁ 
ଆସିଲେ । 


୮. ସେମାନେ ତାକୁ କହିଲେ, “ତୁମେ କିଏ ?”” ସେ କହିଲା, ˆ 'ମନୁଙ୍କ 
କନ୍ୟା ।”? ସେମାନେ ପୁନରାୟ ଯୋଗ କଲେ : “କୁହ ଯେ ତୁମେ ହେଉଛ ଆମର ।' 
ନା, ସେ କହିଲା, “ ' ଯିଏ ମୋତେ ଜାତ କରିଛନ୍ତି, ମୁଁ ହେଉଛି ତାଂକର । 


ଏହାପରେ ସେମାନେ ତାକୁ ଭଗ୍ନୀ କରିବାକୁ ଇଚ୍ଛା କଲେ । ସେ ଅଧା ରାଜି 
ହେଲା, ଅଧାରାଜି ହେଲା ନାହିଁ ଏବଂ ଚାଲିଗଲା, ମନୁଙ୍କ ପାଖକୁ ଆସିଲା । 


୯. ମନୁ ତାକୁ କହିଲେ, “ତୁ କିଏ ଅଟୁ ?”” ସେ କହିଲା, “ମୁଁ ଆପଣଙ୍କର 
କନ୍ଯା ।”” “ହେ ନାରୀ, ତୁ କିପରି ମୋର କନ୍ଯା ହେଲୁ ?”” ମନୁ ପଚାରିଲେ ସେ 
ଉତ୍ତର ଦେଲା, ““ ଆପଣ ଜଳରେ ଯେଉଁ ତର୍ପଣ ଢାଳିଲେ, ଘୃତ, ଘନୀଭୂତ ଦୁଗ୍ଧ ଛେନାପାଣି 
ଓ ଦହି, ତଦ୍ଵାରା ଆପଣ ମୋତେ ଜାତ କଲେ । ମୁଁ ହେଉଛି ଶାନ୍ତି ବାକ୍ଯ, ଯଜ୍ଞରେ 
ଏହାକୁ ମୋତେ ଆପଣ ଉପଯୋଗ କରନ୍ତୁ । ଆପଣ ଯେବେ ମୋତେ ଯଜ୍ଞରେ ଉପଯୋଗ 
କରନ୍ତି, ଆପଣ ସନ୍ତାନ ସନ୍ତତି ଓ ଗୋଧନରେ ସମୃଦ୍ଧ ହେବେ । ମୋ ମାଧ୍ଯମରେ 
ଆପଣ ଯାହା କିଛି ଆଶିଷ ଲାଭ କରିବାକୁ. ଚାହିଁବେ ତାହା ଆପଣଙ୍କଠାରେ ବର୍ଝିତ 
ହେବ ।”' ସେ ଏହାପରେ ଯଜ୍ଞକର୍ମର ମଧ୍ଯସ୍ଥଳରେ ଏହି ଶାନ୍ତିବାକ୍ୟର ଉପଯୋଗ କଲେ । 
ଯଜ୍ଞର ମଧ୍ଯସ୍ଥଳ ହେଉଛି ଯାହା ପ୍ରାରମ୍ଭ ଓ ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ନୈବେଦ୍ୟ ମଧ୍ୟରେ ଆସେ । 


୧୦: ମନୁ ଏହାପରେ ତା ସହିତ ସାମାଜିକ କ୍ରିୟାରେ ବ୍ୟାପୃତ: ହେଲେ ଏବଂ 
ସନ୍ତାନ ସନ୍ତତି କାମନା ପୂର୍ବକ ପ୍ରଶସ୍ତିଗାନ କରି କଠୋର ଶ୍ରମ କଲେ । ଏବଂ ସେ ତା 
ସହିତ ସନ୍ତାନ ସନ୍ତତି ଜାତ କଲେ ଯାହାକୁ ମନୁଙ୍କ ସନ୍ତାନ ସନ୍ତତି କୃହାଗଲା । ସେ ତା 
ସହିତ ଯେଉଁ ଆଶିଷ ଚାହିଁଲେ, ସର୍ବଦା ତାହା ବର୍ଵିତ ହେଲା । ସେ ହିଁ ବାସ୍ତବରେ ଇଡ଼ା । 
ଏହା ଜାଣି ଯେ କେହି ହେଉନା କାହିଁକି ଇଡ଼ା ସହ ସାମାଜିକ କ୍ରିୟାରେ ବ୍ୟାପୃତ ହୁଏ, ସେ 
ସେହି ସନ୍ତାନ ସନ୍ତତିଙ୍କୁ ଜାତ କରେ ଯାହା ମନୁ ଜାତ କଲେ ଏବଂ ସେ ଯାହା କିଛି ଆଶିଷ 
ତା” ସହ ଚାହେଁ ସର୍ବଦା ତା'ର ତାହା ବର୍ଵିତ ହୁଏ ।' 


ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଏକ ପ୍ରଳୟର ବିବରଣୀ । ମନୁ ସେହି ଭୂମିକା ନିର୍ବାହ 
କରଚ୍ତି ଯାହା ଓଲଡ଼ୁଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟରେ ନୋଆଙ୍କୁ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଛି । ଯଦି ସେଥୂରେ 
ସବୁ ସାମ୍ୟ ଅଛି ତେବେ ଅସାମ୍ୟ ଗୁଡ଼ିକୁ ଚିନ୍ତା କର, ସେଗୁଡ଼ିକୁ କିପରି ବ୍ୟାଖ୍ୟା 
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କରାଯାଇପାରିବ । ଏହା ଏକବାର ସ୍ପଷ୍ଟ ଯେ ଯଦି ସେମିଟିକ ଉତ୍ସରୁ ଏହି କାହାଣୀଟିକୁ 
ଅନୁକରଣ କରାଯାଇଥୂଲା ତେବେ ଏହା ଓଲଡ଼ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟରୁ ନିଆଯାଇ ନଥୁଲା । 
କାରଣ ସେଭଳି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଦୁଇଟି କାହାଣୀ ମଧ୍ଯରେ ଥୁବା ଭିନ୍ନତାକୁ ବିଚାରକୁ ନେବା 
ପ୍ରକୃତରେ ଅସମ୍ଭବ ମନେ ହେବ । ଏହା ଯେ କୌଣସି ଅଜ୍ଞାତ ସେମିଟିକ୍‌ ଉତ୍ସରୁ 
ଆନୀତ ହୋଇ ପାରିଥୁବା ବିଷୟଟି ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ଅପ୍ରମାଣିତ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ । 
କାରଣ କୌଣସି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରତୀୟମାନ ପ୍ରମାଣ ଏହାକୁ ଅପ୍ରମାଣିତ ବୋଲି ସ୍ଵୀକାର 
କରିବା ଲାଗି କେବେ ବି ଉପସ୍ଥାପିତ ହୋଇନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ଯଦିବା ଏହା ଉପସ୍ଥାପିତ ହୁଏ 
ତେବେ ଏହା ହେବ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ଏକମାତ୍ର ସେମିଟିକ୍‌ ରଣ ଏବଂ ତାହା ଆମକୁ 
ଅବଶ୍ୟ ବିରତ କରିବ ! 


ବରାହ ଓ କଳ୍ଛପ କାହାଣୀ ମଧ୍ଯ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟରେ ଅନୁସନ୍ଧେୟ । ଆମେ 
ତୈର୍ତିରୀୟ ସଂହିତା, ( ୭ମ, ୫, ୧,୫ )ରେ ପାଠକରୁ : ଆଦ୍ୟରେ ଏହା ଥୁଲା ଜଳ, 
ପ୍ରବାହୀ । ପ୍ରାଣୀମାନଙ୍କର ପ୍ରଭୁ ପ୍ରଜାପତି ବାୟୁ ହୋଇ ଏହା ଉପରେ ଗତି କଲେ । 
ସେ ଏହି ଭୂଭାଗକୁ ଦେଖ୍‌ଲେ ଏବଂ ବରାହ ରୂପ ଧାରଣ କରି ଏହାକୁ ଉର୍୍ଧକୁ ଉତ୍ତୋଳନ 
କଲେ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ପଦାର୍ଥର ନିର୍ମାତା ବିଶ୍ଵକର୍ମା ( ବିଶୃକର୍ମନ) ହୋଇ ସେ ଏହାକୁ ସଂସ୍କୃତ 
(ମାର୍ଜିତ, ପରିଷ୍ଠତ) କଲେ । ଏହା ବିସ୍ତାରିତ ହେଲା ଏବଂ ହେଲା ବ୍ୟାପକ ବିସ୍ତୃତ 
ଭୂମଣ୍ଡଳ । ଏଥୁପାଇଁ ଭୂମଣ୍ଡଳକୁ ପୃଥ୍ଠୀ କୁହାଯାଏ, ଯାହା ବିସ୍ତୃତ, ପ୍ରସାରିତ ।”' 


ଆମେ ଅତି ଉଣାରେ ଶତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣ ( ୧୫ ଶ, ୧.୨.୧୧) ରେ କଳଛପ 
ପୌରାଣିକ କଥାର କ୍ଷୀଣ ଆଭାସ ପାଇଥାଉ : “ କୂର୍ମ ରୂପ ଧାରଣ ପୂର୍ବକ ପ୍ରଜାପତି 
ସମସ୍ତ ପ୍ରାଣୀଙ୍କୁ ଜାତ କଲେ । ଯେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ସେମାନଙ୍କୁ ଜନ୍ମ କଲେ, ସେ ସେମାନଙ୍କୁ 
ନିର୍ମାଣ କଲେ ( ଅକରୋଡ଼) । ଯେହେତୁ ନିର୍ମାଣ କଲେ ତାଂକୁ କୁହାଗଲା କଳ୍ଛପ ( କୂର୍ମ) । 
କଚ୍ଛପଟି ହେଉଛି କାଶ୍ୟପ । ସେଥ୍‌ପାଇଁ ସମସ୍ତ ପ୍ରାଣୀଙ୍କୁ କୁହାଯାଏ କାଶ୍ୟପ, କଳ୍ଛପ 
ପ୍ରତିମ । ଯେ ହେଲେ ଏହି କଚ୍ଛପ ( କୂର୍ମ) ସେ ପ୍ରକୃତରେ ହେଲେ ଆଦିତ୍ୟ (ସୂର୍ଯ୍ୟ) ।” 


ମନୁଙ୍କ ନାମ ଏଥୁରେ ଉଲ୍ଲିଖ୍ତ ଥବା ହେଡୁ ପ୍ରଳୟ ଭଳି ଏକ ସଂକେତ କାଠକ 
{ ୧୧ଶ.୨) ରେ ଏହିପରି ଏକ କ୍ଷୁଦ୍ର ବାକ୍ୟରେ ସୂଚାଇ ଦିଆଯାଇଛି : ‘ଜଳ ଏହାକୁ 
ସଂସ୍କୃତ ( ପରିଷ୍କୃତ) କଲେ, ଏକମାତ୍ର ମନୁ ରହିଲେ । 


ଏହି ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସବୁ ଦର୍ଶାଏ ଯେ ପ୍ରଳୟର ଅବଧାରଣା ଅର୍ଥାତ ଜଳ ଦ୍ଵାରା ସ୍ଥଳ 
ଭାଗର ନିମ୍ନ ଏବଂ ଏଥୁରୁ ଦୈବୀ ସହାୟତାରେ ସମୁଦ୍ଧାର ବିଷୟ ଭାରତୀୟ ଆଦି 
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ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି କଂଣ ଅନନ୍ୟ ଥୁଲା ? ୧୨୯ 


ପରମ୍ପରାରେ ଅଜ୍ଞାତ ନଥଲା । ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ଏହାକୁ ବି୍ଜୁଙ୍କର ବିବିଧ ଅବତାର 
ମାଧ୍ୟମରେ ସାକାର କରାଗଲା । 


ପୃଥବୀର ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତ ପ୍ରାନ୍ତର ବିଭିନ୍ନ ଜାତି ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଚଳିତ ପ୍ରଳୟ 
ବିବରଣୀ ଗୁଡ଼ିକୁ ଆମେ ପରୀକ୍ଷା କଲେ ସହଜରେ ବୁଝିପାରିବା ଯେ ଏଗୁଡ଼ିକ କୌଣସି 
ଗୋଟିଏ ଏତିହାସିକ ଘଟଣାକୁ ଦର୍ଶାଇ ନଥାନ୍ତି । ଏହା ପ୍ରତିବର୍ଷ ପୁନରାବୃତ୍ତ ହେଉଥୂବା 
ଏକ ପ୍ରାକୃତିକ ଦୃଶ୍ୟକୁ ସୂଚାଇ ଥାଏ ଯଥା ପ୍ରଳୟ ଅଥବା ବର୍ଷା କିମ୍ବା ଶୀତରତୃର ଖାଦ୍ୟ 
ବିଶେଷ । (ବିଶେଷ ତଥ୍ୟ ଲାଗି ‘ଭାଷଣ - ୫ମ' ଦ୍ଷ୍ଟବ୍ୟ ) । 


ବେବିଲୋନ୍‌ ଭଳି ଏହି ବିଷୟଟି ଅନ୍ୟ କୌଣସି ସ୍ଥଳରେ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ନୁହେଁ । ସାର୍‌ 
ହେନରୀ ରଲିନ୍‌ସ ହେଉଛନ୍ତି ପ୍ରଥମ ବ୍ଯକ୍ତି ଯେ ସୂଚାଇ ଦେଇଥୂଲେ ଯେ ଇଜ୍‌ଦୁବାର 
କିମ୍ବା ନିମ୍‌ରଡ଼୍‌ କବିତାର ଦ୍ଵାଦଶ ସର୍ଗ (ନିମରଡ଼ - ଆସିରୀୟାର ପ୍ରାଚୀନ ନଗରୀ 
ଯାହାର ଖନନରୁ ଅନେକ ହାତୀଦାନ୍ତର ଖୋଦେଇ କଳା ସାମଗ୍ରୀ (ଖୁ:ପୂ ୯ମ ୮ମ) 
ଉଦ୍ଧାର କରାଯାଇଛି ।) ବର୍ଷକର ବାରମାସ ଏବଂ ରାଶିଚକ୍ରର ପ୍ରତିନିଧ୍ବତ୍ଵ କରୁଥ୍‌ବା 
ବାରଟି ଚିହ୍ନର ସୂଚନା ପ୍ରଦାନ କରେ । ଡ. ହପ୍ଟ ପରେ ସନାକ୍ତ କଲେ ଯେ ଦ୍ଵିତୀୟ 
ସର୍ଗର ବୃଷଭମାନବ ଏଆବାନି, ଦିତୀୟ ମାସ ଇଜ୍ାରକୁ ବୁଝାଏ, ଏପ୍ରିଲ ମେ ରାଶିଚକ୍ରରେ 
ବୃଷଭ ଦ୍ଵାରା ଚିହ୍ନିତ, ତୃତୀୟ ସ୍ଵର୍ଗରେ ଏଆବାନି ଓ ନିମରଡ଼୍‌ ମଧ୍ୟରେ ମିଳନ ତୃତୀୟ 
ମାସ ସିବାନ୍ଧ ଅର୍ଥାତ ମେ ଜୁନ ଯାହାର ରାଶିଚକ୍ରରେ ଚିହ୍ନ ହେଉଛି ଯୁଗ୍ଧ ( ମିଥୁନ) । 
ସପ୍ତମ ସର୍ଗରେ ନିମ୍‌ରଢ଼ୁଶ ରୁଗ୍ଣାବସ୍ଥା ସପ୍ତମ ମାସ ତିଶ୍ରୀ ଅର୍ଥାତ ସେପ୍ଲେମ୍ବର - 
ଅକ୍ନୋବର ଯେତେବ୍ରେଳେ ସୂର୍ଯ୍ୟର ତେଜ କ୍ଷୟ ହେବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରେ । ଏକାଦଶ 
ସର୍ଗରେ ବନ୍ଯା ବୁଝାଏ ଏକାଦଶ ମାସକୁ ଯାହା ଶବତୁ, ଝଡ଼ର ଦେବତା ରିମୋଟନ୍ରଙ୍କୁ 
ଉତ୍ସ୍ତିଚ୍ୟଂ ରାଶିଚର୍ରରୈ ଜଳପୁରୁଷ (ବରୁଣ)ର ପ୍ରତିନିଧ୍ଵତ୍ଧ କରେ । 


ଯଦି ଏହିପରି ହୋଇଥାଏ ତେବେ ଭାରତରେ ପ୍ରଳୟର ସେହି ସମାନ କାହାଣୀର 
ସ୍ଵାଭାବିକ ଉତ୍ସ ରହିଛି ବୋଲି ଆମେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ଦାବୀ କରିବାର ଅଧ୍ବକାର ରଖୁଛୁ, 
ଯାହା ଅନ୍ୟ ଦେଶମାନଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଘଟିଥ୍‌ବା ବିଷୟ ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ଆମେ ବାଧ୍ଯ । 
ଏବଂ ଯଦିବା ଏହା ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇପାରିଲା ଯେ ଭାରତରେ ଯେଉଁ ରୂପରେ ଏହି 
ପୁରାଣ କଥା ସବୁ ପହଞ୍ଚଛି ସେଗୁଡ଼ିକ ବୈଦେଶିକ ପ୍ରଭାବର ନିଦର୍ଶନ ଦର୍ଶାନ୍ତି ତଥାପି 
ଯେଉଁ ତଥ୍ୟ ରହିବ, ତାହା ହେଉଛି ଏଭଳି ପ୍ରଭାବ ଗୁଡ଼ିକ କେବଳ ଅପେକ୍ଷାକୃତ ଆଧୁନିକ 
ଗ୍ରନ୍ଥ ମାନଙ୍କର ଆନୁମାନିକ ଉପଲବ୍ଧ ହୋଇଛି, ପ୍ରାଚୀନ ରଗ୍‌ବେଦର ସ୍ତୋତ୍ରମାନଙ୍କରେ 
ନୁହେ । 
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emo ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଅନ୍ୟ ଅନୁମାନ ଗୁଡ଼ିକ ଏଭଳି ଦୁର୍ବଳ ଭିତ୍ତିରେ ଉପସ୍ଥାପନ କରାଯାଇଛି ଯାହା 
ଭାରତର ପ୍ରାଚୀନ କବିମାନଙ୍କୁ ବେବିଲୋନ ପ୍ରଭାବାଚ୍ଛନତ କରାଇବା ତଥ୍ୟକୁ ଯଥେଷ୍ଟ 
ଉଣା କରିଦିଅନ୍ତି । ଚୀନ ଆଡ଼କୁ ମଧ୍ଯ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରାଯାଇଛି, ଏପରିକି ଅଧ୍କନୁ ପର୍ସିଆ, 
ପଥ୍ଥଆ, ବ୍ୟାକୃଟ୍ଧିଆ ଭଳି ଦେଶ, ଯାହା ଭାରତ ପକ୍ଷରେ ଆମର ଆଲୋଚ୍ୟ ଆଦିକାଳରେ 
ଏକାନ୍ତ ଅପହଞ୍ଚ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ମଧ୍ଯ ଉପଯୋଗ କରାଯାଇଛି । ମୁଁ କେବଳ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେଉଛି 
ଯେ ଆଫଗାନିସ୍ଥାନ ସେମାନଙ୍କର ଆଦରଣୀୟ ବିଶ୍ରାମସ୍ଥଳ ହେବା ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ବେଦରେ 
ଇହୃଦୀ ଜାତିଙ୍କ ନିଦର୍ଶନକୁ ଯାହା ଆବିଷ୍କାର କରାଯାଇ ନାହିଁ । 


ଅବଧ୍‌ ବିବିଧ ବିଦ୍ଧାନୁ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବୈଦେଶିକ ପ୍ରଭାବର ଅନୁମାନ ଭିତ୍ତିକ 
ନିଦର୍ଶନ ଗୁଡ଼ିକୁ ଏହିପରି ସାବଧାନତାର ସହ ପରୀକ୍ଷା କରିବା ପରେ ମୁଁ କହିପାରିବି 
ବୋଲି ଭାବୁଛି ଯେ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତର ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟର ଭାଷା, ଧର୍ମ ଭାବନା କିମ୍ବା 
ଉତ୍ପବାନୁଷ୍ଠାନରେ ଯଥାର୍ଥତଃ ଅନ୍ୟ ଯେ କୌଣସି ବିଦେଶୀ ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ି ନାହିଁ । ଏହା 
ଆଜି ଆମ ସମ୍ମୁଖରେ ଯେଭଳି ବିରାଜମାନ ଅଛି, ସେହିପରି ଏହା ବିକଶିତ ହୋଇଛି । 
ଉତ୍ତରରେ ପର୍ବତ ପ୍ରାଚୀର, ପଶ୍ଚିମରେ ସିନ୍ଧୁନଦୀ ଓ ମରୁଭୂମି, ଦକ୍ଷିଣରେ ସିନ୍ଧୁ ବା 
ସାଗର ଓ ପୂର୍ବରେ ଗଂଗାନଦୀ ଏହାକୁ ସୁରକ୍ଷା ଦେଇଛନ୍ତି । ଏହା ଆମକୁ ଏକ ସ୍ଵଗୃହ 
ବିକଶିତ କବିତା, ସ୍ଵଗୃହ ବିକଶିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ଉପହାର ଦିଏ । ଇତିହାସ ଅତି ଉଣାରେ 
ଆମ ପାଇଁ ଏକମାତ୍ର ପ୍ରାଚୀନାବଶେଷ ସଂରକ୍ଷିତ କରି ରଖୁଛି ଏହା ଆମକୁ ଶିଖାଇବା 
ପାଇଁ ଯେ ଏକ ମାନବ ମାନସକୁ ନିଜସ୍ଵ ଆଭିମୁଖ୍ୟ ପୋଷଣ କରିବାକୁ ଦିଆଗଲେ ଏହା 
କ'ଣ ହାସଲ କରିପାରେ ଯାହାର ଚତୁର୍ଦିଗରେ ଚିତ୍ରରାଜି ଏବଂ ଜୀବନ ଯାପନର ସୁସ୍ଥିତି, 
ଯାହା ମାନବ ଜୀବନକୁ ମର୍ର୍ୟ ବୈକୁଣ୍ଠରେ ପରିଣତ କରିପାରେ ଯଦି ମଣିଷ ନନ୍ଦନକାନନକୁ 
ଶୋକ ସ୍ଥଳୀରେ ପରିବର୍ରିତ କରିବାର ବିଚିତ୍ର କଳାଟିକୁ ଧାରଣ ନ କଲା । 
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ପଞ୍ଚମ ଭାଷଣ 
ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା 


ଯଦିଓ ଏଭଳି କୌଣସି ନୂତନ ଆଲୋକ ଓ ନବୀନ ଜୀବନ ନାହିଁ ଯାହା 
ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟରୁ ଗୃହୀତ ହୋଇନାହିଁ, ତଥାପି ଅନ୍ୟ କୌଣସି ସ୍ଥାନରୁ ନ 
ଆସି ଭାରତରୁ ଆସିଥୂବା ଏହି ଆଲୋକରେ ଯାହା କିଛି ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଯାହା କିଛି 
ଅଭିନବ ଓ ଯାହା କିଛି ସମୃଦ୍ଧ ତାହା ହେଉଛି ଧର୍ମଧାରଣା ଓ ପୁରାଣତତ୍ତ୍ଵର ଅଧ୍ୟନ । 
ଅତଏବ ଏହି ପାଠ୍ୟକ୍ରମର ଅବଶିଷ୍ଟ ଭାଷଣକୁ ମୁଁ ସେହି ବିଷୟରେ ବିନିଯୋଗ କରିବାକୁ 
ଚାହେଁ । ଏକାଂଶରେ ମୁଁ ଏଭଳି କରେ କାରଣ ମୁଁ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରାଚୀନ ଜଗତରେ 
ନିଜକୁ ପାରଦର୍ଶୀ ବୋଲି ମନେ କରେ ଯେଉଁଥୁରୁ ଆର୍ଯ୍ୟ ଧର୍ମଧାରଣାର ଆଦିସତ୍ଯ 
ଗୁଡ଼ିକ ଅଧୀତ ହେବା ଉଚିତ । ଅନ୍ୟ ଅଂଶତଃ ଏହି ବିଶ୍ଵାସ ମୁଁ ପୋଷଣ କରେ ଯେ 
ଆଧୁନିକ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ଗଭୀରତମ ପ୍ରତ୍ୟୟବୋଧ ଅଥବା ତୁମେ ଚାହିଁଲେ, ବଳିଶ୍ବତମ 
ମତାନ୍ଧତାର ଯଥାର୍ଥ ବୋଧ୍ଯତା ଲାଗି ବେଦ ସଂପର୍କୀୟ ଜ୍ଞାନ ଭଳି ଉପଯୋଗୀ ଅନ୍ୟ କିଛି 
ନାହିଁ । ଏହା ମଧ୍ଯ ପୂର୍ଣ୍ତତଃ ସତ୍ୟ ଯେ ପ୍ରାଚୀନ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ ଅପେକ୍ଷା ଅନ୍ୟ କିଛି 
ସାଂପ୍ରତିକ ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଧର୍ମ ସଂପର୍କରେ ସମଧ୍ବଵକ ମିଥ୍ୟା ଧାରଣା ଦେବ ନାହିଁ । ମନେକର, 
କୌଣସି ପରିବର୍ଭନ ନ ଘଟାଇ ତିନିହଜାର ବର୍ଷ ଭାରତ ଉପର ଦେଇ ବହି ଯାଇପାରିଲା 
ବୋଲି ଯେବେ ଆମେ କଳ୍ପନା କରୁ, ଏହା ଭୁଲ୍‌ ହେବ । ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତ ଓ କଥ୍ତ 
ବଂଗଳା ଭାଷାରେ କିଛି ପାର୍ଥକ୍ୟ ଥବା ବିଷୟକୁ ଅସ୍ଵୀକାର କରିବା ଭଳି ଏହା ଉତ୍ତଟ 
ପ୍ରସଂଗ । ସଂସ୍କୃତ ବ୍ୟାକରଣରେ ଅଜ୍ଞ କେହି ବି ବଂଗଳା ଭାଷାର ନିଗୃଡ଼ ନିର୍ର ସଂପର୍କରେ 
ବିଦ୍ଧତ ସୁଲଭ ଜ୍ଞାନ ବା ଅନ୍ତର୍ଦଷ୍ଠି ଲାଭ କରିପାରିବ ନାହିଁ ଏବଂ ସାଂପ୍ରତିକ ଧର୍ମମତ, 
ଦର୍ଶନଗତ, ଆଇନଗତ ଓ ସମାଜ ସଂପର୍କିତ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ମତାମତକୁ କେହି କେବେ 
ବୁଝିବନାହିଁ ଯଦି ସେ ଗୁଡ଼ିକର ବୈଦିକ ଉତ୍ସୁ ଅତୀତରୁ ସନ୍ଧାନ କରିବାରେ ଅକ୍ଷମ 
ହୋଇଥ୍‌ବ । 

ମୋର ଏବେ ବି ମନେ ଅଛି ସେଦିନର କଥା । ସେତେବେଳେ ଅନେକ ବର୍ଷ 
ତଳେ ମୁଁ ରଗ୍ବେଦର ପାଠ ଓ ଟୀକାକୁ ପ୍ରଥମ କରି ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲାବେଳେ 
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୧୩୨ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପୂରାପୂରି ସମ୍ଭବତଃ ଅନାଗ୍ରହୀ ନଥ୍‌ବା ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଗୋଟିଏ ଗୋଷ୍ଠୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯୁକ୍ତି କରାଗଲା 
ଯେ ବେଦଟା ଗୋଟାପଣେ ଅଦରକାରୀ । ଯେତେ ବିଦ୍ଧାନ ବା ପଣ୍ଡିତ ହେଲେ ହେଁ 
ଭାରତରେ କେହି ଏହାକୁ ପଡ଼ି ପାରିବେ ନାହିଁ । ଅଧବକନ୍ତୁ ଧର୍ମ ପ୍ରଚାରକ ମାନଙ୍କ ପାଇଁ 
କିମ୍ବା ଏହାର ଅଧ୍ୟୟନ ଏବଂ ସ୍ଥାନୀୟ ଜନମାନସକୁ ପ୍ରଭାବିତ କରିବାକୁ ଇଚ୍ଛା କରୁଥ୍‌ବା 
କାହାରି ପାଇଁ ଏହାର କିଛି ଉପଯୋଗିତା ରହିଲା ନାହିଁ । କୁହାଗଲା ଯେ ପରବର୍ର୍ରୀ 
ସଂସ୍କୃତ ଶାସ୍ତ୍ର ମନୁ ସଂହିତା, ମହାକାବ୍ୟକ ପଦ୍ଯ ସାହିତ୍ୟ ଏବଂ ବିଶେଷତଃ ପୁରାଣ 
ଗୁଡ଼ିକୁ ଆମର ଅଧ୍ୟୟନ କରିବା ଉଚିତ ହେବ । ଜର୍ମାନୀ ବିଦ୍ୟାର୍ଥୀଙ୍କ ପାଇଁ ବେଦ 
ଅଧ୍ୟୟନ ଉପକାରୀ ହୋଇପାରେ, ଇଂରେଜ ଲୋକଙ୍କ ପାଇଁ ନୁହେଁ । 

ସେହି ତିରିଶ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଏଭଳି ଅଞ୍ଚତା ପ୍ରସୂତ ସାବ୍ୟସ୍ତିକରଣ ଲାଗି କୌଣସି 
କ୍ଷମା ନଥୁଲା କାରଣ ସେହି ସେହି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଗ୍ରନ୍ଥ ମାନଙ୍କରେ, ମନୁସଂହିତାରେ, ମହାଭାରତରେ 
ଏବଂ ପୁରାଣ ମାନଙ୍କରେ ସମସ୍ତ ଧର୍ମଗତ ଭାବଧାରା କ୍ଷେତ୍ରରେ ବେଦକୁ ଚୃଡ଼ାନ୍ତତମ 
କର୍ର୍ରତ୍ଧ ଦିଆଯିବା ବିଷୟ ସର୍ବତ୍ର ଘୋଷିତ ହୋଇଥୁୂଲା । ମନୁ କହନ୍ତି, ‘ଯେଉଁ ବ୍ରାହ୍ମଣ 
ଵଶ୍ବରୀୟ ପବିତ୍ର ରତ ବା ରକ ପାଠ କରି ନାହିଁ ସେ ଶୁଖଲା ଘାସ ନିଆଁରେ ପୋଡ଼ି 
ତତୃକ୍ଷଣାତ୍ଵ ଲିଭି ଯିବା ପରି ।” ଯେଉଁ ଦ୍ଭିଜଟି (ବ୍ରାହ୍ମଣ, କ୍ଷତ୍ରିୟ ଓ ବୈଶ୍ୟ) ବେଦ 
ଅଧ୍ଯୟୟନ କରିନାହିଁ, ସେ ତା'ର ଜୀବଦଦଶାରେ ମଧ୍ଯ ଶୂଦ୍ରାବସ୍ଥା ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ ଏବଂ ତା'ର 
ପରବର୍ରୀ ବଂଶଧରମାନେ ତାହା ହିଁ ହୁଅନ୍ତି । 

ଏ ପ୍ରକାର ମୂଢ଼ କ୍ଷମତାଦୃପ୍ତ ଲେଖକମାନଙ୍କର ସ୍ଵାଧ୍ୟକାରପ୍ରମତ୍ତତା କେତେ 
ଦୂର ଯାଇପାରେ ତାହା ସେହିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯେଉଁମାନେ ଭାରତୀୟ ଚିନ୍ତନର ଏତିହାସିକ 
ଅଧ୍ୟୟନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବେଦର ଗୁରୁତ୍ସକୁ ଅସ୍ଵୀକାର କଲେ, ସେହିମାନେ ଧୂର୍ର ପୁରୋହିତ 
ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ କିପରି, ଅନ୍ୟ କେହି ନୁହେଁ, ନିଜ ଜାତିରୁ ଧର୍ମ ସାହିତ୍ୟକୁ ନିବାରଣ କରି 
ରଖୁଥୁଲେ ବୋଲି ବଡ଼େଇ ଦେଖାଇ ଆରୋପ ଲଗାଇଲେ, ସେଥରୁ ଏହା ଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ । ସଂପ୍ରତି ନିବାରଣ କରିବା ଦୂରେ ଆଉ, ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ଅନେକ ସମୟରେ ବ୍ୟର୍ଥତାର 
ସହ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ଶୁଦ୍ରଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ଜାତିଙ୍କ ପାଇଁ ଏହି ଧର୍ମ ପୁସ୍ତକ 
ଅଧ୍ୟୟନକୁ ବାଧ୍ଯତାମୂଳକ କରିବା ପାଇଁ ସତତ ସଂଗ୍ରାମ କରି ଆସୁଛନ୍ତି । ମନୁଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ପ୍ରଣୀତ ପୁସ୍ତକର ଯେଉଁ ଉଦ୍ଧୃତାଂଶ ଏବେ ଉଦ୍ଧାର କରାଗଲା ସେଥୁରେ ଦ୍ଵିତୀୟ ଓ 
ତୃତୀୟ ଜାତିର ପିଲାମାନେ ବ୍ରାହ୍ମଣଙ୍କର ଧର୍ମସାହିତ୍ୟ ଶିକ୍ଷା ନ ପାଇଲେ କି ପ୍ରକାର 
ଦଣ୍ଡର ଭୟ ଦର୍ଶାଯାଇଛି ତାହା ମନୁ ଦେଖାନ୍ତି । 

ସଂପ୍ରତି ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ସ୍ଵୟଂ କହିଛନ୍ତି ଏବଂ ମୋର ରଗ୍‌ବେଦ ଓ ଏହାର 
ଦେଶୀୟ ଟୀକା ସଂସ୍କରଣ ପ୍ରତି ସେମାନେ ଯେଭଳି ଗ୍ରହଣଶୀଳତା ଦର୍ଶାଇଛନ୍ତି, ବୈଦିକ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୩୩ 


ସାହିତ୍ୟ ଅଧ୍ୟୟନ ଲାଗି ସେମାନେ ଯେଭଳି ଉତ୍ସାହ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିଛନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କର 
ପ୍ରାଚୀନ ଧର୍ମଗ୍ରନ୍ତର ଯଥାଯଥ ସମୁଚିତ ବ୍ଯବହାର ଓ ପ୍ରୟୋଗ ସନ୍ଚନ୍ଧରେ ବିଭିନ୍ନ ହିନ୍ଦୁ 
ସଂପ୍ରଦାୟ ଯେଭଳି ତଥାପି ଆନ୍ତରିକତାର ସହ ପରସ୍ପର ଆଲୋଚନା ଚଳାଇଛନ୍ତି, ତାହା 
ବ୍ୟାପକ ଭାବେ ଏହା ଦର୍ଶାଏ ଯେ ଜଣେ ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ଧାନୁ ହେଲେ କିମ୍ବା ଆହୁରି କହିଲେ 
ଚଳିବ ଯେ ସେ ବେଦକୁ ଏଡ଼ାଇ ଯିବାକୁ ବଦ୍ଧପରିକର ହେଲେ ସେ ଓଲଡ଼୍‌ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟ ନ 
ପଡ଼ିଥିବା ଇହୁଦୀଠାରୁ ଅଧକ କିଛି ବଡ଼ ହେବେ ନାହିଁ । (ରଗ୍ବେଦର ପାଠ ଓ ଦେଶଜଟୀକା 
ପ୍ରକାଶିତ ହେବାପରେ ଏହା ଭାରତୀୟ ଧର୍ମୀୟ ଜୀବନର ପୁନରୁଦ୍ଧାର ଘଟାଇଥ୍‌ବା 
ସତ୍ତେ ଏହାକୁ ସନ୍ଦେହ ଓ ଏପରିକି ଅସ୍ଵୀକାର କରାଯାଇଥ୍‌ବା ବେଳେ ମୁଁ ଭାରତରୁ 
ଏହାର ଗୁଣବତ୍ତା ଓ ଯୋଗ୍ୟତା ସଂପର୍କୀୟ ଯେତେଗୁଡ଼ିଏ ପ୍ରମାଣପତ୍ର ପାଇଥ୍‌ଲି, ତନ୍ମଧ୍ଯରୁ 
ଅତି ଉଣାରେ ଗୋଟିକର ଉଦ୍ଧାର କରିବାକୁ ବାଧ୍ୟ ମନେ କରେ । ଏହା ମିଳିଥୁଲା 
ରାମମୋହନ ରାୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଥବା ଆଦି ବ୍ରାହ୍ମ ସମାଜରୁ ଯାହା ସଂପ୍ରତି ତିନୋଟି 
ଶାଖା ଦ୍ଵାରା ଯଥା ଆଦି ବ୍ରାହ୍ମ ସମାଜ, ଭାରତୀୟ ବ୍ରାହ୍ନସମାଜ ଏବଂ ସାଧାରଣ ବ୍ରାହ୍ମସମାଜ 
ଦ୍ଵାରା ନିଦର୍ଶିତ ହୁଏ । ସେଥ୍‌ରେ ଉକ୍ତି ଥଲା “ଯେଉଁ ବିଶାଳ କାର୍ଯ୍ୟଟି ଗତ ଚଉଠ 
ଶତାବ୍ଦୀ ଧରି ଆପଣଙ୍କୁ ନିରତ ରଖୁଥୁଲା ତାହାର ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ପ୍ରାପ୍ତି ଲାଗି ଆଦି ବ୍ରାହ୍ମ 
ସମାଜର କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ସମିତି ଆପଣଙ୍କୁ ତାହାଙ୍କର ହାର୍ଦ୍ଦିକ ଅଭିନନ୍ଦନ ସବିନୟ ଜ୍ଞାପନ 
କରନ୍ତି । ଯେତେବେଳେ କେତେକ ଦୁଃଖଦ ମାରାତ୍ମକ ପ୍ରଭାବ ଯୋଗୁଁ ବୈଦିକ ଅଧ୍ୟୟନ 
ଏହାର ଜନ୍ମଭୂମିରେ ପ୍ରାୟ ଲୋପ ପାଇବାକୁ ବସିଛି, ସେତିକିବେଳେ ଆପଣ ରଗ୍ବେଦକୁ 
ମୁଦ୍ରିତ ପ୍ରକାଶନ ପ୍ରଦାନ କରି ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କୁ ଏକ ବର ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି, ଯେଉଁଥ୍‌ପାଇଁ 
ଆମେ ଚିରକାଳ ଲାଗି ଆପଣଙ୍କଠାରେ କୃତଜ୍ଞ ନହୋଇ ରହିପାରୁ ନାହୁଁ ।) 


ରଗ୍‌ବେଦୀୟ ଧର୍ମ ଚିନ୍ତନ ଓ କବିତାର କେତେକ ବିଶେଷ ଲକ୍ଷଣାକ୍ରାନ୍ତ ନମୁନା 
ମୁଁ ତୁମକୁ ପ୍ରଦାନ କରିବାକୁ ବର୍ଭମାନ ଅଗ୍ରସର ହେବି । ସେଗୁଡ଼ିକ ସଂଖ୍ୟାରେ ଅଳ୍ପ 
ହୋଇପାରେ । ସେହି ସଂଗୃହୀତ ୧୦୧ ୭ଟି ସ୍ତୋତ୍ରକୁ ନେଇ କୌଣସି ଯୋଜନାବଦ୍ଧ 
ଏକକୀକରଣର ବ୍ୟବସ୍ଥା ସେଥୁରେ ନାହିଁ ଯାହାକୁ ଆମେ ରଗବେଦର ସଂହିତା କହିଥାଉ । 
ସେଥୁପାଇଁ ଆମର ବୈଦିକ ପୂର୍ବ ପୁରୁଷଗଣ ଯେଉଁ ମାଟିରେ ସେମାନଙ୍କର ଜୀବନ 
ଯାପନ କରିଥୂଵଲେ ସେହି ବୌଦ୍ଧିକ ଜଗତର ଅଖଣ୍ଡିତ ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ଚିତ୍ର ମୁଁ ତୁମକୁ ଦର୍ଶାଇ 
ପାରିବି ବୋଲି ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି ଦେଇପାରିବି ନାହିଁ । 

ବେଦର ଧର୍ମ ବହୁ ଭଶ୍ଵର ବା ଏକେଶ୍ଵର ବିଶ୍ଵାସ ଉପରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଥୁଲା 
ବୋଲି ଯେବେ ତୁମେ ମୋତେ ପଚାରିଥାଆନ୍ତ ମୁଁ ତା'ର ଉତ୍ତର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଦେଇ ପାରି ନ 
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୧୩୪ ଫ୍ରେତେରିଵ୍ବ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଥାନ୍ତି । ଏକେଶ୍ବରବାଦୀ - ଏହି ଶବ୍ଦର ସ୍ଵାଭାବିକ ଅର୍ଥରେ ସୈଦ୍ଧାନ୍ତିକ ଭାବରେ ଏହା 
ନୁହେଁ, ଯଦିବା ଏକକ ଦୈବୀ ସରା ସଂପର୍କରେ କେତେକ ସ୍ତୋତ୍ର ଓଲଡ଼୍‌ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟ 
କିମ୍ବା ନିଉଚଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟ ଅଥବା କୋରାନର ଯେକୌଣସି ଲେଖାଂଶ ଭଳି ନିର୍ଭୀକତାର 
ସହିତ ଦୃଢ଼ମତ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି । ଏହି ପରି ଜଣେ କବି କହନ୍ତି (ରଗ୍ବେଦ ୧ମ, 
୧୬୪, ୪୬) : “ଯାହା ଏକ/ ଅଦ୍ିତୀୟ, ରଷିମାନେ ତାହାଙ୍କୁ ଅଗ୍ନି, ଯମ, ମାତରିଶ୍ବନନ 
ବୋଲି ବିଭିନ୍ନ ନାମରେ ନାମିତ କରନ୍ତି ।” 

ଅନ୍ୟ ଜଣେ କବି କହନ୍ତି ଜ୍ଞାନବନ୍ତ କବିବୃନ୍ଦ ଯାହାଙ୍କର ସୁଦୃଶ୍ୟ ଡେଣା 
( ପା୍ଶୃ) ରହିଛି, ତାହାଙ୍କୁ (ସେହି ପରମେଶ୍ବରଙ୍କୁ) ନିଜ ନିଜର ଉକ୍ତିରେ ବହୁ ଭାବରେ 
ପ୍ରତୀକିତ କରନ୍ତି ।”'(ରଗ୍ବେଦ - ୧୦ମ, ୧୧୪,୫) 

ପୁନଶ୍ଚ ଜନୈକ ସରାଙ୍କୁ ହିରଣ୍ୟଗର୍ଭ, ସ୍ଵର୍ଣଣବୀଜ ବୋଲି କୁହାଯିବା ଆମେ ଶୁଣୁ 
( ସେହି ନାମର ମୌଳିକଟି ଯାହା ହୋଇ ଥାଉନା କାହିଁକି) । ତାଂକ ବିଷୟରେ କବି 
କହନ୍ତି : ‘ପ୍ରାରମ୍ଭରେ ଉଡବଥୃତ ହେଲେ ହିରଣ୍ୟଗର୍ଭ । ସେ ଏ ସମସ୍ତଙ୍କର ସଂଜାତ ଏକମାତ୍ର 
ପ୍ରଭୁ । ସେ ଏ ଭୂମି ଓ ଏ ଆକାଶ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କଲେ । କିଏ ସେହି ଦେବତା/ ଭଶ୍ବର, ଯାହାଙ୍କୁ 
ଆମେ ଯଜ୍ଚରେ ହବି ଦାନ କରିବୁ ?' (କସ୍ପୈ ଦେବାୟ ହବିଷା ବିଧେମ) । “ସେହି 
ହିରଣ୍ୟଗର୍ଭ' କବି କହନ୍ତି 'ସେ ହେଉଛନ୍ତି ସକଳ ଦେବ/ ଭଶୃରଙ୍କ ଉର୍ଦ୍ଧରେ ଏକେଶ୍ଵର/ 
ଏକଦେବ ( ଯଃ ଦେବେଷୁ ଅଧ୍‌ ଦେବଃ ଏକଃ ଆସୀତବ )? (ରଗ୍ଵବେଦ : ୧୦ମ, ୧୨୧) 
ଏହା ଦୈବୀସଭାର ଏକକତ୍ୃକୁ ଘେନି ଏଭଳି ଏକ ଦୃଢ଼ ଘୋଷଣା, ଯାହାକୁ 
ଓଲଡ଼ଟେଷ୍ପାମେଣ୍ଟର କୌଣସି ଲେଖାଂଶ ଶକ୍ତିମରାରେ ଅତିକ୍ରମ କରିପାରିବ ନାହିଁ । 


ଅନ୍ପ ସଂଖ୍ୟକ ଏହିଭଳି ଲେଖାଂଶ ପାର୍ଶ୍ଵରେ ହଜାର ହଜାର ଅଂଶ ରହିଛି 
ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ସର୍ବଥା ସହସ୍ର ସହସ୍ର ଦେବ ସଭାର ପ୍ରଶସ୍ତି ଓ ପ୍ରାର୍ଥନା କରାଯାଇଛି । 
କେବେ କେବେ ଏଗାରର ତିନି ଗୁଣ ଅର୍ଥାତ୍ବ ତେତିଶି ହୋଇଛି ସେମାନଙ୍କର ସଂଖ୍ଯା 
ଜଣେ କବି ଆକାଶ ପ୍ରତି ଏଗାର, ଭୂମି ପ୍ରତି ଏଗାର ଓ ଜଳ ପ୍ରତି ଏଗାର ସଂଖ୍ୟକ 
ଦେବଙ୍କୁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରିଛନ୍ତି । ଏଠାରେ ଜଳ ବାୟୁମଣ୍ଡଳ ଓ ମେଘମାଳା ଅର୍ଥରେ ଅଭିପ୍ରେତ । 
(ରଗ୍‌ : ୧ମ, ୧୩୯, ୧୧ ) ଏହି ତେତିଶ ଦେବତାଙ୍କୁ ପନ଼ୀ ସବୁ ବଣ୍ଟନ କରାଯାଇଛି । 
( ସେହି ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅଳ୍ପ କେତେକଙ୍କର ନାମକରଣ କରାଯାଇ ସମ୍ମାନ ଦିଆଯାଇଛି ।) 

(ଏହି ଦେବ ଓ ଦେବପନ୍ନୀ ମାନଙ୍କୁ ବୈତାନ୍ସ ସୂତ୍ର ୧୫ ଶ,୩ ରେ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ 
କରାଯାଇଛି, ଯଥା ଅଗ୍ନିଙ୍କ ପନ୍ଧୀ ପୃଥ୍ଵୀ ବାତଙ୍କ ପନ଼୍ୀ ବାଚ, ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ପନ୍ଧୀ ସେନା, 
ବୃହସ୍ପତିଙ୍କ ପନ଼ୀ ଧେନା, ପୁଷନଙ୍କ ପନ଼ୀ ପଥ୍ୟା, ବସୁଙ୍କ ପନ୍ମୀ ଗାୟତ୍ରୀ, ରୁଦ୍ଧଙ୍କ ପନ୍ମୀ 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୩୫ 


ତ୍ରିଷ୍ଟଭ, ଆଦିତ୍ୟଙ୍କ ପନ୍ମୀ ଯଜତି, ମିତ୍ରଙ୍କର ପନ୍ୀ ଅନୁଷ୍ଣୁଭ, ବରୁଣଙ୍କ ପନ୍ୀ ବିରାଜ, 
ବିଷ୍ଣୁଙ୍କର ପନ୍ରୀ ପଂକ୍ତି ଓ ସୋମଙ୍କ ପନ୍ନୀ ଦୀକ୍ଷା ବୋଲି ସେଥୁରେ ପ୍ରଦତ୍ତ ହୋଇଛି ) ! 


ଯେ କୌଣସି ଭାବରେ ହେଉ ନା କାହିଁକି ଏହି ତେତିଶି ଦେବତାଂକ ଭିତରେ 
ସମସ୍ତ ବୈଦିକ ଦେବତାଗଣ ଅଛନ୍ତି ଯେଉଁମାନେ ଗୁରୁତ୍ଵ ବହନ କରନ୍ତି, ଯଥା ଅଗ୍ନି 
ହେଉଛନ୍ତି ନିଆଁ, ବର୍ଷା ଲାଗି ସୋମ, ମରୁତ ହେଉଛନ୍ତି ଝଡ଼ର ଦେବତା, ପ୍ରଭାତ ଓ 
ସଂଧ୍ୟାର ଦେବତା ଦ୍ଵୟ ହେଉଛନ୍ତି ଅଶ୍ମିନୀ । ଜଳ ଦେବତା, ଉଷା ଓ ସୃର୍ଯ୍ୟ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର 
ଭାବରେ ଉଲ୍ଖତ ହୋଇଛନ୍ତି । ଏଥରେ ଏଭଳି ଲେଖାଂଶର ଅଭାବ ନାହିଁ, ଯେଉଁଥ୍‌ରେ 
କବି ଅତିରଞ୍ଜନ କରିବାରେ ମୋହିତ ହୋଇ ଯାଇ ନାହାନ୍ତି । ଏପରିକି ତାଂକର ଦେବତାଂକ 
ସଂଖ୍ୟାକୁ ସେ ତେତିଶରେ ମାତ୍ର ସୀମିତ ନରଖ୍‌ କରିଛନ୍ତି ତିନି ହଜାର ତିନିଶହ ଏକ 


as = ~~ 


ତିରିଶି । (ରଗ୍‌ ¬ ୩ୟ, ୯,୯) 


ଅତଏବ ଯେବେ ରଗ୍୍‌ବେଦର ଧର୍ମବିଶ୍ମାସକୁ ନିଶ୍ଚିତ ଏକ ନାମ ବା ସଂଜ୍ଚା 
ଦେବାକୁ ହୁଏ, ପ୍ରଥମ ଦୃଷ୍ଟିରେ ବହୁଦେବବାଦ ଏକାନ୍ତ ଉପଯୁକ୍ତ ମନେ ହେବ । ଅନ୍ତତଃ 
ବହୁଦେବବାଦ ଆମଠାରେ ଏଭଳି ଅର୍ଥବହ ହୋଇଛି ଯାହା ବୈଦିକ ଧର୍ମ ବିଶ୍ଵାସ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ପୂରାପୂରି ଅନୁପଯୋଗୀ । 


ବହୁ ଦେବବାଦ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଧାରଣା ମୁଖ୍ୟତଃ ଗ୍ରୀସ୍‌ ଓ ରୋମରୁ 
ଗୃହୀତ । ଆମେ ସେଥୁରୁ ବୁଝୁ, ଏହା ଏକ ପ୍ରକାର ଉଣା ଅଧ୍ବକେ ଦେବତାମାନଙ୍କର 
ସଂଗଠିତ ସୁବ୍ୟବସ୍ଥ ଶୃଙ୍ଖଳା; କ୍ଷମତା ଓ ପଦବୀ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ କିନ୍ଧୁ ସମସ୍ତେ ଏକ ସାର୍ବଭୌମ 
ଦେବତା ଜଣେ ଜିୟସ୍‌ ଅଥବା ଜୁପିଟରୁଙ୍କ ଅଧସ୍ତନ । ବୈଦିକ ବହୁଦେବବାଦ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଓ 
ରୋମୀୟ ବହୁଦେବବାଦଠାରୁ ପାର୍ଥକ୍ୟ ରଖୁଥାଏ । ମୁଁ ଆହୁରି ଏହା ମଧ୍ଯ କହେ ଯେ 
ଏହି ଧର୍ମବାଦ ୟୁରାଲ୍‌ ଅଲ୍ନଟାଇକ୍ଟ, ପଲିନେସୀୟ, ଆମେରିକୀୟ ଏବଂ ଅଧ୍କାଂଶ 
ଆଫ୍ରିକୀୟ ମନୁଷ୍ଯ ସଂପ୍ରଦାୟଠାରୁ ସେହିଭଳି ପାର୍ଥକ୍ୟ ରଖେ, ଯେଉଁ ପାର୍ଥକ୍ୟ ଥାଏ 
ଏକ ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀ ସଂଘ ଓ ରାଜତନ୍ତ୍ର ମଧ୍ୟରେ । ପରବର୍ରୀ ସାଧାରଣତନ୍ତ୍ର ଓ ରାଜତନ୍ତ୍ରୀୟ 
ସଂବିଧାନ ମାନଙ୍କରେ ଯେଉଁ ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀ ଜୀବନର ନିଦର୍ଶନ ଆଦିମ ଅବସ୍ଥାରୁ ରହିଛି, 
ତାହାକୁ ଆବିଷ୍କାର କରିବାକୁ ହେବ । ସେହି ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଶେଷତଃ ଗ୍ରୀସରୁ ଗ୍ରୀସ୍‌ର ମହାନ 
କେତେକ ଦେବତାମାନଙ୍କର ଯେଉଁ ଜନଜାତୀୟ ଗୋଷ୍ଠୀତନ୍ତ୍ର ଜିଅସ୍‌ଙ୍କ ରାଜତନ୍ତ୍ର ପୂର୍ବରୁ 
ପ୍ରଚଳିତ ଥୂଲା, ସେଥ୍ରୁ କିଛି ବି ସ୍ତଷ୍ଟତର ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ । ଟିଉଟୋନିଙ୍କି ଜାତି 
ମାନଙ୍କର ପୁରାଣନତନ୍ତ୍ର ଲାଗି ଏହି ସମାନ ମନ୍ତବ୍ୟ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ । ଅନ୍ତତଃ ବେଦରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଗୋଷ୍ଠୀ ଅନ୍ତର୍ଗତ ଜନଜାତିରେ ଯେଉଁ ଦେବତାମାନେ ସର୍ବୋଚ୍ଚ ଭାବରେ ପୂଜିତ ସେମାନେ 
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ଲାଗି ଲାଗି ବିଦ୍ୟମାନ ଥାଆନ୍ତି । କେହି ଜଣେ ସର୍ବଦା ପ୍ରଥମ ନୁହନ୍ତି, କେହି ସର୍ବଦା 
ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟାୟର ନୁହନ୍ତି । ଏପରିକି ଯେଉଁ ଦେବତାମାନେ ନିର୍ବିବାଦରେ ନିମ୍ନସ୍ତରର ଓ 
ସୀମିତ ଚରିତ୍ରର ସେମାନେ ଜଣେ ଜଣେ ଭକ୍ତ ବା ଅନୁରକ୍ତ କବିଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଅନ୍ୟସବୁ 
ଦେବତାଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଉଚ୍ଚତମ ସ୍ଥାନ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଅନ୍ତି । ଅତଏବ ନାମ ପ୍ରଦାନ କରିବାର 
ସ୍ଵରୂପ ଚିହ୍ନିତ କରିବା ପାଇଁ ଏହା ଆବଶ୍ୟକ ହେଲା, ଯେଉଁ ମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଗୋଟିଏ 
ସମୟ ପାଇଁ ଉଚ୍ଚତମ ସ୍ଥାନ ଲାଭ କରିଥୁଲେ । ମୁଁ ଏଥ୍‌ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତାବ ଦେଲି ଏହାକୁ 
ଏକାନ୍ତର ଦେବବାଦ ( ଥthenotheism) ଅର୍ଥାତ ଏକପରେ ଅନ୍ୟ ଏକ ଦେବତାର 
ହେତୃବାଦୀ ପ୍ରୟୋଜନ ବଶତଃ ବହୁଦେବବାଦ ଠାରୁ ଅଲଗା ଏକ ଏକ ଦେବତାଙ୍କର 
ନୀରାଜନା କିମ୍ବା ଅନ୍ୟାନ୍ତର ବାଦ ଅର୍ଥାତ୍ୃ ସେ ହିଁ ଉଚ୍ଚତମ ବୋଲି ଦୃଢ଼ ମତ ନ ହୋଇ 
ଏକ ଦେବତାଙ୍କଠାରେ ବିଶ୍ଵାସ ରଖୁବା । ଏହି କ୍ଷୁଦ୍ରନାମ ( Henotheism ) ସାଧାରଣରେ 
ଅଧକତର ଆଦୃତ ହୋଇଛି, ଯେହେତୁ ଏହା ଏକେଶ୍ଵରବାଦ ( Monotheism) ଅର୍ଥାତ 
ଏକ ହିଁ ଦେବତାଙ୍କୁ ଉପାସନା କରିବାର ବିପରୀତ ଧର୍ମଟିକୁ ସମଧୂକ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ 
ଜ୍ଞାପିତ କରୁଛି । ଯଦି ସଠିକ୍‌ ଭାବରେ ଏହାର ସଂଜ୍ଞା ନିରୂପଣ କରାଯାଏ ତେବେ ଏହା 
ପ୍ରୟୋଜନାନୁକୂଳ ଉତ୍ତମ ଉତ୍ତର ପ୍ରଦାନ କରିବ । ସେ ଯାହା ହେଉ, ଗବେଷଣା କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ପାରିଭାଷିକ ଶବ୍ଦମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଆମେ ସଜାଗ ରହିପାରିବା ନାହିଁ । ମୁଁ ଜାଣେ, ସେଗୁଡ଼ିକ 
ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ॥ ଅଥଚ ସବୁବେଳେ ବାଟବଣା କରନ୍ତି । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ସ୍ତୋତ୍ରଟିଏ ଅଛି 
ସିନ୍ଧକୁ ସମ୍ବୋଧନ କରି, ସେଥୂରେ ଅନ୍ୟ ଯେଉଁ ନଦୀ ମାନଙ୍କର ସଂଗମ ଘଟିଛି 
ସେମାନଙ୍କ କଥା ବି ଉଲ୍ଲିଖୃତ ଅଛି । ମୁଁ ସେଥ୍ର ଏକ ଅନୁବାଦ ପାଠ କରିବାକୁ 
ଆଶାୟୀ, କାରଣ ବୈଦିକ କବିମାନେ ସେମାନଙ୍କର ଜୀବନ ଅତିବାହିତ କରିଥୁବା 
ଭୌଗୋଳିକ ଦୃଶ୍ୟର ସ୍ତଷ୍ଟଚିତ୍ର ଏହା ପ୍ରଦାନ କରିଥାଏ । ଦେଶୀୟ ବିଦ୍ଧାନମାନେ ଏହାକୁ 
ଦେବତାଗଣ ବା ଦେବାଦେବୀ ବୋଲି କହନ୍ତି । ଇଉରୋପୀୟ ଅନୁବାଦକମାନେ ମଧ୍ଯ 
ଦେବଗଣ ଓ ଦେବୀବୃନ୍ଦ ବୋଲି କହିଥାଆନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ସିନ୍ଧୁ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ନଦୀମାନଙ୍କ 
ସମ୍ବନ୍ଧରେ କବିମାନେ ଯେଉଁ ଶବ୍ଦ ସବୁ ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି ସେଥୁରେ ସେମାନେ ଏହି 
ନଦୀମାନଙ୍କୁ ଦେବାଦେବୀ ଭାବରେ ବିବେଚନା କରିଛନ୍ତି, ଏହାକୁ ଆମେ ପ୍ରତିପାଦନ 
କରିବାରେ କୌଣସି ଯଥୀର୍ଥତା ନାହିଁ; ଯଦି ଆମେ ଦେବତାଗଣ ଓ ଦେବୀବ୍ୂନ୍ଦ 
କହିଲାବେଳେ ଗ୍ରୀକ ନଦୀ ଦେବ ଓ ନଦୀ ଦେବୀ ନିଂଫ୍ଟ ନାଜାଦେ ଏପରିକି ମ୍ୟୁଜ୍‌ 
ମାନଙ୍କଠାରୁ ନିତାନ୍ତ ଅଲଗା ବୋଲି ନ ବୁଝୁ । 

ଏବଂ ଏହି ନଦୀଗୁଡ଼ିକ ପାଇଁ ଯାହା ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ତାହା ବୈଦିକ ଉପାସନା ଭୁକ୍ତ 
ସମସ୍ତ ଭୌତିକ ପଦାର୍ଥ ପ୍ରତି ମଧ୍ଯ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ହୁଏ । ଇନ୍ଦ୍ରିୟ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯାହା ଦୃଶ୍ୟମାନ, 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୩୭ 


ଖୁଆଲରୁ ଯାହା ସଂସୃଷ୍ଟ ଏବଂ ବୋଧ୍ୟତା ହେତୁକ ଯାହା ସତ୍ୟ ବୋଲି ଗୃହୀତ, ସେଗୁଡ଼ିକ 
ପରସ୍ପର ମଧ୍ଯରେ ତଥାପି ଦୋଳାୟମାନ ହେଉଛନ୍ତି । ସେଗୁଡ଼ିକ କବିଙ୍କର ଭିନ୍ନତା 
ସୂଚକ ସ୍ଵାଭାବିକ ପ୍ରବୃତ୍ତି ଅନୁଯାୟୀ ବସ୍ତୁ ବ୍ୟକ୍ତି ଓ କାରଣ ସମୂହ ହୋଇଛନ୍ତି । ଯଦି 
ସେମାନଙ୍କୁ ଆମେ ଦେବତା ଓ ଦେବୀଗଣ ବୋଲି କହୁ, ଆମକୁ ଜନୈକ ଦେଶୀୟ 
ଧର୍ମତତ୍ତଵବିତ୍ଵଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟକୁ ଅବଶ୍ୟ ସ୍ମରଣ କରିବାକୁ ହେବ। ସେ ଆମକୁ ସାବଧାନ 
କରିବାକୁ ଯାଇ କହନ୍ତି ଯେ ଦେବତା ବା ଦେବାଦେବୀ କହିଲେ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ଅଭିବନ୍ଦିତ 
ଭୌତିକ ବସ୍ତୁମାନଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କିଛି ସେ ମନେ କରନ୍ତି ନାହିଁ, ଯେପରି ରଷି ବା 
ମହାପୁରୁଷ ଅର୍ଥ ବିଷୟବସ୍ତୁ ଅଥବା ସ୍ତୋତ୍ର ରଚୟିତାଂକ ବ୍ୟତୀତ ଅଧୁକ କିଛି ବୁଝାଏ 
ନାହିଁ । 


କୌଣସି ଧାରା ବା ପଦ୍ଧତି ଅନୁଯାୟୀ ବେଦରେ ଅଭିବନ୍ଦିତ ତଥାକଥୂତ 
ଦେବତାମାନଙ୍କୁ ଚଟା କରିବା କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ । ଏହାର ସରଳ କାରଣଟି ହେଉଛି ଏହି 
ଦେବତାମାନଙ୍କର ଅବଧାରଣା ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ସମ୍ବୋଧୂତ ସ୍ତୋତ୍ରାବଳୀ କୌଣସି 
ପୂର୍ବପ୍ରତିଷ୍ଠ ଯୋଜନା ବିନା ସ୍ଵତଃସ୍ତର୍ଗ ଭାବରେ ଆବିର୍ଭୂତ ହେଲେ । ଜନୈକ ପ୍ରାଚୀନ 
ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଲେଖକଙ୍କୁ ଅନୁସରଣ କରିବା ସମ୍ଭବତଃ ଆମ ପ୍ରୟୋଜନ ସାଧନ ଲାଗି ଉତ୍ତମ 
ହେବ । ଏ ଲେଖକ ପ୍ରାୟ ଖ୍ରୀ. ପୂ ୪୦୦ ବେଳକୁ ଜୀବିତ ଥବା ଅନୁମାନ କରାଯାଇଛି । 
ସେ ତାଂକ ପୂର୍ବରୁ ଥବା ବେଦାଧ୍ୟାୟୀ ମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଆମକୁ କହନ୍ତି ଯେ ସେମାନେ 
କେବଳ ତିନୋଟି ଦେବା ଦେବୀ ଯଥା ଅଗ୍ନି, ଯାହାଙ୍କର ଅଧ୍ଷ୍ଠାନ ଭୂମଣ୍ଡଳ, ବାୟୁ ବା 
ଇନ୍ଦ୍ର ବା ଝଡ଼ ବତାସର ଦେବତା, ଯାହାଙ୍କର ଅବସ୍ଥାନ ବାୟୁମଣ୍ଡଳରେ ଏବଂ ସୂର୍ଯ୍ୟ, 
ଯାହାଙ୍କର ସ୍ଥାନ ଆକାଶରେ ସ୍ଵୀକାର କଲେ । ସେମାନେ ଏହା ମଧ୍ଯ ଦୃଢ଼ତାର ସହ 
କହନ୍ତି ଯେ ଏହି ଦେବତାମାନେ ସେମାନଙ୍କର ମହତ୍ତବର ପରିଣାମ ଅଥବା ସେମାନଙ୍କ 
କାର୍ଯ୍ୟର ବିବିଧତା ଅନୁଯାୟୀ ପୃଥକ୍‌ ଭାବରେ ଅନେକ ଉପାଧ୍‌ ଗ୍ରହଣ କଲେ; ଠିକ 
ଯେପରି ଜଣେ ପୁରୋହିତ ବିବିଧ ଯଜ୍ଞରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ କର୍ମ କଲେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ନାମ ଗ୍ରହଣ 
କରିଥାଆନ୍ତି । 

ଏହା ବୈଦିକ ଦେବତାମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଏକ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ, ଯାହା ନିତାନ୍ତ 
ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ହେଲେହେଁ ସେଥୁରେ କିଛିମାତ୍ରାରେ ସତ୍ୟତା ସନ୍ିହିତ । ବୈଦିକ ଦେବତାମାନଙ୍କର 
ଏକ ଉପଯୋଗୀ ବିଭାଜନ କରାଯାଇପାରିବ । ଏହା ଯାସ୍ଚଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପାଥିବ , ବାୟବ୍ୟ 
ଓ ନଭ୍ୟ ବା ସ୍ଵର୍ଗୀୟ ଭାବରେ ଚିହ୍ନିତ କରାଯାଇଛି । ଏହି ପ୍ରାକ୍ତନ ହିନ୍ଦୁ ଧର୍ମଶାସ୍ତ୍ରବିଦ୍ 
ଏହା ଅପେକ୍ଷା ଅଧୁକ କିଛି ଅର୍ଥ ନ କଲେହେଁ ପ୍ରକୃତିର ସମସ୍ତ ଦୈବତ ଆମ୍ମପ୍ରକାଶ 
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e୧୩୮ ଫ୍ରେତେରିଵ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଗୁଡ଼ିକୁ ତିନୋଟି ଶକ୍ତିକେନ୍ଦ୍ରରେ ସେଠାରେ ସନ୍ଧାନ କରାଯାଇ ପାରିବ । ଏଥ୍‌ରୁ ଗୋଟିଏ 
ରହିଲା ଆକାଶରେ, ଗୋଟିଏ ରହିଲା ବାୟୁମଣ୍ଡଳରେ ଓ ଅନ୍ୟଟି ରହିଲା ଭୂମଣ୍ଡଳରେ । 
ସେଥୂପାଇଁ ସେ ତାଂକର ସୂକ୍ଷ୍ମ ବିଚାରଶୀଳତା ଲାଗି କୃତିତ୍ଵଗତ ସ୍ଵୀକୃତି ପ୍ରାପ୍ତ ହେବାକୁ 
ଯୋଗ୍ୟ । 


କିନ୍ତୁ ସେ ନିଜେ ସ୍ତଷ୍ଟତଃ ଏକ ସାଧାରଣ ଅନୁମାନରେ ଉପନୀତ ହୋଇଛନ୍ତି 
ଯେ ଏହା ସବୁ ଦେବତାମାନଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ନଥଲା । ସେଥୁପାଇଁ ସେ ପୁନଶ୍ଚ 
କହନ୍ତି, “କିମ୍ଭା ଏମିତି ବି ହୋଇପାରେ, ଏହି ଦେବତାମାନେ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସତ୍ତା କାରଣରୁ 
ସେମାନଙ୍କୁ କରାଯାଇଥବା ପ୍ରଶସ୍ତି ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ସଂଜ୍ଞାଗତ ପଦବୀ ଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ଯ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାବେ ପୃଥକ୍‌ ।” ? ଏହା ଏକାନ୍ତ ଅଭ୍ରାନ୍ତ । ଏହି ନୈସର୍ଗିକ ନାମକରଣର ଏକମାତ୍ର 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ହେଉଛି ପ୍ରକୃତି ନିହିତ ଶକ୍ତି ପ୍ରକଟନ ଗୁଡ଼ିକୁ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ପ୍ରଦାନ କରିବା । 
ଯଦିଚ ଦାର୍ଶନିକ ଅଥବା ସୃଜନାନୁ ପ୍ରାଣିତ କବି ଜଣକ ଏହି ଧାରଣା ପୋଷଣ 
କରିପାରିଥାଆନ୍ତି ଯେ ବହୁବିଧ ନାମ କେବଳ ନାମ ଗୁଡ଼ିଏ କିନ୍ଧ ଯାହାଙ୍କୁ ନାମିତ କରାଯାଇଛି 
ସେ ହେଉଛନ୍ତି ଏକ ଓ ଅଦ୍ଵିତୀୟ । ଅଥଚ ଅଧ୍ଵକାଂଶ ବୈଦିକ ରଷିଙ୍କର ଏଭଳି ଧାରଣା 
ନଥୁଲା କି ବିଭିନ୍ନ ମେଳା ମହୋତ୍ସବରେ ଯେଉଁ ଲୋକମାନେ ଏମାନଙ୍କ ଗୀତ ସବୁ 
ଶୁଣୁଥୂଲେ ସେମାନଙ୍କର ଧାରଣା ଏହାଠାରୁ ବିଶେଷ କିଛି ଉନ୍ନତ ନଥୁଲା । ଏହା ସେହି 
ସ୍ତରର ଧର୍ମଗତ ଚିନ୍ତନର ଯେଭଳି ବୈଚିତ୍ର୍ୟ ସଂପନ୍ନ ସ୍ଵରୂପ ଥଲା, ଆମକୁ ତାହା 
ବେଦରୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିବାକୁ ହେବ । ଦେଖବାକୁ ହେବ ଯେ ଏଥୁରେ ଏଶ୍ବରୀୟ ଧାରଣାର 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଘଟିଛି ବହୁଧାକୁ ନେଇ ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ବହୁ କାର୍ଯ୍ୟଭାର ଏକାଧାରରେ ବହନ 
କରିନେଇଛନ୍ତି ବିବିଧ ଦୈବତବୃନ୍ଦ । ତଥାପି ସମୁଦାୟ ଦେବପୁଞ୍ଜଙ୍କୁ ଏକତ୍ର ସଂଗଠିତ 
କରିବାର କୌଣସି ଉଦ୍ୟମ କରାଯାଇନାହିଁ ¦ ବରଂ ଏକଠାରୁ ଅନ୍ୟକୁ ପ୍ରାଞ୍ଜଳ ଭାବରେ 
ଅଲଗା କରାଯାଇଛି, କେତେକଙ୍କଠାରେ ସେ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଅଧସ୍ତନ କରି ଦିଆଯାଇଛି କିମ୍ବା 
ପରିଶେଷରେ ଜଣେ ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ମୁଖ୍ୟଙ୍କଠାରେ ଅଧୀନସ୍ଥ କରାଯାଇଛି । 


କେତେକ ଆଦ୍ୟକାଳୀନ ଧର୍ମତର୍ତବିଦ୍ରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଜରାଯାଇଥ୍‌ବା ବୈଦିକ 
ଦେବତାମାନଙ୍କର ପାର୍ଥିବ, ବାୟବ୍ୟ ଓ ନଭ୍ୟ ଏହି ବିଭାଜନକୁ ଉପଯୋଗ କରି ମୃରିକା 
ସମ୍ବନ୍ଧିତ ଦେବତାମାନଙ୍କଠାରୁ ପ୍ରଥମେ ଆରମ୍ଭ କରିବା ଆମ ପକ୍ଷରେ ଉଚିତ୍ଵ ହେବ । 


ଅନ୍ତତଃ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ପରୀକ୍ଷା କରି ଦେଖୁବା ପୂର୍ବରୁ ଆଦିମ କାଳରେ ପୂଜା 
ଉପାସନାର ପ୍ରଥମ ବିଷୟ ଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ଯରୁ ଅନ୍ୟତମ ଯଥା ଭୂମି ଓ ଆକାଶ କିମ୍ବା ଦ୍ୟାବା 
ପୂଥ୍‌ବୀକୁ ଦୈବତ ଦଂପତି ଭାବରେ ଅବଧାରଣା କରାଯାଇଥ୍‌ବା ପ୍ରତି ଆମକୁ ଦୃଷ୍ଟିପାତ 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୩୯ 


କରିବାକୁ ହେବ । କେବଳ ଭାରତରେ ନୁହେଁ, ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବହୁ ଦେଶର ଉଭୟ ବଣ୍ୟ, 
ଅର୍ଵବବଣ୍ୟ କିମ୍ବା ସଭ୍ୟତା ସଂପନ୍ନ ଜାତି ମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଅନ୍ୟତମ ଆଦିମ ବିଷୟ 
ଭାବରେ ଭୂମି ଓ ଆକାଶ ଆଦି କବିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା କି ଭଳି ଅନୁଧ୍ୟାନ, ରୂପାନ୍ତର ଓ 
ସଜୀବ କରାଯାଇଛି ତାହା ଆମେ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ କରିଥାଉ ଏବଂ ଆଦିକାଳୀନ ଦାର୍ଶନିକମାନେ 
ଏହାକୁ ଉଣା ଅଧ୍ବକେ ଗ୍ରହଣ କରିଥୁବା ମଧ୍ଯ ଜାଣିଥାଉ । ଏହା ଏପରି ହେବା ବିସ୍ମୟ 
ଉତ୍ପାଦନ କରେ କାରଣ ମର୍ର୍ଯକୁ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସଭା, ଆକାଶକୁ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସତ୍ତା ଏବଂ 
ଉଭୟକୁ ସମଗ୍ର ବିଶ୍ବକୁ କୋଳାଗ୍ରତ କରିଥୁବା ଦଂପତି ଭାବରେ ଧାରଣା କରିବା ଯଥେଷ୍ଟ 
କଳ୍ପନା ଶର୍ତି ବା ନିଦିଧ୍ୟାସନର ଆବଶ୍ୟକତା ରଖେ । ଅଗ୍ନି, ମେଘ, ବିଦ୍ୟୁତ୍ଵ ଓ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କୁ 
ଦୈବତ ଶକ୍ତି ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରିବାଠାରୁ ଏହା ନିଶ୍ଚିତ ଯଥେଷ୍ଟ ଉନ୍ନତତର ପରିକଳ୍ପନା । 


ତଥାପି ଏହା ଏହିପରି ହୋଇଥୁବାରୁ ବେଦରେ ପ୍ରଦର୍ଶିତ ସ୍ଵର୍ଗ ମର୍ଭ୍ୟର ଭାବଧାରା 
ଆମକୁ ଏହାକୁ ବୁଝିବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିପାରେ ଏବଂ ପ୍ରକୃତ ବଣ୍ୟ ଜାତିଙ୍କର ପୁରାଣତତ୍ତ 
ସହ ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କର ପୁରାଣ ତତ୍ତମରେ ଥ୍‌ବା ସଶକ୍ତ ବୈଷମ୍ୟ ଆମକୁ ଦର୍ଶାଇଥାଏ ( ପ୍ରଭୂତ୍ସ 
ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଏହି ବୈଷମ୍ୟକୁ ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିବା ଯେ ଭାରି କଠିନ କାର୍ଯ୍ୟ ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ 
ଏହା ସ୍ଵୀକାର କରେ) । ଆମ ଗୋଲାର୍ଵର ଏକ ଚତୃର୍ଥାଂଶକୁ ମେଖଳାୟିତ କରିଥୁବା 
ପଲିନେସୀୟ ଦ୍ଵୀପ ସମୂହରୁ ଏକତମ ମ୍ୟାଙ୍ଗାଇୟାରେ ବହୁବର୍ଷ ଧରି ସକ୍ରିୟ ତଥା 
ସଫଳ ଧର୍ମ ପ୍ରଚାରକ ଭାବରେ ବିତାଇଥ୍‌ବା ମୋର ଜନୈକ ବନ୍ଧୁ ଉଇଲିୟମ୍‌ ୱାଟ୍ଟଗିଲ 
ପ୍ରକାଶ କରିଥୁବା ଏକ ପୁସ୍ତକରୁ ମୁଁ ପ୍ରଥମେ ତୁମକୁ କେତେକ ଉଦ୍ଧୃତାଂଶ ପଢ଼ି ଶୁଣାଇବି । 
ଜାଣି ରଖ୍ୁବାକୁ ହେବ ଯେ ଏହି ଦ୍ଵୀପବାସୀ ସମସ୍ତେ ସମାନ ଧରଣର ଭାଷା, ଧର୍ମ, 
ପୁରାଣକଥା ଏବଂ ପ୍ରଥା ଗୁଡ଼ିକୁ ଅନୁସରଣ କରିଥାଆନ୍ତି । ପୁସ୍ତକଟିର ନାମ ହେଉଛି 
“ମିଥ୍‌ ଆଣ୍ଡ ସଙ୍ଗସ୍‌ ଫ୍ରମ୍‌ ଦି ସାଉଥ୍‌ ପ୍ୟାସିଫିକ । ପୁସ୍ତକଟି ପୁରାଣ ଓ ଧର୍ମତର୍ସର 
ବିଦ୍ୟାର୍ଥୀ ମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏକାନ୍ତ ଆଗ୍ରହଜନକତାରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ । 


ମ୍ୟାଙ୍ଗାଇୟାର ସ୍ଵଦେଶବାସୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ତାଂକୁ କୁହାଯାଇଥୁବା ଗନ୍ପଟି ହେଉଛି 
ଏହିପରି : ଆକାଶ ନିଦା ନୀଳ ପଥରରେ ତିଆରି ହୋଇଛି । ଏକ ସମୟରେ ଏହା 
ପ୍ରାୟ ମାଟିକୁ ଛୁଇଁଲା, ରହିଲା ଟିଭି” ଗଛର ବଳିଷ୍ଠ ଓସାରିଆ ପତ୍ରର କାଣ୍ଡ ଉପରେ 
(ଯାହା ପ୍ରାୟ ୬ ଫୁଟ୍‌ ଉଚ୍ଚ ହୋଇଥାଏ) ଏବଂ ମୃଦୁଳ ସ୍ଵଜାତୀୟ ଶର ଚେରରେ 
( ଯାହାର କ୍ଷୀଣକାୟ ବୃନ୍ତ କ୍ଚିତବ ତିନିଫ୍ଟ୍‌ରୁ ଅଧୁକ ହୋଇଥାଏ )..... ଏହି ଅଣଓସାରିଆ 
ବ୍ୟବଧାନରେ ଆକାଶ ଓ ମାଟି ଭିତରେ ରହି ଏହି ପୃଥ୍‌ବୀର ଅଧ୍ବବାସୀମାନେ ରୁଦ୍ଧ 
ହେଲେ । 'ଆବାଇକି' ରେ ସ୍ଵାଭାବିକ ବାସସ୍ଥାନ ଥିବାରୁ ଅଥବା ଛାୟା ଅରେ ଆମ 
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୧୪୦ ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପୃଥ୍ବୀକୁ ଆସିଥୂଲା । ଅଧ୍ବବାସୀମାନଙ୍କର ଏଭଳି ଦୟନୀୟ ଅବରୁଦ୍ଧ ଆବାସସ୍ଥଳୀକୁ 
ଦେଖ୍‌ ତାହାର ଦୟା ହେଲା । ସେ ଆକାଶକୁ ଟିକେ ଉପରକୁ ଉଠାଇବା ପାଇଁ ଆପଣାକୁ 
ଉଦ୍ୟମନିରତ କଲା । ଏଥୁପାଇଁ ସେ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ଗଛରୁ ଟାଣୁଆ କିଳା ସବୁ ସଂଗ୍ରହ 
କରି ଦ୍ଵୀପର ମଝିରେ ‘'ରଂଗମୋଟିଆଂଠାରେ ପୋତିଲା ଏବଂ ତା ସହିତ ପୃଥ୍ଵୀର କେନ୍ଦ୍ର 
ରହିଲା । ଏହା ଯଥେଷ୍ଟ ଉନ୍ନତିକର ହେଲା । ମରଣଶୀଳମାନେ ସିଧା ହୋଇ ଠିଆ 
ହେଲେ ଏବଂ ସୁବିଧାନୁଯାୟୀ ବୁଲାବୁଲି କଲେ । ଏଣୁ 'ରୁ'କୁ ନାଆଁ ଦିଆଗଲା ‘ଆକାଶ 
ସହାୟକ' । ଟେକା” ଗୀତ ହେଲା ( ୧୭୯୪) : 
“ଆକାଶକୁ ଉପରକୁ ଟେକିଦିଅ ରୁ” 
ଭିତରଟା ଓସାରିଆ ହୋଇଯାଇପାରୁ ।”? 

ଦିନକର ବୃଦ୍ଧ ଜଣକ ନିଜ କାମର ସର୍ବେକ୍ଷଣ କରୁଥଲା । ତା'ର ଦୟା ମାୟା 
ଶୂନ୍ୟ ପୁଅ ‘ମାଉଇ' ଘୃଣା ଦୃଷ୍ଟିରେ ସେ କ”ଣ କରୁଛି ବୋଲି ତାକୁ ପଚାରିଲା । “ରୁ 
କହିଲା, 'ତୁ ଏମିତି କହିବାକୁ କିଏରେ ଟୋକା ? ନିଜ କଥା ନିଜେ ବୁଝ, ନହେଲେ ମୁଁ 
ତୋତେ ଜୀଅନ୍ତା ଫେପାଡ଼ି ଦେବି ।” ‘ତା'ହେଲେ ସେଇଆ କର ।' ପାଟି କରି କହିଲା 
‘ମାଉଇ” । ରୁ” ଥଲା ନିଜ କଥାରେ ଏକଦମ୍‌ ପକ୍କା । ସେ ସଂଗେ ସଂଗେ ଗେଡ଼ା 
ଥିବା 'ମାଉଇ'କୁ ଧରିନେଲା ଏବଂ ତାକୁ ବହୁ ଉଚ୍ଚକୁ ଫୋପାଡ଼ି ଦେଲା । ଖସି ପଡ଼ିଲା 
ବେଳକୁ ‘ମାଉଇ' ପକ୍ଷୀରୂପ ଧାରଣ କଲା ଓ ଆସ୍ତେ ଆସ୍ତେ ଆସି ମାଟିକୁ ଛୁଇଁଲା, 
ତା'ର କିଛି କ୍ଷତି ହେଲା ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ପ୍ରତିଶୋଧ ନେବାକୁ ଜଳିଉଠି ମୁହୂର୍ଭକ ଭିତରେ 
ଆପଣାର ପ୍ରକୃତ ରୂପ କେବଳ ଧାରଣ କଲା ନାହିଁ, ନିକ କଳେବରକୁ ଦାନବାକାର 
ଦୀର୍ଘ କରି ତା ପିତା ଆଡ଼କୁ ଧାବମାନ ହୋଇ କହିଲା : 

“ଆରେ ¢ରୁ” ଧରିଛୁ ତୁ କେତେ ଆକାଶକୁ 
ଉଠିଯା ସବୁଠାରୁ ଉଚ୍ଚ ତୃତୀୟକୁ । 

ବୃଦ୍ଧଟିର ଗୋଡ଼ ଦି'ଟା ଭିତରେ ମୁଣ୍ଡକୁ ଗଳାଇ ସେ ତା'ର ବିସ୍ମୟ ଜନକ 
ସବୁତକ ବଳ ଖଟାଇ ବିଚରା 'ରୁକୁ ଆକାଶ ସମେତ ଏତେ ଉଚ୍ଚକୁ ଉଠାଇ ଫୋପାଡ଼ି 
ଦେଲା ଯେ ଆକାଶ ଆଉ କେବେ ବି ଫେରି ଆସି ପାରିଲା ନାହିଁ । ସେ ଯାହା ହେଉ, 
ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟବଶତଃ ରୁ”ର ମୁଣ୍ଡ ଓ କାନ୍ଧ ତାରା ମାନଙ୍କ ଗହଳରେ ଛନ୍ଦି ହୋଇଗଲା । ସେ 
ନିଜକୁ ସେଥୂରୁ ଛଡ଼ାଇବାକୁ ଭାରି ଚେଷ୍ଟା କଲା, କିନ୍ଧ ସବୁ ବିଫଳ ହେଲା । ଆକାଶ 
ବର୍ଭମାନ ଯେଉଁ ଉଚ୍ଚତାରେ ଅଛି ସେହି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତାକୁ ଟେକି ଦେଇ 'ମାଉଇ” ମନ 
ଖୁସିରେ ଚାଲିଗଲା କିନ୍ତୁ ନିହାତି ଅପଯଶିଆ ଭାବରେ ନିଜ ପିତାର ଅଧା ଶରୀର ଓ 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୪୧ 


ଗୋଡ଼ ଦୃଇଟିକୁ ମର୍ର୍ୟ ଓ ଆକାଶ ମଧ୍ଯରେ ଝୁଲାଇ ରଖୁଗଲା । ଏହିପରି ରୁ” କ୍ଷୟପ୍ରାପ୍ତ 
ହେଲା । ତା” ଦେହ ପଚି ସଢ଼ିଗଲା ଏବଂ ତା ହାଡ଼ ଯାକ ସମୟେ ସମୟେ ତଳକୁ 
ଖସିବାରେ ଲାଗିଲା । ସେଗୁଡ଼ିକ ମାଟିରେ ପଡ଼ି ଅସଂଖ୍ୟ ଖଣ୍ଡରେ ବିଛାଡ଼ି ହୋଇଗଲା । 
ରୁ'ର ଏହି ହାଡ଼ ସବୁ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ ଆକାରରେ ମାଙ୍ଗିଆ ଉପତ୍ୟକାର ସବୁ ପାହାଡ଼ 
ଉପରେ ଖେଳେଇ ହୋଇ ପଡ଼ିଲା, ଯାହା ଥଲା ସମୁଦ୍ର ଦାଢ଼ରେ । 


ସ୍ଥାନୀୟ ଲୋକେ କହିଲେ, “ରୁ'ର ହାଡ଼ (ଟେ ଇଭି ଓ ରୁ) । ସେ ଗୁଡ଼ିକ 
ହେଉଛି ଝାମା ପଥର ଖଣ୍ଡ (ଘଷା ପଥର) । 


ଏବେ ଆମେ ବିଚାର କରି ଦେଖୁବା, ପଲିନେସୀୟ ଦ୍ଵୀପ ମାନଙ୍କରେ ଏହି 
ଗପଟି ସାମାନ୍ୟ ଅଦଳବଦଳ ହୋଇ ଯେପରି ସବୁଆଡ଼େ କୁହାଯାଇଛି ତାହା ବିଶୁଦ୍ଧ 
ଗାଲୁ ଗଳ୍ପ ନା ଏଥୁରେ କିଛି ମୌଳିକ ସାରବତ୍ତା ଅଛି । ମୋର ଦୃଢ଼ ଧାରଣା ହେଉଛି 
ସବୁ ନିରର୍ଥକ ପ୍ରତ୍ୟେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସାର୍ଥକତାର ଶୈଶବାବସ୍ଥା । କେବଳ ଯାହା ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟବଶତଃ 
ସେହି ଅନ୍ପବୟସ୍କ ‘ମାଉଇ” ପରି ଅନେକ ପିଲା ଆପଣାକୁ ନିଜ ଜନକମାନଙ୍କଠାରୁ 
ସମଧ୍ବକ ଜ୍ଞାନବନ୍ତ ମନେ କରନ୍ତି ଏବଂ ବେଳେବେଳେ ସେମାନଙ୍କୁ ନିଜ ସ୍ଥିତିରୁ ଫିଙ୍ଗି 
ଦେବାରେ ସଫଳ ହୁଅନ୍ତି । 


ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ କିମ୍ବା ପ୍ରତିବର୍ଷ ଏପରିକି ଜୀବନ କାଳରେ ଥରେ ମାତ୍ର ଘଟୁଥବା 
ଘଟଣା ଗୁଡ଼ିକର ପ୍ରତିନିଧ୍ବତ୍ନ କରୁଥିବା କେତେକ ପରଂପରାଗତ ଉପାଖ୍ୟାନ ମାନଙ୍କଠାରେ 
ଏକ ବୈଚିତ୍ର୍ୟ ରହିଛି । ଦିନ ଓ ରାତି ଭିତରେ ଦୈନିକ ସଂଗ୍ରାମ, ଶୀତ ଓ ବସନ୍ତ ମଧ୍ୟରେ 
ବାର୍ଷିକ ସଂଘର୍ଷ ଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରାୟ ପୂରାପୂରି ଏତିହାସିକ ଘଟଣା ଭଳି ବର୍ଣ୍ଣିତ ହୋଇଛି । 
ପ୍ରକୃତିର ଏହି ପ୍ରତିନିୟତ ସଂଗ୍ରାମର ଚିତ୍ର ମୂଳତଃ ବହନ କରୁଥ୍‌ବା କେତେକ ଆଖ୍ୟାନ ଓ 
ଆଭାସ ଗୁଡ଼ିକ କୌଣସି କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଯୁଦ୍ଧ ବ୍ୟାପାରରେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ରୂପାନ୍ତରିତ 
ଓ ବିମିଶ୍ପିତ ହୋଇଯାଇଛି ଯଥା ଟ୍ରୟ ଅବରୋଧ । ଯେତେବେଳେ ଏତିହାସିକ ସ୍ମ ତିର 
ପରିସର ସଂକୁଚିତ ବା ଦୁର୍ବଳ ହେଲା ସେତେବେଳେ ଦିବାରାତ୍ରି, ଶୀତ, ବସନ୍ତ ସଂଘର୍ଷର 
ପୌରାଣିକ ଆଖ୍ୟାନ ହେଲା ସଦା ସହଜଲଭ୍ଯ । ଯେପରି ଅଧୁନା ଆମେ ବରାବର 
ଆମ ପିଲା ଦିନୁ ଶୁଣି ଆସୁଥ୍ବା ବଢ଼ିଆ ଗପ ମାନଙ୍କରେ ଖାପ ଖାଉଥୁବା ଯେ କୌଣସି 
ଲୋକ ବିଷୟ ବାରମ୍ବାର ଉକ୍ତ ହୋଇଆସୁଛି ଠିକ୍‌ ସେହିପରି ପ୍ରାଚୀନ କାଳରେ ଶୌର୍ଯ୍ୟ, 
ସାହସ ତଥା ଦ୍ରଷ୍ଟତାମୂଳକ ଯେକୌଣସି କାର୍ଯ୍ୟ ମୂଳତଃ ସୂର୍ଯ୍ୟ ( ତମସାଢ୍ଛନ ରାତ୍ରିର 
ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଜେତା )ଠାରେ ସଂଗେ ସଂଗେ ଆରୋପିତ ହୋଇଥୂଲା ଏବଂ ସ୍ଥାନୀୟ ନାୟକଠାରେ 
ବିନ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଥଲା, ସେଥୁରେ ବୃହସ୍ପତି, ମଂଗଳ ( ଜୁପିଟର, ମାର୍ସ ) ଅଥବା ହରକୁ୍ୟୁଲେସ୍‌ 
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e୧୪୨ ଫ୍ରେଢେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୂଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଭଳି ସେମାନେ ଗୃହୀତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । 


ଅତଏବ ମୋର ଏଥୁରେ ଜମା ସଂଶୟ ନାହିଁ ଯେ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ଆମେ ପ୍ରାୟ 
ସର୍ବତ୍ର ଦେଖୁଥୁ୍‌ବା ଜଳପ୍ନାବନ ବା ପ୍ରଳୟ ସବୁ ମୂଳତଃ ବାର୍ଷିକ ବର୍ଷଣ ଧାରା, ପ୍ରାଚୀନ 
କବିମାନଙ୍କର ପଲ୍ଲୀ ପରିସରର କ୍ଷୁଦ୍ର ପୃଥବୀଟି ତୁଷାରାବୃତ ହେବା ଏବଂ ମାଟି ଓ 
ଆକାଶ ଦ୍ବିଧା ଚିର ହୋଇଯିବା ମଧ୍ଯ ଆଦ୍ୟକାଳୀନ ଏକ ବର୍ଣ୍ଣନା ବ୍ୟତୀତ ଅଧକ କିଛି 
ନଥୁଲା ଯାହା ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେଉଥଲା ପ୍ରତ୍ୟେକ ପ୍ରଭାତରେ । ଅନ୍ଧକାରାଚଛନ ରାତ୍ରିରେ 
ଆକାଶ ଭୂପୃଷ୍ଠକୁ ଘୋଡ଼ାଇ ପକାଇବା ଭଳି ମନେ ହୋଇଥଲା ସତେ ଯେପରି ଦୁଇଟା 
ଯାକ ଗୋଟାଏ ହୋଇ ଯାଇଥୂଲେ ଏବଂ ଗୋଟିକୁ ଅନ୍ୟଠାରୁ ପୃଥକ୍‌ ବୋଲି ଜାଣି ହେଉ 
ନ ଥୁଲା । ଏହାପରେ ଆସିଲା ଉଷା, ଯାହା କିରଣ ଜାଳରେ ଭୂପୃଷ୍ଠରୁ ଅନ୍ଧକାର ଘୋଡ଼ଣୀକୁ 
କିଛି ପରିମାଣରେ ଉଠାଇ ଦେଲା ସେହି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯେତେବେଳେ ଦେଖା ଦେଲା କ୍ଷୁଦ୍ରାକୃତି 
“ମାଉଇ' ପିଲାଟିଏ ହୋଇ ଅର୍ଥାତ ବାଳସୂର୍ଯ୍ୟ - ହଠାତ଼ ଉପରକୁ ଉଠିଗଲା, ଘଟଣାଟି 
ଯାହା ଘଟିଲା, ତାହା ହେଲା ଚକ୍ରବାଳର ଅଧୋଦେଶରୁ ପ୍ରଥମ କିରଣ ଆକାଶ ଭେଦ 
କରି ଭୂପୃଷ୍ଠରେ ପତିତ ହେଲା ପକ୍ଷୀଟିଏ ପରି ଏବଂ ପ୍ରଭାତୀ ଆକାଶରୁ ଉଠି ଆସିଲା 
ବିଶାଳ ରୂପ ଧାରଣ କରି । ବର୍ରମାନ ଉଷା ଫିଙ୍ଗି ହୋଇଗଲା ଏବଂ ଆକାଶ ପୃଥ୍ଵୀ 
ଉପରକୁ ଉଚ୍ଚକୃ ଉଠିଯିବା ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେଲା । ଏବେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଯେ ହେଲା ‘ମାଉଇ” ସେ 
ଆକାଶକୁ ବର୍ଗମାନର ଉଚ୍ଚତାକୁ ଉଠାଇ ଦେଇ ମନ ଖୁସିରେ ପାଦ ଚାଳି ଚାଲିଗଲା । 


ଝିମା ବା ଘଷା ପଥରକୁ କାହିକି 'ରୁ'ର ଅସ୍ଥିଖଣ୍ଡ ବୋଲି କୁହାଗଲା, ଆମେ 
ସେ ବିଷୟରେ କହି ପାରିବୁ ନାହିଁ । କାରଣ ଆମେ ଏବେ ଯେତିକି ଜାଣିଛୁ ତା' 
ଅପେକ୍ଷା ଅଧ୍ବକ କିଛି ମ୍ଯାଙ୍ଗାଇୟା ଭାଷା ବିଷୟରେ ଜାଣିନାହୁଁ । ଏହା ହୁଏତ ଏକ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର କଥନୀ ହୋଇଥ୍‌ବ ଓ ପରେ ଚରୁ” ଓ ‘ମାଉଇ”' ଗପ ସହ ଯୋଡ଼ା ଯାଇଥୂବ | 


ମାଓରୀ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ସଂପର୍କରେ ନ୍ୟାୟାଧୀଶ ମ୍ୟାନିଇ୍ବ ଯାହା ଲେଖ୍ଛନ୍ତି ସେଥ୍‌ରୁ 
ଅତି ଉଣାରେ କିଛି ଉଦ୍ଧୁତି ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ ଏବେ ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିବି । 


ଏହା ନିଉଜ୍ଚିଲ୍ୟାଣ୍ଡ ମାନଙ୍କର ସୃଷ୍ଟିତତ୍ସ : ଯେଉଁ ଆକାଶ ଆମ ମୁଣ୍ଡ ଉପରେ 
ଅଛି ଓ ଯେଉଁ ପୃଥ୍ବୀ ( ବସୁମତୀ) ଆମ ତଳେ ଅଛି ଏମାନେ ମାନଙ୍କର ପୂର୍ବ ପୁରୁଷ 
ବା ଆଦି ପୁରୁଷ ଏବଂ ସବୁ ପଦାର୍ଥର ମୂଳ । 


“ପୂର୍ବରୁ ଆକାଶ ଭୂମି ବା ପୃଥ୍ବୀ ଉପରେ ନଇଁ ପଡ଼ିଥୂଲା । ସବୁ କିଛି ଥୁଲା 
ଅନ୍ଧକାରମୟ..... 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୪୩ 


ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ବୀଙ୍କ ପିଲାମାନେ ଆଲୋକ ଓ ଅନ୍ଧାର ତଥା ଦିନ ଓ ରାତିରେ 
ଥବା ପାର୍ଥକ୍ୟ ଆବିଷ୍କାର କରିବାକୁ ଚାହିଁଲେ ... 


‘ତେଣୁ ରଂଗି ( ଆକାଶ) ର ଓ ପୃଥ୍ବୀର ବା ବସୁମତୀର ପୁଅମାନେ ଉଭୟେ 
ବିଚାର କଲେ ଓ କହିଲେ ‘ଆସ, କେଉଁପରି ଏ ଆକାଶ ପୃଥୁବୀକୁ ଭାଇବା କିମ୍ବା 
ସେମାନଙ୍କୁ ପରସ୍ପରଠାରୁ ଅଲଗା କରିବା, ସେଥୁପାଇଁ ଉପାୟ ଖୋଜିବା ।' 


“ଏହାପରେ ତୃମାତଉଏଟ୍ଗା (ଯୁଦ୍ଧର ଦେବତା) କହିଲା, “ଉଭୟଙ୍କୁ ଚାଲ 
ନଷ୍ଟ କରିଦେବା ।' 


ଏଥ୍‌ରୁ ତାନେ - ମହୁତା ( ଅରଣ୍ୟର ଦେବତା) କହିଲା, ନାହିଁ, ତାହା ନୁହେଁ, 
ସେମାନେ ପରସ୍ପରଠାରୁ ଅଲଗା ହୁଅନ୍ତୁ । ସେମାନଙ୍କ ଭିତରୁ ଜଣେ ଯାଉ ଉପରକୁ 
ଏବଂ ସେ ହେଉ ଆମ ପାଇଁ ଅଜଣା, ଅନ୍ୟଟିକୁ ତଳେ ରହିବାକୁ ଦିଆଯାଉ ଏବଂ 
ଆମପାଇଁ ପିତାମାତା ହେଉ ।” 


“ଏଥ୍‌ ଉତ୍ତାରୁ ଚାରିଜଣ ଦେବତା ଲାଗିଲେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥୁବୀକୁ ଅଲଗା 
କରିବା ପାଇଁ କିଚୁ ସେମାନେ ସଫଳ ହେଲେ ନାହିଁ । ଅଥଚ ତାନେ ସଫଳତା ପାଇଲା । 


‘ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ବୀ ଅଲଗା ହୋଇଗଲାପରେ ପ୍ରବଳ ଝଡ଼ମାନ ଉଠିଲା ଅଥବା 
କବି ଏହାକୁ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଦେଇ କହନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କର ଗୋଟାଏ ପୁଅ ତୱାହିରି - ମାଟିଆ 
( ପବନର ଦେବତା) ତା ବାପାମାଆଙ୍କ ଉପରେ ବଳାଜ୍କାର କରିଥୁବା ଅନ୍ୟ ଭାଇମାନଙ୍କ 
ଉପରେ ପ୍ରତିଶୋଧ ନେବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କଲା । ଏହାପରେ ଆସିଲା ବିଷାଦମୟ ନିଷ୍ଠ୍ଭ 
ଦିନଗୁଡ଼ିକ ଏବଂ ପାଣି ଝରୁଥ୍‌ବା ଶୀତ ଭରା ଆକାଶ ଏବଂ ଅତି ଗରମ ପବନର 
ବିସ୍ଫୋରଣ । ସବୁ ଦେବତାଙ୍କ ଭିତରେ ଯୁଦ୍ଧ ଲାଗିଲା, ଶେଷକୁ କେବଳ ରହିଲା, ତୁ 
(ଯୁଦ୍ଧର ଦେବତା) ସେ ଝଡ଼ ବ୍ୟତୀତ ସବୁ ଭାଇଙ୍କୁ ଗ୍ରାସ କଲା । .ଯୁଦଵ ଘୋରତର 
ହେଲା, ଫଳରେ ପୃଥ୍ବୀ ପାଣିରେ ବୁଡ଼ିଗଲା, ଅଳ୍ପ ଜାଗା ଶୁଖୁଲା ରହିଲା । ତାହା ପରେ 
ଆଲୋକ ବୃଦ୍ଧି ପାଇବାକୁ ଲାଗିଲା, ଆଲୋକ ଅଧ୍ଵକ ହେବାରୁ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ବୀ 
ଭିତରେ ଯେଉଁ ଲୋକ ସବୁ ଲୁଚି ଯାଇଥୁଲେ ସେମାନେ ବଢ଼ିଲେ ....ତେଣୁ ‘ମାଉଇ 
ପୋତିକି' ଯେ ସଂସାରକୁ ମୃତ୍ୟୁ ଆଣିଲେ ତାଂକ ସମୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବଂଶ ପରେ ବଂଶ 
ଯୋଡ଼ି ହେଲେ । 


“ଏବେ ଏହି ପରିବର୍ରୀ ଦିନ ଗୁଡ଼ିକରେ ଆକାଶ ତା'ର ସ୍ତ୍ରୀ ପୃଥୁବୀ ଠାରୁ ବହୂ 
ଦୂରବର୍ଭୀ ହୋଇ ରହିଲା କିନ୍ଧୁ ତା ସ୍ତ୍ରୀର ପ୍ରେମ ଜନିତ ଦୀର୍ଘଶ୍ନାସ ଉପରକୁ ଉଠିଲା । 
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୧୪୪ ଫ୍ରେଦେରିବ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସେହି ସବୁ ହେଲା କୁହୁଡ଼ି ଯାହା ପର୍ବତ ଶୀର୍ଷରୁ ଉପରକୁ ଉଡ଼ିଲା । ଆକାଶର ଲୁହ 
ପଡ଼ିଲା ତଳେ ତା' ସ୍ତୀ ଉପରେ । ଦେଖ କାକର ବୁନ୍ଦାକୁ ।” 

ଏହି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମାଓରି ସୃଷ୍ଟିତର୍ସ !” 

ଏବେ ଆମେ ବେଦକୁ ଫେରିବା ଏବଂ ନିହାତି ପ୍ରାକୃତିକ ରୁଚିହୀନ ଏବଂ ଏକ 

ପ୍ରକାର ଅଭୂତ,ହାସ୍ୟକର ଏହି କିମ୍ବଦନ୍ତୀକୁ ପ୍ରାଚୀନ ବୈଦିକ କବିଙ୍କର ଭାଷା ସହ 
ତୁଳନା କରି ଦେଖ୍ବା । ରଗ୍ବେଦାୟ ସ୍ତୋତ୍ରମାନଙ୍କରେ ସ୍ଵର୍ଗ ଓ ମର୍ର୍ୟକୁ ଅଲଗା କରିବା 
ଓ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାବରେ ରଖୁବା ବିଷୟଟିର ବହୁବାର ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇଛି ଏବଂ ଏଥୁରେ 
ମଧ୍ଯ ଏହା ସର୍ବାଧଵକ ବୀରତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଦେବତା ମାନଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟ ଭାବରେ ଗୃହୀତ ଓ 
ଉପସ୍ଥାପିତ ହୋଇଛି । ୧ମ ୬୭, ୩ରେ ଏହା ହେଉଛି ଅଗ୍ନି, ଯେ ପୃଥ୍ଧୀକୁ ଧାରଣ 
କରନ୍ତି ଏବଂ ଆକାଶକୁ ସହାୟତା ଦିଅନ୍ତି, ୧୦ମ, ୮୯, ୪ରେ ଏହା ହେଉଛନ୍ତି ଇନ୍ଦ୍ର 
ଯେ ସେମାନଙ୍କୁ ବ୍ୟବଧାନରେ ରଖନ୍ତି, ୯ମ ୧୦୧, ୧୫ ରେ ସମାନ କୃତି ପାଇଁ 
ସୋମ ଅଭ୍ୟର୍ଥିତ ହୁଅନ୍ତି ଏବଂ ୩ୟ, ୩ ୧, ୧୨ରେ ଅନ୍ୟ ଦେବତାଗଣ ଏହି ସମ୍ମାନରେ 
ଭାଗୀଦାର ହୁଅନ୍ତି । 

ଏତରେୟ ବ୍ରାହ୍ମଣରେ ଆମେ ପାଠକରୁ : ଏହି ଦୁଇଟି ଜଗତ ଦିନେ ଏକାଠି 
ଯୋଡ଼ି ହୋଇଥୂଲେ ( ପୃଥ୍ୀ ଓ ଆକାଶ) । ସେମାନେ ଦ୍ବିଧା ବିଭକ୍ତ ହୋଇଗଲେ । 
ଏହାପରେ ବର୍ଷା ହେଲା ନାହିଁ, ସୂର୍ଯ୍ୟ ରଶ୍ମି ବିକୀରଣ କଲା ନାହିଁ । ପଞ୍ଚଭୂତ ପରସ୍ପର 
ସହ ସମ୍ମତ ହେଲେ ନାହିଁ । ଦେବତାମାନେ ଏହା ପରେ ଦରହିଙ୍କୁ (ପୃଥୀ ଓ ଆକାଶ) 
ଏକାଠି କରିଦେଲେ । ଯେତେବେଳେ ସେମାନେ ପରସ୍ତର ପାଖକୁ ଲାଗି ଆସିଲେ, 
ସେମାନେ ଦେବତାମାନଙ୍କର ବିବାହ ଅନୁଷ୍ଠାନ ସଂପନ୍ନ କଲେ ।' 

ଏଠାରେ ଆମେ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ରୂପରେ ସେହି ଏକ ହିଁ ମୌଳିକ ଭାବଧାରାଗୁଡ଼ିକ 
ପାଇଥାଉ । ପ୍ରଥମତଃ ପୃଥ୍ଵୀ ଓ ଆକାଶ ପ୍ରଥମେ ଏକାଠି ଥୁଲେ, ପରେ ସେମାନେ 
ବିଜ୍ଦିନ ହେଲେ, ବିଚ୍ଚନନ ହେଲାବେଳକୁ ପ୍ରକୃତି ରାଜ୍ୟରେ ସଂଘର୍ଷ - ସଂଗ୍ରାମ ଘଟିଲା, 
ବର୍ଷା ରହିଲା ନାହିଁ କି ସୂର୍ଯ୍ୟ କିରଣ ରହିଲା ନାହିଁ, ଶେଷତଃ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଵୀ ମଧ୍ୟରେ 
ଗୋଟାଏ ମିଳାମିଶା ହେଲା ଏବଂ ଏହାପରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେଲା ଏକ ବିରାଟ ଅନୁଷ୍ଠାନ । 

ଯେଉଁମାନେ ଗ୍ରୀକ ଓ ରୋମୀୟ ସାହିତ୍ୟ ସହ ପରିଚିତ ଏବେ ସେମାନଙ୍କୁ 
ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ବୀ ବା ସୂର୍ଯ୍ୟ ଓ ମର୍ର୍ୟର ମିଳନ ବିଷୟକ ଅବଧାରଣା ଗ୍ରୀସ୍‌ ଓ ଇଟାଲୀରେ 
କି ଭଳି ସମାନ ଧରଣର ସେ ବିଷୟ ମନେ ପକାଇଦେବାକୁ ମୁଁ ସେଭଳି ଆବଶ୍ୟକ 
ମନେ କରୁନାହିଁ । ସେ ସ୍ଥଳରେ ସେମାନେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀର ବାର୍ଷିକ ପୂନର୍ମିଳନ ଯାହା 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୪୫ 


ବସନ୍ତ କାଳରେ ଶୀତକାଳୀନ ସ୍ପେହଭଂଗ ଉତ୍ତାରୁ ଘଟିଥାଏ ତାହାକୁ ନେଇ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସୂଚନାତ୍ମକ 
ଧାରଣା ପୋଷଣ କରିବା ଅନୁମିତ ହୁଏ । କିନ୍ତୁ ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ବତାର୍ଵିକ ବିଚ୍ଛିନତା ( ଆକାଶ ଓ 
ପୃଥ୍ଵୀର) ସର୍ବଆ ଆଲୋକର ଅଭାବ ଏବଂ ରାତ୍ରିକାଳରେ ପ୍ରଭେଦ ବାରିବାରେ ଅସମ୍ଭାବ୍ୟତା 
ତଥା ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ସଂଗେ ସଂଗେ ନୀଳ ଆକାଶର କ୍ରମ ଭର୍ଦ୍ଧାୟନ ଦିଗକୁ ସଂକେତ 
କରେ । 


ହୋମେରୟ ସ୍ତୋତ୍ରମାଳାରେ ପୃଥ୍ଧୀକୁ ଏହିପରି ସମ୍ବୋଧନ କରାଯାଇଛି 


‘ଦେବତାମାନଙ୍କର ଜନନୀ, ନକ୍ଷତ୍ର ମଣ୍ଡିତ ଆକାଶର ପନ୍ନୀ'; ଆକାଶ ଅଥବା 
ବ୍ୟୋମ ବରାବର ପିତା ବୋଲି ଅଭିହିତ । ସେମାନଙ୍କର ବିବାହ ମଧ୍ଯ ବର୍ଣ୍ଣିତ । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ 
ସ୍ଵରୂପ ଇଉରିପାଇଡ଼ସ୍‌ ଯେପରି କହନ୍ତି : “ଅଛି ଏଠି ଶକ୍ତିମତୀ ପୃଥ୍ଧୀ,ଅଛି ଜୁପିଟର 
(ପ୍ରଧାନ ଦେବତା )ଙ୍କର ବ୍ୟୋମ : ଦେବତା ଓ ମାନବଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିକର୍ରା ସେହି ବ୍ୟୋମ ଅଟନ୍ତି 
ନିୟତ : ପୃଥ୍ୀ ପାଏ ବିନ୍ଦୁ ବିନ୍ଦୁ ଜଳକଣା, ଧରିରଖେ ମରଣଶୀଳଙ୍କୁ, ଖାଦ୍ୟର ଭଣ୍ଡାର 
ଧରେ, ଧରିଥାଏ ପ୍ରାଣୀ ଗଣେ ଯେଣୁ ସଭିଙ୍କର ମାତା ସିଏ, କହିବାଟା ନୁହେଁ ଅସାର୍ଥକ ।” 
ସମଧ୍ବକ କୌତୂୃହଳଜନକ ବିଷୟଟି ହେଉଛି ଇଉରିପାଇଡ଼ସ୍‌ ଯେ ଏହି ତର୍ସଟି ତାଂକ 
ଶିକ୍ଷକ ଦାର୍ଶନିକ ଆନେକ୍ସଗୋରାସ୍‌ଙ୍କଠାରୁ ପାଇଥଲେ ଏହାର ପ୍ରମାଣ ଆମ ପାଖରେ 
ଅଛି । କାରଣ ହାଲିକାର୍‌ନାସସ୍‌ର ଡାଇନୋଇସିଅସ୍‌ ଆମକୁ କହନ୍ତି ଯେ ଇଉରିପାଇଡ଼ସ୍‌ 
ଆନେକ୍ସଗୋରାସ୍‌ଙ୍କ ଭାଷଣ ଶୁଣିବାକୁ ବରାବର ଯାଇଥୂଲେ । ଆମେ ଜାଣୁ, ସେହି 
ଦାର୍ଶନିକଙ୍କର ତତ୍ତ୍ଟି ଥଲା ମୂଳତଃ ସବୁକିଛି ବିଷୟ । ସବୁ କିଛି ବିଷୟ ଭିତରେ ଥୁଲା; 
କିନ୍ତ ପରବର୍ଗୀ କାଳରେ ସେଗୁଡ଼ିକ ଅଲଗା ହୋଇଗଲେ । ଜୀବନର ପରବର୍ରୀ ଅଧ୍ୟାୟରେ 
ଇଉରିପାଇଡ଼ସ୍‌ ସକ୍ରେଟିସଙ୍କ ସହ ସମ୍ବନ୍ଦିତ ହୋଇ ଏହି ତତ୍ସକୁ ନେଇ ସନ୍ଦିହାନ ହେଲେ । 
ତଦନୁଯାୟୀ ସେ ଅନ୍ୟ ଜଣକ ଯଥା ମେଲାନିପେଙ୍କ ମୁଖରେ ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ତତ୍ଵଟି 
ଉପସ୍ଥାପନ କଲେ, ଯିଏ କହନ୍ତି, “ଏହି କଥନୀ ( ପୁରାଣ ତରୃଟି) ମୋର ନୁହେଁ, ଏହା 
ଆସିଛି ମୋ ମାଆଙ୍କଠାରୁ ଯାହା ହେଉଛି ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ବୀ ଆଗେ ଏକ ହିଁ ଆକାରରେ 
ଥିଲେ, କିନ୍ତୁ ସେମାନେ ପରସ୍ପରଠାରୁ ଅଲଗା ହେବାପରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବସ୍ତୁକୁ ଜନ୍ମ ଦେଇ 
ପ୍ରତିଭାତ କରାଇଲେ ଯଥା ବୃକ୍ଷ ସମୂହ, ପକ୍ଷୀ ଓ ପଶୁଶ୍ରେଣୀ ଏବଂ ସମୁଦ୍ର ଖାଦ୍ୟ 
ଯୋଗାଉଥୁୂବା ମାଛ ସବୁ ତଥା ମରଣଶୀଳ ଜୀବଗୋଷ୍ଠୀ ଗୁଡ଼ିକୁ ।” 


ଏହିପରି ଭାବରେ ଆମେ ଗ୍ରୀସ୍‌, ଭାରତ ଓ ପଲିନେସୀୟ ଦ୍ଵୀପ ମାନଙ୍କରେ 
ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଵୀର ମିଳନ, ବିଚ୍ଛେଦ, ପରବରା ପୁନର୍ମିଳନର ମୌଳିକ ସ୍ଵରୂପଗତ ସମାନ 
ଧରଣର ଚିନ୍ତାଧାରା ଭେଟିଛୁ । 
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୪୬ ଫ୍ରେଢେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ବେଦର କବିମାନେ ଏହି ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀକୁ ହୁଇଟି ସତ୍ତା ଭାବରେ କି ଭଳି 
ସମ୍ବୋଧନ କରିଛନ୍ତି ଏବେ ଆମେ ଦେଖବା । 


ଦ୍ବରୈତ ସତ୍ତା ଭାବରେ ସେମାନଙ୍କୁ ମୁଖ୍ୟତଃ ସମ୍ବୋଧନ କରାଯାଇ ଥୁଲେ ହେଁ 
ସେ ଦୁହେଁ ଏକହି ପ୍ରତ୍ୟୟ ଗଠନ କରନ୍ତି । ଅନ୍ତତଃ ଏପରି କେତେକ ସ୍ତୋତ୍ର ବା 
ପଦପଂକ୍ତି ଅଛି ଯେଉଁଥିରେ ନିଜେ ପୃଥ୍ଵୀ ଆପଣାକୁ ସମ୍ବୋଧୃତ କରିଛି । ଏଥୁରେ ଜଣାଇ 
ଦିଆଯାଇଛି ଯେ ପୃଥ୍ୀ ହେଉଛି କଣ୍ଟକହୀନ ଏବଂ ଆମୋଦଦାୟକ ବାସସ୍ଥଳୀ ( ରଗ୍ବେଦ 
୧ମ, ୨୨, ୧୫) । କିନ୍ତୁ କେତେକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ସ୍ତଷ୍ଟତଃ ଚିହ୍ନାଇ ଦିଆଯାଇଛି ଯେ 
ଏକଦା ଦ୍ୟାୟୁସ୍‌ ଅର୍ଥାତ ଆକାଶ ଥୁଲା ସର୍ବମୁଖ୍ୟ ଦେବତା । ଯେତେବେଳେ ଦରହିଙ୍କୁ 
ଏକତ୍ର ପ୍ରାର୍ଥନା କରାଗଲା ସେମାନଙ୍କୁ କୁହାଗଲା ଦ୍ୟାବା ପୃଥବ୍ୟାୟୁ, ଦ୍ୟୁ ହେଲା ଆକାଶ, 
ପୃଥ୍ୀ ହେଲା ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ଭୂମି । 


ଆମେ ସେମାନଙ୍କର ଗୁଣବାଚକ ବିଶେଷଣ ଗୁଡ଼ିକୁ ପରୀକ୍ଷା କଲେ ଦେଖ୍‌ବା 
ଯେ ସେଗୁଡ଼ିକ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଵୀର ଭୌତିକ ସ୍ଵରୂପକୁ ଅନେକ ସ୍ଥଳରେ ସ୍ଵାଭାବିକ 
ଭାବରେ ଦର୍ଶାନ୍ତି । ଯେପରି ସେମାନଙ୍କୁ କୁହାଯାଇଛି ଉରୁ ଅଥଥାତବ ବିସ୍ତୃତ, ତେଣୁ ଉରୁବ୍ୟକସ୍‌ 
ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣତାର ସହ ବିସ୍ତାରିତ, ଦୂରେ - ଅନ୍ତେ - ଦୂର ବିସ୍ତାରିତ ସୀମା ବିଶିଷ୍ଟ ଗଭୀର 
ଅର୍ଥାତ ପୃଷ୍ଠଭାଗରୁ ବହୁ ନିମ୍ନରେ, ଘୃତବତ ଅର୍ଥାତ ସ୍ପେହସାର ଦାନୀ, ମଧୁଦୁଘା ମହୁ ବା 
ଶିଶିର ଦାୟୀ, ପାୟସବତ୍ର, କ୍ଷୀର ପରିପୂର୍ଣ ଭୂରିରେତା ଅର୍ଥାତ ବୀର୍ଯ୍ୟରେ ପ୍ରାଚୁର୍ଯ୍ୟ 
ସଂପନ୍ନ । ଅନ୍ୟ କେତେକ ଶ୍ରେଣୀୟ ଗୁଣବାଚକ ବିଶେଷଣ ସେମାନେ କି ଭଳି କେତେକ 
ମାନବୀୟ ତଥା ଅତି ମାନବୀୟ ଗୁଣାବଳୀରେ ମଣ୍ଡିତ ହୋଇସାରିଛନ୍ତି, ତାହା ଦର୍ଶାଇଥାଆନ୍ତି 
ଯଥା ଅଶସ୍କତ ଅର୍ଥାତ ଅକ୍ଲାନ୍ତ ଅଜର ଅର୍ଥାତ ଅକ୍ଷୟ ଯାହା ଆମକୁ ଅମରର ନିକଟତମ 
ଅର୍ଥ ଦର୍ଶାଏ ଅଦୁହ ଅର୍ଥାତ ଆଘାତ ଅପ୍ରଦାୟୀ କିମ୍ବା ଅପ୍ରତାରଣାକାରୀ, ପ୍ରଚେତାସ୍‌ 
ଅର୍ଥାଡ଼ ଦୈବ ଏବଂ ଏହାପରେ ପିତା - ମାତା, ଜନକ, ଜନନୀ, ଦେବପୁତ୍ର ଦେବତାମାନଙ୍କୁ 


ସେମାନଙ୍କ ପୁତ୍ର ରୂପେ ପ୍ରାପ୍ତ ରତବୁଦ୍ଧ ଏବଂ ରତବତ୍ବ, ରତ ରକ୍ଷାକାରୀ, ଯାହା ଅଭ୍ରାନ୍ତ, 
ଚିରନ୍ତନ ନିୟମର ତର୍ମାବଧାୟକ । 


ବେଦର ଏକ କୌଡହଳପ୍ରଦ ବିଷୟଟି ଯାହା ତୁମେ ଏ ସ୍ଥଳରେ ଦେଖ, ତାହା 
ହେଉଛି କ୍ରମାଗତ ଭାବରେ ଭୌତିକରୁ ଆଧ୍ଯାମ୍ଭିକ, ଇନ୍ଦ୍ରିୟରୁ ଅତୀନ୍ଦ୍ରିୟ ମାନବୀୟରୁ 
ଅତିମାନବୀୟ ଏବଂ ନୈସିର୍ଗିକ ଦିଗକୁ ଅଗ୍ରସରଣ । ଆମର ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଧାରଣା ଅନୁଯାୟୀ 
ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀକୁ ଯେଭଳି ଦେଖାଗଲା, ତାହାକୁ ବଡ଼ ସହଜରେ ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ ଏବଂ ସସୀମ 
ସତ୍ତା ଭାବରେ ଶ୍ରେଣୀଭୁକ୍ତ କରିହେବ । କିନ୍ତୁ ସେହି ପ୍ରାଚୀନ କବିବୃନ୍ଦ ନିଜ ପ୍ରତି ସମଧୂବକ 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୪୭ 


ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ଓ ସାଧୁ ଥୁଲେ । ସେମାନେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀକୁ ଦେଖ୍‌ ପାରୁଥୁଲେ କିନ୍ତୁ 
ସେମାନେ ଏମାନଙ୍କୁ କେବେହେଲେ ଏମାନଙ୍କର ସମଗ୍ର ସତ୍ତାରେ ଦେଖୁ ନ ଥୁଲେ । 
ସେମାନେ ଅନୁଭବ କରିଥୁଲେ ଯେ ଏହି ସନତ୍ତାମାନଙ୍କର ବିଶୁଦ୍ଧ ସସୀମ ସ୍ଥିତି ବ୍ୟତିରେକ 
ଅନ୍ୟକିଛି ବିଷୟ ରହିଛି । ଅତଏବ ସେମାନେ ଏମାନଙ୍କ ବିଷୟକୁ ନେଇ ଏଭଳି ଚିନ୍ତାମଗ୍ନ 
ହେଲେ ଯେପରି ପ୍ରସ୍ତର, ପାଦପ କିମ୍ବା କୁକୁରକୁ ନେଇ ଚିନ୍ତା କରି ନାହାନ୍ତି, କରିଛନ୍ତି କିଛି 
ଗୋଟାଏ ନିଃସୀମ, ପୂରାପୂରି ଦୃଶ୍ୟମାନ କିମ୍ବା ଜ୍ଞାନଗମ୍ୟ ହୋଇ ନଥୁବା ବିଷୟ ସ୍ଵରୂପ, 
ଯାହା ତଥାପି ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ କିଛି ଏକ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଆଶିଷଦାୟୀ ଅଥଚ 
ଆହତ କରିବାରେ ସମର୍ଥ । ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଵୀ ମଧ୍ୟରେ ରହିଛି ଯାହା କିଛି ସେ ସବୁ 
ତାଂକରି, ତାଂକରି ସଂପରି, ତାଂକରି ରାଜ୍ୟ, ତାଂକରି ଆଧ୍ପତ୍ୟ ମନେ ହେଲା । ସେମାନେ 
ସବୁକିଛି ଧାରଣ କଲେ, କୋଳାଗ୍ରତ କଲେ, ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଜାତ କରାଇବା ଭଳି ଲାଗିଲେ । 
ଉନ୍୍ଳକାନ୍ତି ଦେବଗଣ ବା ସତ୍ତା ସମୂହ, ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉଷା, ଅଗ୍ନି, ବାୟୁ, ବୃଷ୍ଷିୟ ସବୁ ହେଲା 
ସେମାନଙ୍କର । ଏଣୁ ସେମାନେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ରୀଙ୍କର ସନ୍ତାନ ବୋଲାଇଲେ । ଏହିପରି 
ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ନୀ ସର୍ବଜନୀନ ପିତା ମାତା ହୋଇଗଲେ । 


ଏହାପରେ ଆମେ ସଂଗେ ସଂଗେ ପ୍ରଶ୍ନ କରୁ, ତାହାହେଲେ କ'ଣ ଆକାଶ ଓ 
ପୃଥ୍ଠୀ ପ୍ରଭୁ ହୋଇଗଲେ ?” କିନ୍ଧ କେଉଁ ଅର୍ଥରେ ପ୍ରଭୁ ବା ଶଶ୍ଵର ? ଆମେ ଯେଉଁ 
ଅର୍ଥରେ ନେଉ, ସେହିଭଳି ଭଶ୍ବର ? କାହିଁକି ଆମ ଅର୍ଥରେ ଭଶ୍ଵର ପୂରାପୂରି ବହୁ ବଚନ 
ହେବାକୁ ଅକ୍ଷମ । ତା'ହେଲେ କ'ଣ ଶବ୍ଦଟିର ଗ୍ରୀକ ଅର୍ଥରେ ? ନା, କଦାପି ନୁହେଁ, 
କାରଣ ଗ୍ରୀକ ମାନେ ଯାହାଙ୍କୁ ଇଶ୍ଵର ବୋଲି କହିଲେ, ତାହା ବେଦଠାରୁ ଅଥବା ଭାରତଠାରୁ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଏକ ବୌଦ୍ଧିକ ବିକାଶର ପରିଣାମ । ଆମେ ଏହା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ବିସ୍ମ ତ ହେବୁ 
ନାହିଁ ଯେ ଆମେ ଯାହାଙ୍କୁ ପ୍ରାଚୀନ ପୁରାଣତତ୍ତସ ଅନୁଯାୟୀ ଭଶ୍ଵରମାନେ ବୋଲି କହୁ 
ତାହା ବା ସାରବତ୍ତାସଂପନ୍ନ, ପ୍ରାଣବନ୍ତ, ବ୍ୟଗ୍ତିସତ୍ତା ନୁହନ୍ତି । ଯାହାଙ୍କୁ ଆମେ ଏଇଟା ବା 
ସେଇଟାର ବିଧେୟ ବୋଲି କହିପାରିବା । ଦେବର ଅନୁବାଦ ଭଶ୍ଵର ବୋଲି ଯାହା 
ଆମେ କରୁ ମୂଳତଃ ଏହା ଥଲା ଏକ ବିଶେଷଣ, ଗୁଣ ପ୍ରକାଶକ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଆକାଶ ଓ 
ପୃଥ୍ନୀଙ୍କର, ସୂର୍ଯ୍ୟ ଏବଂ ନକ୍ଷତ୍ରଙ୍କରର ଉଷା ଓ ସାଗରର ଯଥା ଚଭାସ୍ଵାନ' (ସମୁନ୍ଧଳ) 
ଏବଂ ସେହି ଆଦିକାଳର ଇଶ୍ଵର ସଂପର୍କୀୟ ଧାରଣା ଏହି ସବୁ ଭାସ୍ଵର ସତ୍ତା ନିଜ 
ଭିତରେ ବାଣ୍ଡ ନେବା ଠାରୁ ଉଣା ବା ଅଧ୍ବକ କିଛି ବୁଝାଇ ନଥୁଲା । ଅର୍ଥାତ କହିବାକୁ 
ଗଲେ ଇଶ୍ଵର ବିଷୟକ ଭାବଧାରା ଏକ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଭାବଧାରା ନୁହେଁ, ଯାହା ଆକାଶ ଓ 
ପୃଥ୍ବୀ ବା ତାଦୃଶ ସତ୍ତାର ବସ୍ତୁ ନିରପେକ୍ଷ ଭାବାମତ୍ମକ ଶୁଦ୍ଧତା ପ୍ରତି ଆରୋପ 
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୧୪୮ ଫ୍ରେଡେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କରାଯାଇପାରିବ । ଏହା ଏକ ଧାରଣା, ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀ ଏବଂ ଅନ୍ୟ ଉନ୍ମଳ ସତ୍ତାର 
ତରତ୍ବରୁ ତାହା ବିକଶିତ ଏବଂ ଧୀରେ ଧୀରେ ସେମାନଙ୍କ ଠାରୁ ନିଜକୁ ଅଲଗା କରିଛି । 
କିନ୍ଧ ସେଥୁରେ ଯାହା କିଛି ରହିଛି ତା'ଠାରୁ ଅଧକ କେବେହେଲେ ଧାରଣାକୁ ଆଣି ନାହି 
ଅଥଚ ଯେଉଁ ବସ୍ତୁମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଏହା ଉତ୍ତରୋତ୍ତର ଆରୋପିତ ହୋଇଛି ତାହା ହୋଇଛି 
ଅସ୍ପଷ୍ଟ, ବିଶୃଙ୍ଖଳିତ । 

ଏହା ମଧ୍ଯ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ଅନୁମାନ କରି ନିଆଯିବ ନାହିଁ ଯେ ଆକାଶ ଓ 
ପୃଥ୍ଧୀଙ୍କୁ ଥରକ ପାଇଁ ଅଜର ବା ଅମର ସତ୍ତା ରୂପେ ଉତଥ୍ତ କରାଯିବା, ସେମାନଙ୍କୁ 
ନୈସର୍ଗିକ ପିତା ମାତା ଓ ନିୟମର ତଭ୍ଵାବଧାୟକ କରି ଦିଆଯିବା ବିଷୟଟି ସ୍ଥାୟୀ 
ଭାବରେ ଏହିପରି ଲୋକଙ୍କ ଧର୍ମତତ୍ସଗତ ଚେତନାରେ ରହିଗଲା । ଏହା ସେଭଳି 
ଧାରଣାଠାରୁ ଦୂରସ୍ଥ । ଯେତେବେଳେ ଅନ୍ୟ ଦେବତା ମାନଙ୍କୁ ନେଇ, ସେମାନଙ୍କଠାରୁ 
ଅଧକ କ୍ରିୟାଶୀଳ ଏବଂ ଅଧକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଦେବତାମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଧାରଣା ବିସ୍ତାରିତ 
ହେଲା, ବୈଦିକ ରଷିମାନେ ବିନା ଦ୍ବିଧାରେ ପ୍ରଶ୍ନ କଲେ, କିଏ ତେବେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ନୀକୁ 
ନିର୍ମାଣ କରିଛି ? ପୂର୍ବରୁ ଯେଉଁ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀର ଧାରଣା କରାଯାଇଥୁଲା ଏହା 
ଅବିକଳ ତାହା ନୁହେଁ । ଦୈନଦିନ ଯେଉଁ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ନୀକୁ ଦେଖା ଯାଉଛି ଏହା ତାହା 
ହିଁ ଯାହାର ଗୋଟିଏ ଅଂଶକୁ ପ୍ରକୃତି ଓ ବିଶ୍ଵ କହିବା ଆରମ୍ଭ ହେଲା । 

ଜଣେ କବି ଏହିପରି କହନ୍ତି (ରଗ୍‌ ୧ମ, ୧ ୬୦, ୪ ): ବାସ୍ତବିକ ସେ ହେଉଛନ୍ତି 
ଦେବତାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଚତୃରତମ କାରିଗର ଯିଏ ଦୁଇଟି ଦୀପ୍ରିମାନଙ୍କୁ (ଆକାଶ ଓ 
ପ୍ରଥ୍ଠୀ) ଜାତ କଲେ ଯାହା ସକଳ ବସ୍ତୁକୁ ପ୍ରଫୁଲ୍ଲିତ କଲା ଯିଏ ନିଜର ପ୍ରଜ୍ଞାବଳରେ 
ଦୁଇଟି ଦୀପ୍ତିମାନ ( ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଠୀ)ଙ୍କୁ ପରିମାପ ପୂର୍ବକ ସଦା ବର୍ରମାନ ଅବଲମ୍ବନ 
ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଯୋଗାଇଲେ ।” 

ପୁନଶ୍ଚ କୁହାଗଲା, ସେ ହେଲେ କୁଶଳୀ କାରିଗର, ଯିଏ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଠୀକୁ 
ଜାତ କଲେ । ସିଏ ବିଜ୍ଞ, ଯିଏ ନିଜ ଶକ୍ତିବଳରେ ଏ ଦୁଇଟି (ଆକାଶ ଓ ପୃଥୀ ) କୁ ଏକତ୍ର 
କରି ଆଣିଲେ, କଲେ ବ୍ୟାପକ, ଗଭୀର, ଅସରନ୍ତି ବା ଅତଳ ପରିସରରେ ସୁବ୍ୟବସ୍ଥିତ ।” 
(ରଗ୍‌ ୪ର୍ଥ, ୫୬,୩) । 

ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଶାଳ ଶକ୍ତି ସନ୍ିହିତ କୃତି ଭଳି ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ନୀକୁ ନିର୍ମାଣ କରିବା 
କୃତ୍ୟଟି ଅନତିବିଳମ୍ବରେ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କଠାରେ ଆରୋପିତ ହେଲା । ପ୍ରଥମେ ଆମେ ପାଠକରୁ 
ମୂଳତଃ ଇନ୍ଦ୍ର ହେଉଛନ୍ତି ଜୁପିଟର୍‌ ପୃଭିୟସ୍‌ଙ୍କ ପରି ବର୍ଷାର ଦେବତା, ପଶୁଚର୍ମକୁ ଖୋଲି 
ମେଲାଇ ଦେବା ଭଳି ସେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଵୀକୁ ହାତରେ ଧରିଲେ । ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ୀକୁ 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୪୯ 


ଉଠାଇଲେ ଏବଂ ତାଙ୍କ ଉପାସକ ମାନଙ୍କୁ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀକୁ ଦାନ କଲେ । କିନ୍ତୁ ଖୁବ୍ର 
ଶୀଘ୍ର ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀ ନିର୍ମାଣ କରିଥ୍‌ବାରୁ ଇନ୍ଦ୍ର ପ୍ରଶଂସିତ ହେଲେ । ଯେତେବେଳେ କବି 
ମନେ ପକାଇଲେ ଯେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀ ଅନ୍ୟତ୍ର ଦେବତାମାନଙ୍କର ଜନ୍ମଦାତା ବୋଲି 
ପ୍ରଶଂସିତ ହୋଇଛନ୍ତି ଏବଂ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାବରେ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କର ପିତାମାତା ବୋଲି ଅଭିହିତ 
ହୋଇନାହାନ୍ତି ସେ ମୁହୂର୍ରଟିଏ ମଧ୍ଯ ଦ୍ଧିଧା ନକରି କହନ୍ତି : ଆପଣଙ୍କର ମହତ୍ତବର ଶେଷ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମ ପୂର୍ବର କବିମାନେ କ”ଣ ପହଞ୍ଚ୍‌ ନାହାନ୍ତି ୨ କାରଣ ଆପଣ ନିଜ ଦେହରୁ 
ଆପଣଙ୍କ ପିତାମାତାଙ୍କୁ ପ୍ରକୃତରେ ଜାତ କରିଛନ୍ତି ।” 


ତାହା ହେଉଛି ଏକ ସଶକ୍ତ ପଦକ୍ଷେପ । ଥରେ ଜଣେ ଦେବତା ସେହିଭଳି 
କରିପାରିଲା ପରେ ସେ ଯେ କୌଣସି କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ କ୍ଷମ ହେଲେ । ଇନ୍ଦ୍ର ଯେ 
ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀଠାରୁ ବଡ଼ ଏହି ଅନୁରୂପ ଧାରଣା ଅନ୍ୟ ଜଣେ କବିଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସ୍ଵଜ୍ପତର 
ଦୌରାମତ୍ମ୍ୟ ସହ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ ହୋଇଛି । ସେ କହନ୍ତି, ଇନ୍ଦ୍ର ହେଉଛନ୍ତି ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ନୀଠାରୁ 
ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଏବଂ ଏ ଦୁହେଁ ତାଂକର କେବଳ ଅର୍ଵ୍ବେକ ମାତ୍ର । ପୁନଶ୍ଚ କହନ୍ତି, ନିଃସର୍ଗ 
ଦ୍ୟାୟୁସ୍‌ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ମଥାନତ କଲେ, ବିଶାଳ ପୃଥ୍ନୀ ତା'ର ସୁବିସ୍ତୃତ ପରିସରକୁ 
ନେଇ ପ୍ରଣତି ଜଣାଇଲା । ‘ଆପଣଙ୍କର ତେଜ ଜାତ ହେଲାବେଳେ ଦ୍ଯାୟୁସ୍‌ ଥରି 
ଉଠିଲା, ପୃଥ୍ୀ ଆପଣଙ୍କ କ୍ରୋଧକୁ ଭୟ କରି କଂପିତ ହେଲା ।' 


ଅତଏବ, ଗୋଟିଏ ଦିଗରୁ ଦେଖ୍‌ଲେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀ ହେଲେ ମହତ୍ତମ 
ଦେବତା, ସେମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବସ୍ତୁର ପିତାମାତା, ଏଣୁ ସମସ୍ତ ଦେବତାଙ୍କର ମଧ୍ଯ 
ଅର୍ଥାତ ଇନ୍ଦ୍ର ଓ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କର । 


ଅନ୍ୟ ଏକ ଦରଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଯେଉଁ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ଦେବତାଙ୍କୁ କୌଣସି କୌଣସି 
ସମୟରେ ସର୍ବମୁଖ୍ୟ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରାଗଲା ସେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ନିହାତି ଆକାଶ 
ଓ ପୃଥ୍ନୀ ନିର୍ମାଣ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ ଅବଶ୍ୟ ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବୃହତ୍ତର ହୋଇଛନ୍ତି ଅର୍ଥାତ ସେ 
ତାଂକ ପିତାର ପିତା ହୋଇଗଲେ । ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀର ନିର୍ମାଣ କର୍। ଇନ୍ଦ୍ର କେବଳ 
ହୋଇ ନାହାନ୍ତି । ଏକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ସୋମ ଓ ପୂଷନ୍ନଙ୍କଠାରେ ସୃଷ୍ଟି ଦ୍ରିୟାର ଆରୋପଣ 
କରାଯାଇଛି । ଯେଉଁମାନେ ସବୃମନ୍ତେ ପ୍ରମୁଖ ଚରିତ୍ର ହୋଇଛନ୍ତି । ଅନ୍ୟ ଗୋଟିକରେ 
ସେ ହେଉଛନ୍ତି ହରିଣ୍ୟଗର୍ଭ ( ସୁବର୍ଣ୍ଣର ଆଦ୍ୟସ୍ତରୀୟ ବିକାଶ ସଚ୍ଧ) ପୁନଶ୍ଚ ଅନ୍ୟଥୁରେ 
ଏହା ଆରୋପ କରାଯାଇଛି ସ୍ଵଭାବତଃ ଧାତ୍ରୀ ( ସୃଜକ) ଠାରେ ଅଥବା ବିଶ୍ବକର୍ମନ 
(ସମସ୍ତ ପଦାର୍ଥର ନିର୍ମାତା )ଙ୍କଠାରେ । ଅନ୍ୟ ଦେବତାମାନେ ଯଥା ମିତ୍ର ଓ ସବିତ୍ରୀ 
(ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର ନାମ ବିଶେଷ ) ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଠୀକୁ ତୋଳି ଧରିଥୁୂବାରୁ ପ୍ରଶଂସିତ ହୋଇଛନ୍ତି 
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e୧୫୦ ଫ୍ରେଡେରିକଵ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଏବଂ କେତେ କେତେବେଳେ ସେହି କାର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରବୃଦ୍ଧ ଦେବତା ବରୁଣଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ମଧ୍ୟ ସଂପନ୍ନ 
ହୋଇଛି । 

ଏ ସବୃଥୁରୁ ତୁମେ ଯାହା ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିବ ବୋଲି ମୁଁ ଚାହେଁ, ତାହା ହେଉଛି 
ଏହି ତଥାକଥୂତ ଇଶ୍ଵର ବା ଦେବତାଗଣଙ୍କୁ ପୂର୍ଣ୍ଣ ସ୍ାଧୀନତାର ସହ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଇଥ୍‌ୂବା 
ଏବଂ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବରେ କିଭଳି ସ୍ଵଚ୍ଛନ୍ଦତା ଓ ସ୍ଵାଭାବିକତାର ସହ ଏବେ ଜଣେ, ପୁଣି ଅନ୍ୟ 
କେଉଁଠି ଆଉ ଜଣେ ଏହି ବିଶ୍ୃଙ୍ଖଳ ଦେବବଂଶଲତା ସଂପର୍ଦିତ କବିତା ମାନଙ୍କରେ ସର୍ବମୁଖ୍ୟ 
ଦେବତା ରୂପେ ଉନ୍ନୀତ ହୋଇଛନ୍ତି, ସେହି ବିଷୟ ଗୁଡ଼ିକ । ଏହା ହେଉଛି ପ୍ରାଚୀନ 
ବୈଦିକ ଧର୍ମଧାରାର ଏକାନ୍ତ ବିଶେଷତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଚାରିତ୍ରିକତା । ଏହା ଗ୍ରୀକ୍ଵ ଓ ଇହୁଦୀ 
ଧର୍ମଧାରାରେ ଆମେ ଯେଉଁ ଉଭୟ ବହୁଦେବବାଦ ଏକେଶ୍ଵରବାଦ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁ, ତାହାଠାରୁ 
ପୂରାପୂରି ଭିନ୍ନ । ଯଦିବା ବେଦ ଆମକୁ ଏହି ଅନ୍ୟାନ୍ତରଦେବବାଦ ବ୍ୟତୀତ ଆଉ କିଛି 
ଶିଖାଇ ନଥୁଲା, ତାହା ଯେ ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ ଆମେ ଦେଖୁଥୁବା ଗ୍ରୀସ୍‌ ରୋମ ଏବଂ 
ଅନ୍ୟତ୍ର ବିକଶିତ ଉନ୍ନତ ସ୍ତରୀୟ ସଂଗଠିତ ବହୁଦେବବାଦ ପୂର୍ବରୁ ସର୍ବତ୍ର ବିଦ୍ୟମାନ 
ଥିଲା, ଏହି ବିଷୟକୁ ପ୍ରାଧାନ୍ଯ ଦେଇ ବିଚାର କଲେ ବେଦର ଅଧ୍ୟୟନ ବିଫଳତାରେ 
ପର୍ଯ୍ୟବସିତ ହେବ ନାହିଁ । 


ଏହା ପୂରାପୂରି ସତ୍ୟ ଯେ କବିତା ଶବq୍ଦଟିର ଯେଉଁ ଅର୍ଥ ଆମେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ 
କରୁ ସେହି ଅର୍ଥରେ ବେଦ ସୌହନ୍ଦର୍ଯ୍ୟବୋଧକ ନୁହେଁ କି ଗାମ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟ ସଂପନ୍ନ ନୁହେଁ, କିନୁ 
ଶିକ୍ଷାପ୍ରଦ । ବୈଦିକ ଧର୍ମଧାରାର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଆମେ ଯେତେବେଳେ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ୀ 
ଭଳି ଦୁଇଟି ଅତିକାୟ ଭୌତିକ ସତ୍ତା ସମୟ ବିଶେଷରେ ଆପଣାର ପ୍ରଭାବ ବିସ୍ତାର 
କରିବା ଏବଂ ପରେ ସମଧ୍ୂଵକ କନିଷ୍ଠ ତଥା ସକ୍ରିୟ ଦେବତାଙ୍କ ତେଜ ଆଗରେ ଉଦ୍ଭେଇ 
ଯିବା ଦେଖୁ, ସେଥରୁ ଆମେ ଏଭଳି ଶିକ୍ଷାଟିଏ ଆମର ମଂଗଳ ପାଇଁ ପାଇଥାଉ ଯାହା 
ଆମେ ଅନ୍ୟ କେଉଁଠାରୁ ପାଇପାରୁ ନାହିଁ - ଶିକ୍ଷାଟି ହେଉଛି ‘ଦେବତାମାନଙ୍କୁ କିଭଳି 
ଭଂଗାଗଡ଼ା ହେଉଛି - କିଭଳି ଅପହଂଚ ଓ ଅସୀମକୁ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ନାମ ଦିଆଯାଇ ମାନବ 
ମାନସ ସମୀପକୁ ଅଣାଯାଇଛି । ଏହାକୁ ଥରକ ପାଇଁ ହେଉପଛକେ ବୋଧଗମ୍ୟ 
କରାଯାଇଛି । ଏ ଉଦ୍ୟମରେ ନାମ ପରେ ନାମ ଯେତେବେଳେ ଯଥାଯଥ ଫଳପ୍ରଦ 
ମନେ ହେଲା ନାହିଁ,ସେତେବେଳେ ମାନବ ହୃଦୟର ସଦା ଅସ୍ଥିର ବଳବତୀ ଅଭୀପ୍‌ସାକୁ 
ଚରିତାର୍ଥ କରିବା ପାଇଁ ଏକ ନାମହୀନ ଭଶ୍ବରଙ୍କୁ ଅନୁଭବ କରାଗଲା । 


ପୂର୍ବରୁ ସୂଚନା ଦେଇଥୁବା ନଦୀମାନଂକ ପ୍ରତି ସମ୍ବୋଧୂତ ସ୍ତୋତ୍ରଟିର ଅନୁବାଦ 
କରି ଏହାପରେ ମୁଁ ତୁମକୁ ଶୁଣାଇବି । ନିହାତି ଯେବେ ନଦୀମାନଙ୍କୁ ଦେବତା ବୋଲି 
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କୁହାଯାଏ । ସେମାନେ ମର୍ର୍ୟ ବା ଭୂମଣ୍ଡଳୀୟ ଦେବାଦେବୀ ଶ୍ରେଣୀର ଅନ୍ତର୍ଦକ୍ତ ହୁଅନ୍ତି । 
ମୁଁ କାହିଁକି ଏହି ସ୍ତୋତ୍ରଟି ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଉଲ୍ଲେଖ କରେ ତା'ର କାରଣ ଏହା ନୁହେଁ ଯେ ଏହା 
ବିଶେଷ କରି ଦେବବଂଶଲତା ଗଠନପ୍ରକ୍ରିୟା ଉପରେ ନୃତନ କିଛି ଆଲୋକ ସଂପାତ 
କରିଥାଏ । କିନ୍ତୁ କାରଣଟି ହେଉଛି ଆମେ ଆମପାଇଁ ବୈଦିକ କବିମାନଙ୍କର ଓ ସେମାନଙ୍କ 
ପରିପାର୍ଶ୍ଵ ସଂପର୍କରେ ଧରି ରଖୁଥୁ୍‌ବା ଧାରଣା ପ୍ରତି ଏହା କିଛି ବାସ୍ତବ ଦୃଷ୍ଟିଭଂଗୀ 
ଯୋଗାଇ ପାରିବ । ଯେଉଁ ନଦୀ ମାନଙ୍କୁ ମନ୍ତ୍ରଦ୍ଧାରୀ ଆବାହନ କରାଯିବାର ଆମେ 
ଦେଖୁ ସେଗୁଡ଼ିକ ପଂଜାବର ଅସଲ ନଦୀ । ଆମେ ଜଣେ ଭ୍ରାମ୍ୟମାଣ ପଲ୍ଲୀ ଗାୟକଠାରୁ 
ଆଶା କରୁଥୁବା ଦରଷ୍ଟିକୋଣଠାରୁ ଏ କବିତାର ଭୌଗୋଳିକ ଦିଗନ୍ତ ବହୁ ପ୍ରସାରିତ । 
(ରଗ୍‌ ¬ ୧୦ମ, ୭୫) 

୧. କବି ଏହା ଘୋଷଣା କରନ୍ତୁ, ହେ ବିପୁଳ ଜଳାଂଶ ଏଠାରେ ବିବସ୍ବତଙ୍କ 
ଆସ୍ଥାନରେ ତୁମର ଅତିଳ୍ରାନ୍ତ ମହତ୍ତ୍ଵ । ସାତ ସାତ ହୋଇ ସେମାନେ ତିନି ଧାରରେ 
ନିକଟକୁ ଆସିଛନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ସିନ୍ଧୁ ( ସିନ୍ଧୁ ନଦୀ ) ଅତ୍ରତତ୍ର ବହମାନ ସମସ୍ତ ନଦୀମାନଙ୍କୁ ଶକ୍ତି 
ମତ୍ତାରେ ବଳି ଆନ୍ତି । 

୨. ତୁମେ ଗତି କରି ଆସିବା ଲାଗି ବରୁଣ ପଥମାନ ଖୋଦନ କଲେ ଯଦ୍ଵାରା 
ତୁମେ ସ୍ରୋତ ଧାରା ସହ ଧାବନ କଲ ଗମନ ପଥରେ । ତୁମେ ମୃରିକାର ଗଡ଼ାଣିଆ 
ଧାର ଉପର ଦେଇ ଗତି କର ଯେତେବେଳେ ତୃମେ ବହମାନ ଝରଣା ମାନଙ୍କର 
ଅଗ୍ରଭାଗରେ ପ୍ରଭୁତ୍ନ ବିସ୍ତାର କର । 

୩. ମାଟି ଉପରିସ୍ଥ ଆକାଶକୁ ( ତୁମର ) ନାଦ ଉଜ୍ତ ହୁଏ । ସେ ଭୂମି ତାହାର 
ଅନନ୍ତ ସାମର୍ଥ୍ୟରେ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ସମନ୍ଧିତ ହୋଇ ଜାଗ୍ରତ ହୋଇ ଉଠେ । ଯେପରି ମେଘ 
ମଣ୍ଡଳରୁ ଅଶନି ନିଘୋଷରେ ଜଳଧାରା ବିନିର୍ଗତ ହୃଏ । ସେତିକି ବେଳେ ସିନ୍ଧୁ ଆସେ 
ବୃଷଭ ଭଳି ଗର୍ଜନ ନାଦ କରି । I 

୪. ହେ ସିନ୍ଧୁ, ଦୁଗ୍ଧବତୀ ଗାଇଭମାନେ ସେମାନଙ୍କ ବସ୍ତରୀ ( ବାଛୁରୀ ) 
ମାନଙ୍କ ପାଖକୁ ପହ୍ମାରେ ଦୁଗ୍ଧ ଧରି ହମ୍ବା ରଡ଼ି ପକାଇ ଧାଇଁ ଆସିବା ପରି ସେମାନେ 
(ଅନ୍ୟ ନଦୀ ମାନେ ) ତୁମ ପାଖକୁ ଆସନ୍ତି । ରାଜା ଯେପରି ଯୁଦ୍ଧକାଳରେ ସେନାନୀର 
ଦୁଇ ପାର୍ଶ୍ଵ ବାହିନୀର ନେତୃତ୍ନ ନିଅନ୍ତି ତୁମେ ସେହିପରି ବଳବତୀ ନିମ୍ନଗା ମାନଙ୍କର 
ସମ୍ମୁଖବର୍ଗୀ ହୋଇଥାଅ । 

୫. ହେ ଗଙ୍ଗା ( ଗଙ୍ଗାନଦୀ ), ଯମୁନା, ସରସ୍ବତୀ, ଶତଦୁ ( ସଦୃଲେଜ୍‌ ) ପରୁଷ୍ଠୀ 
(ଇରାବତୀ, ରାବି) ମୋର ପ୍ରଶସ୍ତି ସ୍ବୀକାର କର । ଅସିକ୍ସୀ ( ଅକେସାଇନ୍‌) ସହ ହେ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


୧୫୨ ଫ୍ରେତେରିବ୍‌ ମ୍ୟାଡ଼ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମରୁଦ୍ଧ ବୃଦ୍ଧ ତୁମେ ଶ୍ରବଣ କର । ବିତସ୍ତା ( ହାଇଡ଼ାସପୋସ୍‌, ବେହାଟ୍‌) ସହ ହେ 
ଆର୍ଚ୍ୀଚୀୟା ତୁମେ ସୁଶୋମାଙ୍କ ସହ ଶ୍ରବଣ କର । 


୬. ତୁମେ ଯାତ୍ରାପଥରେ ପ୍ରଥମେ ତୃଷତାମ ସହ ମିଳିତା ହୁଅ, ଶୁସର୍ଭୁ ସହ 
ରସା ( ରମ୍ଭା ଆରେକୁସସ୍‌) ଓ ଶ୍ନେତୀ, କୁଭା (କୋଫେନ, କାବୁଲ ନଦୀ) ଠାରୁ ଗୋମତୀ 
( ଗୋମାଲ୍‌ ) ସହ ମହାତନୁଠାରୁ କୁମୁ ( କୁରରମ୍‌) ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନଦୀମାନଙ୍କ ସହ ହେ ସିନ୍ଧୁ, 
ଏକତ୍ର ଅଗ୍ରଗାମିନୀ ହୁଅ । 


୭. ଝଲମଲ, ସମୁନ୍ନଳ, ବିପୁଳ ଦୀପ୍ତି ସମନ୍ବିତା ହୋଇ ସେ ସମତଳ ପ୍ରଦେଶରେ 
ଜଳ ବହନ କରି ନିଅନ୍ତି । ସେ ହେଉଛନ୍ତି ଅଜେୟା ସିନ୍ଧୁ ଶୋଭାମୟ ଘୋଟକିନୀ ପରି 
ଦ୍ରତା ମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସେ ହେଉଛନ୍ତି ଦୁତତମା । 


୮. 'ଅଶୁୃ, ରଥ ଆଭରଣ ବସନ, ସୁବର୍ଣ୍ଣ ଓ ସମରଲବ୍ଧ ଦ୍ରବ୍ଯ ସମୂହ ପଶମ ଓ 
ପାଳ ସମୂହରେ ସମୃଦ୍ଧ । କମନୀୟା ଓ ଯୁବତୀ ସିନ୍ଧୁ ଆପଣାକୁ ପୁଷ୍ଠ ପରିଧାନରେ 
ମଶ୍ଡିତା କରେ ।” 


୯. “ସିନ୍ଧ ତା'ର ସହଜଗମ୍ୟ ରଥରେ ଘୋଡ଼ା ମାନଙ୍କୁ ଯୋଚିଛି । ଗତି - 
ପ୍ରତିଯୋଗିତାରେ ସେ ଆମ ପାଇଁ ପୁରସ୍କାର ଜୟ କରି ଆଣୁ । ତା'ର ରଥର ମହନ୍ତ 
ଯଥାଅଥ ମହତ ବୋଲି ପ୍ରଶଂସିତ ହୁଏ ¬ ସେ ରଥ ଅପ୍ରତିରୋଧ୍ଯ, ତା'ର ରହିଛି ନିଜସ୍ଵ 
ଗୌରବ ଓ ପ୍ରଚୁର ସାମର୍ଥ୍ୟ ।' 


ଆମେ ଯେଉଁ ଅର୍ଥରେ ବୁଝୁ, ସେହି ଅର୍ଥରେ ଏ ସ୍ତୋତ୍ରଟି ସମ୍ଭବତଃ କାବ୍ୟାତ୍ମକ 
ଶୁଭେ ନାହିଁ, ତଥାପି ଯେଉଁ କବି ଏହାକୁ ରଚନା କରିଛନ୍ତି ତାଂକ ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ ହୃଦୟଙ୍ଗମ 
କରିବାକୁ ଯେବେ ତୁମେ ଚେଷ୍ଟା କରିବ, ଏହା ଯେ କେତେକ ସାହସିକ ଏବଂ ଶକ୍ତିଶାଳୀ 
ଅବଧାରଣାମାନଙ୍କରୁ ରହିତ ହୋଇ ନାହିଁ, ତାହା ଉପଲବ୍ଧ କରିବ । 


ଥେମ୍‌ସ୍‌ ନଦୀ ଧାରେ ଧାରେ ବସବାସ କରୁଥ୍‌ବା ଆଧୁନିକ କୃଷକ ମାନଙ୍କୁ 
ନିଅ । ଯେଉଁ ଲୋକଟି ଏ ଥେମ୍‌ସ୍‌ ନଦୀକୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଇଂରେଜୀୟ ନଦୀ ମାନଙ୍କର 
ନେତୃତ୍ଵ ନେଇ ଏକ ଦୌଡ଼ ପ୍ରତିଯୋଗିତା ବା ଯୁଦ୍ଧକୁ ଅଶ୍ମାରୋହଣ ପୂର୍ବକ ଯାଉଥବା 
ଭଳି କଳ୍ପନା କରିପାରିଲା, ତାକୁ ଏକ ବିଲକ୍ଷଣ ବ୍ୟକ୍ତି ବୋଲି ତୁମେ ଅବଶ୍ୟ ସ୍ଵୀକାର 
କରିବ । ପୁନଶ୍ଚ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ବୁଲି ବୁଲି ଏ ଦେଶର ନଦନଦୀ ମାନଙ୍କର ରାତି ପ୍ରକୃତି 
ସଂପର୍କରେ ଉନ୍ନତ ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ ଆହରଣ କରିବାଟି ତିନି ହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ 
ଭାରତ ବକ୍ଷରେ ତାହା କରିବା ଅପେକ୍ଷା ସହଜତର । ଏହା ସର୍ଭେ ଭାରତର ସେହି 
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ଅଞ୍ଚଳ ଉପରେ ମଧ୍ଯ ଆମ ସ୍ତୋତ୍ରର କବି ଉନ୍ନତ ଧାରଣା ପୋଷଣ କରନ୍ତି । ସେ 
ଗୋଟାଏ ମାତ୍ର ଝାମ୍ପରେ ତିନି ତିନିଟା ବିଶାଳ ନଦୀ ପ୍ରକୃତିକୁ ଆତ୍ମସାତ୍ଵ କରନ୍ତି ଅଥବା 
ତାଂକ ଉଚ୍ତି ଅନୁଯାୟୀ ନଦୀମାନଙ୍କର ତିନୋଟି ବିଶାଳ ସେନାବାହିନୀ - ଯେଉଁଗୁଡ଼ିକ 
ଉତ୍ତର ପଶ୍ଚିମରୁ ବହି ଯାଉଛନ୍ତି ସିନ୍ଧୁକୁ,ଉତ୍ତର ପୂର୍ବରୁ ଆସି ଯୋଗ ଦେଉଛନ୍ତି ତା' ସହ 
ଦୂରରେ ସେମାନଙ୍କ ଶାଖାନଦୀ ସହ ବହୁଛନ୍ତି ଗଂଗା ଓ ଯମୁନା । ମାନଚିତ୍ର ଉପରେ 
ଦୃଷ୍ଟି ପକାଅ, ଦେଖ୍ବ, କିଭଳି କୁଶଳତାର ସହ ଏହି ତିନୋଟି ବାହିନୀ ନିର୍ବାରିତ ହୋଇଛନ୍ତି । 
ଲକ୍ଷଣୀୟ ହେଲା, ଆମ କବିଙ୍କର କୌଣସି ମାନଚିତ୍ର ନଥୁଲା, କେବଳ ଉଚ୍ଚ ପର୍ବତମାଳା 
ଓ ତୀକ୍ଷଣ ଦୃଷ୍ଟି ଥୁଲା ଏ ତ୍ରିକୋଣମିତୀୟ ସର୍ବେକ୍ଷଣ ଚଳାଇଯିବା ପାଇଁ । ତେଣୁ ପ୍ରଥମ 
କରି ଯେଉଁ ମଣିଷଟି ସେହି ତିନୋଟି ନଦୀ ବାହିନୀକୁ ଦେଖ୍‌ ପାରିଛି, ତାକୁ କବି ବୋଲି 
ମୁଁ ଏବେ କହେ । 


ପରବର୍ଭୀ ବିଷୟଟି ଯାହା ସେହି ସ୍ତୋତ୍ରରୁ ଯେବେ ଆମେ ତାକୁ ସ୍ତୋତ୍ର ବୋଲି 
ହିଁ କହିବା, ଜଣକୁ ଦୃଶ୍ୟମାନ ହୁଏ । ତାହା ହେଉଛି କ୍ଷୁଦ୍ର ବୃହତ୍ଵ ଏହି ନଦୀ ସକଳ ନିଜ 
ନିଜ ପାଇଁ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ନାମ ଧାରଣ କରିବା ତଥ୍ଯଟି । ସଭ୍ୟ ଜୀବନ ଧାରାର ଯଥେଷ୍ଟ 
ଅଗ୍ରଗାମିତା ଏହା ଦର୍ଶାଏ । ଏହା କିଛି ଉଣା ପରିମିତ ସଂଗତି ଯାହାକୁ ଫରାସୀମାନେ 
ସଲିଡାରିଟୀ ( ସଂହତି) କହନ୍ତି, ତା'ର ପରିଚୟ ଦିଏ ନାହିଁ, ଯାହା ଥଲା ଉତ୍ତର ଭାରତକୁ 
ଅଧ୍ବକାର ଭୁକ୍ତ କରିଥୁବା ଜନଜାତିଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ । ଅଧୁକାଂଶ ନଦୀକୂଳରେ ବସତି 
ସ୍ଥାପନକାରୀମାନେ ଏହାକୁ ନଦୀ ଅଞ୍ଚଳ କହନ୍ତି । ଅବଶ୍ୟ ନଦୀ ଲାଗି ଅନ୍ଯ ଅନେକ 
ନାମ ରହିଛି । ଏହାକୁ ଧାବମାନା, ସାରବାହୀ, ମହାନଦୀ ମଧ୍ଯ କୁହାଯାଇପାରିବ କିମ୍ବା 
ସାମାନ୍ୟ କବିତା ସୁଲଭ ରୂପକ ସହ କୁହାଯାଇପାରିବ ଆଶୁଗ ( ଶର ), ଧୈବତ ( ଅଶ୍‌), 
ଗାଭୀ (ଗାର), ଜନକ (ପିତା), ଜନନୀ ( ମାତା), ପ୍ରହରିଣୀ ( ଜଗୁଆଳି), ପାର୍ବତୀ 
(ପର୍ବତର ସନ୍ତତି) । ଅନେକ ନଦୀ ସେମାନଙ୍କ ଗତିପଥରେ ଅନେକ ନାମ ଧାରଣ 
କରିଥୁଲେ । କେବଳ ଯେତେବେଳେ ବିଭିନ୍ନ ବସତି ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ବାରମ୍ବାର 
ଗମନାଗମନ, ଯୋଗାଯୋଗ ଘଟିଲା ଏବଂ ଏକ ସ୍ଥିର ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଶଦ୍ଦ ବା ପଦର ବ୍ୟବହାର 
ଆବଶ୍ୟକ ବୋଲି ଅନୁଭୂତ ହେଲା ସେତେବେଳେ ଏକ ଦେଶର ନଦୀମାନଙ୍କର ନାମକରଣ 
କରାଗଲା ଓ ତାହା ଲିପିବଦ୍ଧ ହେଲା । ଭାରତରେ ଏହି ପ୍ରକ୍ରିୟା ଆମ ସ୍ତୋତ୍ରଗୁଡ଼ିକ 
ସମ୍ଭବିବା ପୂର୍ବରୁ ଚଳି ଆସିଥୂଲା । 

ଏବେ ଆମକୁ ଅନ୍ଯ ଏକ ବିଷୟ ବିଚାରକୁ ନେବାକୁ ହେବ, ଯାହା ମୋ 
ମତରେ ଏକାନ୍ତ ବିସ୍ମୟଜନକ ତଥ୍ୟଟିଏ । ପ୍ରାୟ ଖ୍ରୀ:ପୃ ୧୦୦୦ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଜଣେ 
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୧୫୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାଵ୍ସ ମୁଲୁ୍‌ର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମାତ୍ର କବିଙ୍କୁ ଜଣାଥ୍ବା ଭାରତୀୟ ନଦୀ ମାନଙ୍କର ନାମ ସବୁ ଆମ ପାଖରେ ରହିଛି । 
ଏହାପରେ ଆଲେକୃଜାଣ୍ଡରଙ୍କର କାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନ ଆସିବା ଯାକେ ଆମେ ଭାରତ ସଂପର୍କରେ 
କିଛି ହେଲେ ଜାଣିବାକୁ ପାଉନାହିଁ । ଆଲେକ୍ରଜାଣ୍ଡର ଓ ତାଂକର ସହଚରମାନେ ଭାରତ 
ସହ ପରିଚିତ ନଥଲେ କିମ୍ବା ଏହାର ଭାଷା ସହ ଆଦୌ ତାଂକର ଯୋଗାଯୋଗ 
ନଥୁଲା । ଏହା ସନ୍ଗେ ସେମାନେ ଏହି ବିଚିତ୍ର ଭାଷା ଓ ଅକ୍ଷର ବର୍ଣ୍ଣମାନଙ୍କୁ ଯେଭଳି 
ଗ୍ରହଣ କରିଥୁଲେ ତଦନୁଯାୟୀ ଏହାର ନଦୀମାନଙ୍କର ଯେଉଁ ସବୁ ନାମକରଣ କରିଥୂଲେ 
ଆମେ କୌଣସି ଜଟିଳତାର ସମ୍ମୁଖୀନ ନ ହୋଇ ପ୍ରାୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବୈଦିକ ନାମକୁ ଚିହ୍ନଟ 
କରିଥାଉ । 

ଏହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ନଦୀ ମାନଙ୍କ ନାମର ବିଶେଷ ପ୍ରଭାବ ଭାରତର ସହର 
ବା ନଗରୀ ମାନଙ୍କଠାରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇଛି । ଆମେ ଆଜି ଯାହାକୁ ଦିଲ୍ଲୀ କହୁ, 
ତାହାକୁ ପ୍ରାଚୀନ କାଳରେ ଇନ୍ଦ୍ର୍ରସ୍ଥ ବୋଲି କୁହାଯାଉଥୁଲା । ପରେ ହେଲା ଶାହାଜାହାନୱଦ । 
ଉଦ ହେଉଛି ଅଯୋଧା, କିନୁ ପୁରାତନ ନାମ ସାକେତଟି ବିସ୍ମ ତ ହୋଇଯାଇଛି । ପାଚଳିପୁତ୍ର 
ସହର ଗ୍ରୀକ୍ରମାନଙ୍କୁ ଜଣାଥଲା ପାଲିମ୍‌ବୋଥ୍ରା ରୂପେ, ଯାହାକୁ ଏବେ କୁହାଯାଉଛି ପାଟନା । 


ବର୍ଭମାନ ମୁଁ ତୁମକୁ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ଜଣାଇ ପାରେ ଯେ ମୋ ମତରେ 
ନଦୀଗୁଡ଼ିକର ବୈଦିକ ନାମ ମାନଙ୍କର ଏ ଅବିଚଳିତ ଦୃଢ଼ତା ମୋତେ ଏଭଳି ବିସ୍ମୟାଭିଭୂତ 
କଲା ଯେ ମୁଁ ନିଜକୁ ନିଜେ କହିଲି, ‘ନା, ଏପରି ହୋଇ ନପାରେ, ଏଠାରେ କୌଣସି 
ଭ୍ରମ ପ୍ରମାଦ ଅବଶ୍ୟ ରହିଛି । ଇଣ୍ଡସ୍‌ (ସିନ୍ଧ) ଓ ଗ୍ୟାଂଜେସ୍‌ (ଗଂଗା) ସେହିଭଳି 
ରହିବାରେ ମୁଁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ବୋଧ କରେ ନାହିଁ । ସମୁଦ୍ର ବା ସ୍ଥଳପଥ ହେଉ, ଇଣ୍ଡସ୍‌ (ସିନ୍ଧୁ) 
ଆଦ୍ୟକାଳୀନ ବଣିକ ମାନଙ୍କୁ ଜଣାଥଲା । ଏବେ ବି ଆଫଗାନମାନେ ନିଜକୁ ପୁଣ୍ଡୁବୋଲି 
କହୃଥବା ପାକ୍ଟାଇଏସ୍‌ ଦେଶରୁ ସ୍କାଇଲାକ୍ସ ଇଣ୍ଡସ୍‌ (ସିନ୍ଧ) ମୁହାଣ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଜଳଯ଼ାତ୍ରା 
କରି ଆସିଥୂଲେ । ଏହା ଥୁଲା ଡାରିୟସ୍‌ ହିସ୍ପାସ୍‌ପେସ୍‌ଙ୍କ ଅଧୀନରେ (୫୨୧ - ୪୮୬ 
ଖ୍ମୀ:ପୃ) ଏବଂ ଏହି ସମୟ ପୂର୍ବରୁ ବି ଭାରତ ( ଇଶ୍ଜିଆ) ଓ ଭାରତୀୟ ( ଇଶ୍ଚିୟାନନ ) ମାନେ 
ଏହି ନାମରେ ସୁଜ୍ଞାତ ଥଲେ ଯାହାର ଉଦ୍ରଗମ ଘଟିଥୁଲା ସେମାନଙ୍କର ସୀମାନ୍ତବର୍ରୀ 
ପ୍ରମୁଖ ନଦୀ “ସିନ୍ଧୀରୁ । ଇରାନୀ ଭାଷା କହୁଥିବା ଏହାର ( ଭାରତର) ପଡ଼ୋଶୀ 
ଜନଜାତି ବର୍ଗ ସମସ୍ତେ ପାରସିକ ଭଳି ‘ସଂକୁ ‘ହଂ ବୋଲି ଉଚ୍ଚାରଣ କରୁଥ୍‌ବାରୁ ସିନ୍ଧୁ 
ହେଲା ଦଦିନ୍ଦୁ।, 'ହିନ୍ଦୁଂ ହେଲା ' ଇନ୍ଦୁଂ । ଏହିପରି ନଦୀଟିକୁ କୁହାଗଲା ‘ଇନ୍ଦୋସ”, ଲୋକଙ୍କୁ 
ମଧ୍ଧ ଗ୍ରୀସ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 'ଇନ୍ଦୋଇ ” କୁହାଗଲା । ଏମାନେ ପ୍ରଥମେ ପାରସିକ ମାଧ୍ୟମରେ 
ଇଣ୍ରିଆ” ଶୁଣିଲେ । 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୫୫ 


'ସିନ୍ଧୀଂ ସମ୍ଭବତଃ ମୂଳତଃ ବିଭାଜନକାରୀ ସଂରକ୍ଷଣକାରୀ ଏବଂ ପ୍ରତିରୋଧକାରୀ 
ଅର୍ଥ ବହନ କରିଥୁଲା । ଏହା ଆସିଲା “ସିଧ'ରୁ ଅର୍ଥାତ୍ଵ ଆକ୍ରମଣ ପ୍ରତିହତ କରିବା । 
ଏହା ସ୍ତ୍ରୀଲିଙ୍ଗ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ଫୁଲିଙ୍ଗ ଥୁଲା । କୌଣସି ପ୍ରସାରିତ ନଦୀକୁ ଏତେ ଗୁଡ଼ାଏ 
ଡାକନାମ ଦିଆଯାଇ ପାରି ନଥୁବ । ଏହା ଶାନ୍ତିପ୍ରିୟ ବସତିକାରୀଙ୍କୁ ଉଭୟ ଆକ୍ରମଣକାରୀ 
ବନ୍ଧୁତ୍ନହୀନ ଜନଜାତି ମାନଙ୍କର ତଥା ବଣ୍ୟଜନ୍ତୁ ମାନଙ୍କର ଆକ୍ରମଣରୁ ସୁରକ୍ଷା ଦାନକାରୀ 
ଥଲା । ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କର ଭାରତରେ ପ୍ରାଚୀନ ବସତିମାନଙ୍କୁ ଏକ ସାଧାରଣ ନାମ 
ଦିଆଯାଇଥୁଲା । “ସପ୍ତନଦୀ', ସପ୍ତ ସିନ୍ଧବଃ” । କିନ୍ତୁ ଯଦିବା ସମସ୍ତ ନଦୀମାନଙ୍କ ପାଇଁ 
“ସିନ୍ଧ' ଥଲା ଉପନାମ ସର୍ବସ୍ଵ ବିଶେଷ୍ୟ (ରଗ୍‌, ୬ଷ୍ଟ, ୧୯, ୫ ) ସମୁଦେେଣା ସିନ୍ଧବଃ 
ଜାତମାନାଃ - ଅର୍ଥାତ ନଦୀମାନେ ସମୁଦ୍ର ପ୍ରତି ତୀବ୍ର ଅଭିଳାଷୀ ହେବା ପରି । ଏହା 
ଭାରତର ଇତିହାସ ଭିତରେ ସର୍ବଦା ସେହିପରି ରହିଗଲା । ଯାହା ଥୁଲା ଏହାର ଶକ୍ରିମତୀ 
ରକ୍ଷା କାରିଣୀ ନଦୀ - ସିନ୍ଧୁ । 


ରଗ୍ବେଦର କେତେକ ପଦପଡ୍‌କ୍ତିରେ ସିନ୍ଧା ଯେ ସମୁଦ୍ର ରୂପେ ଅନୁଦିତ 
ହୋଇପାରିବ ଏହା ଦର୍ଶାଇ ଦିଆଯାଇଛି । ଏହି ପରିବର୍ଭିତ ଅ୍ଥଟିକୁ ସେହିପରି ନିଆଗଲେ 
ଏହା ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ଦେଶଟିର ଭୌଗୋଳିକ ସ୍ଥିତିକୁ ବଝାଇ ପାରିବ । ଏପରି କେତେକ ସ୍ଥଳ 
ଅଛି ଯେଉଁଠି ଲୋକେ ସିନ୍ଧୁନଦୀକୁ ପହଁରି ପାରି ହୋଇ ପାରୁଥିଲେ । ଅନ୍ୟତ୍ର ଏହାର 
ଜଳରାଶି ଏଭଳି ସୀମାହୀନ ବିସ୍ତୃତି ଚକ୍ଷୁ ସମକ୍ଷରେ ଦର୍ଶାଇଥାଏ ଯେ ଏହା ଏକ ନଦୀ 
କିମ୍ବା ସମୁଦ୍ଵ ଜଣେ ଠଉର କରି ପାରୁ ନଥୁଲା । ଦୁହେଁ ପରସ୍ପର ଆଡ଼କୁ ଧାବମାନ 
ହେଉଥିବା ବିଷୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ ନାବିକ ଜାଣନ୍ତି ତେଣୁ ସିନ୍ଧୁର ଅର୍ଥ ସ୍ଵଭାବତଃ ସମୁଦ୍ର ଆଡ଼କୁ 
ଗତି କରେ । 

ସିନ୍ଧୁ ଓ ଗଂଗା ଭଳି ଦୁଇଟି ବିଶାଳ ନଦୀ ( ଅକ୍ଷରଶଃ ଗଂଗା ଅର୍ଥ ଗମନ) 
ପାର୍ଶ୍ବରେ ଆମେ ଅନେକ କ୍ଷୁଦ୍ୃତର ନଦୀ ମାନଙ୍କୁ ଭେଟି ଆଉ । ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ 
କେତେଙ୍କର ନାମ ଆଲେକଜାଣ୍ଡରଙ୍କର ସାଥୀ ସହଚରମାନଙ୍କ ମାଧ୍ଯମରେ ଆମ ପାଇଁ 
ସଂରକ୍ଷିତ ରହିଯାଇଛି । 

ଯମୁନା ନଦୀଟି ଟଲେମୀଙ୍କୁ ( ଏକନାମ ) ପ୍ଲିନୀଙ୍କୁ ଯୋମାନେସ୍‌ ଓ କିଛି ଅପଭ୍ରଷ୍ଟ 
ରୀତିରେ ଆରରିୟାନଙ୍କୁ ଯୋବାରେସ୍‌ ନାମରେ ଜଣାଥୁଲା । 


ଶୁତୃକ୍ରତି ବା ପରବର୍ରଗୀ କାଳରେ ଶତଦ୍ର ନାମରେ ନାମିତ ( ଯାହା ଶତଧାରରେ 
ଧାବମାନ ) ନଦୀଟି ଟଲେମୀଙ୍କୁ ଭିନ୍ନ ନାମରେ ( ଗ୍ରୀକ ଅକ୍ଷର ) ଜଣାଥିବା ବେଳେ ପଲିନୀ 
କହିଲେ ସାଇଡ୍ରସ୍‌, ସମ୍ଭବତଃ ମେଘାସ୍ଥିନିସ୍‌ ମଧ୍ଯ ଏହା ସହ ଜଦାରଦେସ୍‌ ନାମରେ ପରିଚିତ 
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ଥଲେ । ବେଦରେ ଏହା ବିପାଶ ଅର୍ଥାତ ପଞ୍ଜାବର ସୀମାନ୍ତ ଭାବରେ ରୂପ ନେଲା । 
ସେହି ସମୟରେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଯୁଦ୍ଧମାନ ଲଢ଼ା ଯାଉଥ୍‌ବା କଥା ଆମେ ଶୁଣିବାକୁ ପାଉ । 
୧୮୪୮ରେ ସାର୍‌ ହଗ୍‌ଗାଗ୍‌ ଓ ସାର୍‌ ହେନ୍ନରୀ ହାର୍ଡ଼ିଞଚଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସେହି ସ୍ଥଳରେ 
ସତଲେଜ୍‌ ସମର ଘଟିଥ୍‌ବା ସମ୍ଭାବନା କରାଯାଇପାରେ । ସମ୍ଭବତଃ ଏହି ବିପାଶ 
(ପରେ ବିପାଶା) ଯାହା ସତୂଲେଜ୍‌ର ଉତ୍ତର ପଶ୍ଚିମରୁ ଶାଖାନଦୀ, ତାହାରି କୂଳରୁ 
ଆଲେକ୍ରଜାଣ୍ଡରଙ୍କ ବାହିନୀ ପଛକୁ ଫେରିଥିଲେ । ନଦୀଟି ସେତେବେଳେ କୁହାଯାଉଥୁଲା 
ହାଇଫାସିସ୍‌, ପ୍ନୀ ଏହାକୁ କହିଲେ ହାଇପାସିସ୍‌ ଯାହା ବେଦ ବର୍ଣ୍ଣିତ ବିପାଶ ସହ ସୁନ୍ଦର 
ନାମସାମ୍ୟ ରଖୁଥାଏ । ଯାହାର ଅର୍ଥ ହେବ ପାଶବିମୁକ୍ତ । ଏହାର ଆଧୁନିକ ନାମ 
ବିଆଜ୍‌ ବା ବେଜାଃ । 


ପଶ୍ଚିମସ୍ଥିତ ପରବର୍ରୀ ନଦୀ ହେଉଛି ବୈଦିକ ପାରୁଷ୍ପି ଯାହା ଇରାବତୀ ନାମରେ 
ସୁପରିଚିତ । ଏହାକୁ ଷ୍ଟାବୋ କହନ୍ତି ହାୟାରୋଟିସ୍‌୍‌ ଆର୍‌ରିୟାନ୍ନ ଏହାକୁ ସମଧ୍ବକ 
ଗ୍ରୀସୀୟ ନାମ ଦେଇ କହନ୍ତି ହାଇଡ୍ରାଓଟେସ୍‌ । ଏହା ହେଉଛି ଆଧୁନିକ ରାବି ବା ରାୱ । 
ଏ ହେଲା ସେହି ନଦୀ ଯାହାର ଜଳସ୍ତୋତକୁ ରୁଦ୍ଧ କରି ସୁଦାସଙ୍କ ନେତୃତ୍ଵରେ ଦଶଜଣ 
ରାଜା ପଶ୍ଚିମପଟୁ ଏହାକୁ ପାର ହୋଇ ତୃଷ୍ଟା ମାନଙ୍କୁ ଆକ୍ରମଣ କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା 
କରିଥଲେ । କିନ୍ତୁ ସେମାନଙ୍କର ଏ ଫନ୍ଦି ବିଫଳ ହେଲା ଏବଂ ସେମାନେ ନଦୀ ଗର୍ଭରେ 
ଲୀନ ହୋଇଗଲେ ( ରଗ୍ବେଦ - ଅଷ୍ଟମ ୧୮, ୮ - ୯୨) । 


ଏହାପରେ ଆମେ ଆସୁ ଅସିକ୍ଵୀକୁ, ଯାହାର ଅର୍ଥ କୃଷ୍ଣ ବା କଳା । ଏହି 
ନଦୀର ମଧ୍ଯ ଅନ୍ୟ ଏକ ନାମ ଥୁଲା ' ଚନ୍ଦ୍ରଭାଗା” ଅର୍ଥାତ ଚନ୍ଦ୍ରର ଚିତ୍ରରେଖ । ଗ୍ରୀକ୍ରମାନେ 
ଏହାକୁ ଯେଉଁ ନାମ ଅନ୍ତତଃ ପକ୍ଷେ ଦେଇଥୁଲେ ତା'ର ଅର୍ଥ ହେବ ଆଲେକ୍ରଜାଣ୍ଡରଙ୍କ 
ଗ୍ରାସକାରୀ । ହେସିକିୟସ୍‌ ଯାହା ଆମକୁ କହନ୍ତି ସେଥ୍‌ରୁ ଜଣାଯାଏ, ଏହି ମନ୍ଦ 
ଭବିଷ୍ୟାଭାସକୁ ଏଡ଼ାଇବାକୁ ଯାଇ ଆଲେକୁଜାଣ୍ଡର ଏହାର ନାମକୁ ବଦଳାଇ ଦେଇଥ୍‌ଲେ । 
ଯାହାର ଅର୍ଥ ହେବ 'ଉପଶମକାରୀ' । କିନ୍ତୁ ବେଦ ଆମକୁ ଯାହା କହେ, ସେ ତାହା 
କହନ୍ତି ନାହିଁ । ସେହି ଅସିକ୍ମୀର ଆଧୁନିକ ନାମ “ଚେନାବ' । 


ଅଢେସାଇନ୍ସ ବା ଅସିକୀ ପରେ ଆମେ ପାଇଛ,ବୈଦିକ ନଦୀ ବିତସ୍ତା । ଏହା 
ପଞ୍ଜାବର ସର୍ବଶେଷ ନଦୀ, ଗ୍ରୀକ୍ରମାନେ ଏହାକୁ କହନ୍ତି, ହାଇଡାସ୍‌ ପସ୍‌” । ସିନ୍ଧୁ 
ନଦୀରେ ନିଜର ସମରଭେଳା ଭସାଇ ଦେବା ପୂର୍ବରୁ ଏହି ନଦୀଠାରୁ ଆଲେକଜାଣ୍ଡର 
ଯୁଦ୍ଧ ବିରତ ହୋଇ ତାଂଜ ସୈନ୍ୟବାହିନୀକୁ ହଟାଇ ନେଇ ବେବିଲୋନ୍‌ ଦିଗରେ ଚାଳିତ 
କରିଥୂଲେ । ଏହା ହିଁ ହେଉଛି ଆଧୁନିକ ବେହାତ୍ ବା ଝେଲମ୍‌ । 
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ବେଦନିହିତ ଧର୍ମ ଧାରଣା ୧୫୭ 


ଏହା ବୈଦିକ ନଦୀମାନଙ୍କୁ ଆହୁରି ଅଧକ ପରିଣାମରେ ମୁଁ ଚିହ୍ନିତ କରିପାରିଲି 
ଯଥା ¬ କୁଭୀ” ଯାହା ଗ୍ରୀକୂରେ ‘କୋଫେନ' ଆଧୁନିକ ନାମ କାବୁଲ ନଦୀ । କିନ୍ତୁ 
ବେଦଠାରୁ ଆଲେକ୍ରଜାଣ୍ଡରଙ୍କ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓ କେତେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପୁନଶ୍ଚ ଆଲେକ୍ଵଜାଣ୍ଡରଙ୍କଠାରୁ 
ଆମ ସମୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯେଉଁ ନାମ ଗୁଡ଼ିକୁ ମୁଁ ଚିହ୍ନଟ କରିଛି ସେ ଗୁଡ଼ିକ ବେଦର ଏତିହାସିକ 
ସ୍ଵରୂପକୁ ବାସ୍ତବତାର ସହ ଆମଠାରେ ରେଖାପାତ କରିବା ଲାଗି ଯଥେଷ୍ଟ ବୋଲି 
ମୋର ମନେ ହୁଏ । ମନେ କରାଯାଉ, ବେଦ ହେଉଛି ଜାଲ୍‌ ¬ ମନେ କରାଯାଉ 
ଏଗୁଡ଼ିକୁ ଆଲେକ୍ୁଜାଣ୍ଡରଙ୍କ ପରେ ଏକତ୍ରୀକୃତ କରାଯାଇଥୁୂଲା - ତାହା ହେଲେ ଆମେ 
ଏ ନାମ ଗୁଡ଼ିକୁ କିପରି ବୁଝାଇ ପାରିବୁ ? ସେଗୁଡ଼ିକ ଏଭଳି ନାମ ସବୁ, ଯାହାଙ୍କର 
ଅଧ୍କାଂଶତଃ ସଂସ୍କୃତରେ ଅର୍ଥ ରହିଛି । ସେ ନାମ ଗୁଡ଼ିକ ଗ୍ରୀକ ଅପଭ୍ରଷ୍ଠ ରୂପର ଖୁବ୍ର 
ପାଖାପାଖ୍‌ ଚିହ୍ନିତ ହୁଅନ୍ତି । କାରଣ ଯେଉଁମାନେ ଏହାକୁ ଉଚ୍ଚାରଣ ପୂର୍ବକ ଲିଖୂତ ରୂପ 
ଦେଲେ ସେମାନେ ସଂସ୍କୃତ ଜାଣି ନଥୂଲେ । ତେବେ ଏ ସ୍ଥଳରେ ଜାଲ୍‌ କରିବା ସମ୍ଭବପର 
ହୋଇଛି କିପରି ? 

ମୁଁ ଏହି ସ୍ତୋତ୍ରକୁ ଦୁଇଟି କାରଣରୁ ନିର୍ବାଚନ କଲି । ପ୍ରଥମ କାରଣ ହେଉଛି 
ଏହା ଆମକୁ ବୈଦିକ କବିମାନଙ୍କର ବିସ୍ତୃତତମ ଭୌଗୋଳିକ ଜ୍ଞାନର ଦିଗନ୍ତକୁ ଦର୍ଶାଏ 
ଯାହା ଉତ୍ତରରେ ତୁଷାରାବୃତ ପର୍ବତମାଳା, ପଶ୍ଚିମରେ ସିନ୍ଧୁନଦୀ ଓ ସୁଲେଇମାନ 
ପର୍ବତଶ୍ରେଣୀ, ଦକ୍ଷିଣରେ ସିନ୍ଧୁ ବା ସମୁଦ୍ର ଏବଂ ପୂର୍ବରେ ଯମୁନା ଓ ଗଂଗାର ଅବବାହିକା 
ମଧ୍ଯରେ ସୀମାବଦ୍ଧ । ଏହାପର ପାର୍ଶ୍ବର ପୃଥୁବୀ ମୁକ୍ତ ଥଲେହେଁ ବୈଦିକ କବିମାନଙ୍କର 
ଅଜ୍ଞାତ ଥୁଲା । ଦ୍ଵିତୀୟ କାରଣଟି ହେଲା ସେହି ଏକ ହିଁ ସ୍ତୋତ୍ର ଆମକୁ ମଧ୍ଯ ବୈଦିକ 
ଯୁଗର ଏତିହାସିକ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ଯୋଗାଇଥାଏ । ଯେଉଁ ନଦୀମାନଙ୍କୁ ଆଜି ଆମେ ଦେଖୁ, 
ଯାହାଙ୍କୁ ଦେଖ୍ଥୁଲେ ଆଲେକ୍ଵଜାଣ୍ଡରଙ୍କ ମ୍ୟଯାସିଡ଼ୋନୀୟମାନେ, ସେଗୁଡ଼ିକୁ ବୈଦିକ 
କବିମାନେ ବି ଦେଖ୍ଥଲେ । ଏଠାରେ ଆମେ ଏକ ଶତିହାସିକ ଯୁଗ୍ତିସଂଗତ ଅନୁକ୍ରମ 
ପାଇଛୁ । ଏଗୁଡ଼ିକ ପୂର୍ଣ୍ଣତୟା ଜୀବନ୍ତ ସାକ୍ଷୀ ଭାବରେ ଆମକୁ କହନ୍ତି ସେହି ସବୁ 
ଲୋକମାନଙ୍କର କଥା ଯାହାଙ୍କ ସଂଗୀତ ସବୁ ବିଚିତ୍ର ରୀତିରେ, ତୁମେ କହିପାର, 
ରହସ୍ୟଜନକ ଭାବରେ ଆମ ପାଇଁ ସଂରକ୍ଷିତ ରହିଛି, ସେମାନେ ବାସ୍ତବ ମଣିଷ ହିଁ 
ଥିଲେ । ଥୁଲେ ଜମିଦାରମାନେ ସେମାନଙ୍କ ଗୋଷ୍ଠୀସହ, ମେଷପାଳକମାନେ ସେମାନଙ୍କ 
ମେଣ୍ଢାପଲଙ୍କୁ ନେଇ, ପୁରୋହିତ ବା ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ କହିଲେ ସେମାନଙ୍କ ଭଶ୍ଵର ମାନଙ୍କର 
ସେବକଗଣ, ପାହାଡ଼ ଓ ଅବବାହିକା ମାନଙ୍କରେ ଅତ୍ରତତ୍ର ଆଶିଂକ ଭାବରେ ଆବୃତ 
ମୁନିଆଁ କାଠବାଡ଼ ଘେରା ଆବଵ୍ଧସ୍ଥଳୀ ମାନଙ୍କରେ । କେଉଁଠି କେଉଁଠି ଅଳ୍ପ କିଛି ଦୃଢ଼ 
ଦୁର୍ଗଟି ମାନଙ୍କରେ ଆବଶ୍ୟକତା ଅନୁଯାୟୀ ପୃଥୁବୀବକ୍ଷରେ ସେମାନଙ୍କର ସ୍ଵଜ୍ପ ଜୀବନକାଳ 
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ବଞ୍ଥିଲେ ଯେହେତୃ ସେକାଳରେ ଲୋକେ ଏତେ ମଡ଼ାମଡ଼ି, ଏତେ ଗହଳି ବା ଦଳାଦଳି 
ହୋଇ ଜୀବନଯାପନ କରି ନଥୂବବେ । ଶୀତ, ବସନ୍ତ, ଗ୍ରୀଷ୍ମ ବର୍ଷ ପରେ ବର୍ଷ ସେମାନଙ୍କୁ 
ଗତିଶୀଳ କରାଇଥ୍‌ବ । ସୂର୍ଯ୍ୟ ଏହାର ନିଶ୍ଚିତ ନିତ୍ୟ ନୈମରିକ ଉଦୟାସ୍ତ ଦ୍ଵାରା 
ଏମାନଙ୍କ ଚିନ୍ତନ ଧାରାକୁ ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରିୟ ତୃଣାଚ୍ଛନନ ପ୍ରାନ୍ତର ଓ କ୍ଷୁଦ୍ଧ ବନାଞ୍ଚଳଠାରୁ 
ସେମାନେ ଆସିଥୁବା ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳ ପୃଥିବୀ ଆଡ଼କୁ ଅଥବା ସେମାନେ ଆନନ୍ଦରେ ମାଡ଼ି 
ଚାଲିଥ୍‌ଵବା ପଶ୍ଚିମ ଦିଗନ୍ତକୁ ଆଖ୍‌ ଟେକି ଚାହିଁବା ଲାଗି ଅନୁପ୍ରେରିତ କରିଥବ । ମୁଁ 
ଯେପରି କହିଥୁଲି, ସେହିପରି ସେମାନଙ୍କର ଥଲା ଏକ ଧର୍ମ ବା ଶଶ୍ଵର ବିଶ୍ଵାସ, ଯାହା 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ସରଳ ହେଲେହେଁ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କ୍ଷୁଦ୍ର ଧର୍ମମତର ନିମ୍ନସ୍ତରକୁ ଖସି ଆସିନାହିଁ । 
ଏକ ପରପାର ଅଛି - ଏହା ସେମାନେ ଅନୁଭବ କଲେ ଓ ଜାଣିଲେ ପରପାରକୁ, ସେହି 
ଅଜ୍ଞାତ ସତ୍ତାକୁ ନିଜ ପାରୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନାମ ଦେବାକୁ ସେମାନେ ଚେଷ୍ଟା କଲେ ଯେଉଁଥୂପାଇଁ 
ଏକ ଭଶ୍ଵର ବିଶ୍ବାସକୁ ଅନ୍ୟ ଏକ ଭଶ୍ବର ବିଶ୍ନାସରେ ପରିବର୍ଭନ କଲେ । ତଥାପି ଭଶ୍ବରଙ୍କର 
ନାମଟିଏ ସେମାନଙ୍କର ନଥଲା ଯାହା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ଆମେ ବୁଝୁଥୁ୍‌ବା ଅର୍ଥରେ ନୁହେଁ 
କିମ୍ବା ଭଶ୍ନରମାନଙ୍କୁ ଏକ ସର୍ବସାଧାରଣ ନାମ ଦେବାରେ ନୁହେଁ । ଅଥଚ ସେମାନେ 
ନାମ ପରେ ନାମ ଉଦ୍ଭାବନ କରି ଚାଲିଥ୍‌ଲେ । କେତେକ ବାହ୍ୟ ତଥା ଦୃଶ୍ୟମାନ 
ଶକ୍ତିର ପ୍ରତୀକମାନଙ୍କୁ ଅବବୋଧର ସହ ମନରେ ଧାରଣ କରିବାକୁ କ୍ଷମ ହେବା ପାଇଁ 
ଏହା ଥୁଲା ସେମାନଙ୍କର ଦୃଢ଼ ଅଧ୍ୟବସାୟ । ଅଥଚ ଏହାର ପ୍ରକୃତ ଓ ପୂର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ଯ୍ୟାସ 
ଆଜି ଆମ ପାଇଁ ଯେପରି ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ସେହିପରି ଥଲା ଅଦୃଶ୍ୟ ଓ ଅନବଧାରଣୀୟ । 
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ଷଷ୍ଠ ଭାଷଣ 
ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ 


ବେଦରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ ପରବର୍ରୀ ଏକାନ୍ତ ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ପ୍ରକୃତି ରାଜ୍ୟରେ ଦୃଶ୍ୟମାନ 
ପଦାର୍ଥଟି ହେଉଛି ଭୂଭାଗର ଦେବତା ଅନଳ, ଯାହା ସଂସ୍କୃତରେ ଅଗ୍ନି ଓ ଲାଟିନ୍ନରେ 
ଇଗ୍‌ନିସ୍‌ । ଅଗ୍ନିକୁ ଯେଭଳି ପୂଜା କରାଯାଇଛି ଏବଂ ବିଷ୍ଣୁଙ୍କ ପ୍ରଶସ୍ତିଗାନ କରାଯାଇଛି 
ସେଥ୍ରୁ ଆମେ ଅତି ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ ମାନବ ଇତିହାସର ସନ୍ଧାନ କରିପାରୁ : ଯେଉଁଥୂରେ 
କେବଳ ମଣିଷ ପାଇଁ ଅତ୍ୟାବଶ୍ୟକ ମାନସିକ ଓ ଦୈହିକ ଆନନ୍ଦ ନଥୁଲା, ତା'ର ନିଜ 
ଜୀବନ ବଞ୍ଚବା ଥୁଲା ମୁଖ୍ୟ ତାହାକୁ କିପରି ଉତ୍ପାଦନ କରାଯିବ ଏହି ଜ୍ଞାନ ଉପରେ ତାହା 
ଥୁଲା ନିର୍ଭରଶୀଳ । ଆଜି ଆମ ପାଇଁ ଅଗ୍ନି ଏଭଳି ଘନିଷ୍ଠ ପରିଚିତି ଲାଭ କରିଛି ଯେ 
ଏହା ବିନା ଜୀବନ ଜୀଇଁବା ବିଷୟରେ ଆଦୌ କୌଣସି ଧାରଣା ଆମେ କରିପାରିବୁ 
ନାହିଁ । ପ୍ରଥମେ ପୃଥ୍‌ବୀରେ ବସବାସ କରିଥବା ପ୍ରାଚୀନ ଲୋକେ କି ଭଳି ଅଗ୍ନିକୁ 
କରାୟର୍ତ ପୂର୍ବକ ଏହାର ଆଧ୍ଵପତ୍ୟ ଲାଭ କଲେ ? ବୈଦିକ କବିମାନେ ଆମକୁ କହନ୍ତି 
ଏହା ବିଦ୍ୟୁତ ( ବିଜୁଳି) ଆକାରରେ ପ୍ରଥମେ ଆକାଶରୁ ଆସିଲା କିନ୍ତୁ ପୁନଶ୍ଚ 
ଉଭେଇଗଲା । ଏହାପରେ କେତେକ ଦରଷ୍ଟିରୁ ପ୍ରମିଥ୍ୟସଙ୍କ ଭଳି ମାତରିଶ୍ଵନ଼ ନାମକ 
ଏକ ସତ୍ତା ଏହାକୁ ଫେରାଇ ଆଣିଲେ ଏବଂ ଭୂଗୁ ଗୋତ୍ରୀୟ ମାନଙ୍କୁ ( ଫ୍ଗ୍ୟୋସ୍‌ ) 
ଏହାର ନିରାପଦ ସଂରକ୍ଷଣ ଲାଗି ବିଶ୍ଵସ୍ତ ଭାବରେ ଗୁପ୍ତ ରଖୁବାକୁ ଅପଣ କଲେ । 
ଅନ୍ୟ କବିତା ମାନଙ୍କରେ ଦୁଇଟି କାଷ୍ଠଖଣ୍ଡର ଘର୍ଷଣରୁ ଅଗ୍ି ଉତ୍ପାଦନର ରହସ୍ୟ ଆମେ 
ଜାଣିବାକୁ ପାଉ । ଏଠାରେ କୌତୂୃହଳ ଜନକ ତଥ୍ୟଟି ହେଉଛି ଯେଉଁ କାଷ୍ଠ ଏଭଳି 
ଘର୍ଷଣ କର୍ମରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଲା ସଂସ୍କୃତରେ ତା'ର ନାମ ହେଉଛି ପ୍ରମନ୍ଧ । କୁହନ୍ନ 
ଯେଭଳି ଦର୍ଶାଇଛନ୍ତି, ଏହି ଶବ୍ଦଟି ଗ୍ରୀକଵରେ ପ୍ରାୟ ଅନୁରୂପ ଭାବେ ଆସେ ପ୍ରମିଥ୍ୟସ୍‌ 'ର 
ପାଖା ପାଖୁ । ପବିତ୍ର ବସ୍ତୁ ଭାବରେ ଏହାକୁ ଚୁଲିରେ ରଖ୍‌ ହେଉ ବା ଅଭ୍ୟାସଗତ 
ତାଲିମ ପାଇଁ ଯେତେବେଳେ ଇଚ୍ଛା ସେତେବେଳେ ହେଉ, ଅଗ୍ନିର ଅଧ୍ବକାର ପ୍ରାପ୍ତି 
ଆଦିସଭ୍ୟତାର ଏକ ବିପୁଳ ପଦକ୍ଷେପକୁ ଦର୍ଶାଇଥାଏ । ମାଂସକୁ କଞ୍ଚା ଖାଇବା ପରିବର୍ତେ 
ରାନ୍ଧି କରି ଖାଇବାକୁ ଲୋକଙ୍କୁ ଏହା କ୍ଷମ କରାଇଲା, ରାତିରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାର ଶକ୍ି 
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ଯୋଗାଇଲା, ଶୀତପ୍ରଧାନ ଜଳବାୟୁରେ ଥଣ୍ଡାରେ ବରଫ ହୋଇ ମୃତ୍ୟୁ ମୁଖରେ ପଡ଼ିବାରୁ 
ଏହା ମଣିଷକୁ ବଞ୍ଚାଇଲା । ତେଣୁ ଅଗ୍ନିକୁ ସବୁ ଭଶ୍ଵରଙ୍କଠାରୁ ଦୟାଳୁତମ ଭାବରେ 
ପୂଜା ଓ ପ୍ରଶସ୍ତି କରିବାରେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବାର କିଛି ନାହିଁ । ସେ ହେଲେ ଏକମାତ୍ର ଇଶ୍ଵର 
ଯିଏ ସ୍ବର୍ଗରୁ ମର୍ର୍ୟକୁ ଓହ୍ଲାଇ ଆସିଥ୍‌ଲେ : ସେଥୂପାଇଁ ସେ ହେଲେ ମାନବର ବନ୍ଧୁ, 
ଭଶ୍ଵରଗଣଙ୍କର ବାର୍ରାବହ, ମଣିଷ ଓ ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ମଧ୍ଯସ୍ଥି ମରଗଣଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
ଅମର । କୁହାଯାଇଛି, କୃଷ୍ଣ ଚର୍ମା ଶତୁମାନଙ୍କଠାରୁ ଆର୍ଯ୍ୟ ବସତି ମାନଙ୍କୁ ସେ ସୁରକ୍ଷା 
ଦିଅନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କୁ ଭୟଭୀତ କରାଇ ବିତାଡ଼ନ କରନ୍ତି । 


ସେ ଯାହାହେଉ ଯଥାଶୀଘ୍ର ବୈଦିକ କବିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅଗ୍ନି ଆଲୋକ ଓ 
ତା'ପରେ ସାଧାରଣ ସତ୍ତା ଭାବରେ କଳ୍ପିତ ହେଲା । ଏହାପରେ ଚୁଲିରେ ହେଉ ବା ଯଜ୍ଞ 
ବେଦିରେ ହେଉ, ଏହାର ସ୍ଥିତି କେବଳ ଉପଲବ୍ଧ ହେଲା ନାହିଁ ବରଂ ଉଷାଠାରେ, 
ସୂର୍ଯ୍ୟଠାରେ ଏବଂ ସୂର୍ଯ୍ୟର ବାହାର ଜଗତରେ ଏହାର ଉପସ୍ଥିତି ସଂପର୍କରେ ଧାରଣା 
କରାଗଲା । ଏହା ସଂଗେ ସଂଗେ ଅଗ୍ନିଠାରେ ପରିପକୃତାର ସାମ୍ଥ୍ୟକୁ ସ୍ବୀକାର କରାଗଲା । 
ସେମାନଙ୍କ ଭାଷାରେ ଏହାକୁ ମୃଭିକାଜାତ ଫଳମାନଙ୍କର ପରିପାକ ଓ ମାନବ ଶରୀର 
ଲାଗି ସହାୟକ ଓ ଉଷ୍ମକାରୀ ଉପାଦାନ ବୋଲି କୁହାଗଲା । ସେହି ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ଶର୍ତି ମାନଙ୍କ ଭଳି ଅଗ୍ନି ପରମଛଶ୍ବର ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ ଉନ୍ନୀତ ହେଲା । ସ୍ଵର୍ଗ ଓ ମର୍ର୍ୟକୁ ସେ 
ପ୍ରସାରଣ କଲେ ବୋଲି କୁହାଗଲା, ଯାହା ଥୁଲା ଏକାନ୍ତ ସ୍ବାଭାବିକ । କାରଣ ତାଂକ 
ଆଲୋକ ବିନା ସ୍ଵର୍ଗ ଓ ମର୍ର୍ୟ ଅଦୃଶ୍ୟ ତଥା ଅପ୍ରଭେଦନୀୟ ହୋଇ ଥାଆନ୍ତା । ପରବର୍ଗ୍ରୀ 
କବି କହନ୍ତି, ଅଗ୍ନି ଏହାର ଆଲୋକ ଦ୍ଵାରା ସ୍ବର୍ଗକୁ ଉପରକୁ ଟେକି ଧରିଲେ ଯଦ୍ବାରା ସେ 
ଦୁଇଟି ଜଗତକୁ ଦୁଇଫାଳ କରି ରଖୁଲେ । ଶେଷରେ ଅଗ୍ନି ଆଦିପୁରୁଷ ଓ ସ୍ଵର୍ଗ ତଥା 
ମର୍ର୍ଯୟର ଜନକ ଭାବରେ କଥ୍ତ ହେଲେ । ସେ ହେଲେ ପୃଥ୍ବୀ ବକ୍ଷରେ ସମସ୍ତ ଉଡ଼ାଣ, 
ଗମନ, ଦଣ୍ଡାୟମାନ କିମ୍ବା ସଂଚଳନର କର୍ରା । 


ଏଠାରେ ଆମେ ଆହୁରି ଥରେ ସେହି ଧାରାଟିକୁ ଆମ ଆଖ୍‌ ଆଗରେ ପାଇଛୁ ! 
ମାନବ ମାନସ ଥରକ ପାଇଁ ଅଥବା ବାରମ୍ବାର ଯେଉଁ ଘଟନାରେ ବିସ୍ମୟଚକିତ ଓ 
ଆତଙ୍କିତ ହୋଇ ଉଠିଲା ଯଥା ବିଜୁଳି - ଘଡ଼ଘଡ଼ି ବୃକ୍ଷକୁ ଆଘାତ କରିବା, ସମଗ୍ର 
ଅରଣ୍ୟକୁ ଗ୍ରାସ କରିଯିବା, କାଠରେ କାଠ ଘଷି ହୋଇ ଅରଣ୍ୟରେ କିମ୍ବା ଗାଡ଼ି ଚକାରେ 
କିମ୍ବା ପରିଶେଷରେ ଅଗ୍ନି ଉତ୍ପାଦନର ଅଭ୍ୟାସ କାଳରେ ନିଆଁ ଜଳି ଉଠିବାଟି ପ୍ରୟୋଜନ 
ଅନୁଯାୟୀ ଏକ ଉଦ୍ଭାବନ ଭାବରେ ଗୃହୀତ ହେଲା । ଏହାପରେ ତାଂ’ ପାଇଁ ଯାହା 
ରହସ୍ୟଜନକ ବୋଧ ହେଲା, ସେଥୁରେ ମଣିଷ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ବୋଧ କଲା । କାରଣ ଏପରି 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୬୧ 


ହେଲେ ସୁଦ୍ଧା ଏହା ଏକ ସତ୍ୟ, ସରଳ ଓ ସ୍ଵାଭାବିକ ସତ୍ୟ । ସେ ଦେଖେ ଏକ ଶକ୍ତିର 
ପ୍ରଭାବ, ଅଥଚ ସେ କେବଳ ଏହାର କାରଣକୁ ଅନୁମାନରେ ଆଣିପାରେ ଏବଂ ଯେବେ 
ଏ ସଂପର୍କରେ ତାକୁ କହିବାକୁ ପଡ଼େ ସେ ଏହାକୁ କେବଳ ଏକ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ଶକ୍ତି ବୋଲି 
କିମ୍ବା ଏକ ପ୍ରକାର ମାନବୀୟ ପ୍ରତିନିଧ୍ୂ ବୋଲି କହିପାରେ । ଏହା ଯଦିବା କେତେକ 
ପକ୍ଷରେ ପୂରାପୂରି ମାନବୀୟ ନୁହେଁ । ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ ମାନବୀୟ ଠାରୁ ଅଧ୍ବକ ଅଥବା 
ଅତିମାନବୀୟ ! ଏହିପରି ଅଗ୍ନି ସଂପର୍କୀୟ ଧାରଣା ଗଢ଼ି ଉଠିଲା ଏବଂ ଏହା ଅଧ୍ବକରୁ 
ଅଧ୍ବକ ସାଧାରଣୀକୃତ ହେବା ସଂଗେ ସଂଗେ ସମଧ୍ବକ ମହାନ, ଅଚିନ୍ତ୍ୟ ତଥା ନୈସଟଗିକ 
ହୋଇ ଉଠିଲା । ଅଗ୍ନି, ନିଆ, ଆଲୋକ ଓ ଉଷ୍ମତା ବ୍ୟତିରେକେ ଜୀବନ ଅସମ୍ଭବ 
ହୋଇଥାଆନ୍ତା । ଅତଏବ ସେ ହେଲା ଜୀବନ ରଚନାକାରୀ ଓ ପ୍ରଦାନକାରୀ, ଉଦ୍ରଭିଜ, 
ପ୍ରାଣୀ ଓ ମନୁଷ୍ଯ ମାନଙ୍କର । ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ‘ଆଲୋକ, ଜୀବନ ଓ ସକଳ 
ପଦାଥ୍ଥ” ଲାଗି ତା'ର ଆନୁକୂଲ୍ୟ ପାଇଁ ଏକଦା ବ୍ୟଗ୍ର ଭାବରେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରାଗଲା 
ସେତେବେଳେ କେତେକ କବିଙ୍କ ମାନସରେ, ଅତତତ୍ର ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀମାନଙ୍କର ପରଂପରାରେ 
ସେ ସର୍ବମୁଖ୍ୟ ଶାସନକର୍ରା, ସମସ୍ତ ଶଶ୍ବରଙ୍କ ଉର୍୍ଧରେ ସେମାନଙ୍କର ବାସ୍ତବ ଭଶ୍ଵର 
ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ ଉତ୍ଵଥୃତ ହେବାରେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟଜନକ କିଛି ଅଛି କି ! 


ପ୍ରାଚୀନ କବିମାନେ ବାୟୁଠାରେ ଯେଉଁ ଶକ୍ତିର ଆବିଷ୍କାର କରିପାରିଥୂଲେ, 
ସେହି ବିଷୟ ଆଲୋଚନା କରିବାକୁ ଏବେ ଆମେ ଅଗ୍ରସର ହେବା । ଏହା ଥୁଲା 
ମେଘମାଳା, ବିଶେଷତଃ ସେହି ଉଲ୍ଲକାଗତ ସଂଘର୍ଷ ଯାହା ଦ୍ଵାରା ସୃଷ୍ଟି ହେଉଥୂଲା ଘଡ଼ଘଡ଼ି, 
ବଜ୍ରପାତ, ବିଦ୍ୟୁତ ବତାସ ଏବଂ ବର୍ଷାଧାରାପାତ, ସେ ସବୁ ମଣିଷକୁ ଏହି ଏକାନ୍ତ 
ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ଶିକ୍ଷା ଦେଇଥ୍‌ବ ଯେ ସେ ଏ ଜଗତରେ ଏକା ନ ଥୁଲା । ତୁମେ ସମସ୍ତେ 
ଜାଣ, ସବୁ ଧର୍ମ ବା ଭଶ୍ଵରବିଶ୍ଵାସ ଭୟ ଓ ଆତଙ୍କରୁ ଉତୂତ ବୋଲି ଅନେକ ଦାର୍ଶନିକ 
ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି । ଯେପରି ବଜ୍ର ଓ ବିଦ୍ୟୁତ ନଥ୍‌ଲେ ଆମେ ଭଶ୍ଵରଗଣ କିମ୍ବା ଏକ ଭଶ୍ମର 
ଅଛନ୍ତି - ଏ ଧାରଣା କେବେ ହେଲେ ପୋଷଣ କରନ୍ତୁ ନାହିଁ । ଏହା ଏକ ଏକଦେଶଦର୍ଶୀ 
ଅତିରଂଜିତ ଅଭିମତ । ବିସ୍ମୟ ଓ ଆତଙ୍କ ଜନ୍ମାଇବାରେ ଘଡ଼ଘଡ଼ି ବିଜୁଳି ସହ ଝଡ଼ 
ବତାସର ମଣିଷକୁ ନିଜର ଦୁର୍ବଳତା ଓ ନିର୍ଭରଶୀଳତା ବିଷୟରେ ସଚେତନ କରିବାରେ 
ପ୍ରଭୂତ ଭୂମିକା ରହିଛି । ଏପରିକି ବେଦରେ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ଏହିପରି କହିବାର ଉଦ୍ଵଯୋଗ 
କରାଯାଇଛି, “ହଁ, ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ଘଡ଼ଘଡ଼ି ଓ ବିଜୁଳିକୁ ପଠାଏ, ତୁମେ ମୋଠାରେ 
ବିଶ୍ଵାସ କର ।' କିନୁ ଆମେ ଯାହାକୁ ଭଶ୍ବରବି ଶ୍ଧାସ କହୁ ତାହା କେବଳ ଭୟ ଓ ଆତଙ୍କରୁ 
କେବେ ହେଲେ ହଠାତ ଉତ୍ପତ୍ତି ହୋଇ ନଥାନ୍ତା । ଇଶ୍ଵର ବିଶ୍ଵାସ ବା ଧର୍ମଧାରଣା ଏକ 
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୧୬୨ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବାନ୍ଦ୍ର କମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପ୍ରତ୍ୟୟ ଏବଂ ପ୍ରଥମରୁ ମଣିଷର ମନ ଓ ହୃଦୟରେ ପ୍ରକୃତିଗତ ଶୃଙ୍ଖଳା ଓ ସୁଵିଚାରିତ 
ପ୍ରୟୋଗ ଶ୍ତିରେ ଅସ୍ପଷ୍ଟ ବିଶ୍ଵାସ ଏହି ପ୍ରତ୍ୟୟକୁ ଜାଗରିତ କରିଥୁଲା । ଅଧ୍ବକତ୍ତୁ ବିଶେଷତଃ 
ନିୟମିତ ଭାବରେ ଘଟୁଥୁ୍‌ବା ଘଟଣାମାନ ଯଥା, ସୂର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ଭନ, ଚନ୍ଦ୍ରର 
ପୁନରାବିର୍ଭାବ, ରତୁମାନଙ୍କରେ ଶୃଙ୍ଖଳା, କାର୍ଯ୍ୟ କାରଣର ନିୟମ କ୍ରମଶଃ ସମସ୍ତ ବିଷୟରେ 
ଆବିଷ୍ଟତ ହେଲା । ଏହା ଶେଷରେ ସମସ୍ତ କାରଣର ଏକହିଁ କାରଣ ଖୋଜି ପାଇଲା । 
ଆମେ ତାହାକୁ ଯେ କୌଣସି ନାମରେ କହିବାକୁ ବାଛି ନେଇଥାଉ । 

ଏହା ସର୍ତ ଉଲ୍ଲକା ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ବ୍ୟାପାରମାନ ପ୍ରାଚୀନ ଦେବାଦେବୀଙ୍କୁ ଜନ୍ମ 
ଦେବାରେ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଗୁରୁତ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭୂମିକା ନିର୍ବାହ କରିଥୂଲା । ତେଣୁ ସ୍ଵଭାବତଃ ବୈଦିକ 
ରଷିମାନଙ୍କର କବିତାରେ ଏହା ଏକ ପ୍ରମୁଖ ସ୍ଥାନ ଗ୍ରହଣ କରିଥୂଲା । ଆମକୁ ଯଦି ପ୍ରଶ୍ନ 
କରାଯିବ, ବୈଦିକ ଯୁଗର ମୁଖ୍ୟ ଭଶ୍ଵର କିଏ । ଆମେ ପାଇଥ୍‌ବା ଅବଶିଷ୍ଟ କବିତାଗୁଡ଼ିକୁ 
ବିଚାରକୁ ନେଇ କହିବାକୁ ଉଚିତ ମଣିବୁ ଯେ ସେ ହେଉଛନ୍ତି ‘ଇନ୍ଦ୍ର ଭାରତୀୟ 'ଜିଅସ୍‌' । 
ସେ ହେଉଛନ୍ତି ମେଘଖଣ୍ଡମାନଙ୍କର ସଂଗ୍ରହକାରୀ, ବର୍ଷା ଦାନକାରୀ, ବଜ୍ରଧାରୀ, ଅନ୍ଧକାର 
ବିଜେତା, ଅନ୍ଧକାରର ସମସ୍ତ ଶକ୍ତି ଆଲୋକ ଆନୟନକାରୀ, ସତେଜତା, କର୍ମଶକ୍ତି ଓ 
ଜୀବନର ଉତ୍ସ, ଶାସନକର୍ରା ଓ ସମଗ୍ର ଜଗତର ପ୍ରଭୁ । ବେଦରେ ଇନ୍ଦ୍ର ହେଉଛନ୍ତି ସର୍ବୋଚ୍ଚ 
ଅଧ୍ବକାରୀ ଏବଂ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତର ବହୁ ଜନଜାତି ତଥା ଗ୍ରାମଗୋଷ୍ଠୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏହିପରି 
ସେ ଅଭିବନ୍ଦିତ ହୋଇଥାଇ ପାରନ୍ତି । ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଦେବତାମାନେ ତାଂକ ତୁଳନାରେ ଜରାଜୀର୍ଣ୍ଣ 
ସ୍ଥବିର ମଣିଷ ଭଳି । ଯେଉଁ ସ୍ଵର୍ଗ, ପ୍ରାଚୀନ ଦ୍ୟାୟୁସ୍‌ ପୂର୍ବରୁ ସବୁ ଦେବତାମାନଙ୍କର 
ଏପରିକି ସ୍ଵୟଂ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କର ଜନକ ଥୁଲା, ସେ ଏହାଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ନତ ହୁଏ, ତାଂକ 
ଆଗମନରେ ମର୍ର୍ୟଭୂମି ଥରି ଉଠେ । ଏହା ସତ୍ତନେ ଜିୟସ୍‌ ଓ ଜୁପିଟରୁଙ୍କ ଭଳି ଇନ୍ଦ୍ର ସମସ୍ତ 
ଦେବତାଙ୍କର ସ୍ଥାୟୀ ଆନୁଗତ୍ୟର ଅଧଵକାର କେବେ ପାଆନ୍ତି ନାହିଁ । ଅଧ୍ୟକନ୍ତୁ ଆମେ 
ବେଦ ଭିତରୁ ଏପରି କେତେକ ସଂଶୟବାଦୀ ଥ୍‌ବାର ଜାଣ ଯେଉଁମାନେ ଇନ୍ଦ୍ରବୋଲି କିଛି 
ଗୋଟାଏ ଥବାକୁ ଅସ୍ଵୀକାର କରିଥଲେ । ( ହିବ୍ଟ ବକ୍ତାମାଳା - ପୃ ୩୦୭) । 

ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ପାଖେ ପାଖେ ଥୁବା, ଯୁଦ୍ଧରେ ତାଂକର ସହଯୋଗୀ ଥ୍‌ବା ଏବଂ ସମୟେ 
ସମୟେ ତାଂକ ଠାରୁ ଆଦୌ ଭିନ୍ନ ନଥ୍‌ବା ପବନର ପ୍ରତିନିଧ୍ବଙ୍କୁ ଆମେ ଭେଟିଥାଉ 
ଯାହାଙ୍କୁ ବାତ ବା ବାୟୁ ଏବଂ ସମଧ୍ବକ ଭୟଙ୍କର ଝଡ଼ ଦେବତା ମରୁତ, ଆକ୍ଷରିକ 
ଅଥରେ ଧ୍ଵଂସକାରୀ କହିଥାଉ । 

ପବନ ସଂପର୍କରେ ଜଣେ କବି କହିନ୍ତି : ସେ କେଉଁଠୁ ଜାତ ହେଲେ ? ସେ 
କେଉଁଠୁ ଆକସ୍ମିକ ଆବିର୍ଭୂତ ହେଲେ ? ଦେବତା ମାନଙ୍କର ପ୍ରାଣ, ଜଗତର ବୀଜ । ସେ 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୬୩ 


ଯେଉଁଠି ଢଳି ପଡ଼ନ୍ତି ସେଇଠି ଗତାଗତ ହୁଅନ୍ତି, ତାଂକ ସ୍ଵର ଶୁଣାଯାଏ, କିନ୍ତୁ ତାଂକ 
ଦେଖା ମିଳେ ନାହିଁ । (ରଗ୍‌ : ୧୦ମ, ୧୬୮, ୩, ୪) । 

ବାତ୍ୟା ବା ପବନ ( ବାୟୁ) ଠାରୁ ମରୁତ୍ଗଣ ସମଧ୍କ ଭୟଙ୍କର ।! ଭାରତରେ 
ଜଣାଥ୍‌ବା ଏହି ପ୍ରକାର ଝଡ଼ ତୋଫାନର ଏମାନେ ସାର୍ଥକ ପ୍ରତୀକ । ଏ ସେହି ଝଡ଼ 
ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ବାୟୁମଣ୍ଡଳ ଧୂଳି ଓ ମେଘ ପଟଳରେ ଆଚ୍ଛନ ଓ ଅନ୍ଧକାରାବୃତ ହୁଏ । 
ଯେତେବେଳେ ମୁହୂର୍କ ମଧ୍ଯରେ ବୃକ୍ଷମାନେ ପତ୍ରହୀନ ହୋଇ ଲଣ୍ଡା ହୋଇଯାଆନ୍ତି । 
ଡାଳମାନ କଂପି ଉଠନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କର ଶାଖା ସବୁ ଭାଂଗିପଡ଼େ । ପୂଥ୍ବୀ ଘୂର୍ଣ୍ଠାୟମାନ ଓ 
ପର୍ବତମାନେ ଥରି ଉଠିବା ପରି ମନେ ହୁଅନ୍ତି ଏବଂ ନଦୀ ଫେନ ଉଦ୍ଧଗାର କରି କୂଳରେ 
ଆସି ପିଟି ହୁଅନ୍ତି । ସେତେବେଳେ କବି ଦେଖନ୍ତି, ମରୁତ ଆସୁଛି ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ ଶିରସ୍ତ୍ରାଣ ଧାରଣ 
କରି । ସ୍କନ୍ଧରେ ଚିତ୍ରିତ ଚର୍ମର ଆବରଣ ନେଇ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ବ୍ରା ବୁଲାଇ, ଭୟ ଦର୍ଶାଇ, 
କୁଠାରମାନଙ୍କୁ ଘୂରାଇ, ଅଗ୍ିଶଳାକା ନିକ୍ଷେପ କରି, ଘଡ଼ଘଡ଼ି ଓ ବିଜୁଳି ଭିତରେ ଚାବୁକ 
ପିଟିପିଟି ସେ ଆସେ । ସେମାନେ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କର ସହଚର, ବେଳେବେଳେ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଭଳି 
ଦ୍ୟାୟୁଃ ବା ଆକାଶର ପୁତ୍ରଗଣ ଅଥଚ ଅନ୍ୟ ଏକ ଭୟଙ୍କର ଦେବତା ରୁଦ୍ର, 
ଅଚ୍ଚହାସ୍ୟକାରୀଙ୍କର ସନ୍ତାନଗଣ । ସେହି ରୁଦ୍ର ହୁଅନ୍ତି ଯୁଦ୍ଧକାରୀ ଦେବତା, ଯାହାଙ୍କୁ 
ନେଇ ଅନେକ ସ୍ତୋତ୍ର କରାଯାଇଛି । ତାଂକଠାରେ ଏକ ନୂତନ ଚରିତ୍ରର ଆବନ 
ଘଟିଛି, ସେ ହୋଇଛନ୍ତି ଉପଶମନ ଓ ରକ୍ଷାକାରୀ - ଯାହା ଭାରତରେ ଏକ ସ୍ଵଭାବ 
ସୁଲଭ ସନ୍ଧିକ୍ଷଣ । ଯେତେବେଳେ ରୋଗଜୀବାଣୁ ବହନକାରୀ ଦୂଷିତ ବାଷ୍ପକୁ ବିତାଡ଼ନ 
କରିବା, ପୂର୍ବ ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟ ଫେରାଇ ଆଣିବା, ପଶୁ ଓ ମଣିଷମାନଙ୍କଠାରେ ସତେଳତା ଭରିଦେବା 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅନ୍ୟ କିଛି ହିଁ ସେପରି ଶକ୍ତିଶାଳୀ ନଥୁଲ୍ଲା । ତାହା ଥୁଲା ସପ୍ତାହ ସପ୍ତାହ ବ୍ୟାପୀ 
ଉତ୍ତାପ ଓ ଅନାବ୍ରଷ୍ଟି ପରେ ପରେ ଘଡ଼ଘଡ଼ି ସହ ଝଡ଼ । 

ଏଗୁଡ଼ିକ ସହ ଅନ୍ୟମାନେ ଯଥା ପର୍ଜନ୍ଯୟ ଓ ଗୈଭୁ ଆଦି ମଧ୍ଯ ବ୍ୟୋମୀୟ 
ଦେବତା । ଏମାନେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସକ୍ରୀୟ ଓ ନାଟକୀୟ ଦେବତା । ଯେତେବେଳେ ଇଚ୍ଛା 
ସେତେବେଳେ ବୈଦିକ କବିର ମାନସପଟରେ ଏମାନେ ବିଦ୍ୟମାନ ଥାଆନ୍ତି ଏବଂ 
ପରବର୍ଭୀକାଳରେ ଭାରତୀୟ ମହାକାବ୍ୟର ନାୟକ ମାନଙ୍କଠାରେ ଏମାନଙ୍କର ସମରୂପତା 
ଅନେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଦେଶ୍୍‌ବାକୁ ମିଳେ । ଅଧ୍ବକନ୍ତୁ ଯୁଦ୍ଧମାନଙ୍କରେ ଆକାଶରେ ଯୁଦ୍ଧ୍ୟମାନ 
ଏହି ଦେବତା ମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ପ୍ରାର୍ଥନା ବରାବର କରାଯାଇଥାଏ । ଯୁଦ୍ଧ ମାନଙ୍କରେ 
ନେତୃତ୍ବ ନିଅନ୍ତି ଇନ୍ଦ୍ର । ସେ ହେଉଛନ୍ତି ଗୌରଦୀପ୍ତ ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କର ରକ୍ଷାକର୍ରା ଓ ଭାରତର 
କୃଷ୍ଣଚର୍ମା ଅନାର୍ଯ୍ୟ ମାନଙ୍କର ବିନାଶକାରୀ । ସେ ପଚାଶ ହଜାର କୃଷ୍ଣକାୟଙ୍କୁ ଭୂପତିତ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


୧୬୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କରିଛନ୍ତି । କବି କହନ୍ତି, ' ସେମାନଙ୍କର ଦୁର୍ଗ ସବୁ ପୁରୁଣା ଛିଣ୍ଡା ଲୁଗା ପରି ଖସି 
ପଡ଼ିଲା ।” ବିଚିତ୍ର କହିବାକୁ ହେବ ଯେ ଇହୁଦୀ ପୁରୋହିତ ମାନେ ଜେହୋବାଙ୍କୁ ଯେଭଳି 
ସ୍ତୁତି କରିଛନ୍ତି, ଇନ୍ଦ୍ର ତାଂକ ଆଶ୍ରିତ ଜନଙ୍କୁ ସେହିଭଳି ରକ୍ଷା କରିଥ୍‌ବା ଯୋଗୁଁ ପ୍ରଶଂସିତ 
ହୋଇଛନ୍ତି । ଏ ସଂପର୍କରେ ଏକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ଆମେ ପଢ଼ୁ ଯେ ତୃଷ୍ଟା ମାନଙ୍କର ଧାର୍ମିକ 
ରାଜା ସୁଦାସ ଯେତେବେଳେ ଯୁଦ୍ଧରେ ଦଶ ଜଣ ରାଜାଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରବଳ ଭାବରେ ଆକ୍ରାନ୍ତ 
ଓ ଚାପଗ୍ରସ୍ତ ହେଲେ ଇନ୍ଦ୍ର ବନ୍ୟାକୁ ଏକ ସହଜ -ପାରହେବା ମାର୍ଗରେ ପରିବର୍ଭନ କରି 
ଦେଇ ସୁଦାସଙ୍କୁ ରକ୍ଷା କଲେ । 

ଅନ୍ୟ ଏକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ଆମେ ପାଠ କରୁ, ତୃର୍ଭୀତି ବାହ୍ୟ ମାନଙ୍କ ନିମିତ୍ତ 
ତୁମେ ବିଶାଳ ନଦୀକୁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣରେ ରଖିଲ, ବନ୍ଯା ତୁମ ପ୍ରତି ମାନ୍ୟତା ଦର୍ଶାଇ ଗତି 
କଲା ଏବଂ ତୃମେ ନଦୀମାନଙ୍କୁ ସୁପାରା କରି ଦେଲ । ଓଲଡ଼୍‌ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟର ଧର୍ମ ସଂଗୀତ 
(ଅଠସ୍ତରୀ - ୧୩) ଯଥା - ସେ ସମୁଦ୍ରକୁ ଦୁଇଭାଗ କରିଦେଲେ ଏବଂ ଯିବା ପାଇଁ 
ତା ଭିତରେ ବାଟ କରିଦେଲେ ଏବଂ ଜଳଭାଗକୁ ସ୍ତୁପ ପରି ଠିଆ କରିଦେଲେ । ଏହା 
ସହିତ ଖୁବ୍ର ବେଶି ଭିନ୍ନ ନୁହେଁ । 

ଅନ୍ୟ କେଡେକ ସ୍ତେତ୍ର ରହିଛି ଯାହା ବେଦ ଅଧାୟୀ ମାନଙ୍କୁ ଯୋଶୁଆଙ୍କ ଯୁଦ୍ଧ 
ବିଷୟ ମନେ ପକାଇ ଦେଇଛି । ସେତେବେଳେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ସ୍ଥିର ରହି ଗଲା, ଚନ୍ଦ୍ର ବି ରହିଲା 
ଯେତେବେଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲୋକେ ସେମାନଙ୍କ ଶତୁ ମାନଙ୍କ ଉପରେ ପ୍ରତିଶୋଧ ନେଲେ 
ନାହିଁ । ଏ ସଂକ୍ରାନ୍ତରେ ଆମେ ବେଦରେ ମଧ୍ଯ ପଡ୍ମ, ଇନ୍ଦ୍ର ଦିବସ ମାନଙ୍କୁ ରାତ୍ରିରେ 
ପରିଣତ କରି ବିଳମ୍ବିତ କରିଦେଲେ” ଏବଂ “ସୂର୍ଯ୍ୟ ମଧ୍ୟାହ୍ନରେ ତାଂକର ରଥରୁ ରଥଦଣ୍ଡ 
(ଜୁଆଳି) ଫିଟାଇ ଦେଲେ ।' 

ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ପ୍ରତି ନିବେଦିତ କେତେକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ତାଂକର ଆକାଶ ଏବଂ ବଜ୍ର 
ବିଜୁଳି ସହ ମୌଳିକ ଯୋଗସୃତ୍ରଟି ପୂରାପୂରି ବିସ୍ମ ତ ହୋଇଥୁବା ଭଳି ମନେ ହୁଏ । ସେ 
ହୋଇଛନ୍ତି ଏକ ଆଧ୍ଯାମ୍ବିକ ଦେବତା, ସମସ୍ତ ଜଗତ ଓ ସକଳ ଜନଙ୍କର ଏକ ହିଁ ସମ୍ରାଟ ? 
(୮ମ, ୩୭, ୩) ‘ଯେ ସବୁ ଦେଖନ୍ତି ଓ ଶୁଣନ୍ତି! ( ୮ମ, ୭୮, ୫) ଅଧକର୍ତୁ 
ମନୁଷ୍ଯମାନଙ୍କୁ ସବୌୋତ୍ତମ ଚିନ୍ତନ ଲାଗି ସେ ଅନୁପ୍ରାଣିତ କରନ୍ତି । ତାଂକର କେହି 
ସମସ୍କନ୍ଧ ନାହାନ୍ତି, ତାଂକୁ କେହି ବଳି ଯାଆନ୍ତି ନାହିଁ । ଅତିକ୍ରମ କରନ୍ତି ନାହିଁ । 

ଭାରତ ପକ୍ଷରେ ଇନ୍ଦ୍ର ନାମଟି ବୈଚିତ୍ର୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ । ବିଶାଳ ଆର୍ଯ୍ୟ ପରିବାରର 
ପୃଥକୀକରଣ ଘଟିବା ପରେ ଏହା ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ ଗଠିତ ହୋଇଛି । କାରଣ ଆମେ ଏହି 
ନାମଟିକୁ ଗ୍ରୀକ, ଲାଟିନ କିମ୍ବା ଜର୍ମାନ ଭାଷାରେ ଦେଖୁବାକୁ ପାଉ ନାହିଁ । ମୁଁ ଯେପରି 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୬୫ 


ପୂର୍ବରୁ କହିଛି, ଏଭଳି ବୈଦିକ ଦେବତା ଅଛନ୍ତି ଯେଉଁମାନଙ୍କର ନାମ ସେହି ପୃଥକୀକରଣ 
ପୂର୍ବରୁ ନିଶ୍ଚିତ ଗଠିତ ହୋଇଥୁଲା, ସେଥୁପାଇଁ ବିପୁଳ ରୂପାନ୍ତର ପ୍ରକ୍ରିୟା ଓ ସ୍ଵଭାବ 
ଆଚରଣ ସତ୍ତ୍ଵେ ସେଗୁଡ଼ିକ ତଥାପି ପରିଦୃଷ୍ଟ ହୁଅନ୍ତି । କେତେ ବେଳେ ଗ୍ରୀକ୍ଵରେ, ଲାଟିନରେ, 
ସେଲଟିକ୍ରରେ, ଟିଉଟୋନିକୁ ଅଥବା ସ୍ଲାଭୋନିକ ଭପଭାଷା ମାନଙ୍କରେ ଦୃଶ୍ୟମାନ ହୁଅନ୍ତି । 
ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ଦ୍ୟାୟୁସ୍‌ ହେଉଛି ଜିଅସ୍‌ ବା ଜୁପିଟ୍‌ର ସହ ସମନାମ ବିଶିଷ୍ଟ ଉଷସ୍‌ 
ହେଉଛି ଇଅସ୍‌, ନକ୍ତା ହେଉଛି ନକ୍ସ୍‌, ସୂର୍ଯ୍ୟ ହେଉଛି ହେଲିଓସ୍‌, ଅଗ୍ନି ହେଉଛି ଇଗ୍‌ନିସ୍‌, 
ପ୍ରାଚୀନ ପର୍ସୀଆନ୍ନରେ ଭଗ୍‌ ହେଉଛି ବଗ, ପ୍ରାଚୀନ ସ୍ଟାଭୋନିକ୍୍‌ରେ ବୋଗୁ, ବରୁଣ 
ହେଉଛି ୟୁରାନସ୍‌, ବାଚ ବା ବାକୁ ହେଉଛି ଉକ୍ଵସ୍‌ ଏବଂ ଝଡ଼ର ଦେବତା ମରୁତସ୍‌ ଠାରେ 
ଇଟାଲୀୟ ଯୁଦ୍ଧ ଦେବତା ମାସର ବୀଜ ଥ୍‌ବାର ଆବିଷ୍କାର କରାଯାଇଛି । ଏହି ସବୁ 
ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଏକକାଳୀନ ସଂଘଟିତ ଘଟଣା ବ୍ୟତୀତ ହର୍ମିସ୍‌ ସହ ସାରମେୟ, ଡାଇୟୋନିସସ୍‌ 
ସହ ଦ୍ର୍ୟନିସ୍ୟ, ପ୍ରିମିଥୟସ୍‌ ସହ ପ୍ରମନ୍ଧ ଓରଫିୟସ୍‌ ସହ ରୈଭୁ ଏରିନିସ୍‌ ସହ ସରଣ୍ୟ 
ଏବଂ ପାନ ସହ ପବନର କେତେକ ପରୋକ୍ଷ ସଂପର୍କ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରାଯାଇଛି । 

କିନ୍ଧୁ ଯେତେବେଳେ ଆକାଶର ଦେବତା, ବତାସ ଘଡ଼ଘଡ଼ିର ଦେବତା ଓ 
ବର୍ଷାଦାନକାରୀ ଦେବତା ଭାବରେ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କର ନାମ ଆର୍ଯ୍ୟ ପରିବାରର ଉତ୍ତର ପଶ୍ଚିମସ୍ଥ 
ସଦସ୍ୟ ମାନଙ୍କର ଅଜଣା ରହିଛି ସେତେବେଳେ ସମୟେ ସମୟେ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଭୂମିକା 
ନିର୍ବାହ କରୁଥିବା ଅନ୍ୟ ଏକ ନାମ ( ଇନ୍ଦ୍ର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ଯାତ୍ମା) ଯାହା ବେଦରେ ସମଧୂକ 
ଖ୍ୟାତ ନୁହଁ ଅର୍ଥାତ ମୁଁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ବୋଲି ଯାହାଙ୍କୁ ବୁଝାଏ ସେ ନିଶ୍ଚିତ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ପୂର୍ବରୁ 
ବିଦ୍ୟମାନ ଥ୍‌ବେ କାରଣ ଅତି ଉଣାରେ ଦୃଇଟି ଆର୍ଯ୍ୟଭୀଷା ଏହାକୁ ଧାରଣ କରିଛନ୍ତି । 
ଏଥୁପାଇଁ ଆମେ ଜର୍ମାନୀ ତଥା ବଲ୍ଟିକ୍‌ ସାଗର ଉପକୂଳ ମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଦ୍ରଷ୍ଟି ଦେବା । 

ସମୟେ ସମୟେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ଦ୍ୟାୟୁସ୍‌ ଅଥବା ଆକାଶର ପ୍ରତୀକ ହୃଅନ୍ତି । 
ଏହଭିଳି ଆମେ ଅଥର୍ବବେଦ ( ୧୨ ଶ, ୧, ୧୨ ) ରେ ପାଠ କରୁ ‘ଭୂମି ହେଉଛି ମାତା 
ଏବଂ ମୁଁ ହେଉଛି ଭୂମିର ପୁତ୍ର, ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ହେଉଛନ୍ତି ପିତା, ସେ ଆମକୁ ସହାୟ ହୁଅନ୍ତୁ ।' 

ଅନ୍ୟ ଏକ ସ୍ଥଳରେ ( ୧୨ଶ, ୧, ୪୨ ) ଭୂମି ଆକାଶ ବା ଦ୍ୟାୟୁସର ପନ୍ନୀ 
ହେବା ପରିବର୍ରେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟଙ୍କର ପନ୍ଧୀ ବୋଲି କୁହାଯାଆନ୍ତି । 

ଏବେ ସେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟଟି କିଏ ଏବଂ କଅଣ ? ଏହାଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଦୀର୍ଘ ବିତର୍କମାନ 
ରହିଛି । (Paper by Buhlar in 1862 Orient & Occident Vol ! page 214) 
ସେ ଦ୍ୟାୟୁସ, ସ୍ଵର୍ଗ କିମ୍ବା ଇନ୍ଦ୍ର ଦ୍ୟାୟୁସ୍‌ଙ୍କ ଉତ୍ତରାଧଵକାରୀ ବା ଆକାଶର, ମେଘମାଳାର 
କିମ୍ବା ବର୍ଷାର ଦେବତା, ଏଥୁ ନେଇ ବାଦାନୁବାଦ ରହିଛି । ଆକାଶର ଦେବତା, ମେଘମାଳାର 
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୧୬୬ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଦେବତା ଭଳି ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ମୋତେ ଯେପରି ପୂରାପୂରି କାଳଗତ ଅସଂଗତି ମନେ ହୁଏ । 
ସେଥୁଯୋଗୁଁ ଭାଷାଗତ ଅଶୁଦ୍ଧି ବିନା ଆମେ ଏହାକୁ ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତରେ ଅନୁବାଦ କରିପାରିବୁ 
ନାହିଁ । ଏହା ନିଃସଂଶୟରେ ସତ୍ୟ ଯେ ଆମେ ପ୍ରାଚୀନ ଜଗତର ଚିନ୍ତନକୁ ଉପସ୍ଥାପନ 
କରିବାକୁ ଚାହିଁଲେ ନିଶ୍ଚିତ ଆଧୁନିକ ପନ୍ଧା ଅବଲମ୍ବନ କରିବୁ । କିନ୍ତୁ ଏହାର ପ୍ରକୃତ 
ଅନୁରୂପଟିକୁ ପାଇବାକୁ ପ୍ରାଚୀନ ଶବ୍ଦକୁ ବୁଝାଉଥୂବା ଅଭିଧାନକୁ ଗ୍ରହଣ କରିନେବାରୁ 
ଆମେ ଆପଣାକୁ ମାତ୍ରାଧ୍ବକ ସତର୍କ କରାଇ ପାରିବୁ ନାହିଁ । ନିଃସଦେହରେ ଦେବ 
କହିଲେ 'ଭଶ୍ଵର ମାନେ” ବା ଭଶ୍ଵର ବୁଝାଯାଏ ଏବଂ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ଅର୍ଥ ହୁଏ ମେଘମାଳା, 
କିନ୍ତୁ କେହି ବି ସଂସ୍କୃତରେ କହିପାରିଲେ ନାହିଁ 'ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟସ୍ୟ ଦେବଃ” ମେଘପଟଳର 
ଦେବତା । ଶଶ୍ଵର ବା ଦୈବତ ବା ଅନ୍ତଜ୍ଞାନ ଲଗ୍ତ ଉପାଦାନ ବାହାରୁ ଆସି, ମେଘମାଳା, 
ଆକାଶ ଅଥବା ପୃଥ୍ଧୀରୁ ଉଦ୍ରଗତ ହୁଏ ଏବଂ ଧୀରେ ଧୀରେ ଏକ ସ୍ଵାଧୀନ ଚିନ୍ତାକଜ୍ପରେ 
ବିସ୍ତାରିତ ହୁଏ । ପ୍ରାଚୀନ ଭାଷାମାନଙ୍କର ବହୁ ଶବ୍ଦର ସଠିକ ଅର୍ଥ ନାହିଁ ଏବଂ ଏଗୁଡ଼ିକ 
କଥକଙ୍କର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଅଭିଳାଷ ଅନୁସାରେ ପ୍ରୟୋଗକୁ ଚାହିଁ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଭାବ ଓ ଅର୍ଥରେ 
ଆପଣାକୁ ନିୟୋଜିତ କରିଥାନ୍ତି । ଦେବତାମାନଙ୍କର ନାମ ଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ଯ ପ୍ରାଚୀନ ଭାଷାର 
ସ୍ଥିତିସ୍ଥାପକ ଓ ଗଠନକ୍ଷମ ଚରିତ୍ର ବିଶେଷକୁ ଆଶ୍ରା କରିଥାଏ । ଅନେକ ପଦ ପଂକ୍ତି 
ରହିଛି ଯେଉଁଥୂରେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ମେଘମାଳା ଏବଂ ଅନ୍ୟ ପଦରେ ବର୍ଷାକୁ ବୁଝାଏ । ଏପରିକି 
କେତେକ ପଦପଂକ୍ତି ରହିଛି, ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ଏଭଳି ସ୍ଥାନ ନେଇଛି ଯାହା ଅନ୍ୟତ୍ର ଦ୍ୟାୟୁସ, 
ଆକାଶ ଅଥବା ବାୟୁମଣ୍ଡଳର ସକ୍ରିୟ ଦେବତା ଇନ୍ଦ୍ର ଦ୍ଵାରା ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଛି । ବିଜ୍ଞାନ 
ସମର୍ଥକ ପଦ୍ଧତି ବିଦ୍ୟାବିଦଧ ମାନଙ୍କୁ ଏହା ଅବୈଜ୍ଞାନିକ ମନେ ହୋଇପାରେ । କିନ୍ତ 
ଏହାକୁ ଉପାୟ କିଛି ନାହିଁ । ପ୍ରାଚୀନ ଚିନ୍ତନ ଏବଂ ପ୍ରାଚୀନ ଭାଷାର ପ୍ରକୃତି ଅବୈଜ୍ଞାନିକ 
ହେବ । ଆମେ ଏଥରେ ପ୍ରବୀଣତା ପାଇବାକୁ ପାରୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନିଶ୍ଚିତ ଚେଷ୍ଟା କରିପାରିବୁ । 
ଏହା କରିବା ପରିବର୍ରେ ଖାଲି ପ୍ରମାଦ ଦର୍ଶାଇ ଅଭିଯୋଗ ବାଡ଼ିବୁ ନାହଁ ଯେ ଆମେ 
ଯେଭଳି ଯୁକ୍ତିସମ୍ମତ ମତ ପୋଷଣ କରୁ ଆମ ପୂର୍ବ ପୁରୁଷ ସେହିପରି କରନ୍ତି ନାହିଁ । 

ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ଏଭଳି କେତେକ ଲେଖାଂଶ ରହିଛି ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ 
ଏକ ସର୍ବୋଚ଼ ଅଧ୍‌କାରୀ ଦେବତା । ସେ ଦ୍ୟାୟୁସ୍‌ ଆକାଶର ଦେବତାଙ୍କ ପିତା ରୂପେ 
ଅଭିହିତ ହୁଅନ୍ତି । ତାଂକୁ ଅସୁର, ଜୀବନ୍ତ ଅଥବା ଜୀବନଦାତା ଦେବତା ବୋଲି କୁହାଯାଇଛି । 
ପ୍ରାଚୀନତମ ତଥା ମହତ୍ତମ ଦେବତାଙ୍କର ଏଭଳି ନାମ ବିଶେଷତ୍ସମଶ୍ଡିତ । ଜଣେ କବି 
କହନ୍ତି, 'ସେ ଭଶ୍ବରଙ୍କ ପରି ସମଗ୍ର ଜଗତ ଉପରେ ଶାସନ କରନ୍ତି, ସବୁ ପ୍ରାଣୀ 
ତାଂକରିଠାରେ ଆଶ୍ରିତ । ଯାହା କିଛି ସ୍ଥାବର ଏବଂ ଜଂଗମ ସେ ସେମାନଙ୍କର ଜୀବନ 
(ଆତ୍ମା) (ରଗ୍‌ ୭ମ, ୧୦୧,୬) ।' 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୬୭ 


ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଏଠାରେ ଯାହା କୁହାଯାଇଛି ତାହାଠାରୁ ଅଧ୍ଵକ ଜଣେ 
ସର୍ବାଧ୍ବକାରୀ ଦେବତାଙ୍କୁ ନେଇ କହିବା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ କଷ୍ଠସାଧ୍ଯ । ତଥାପି ଅନ୍ଯ 
ସ୍ପୋତ୍ରମାନଙ୍କରେ ସେ ନିଜର ପଦୋଚିତ କରଁବ୍ୟ ସଂପାଦନ କରୁଥୁବା ଯଥା ମିତ୍ର ଓ 
ବରୁଣଙ୍କ ନିୟନ୍ତ୍ରଣରେ ପୃଥ୍ନୀ ପୃଷ୍ଠକୁ ବର୍ଷା ପ୍ରେରଣ କରିବା ବିଷୟ ବ୍ଯକ୍ତ ହୋଇଛି । 
ସେତେବେଳେ ମିତ୍ର ଓ ବରୁଣ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଵୀର ଉଚ୍ଚତମ ପ୍ରଭୁ ଓ ସର୍ବାଧୂଵକ ଶକ୍ତିଶାଳୀ 
ଶାସକ ଭାବରେ ବିବେଚିତ ହୋଇଛନ୍ତି । (ରକ୍‌ ୫ମ, ୬୩, ୩ - ୬) । 

ପୁନଶ୍ଚ ଅନ୍ୟ ପଦାଂଶ ମାନଙ୍କରେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟଙ୍କର କିଛି ହେଲେ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଧ ନାହିଁ, 
ସେ କେବଳ ମେଘ ବା ବର୍ଷାର ଅନ୍ୟନାମ ମାତ୍ର । 

ଏହିପରି ଆମେ ପଡ଼ିବାକୁ ପାଉ, ‘ଦିବସରେ ମଧ୍ଯ ମରୁତ ( ଝଡ଼ଦେବତା ) 
ଜଳ ବହନ କରୁଥ୍‌ବା ମେଘପଟଳ ଦ୍ଵାରା ଅନ୍ଧକାର ସୃଷ୍ଟି କରନ୍ତି ଯେତେବେଳେ ପୃଥ୍ୀ 
ଆର୍ଦ୍ଧ ହୋଇଯାଏ ।” ଏଠାରେ ମେଘପଟଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ଏବଂ ଏହା ସ୍ପଷ୍ଟତଃ ପୂର୍ଣ୍ଣନାମ 
ନୁହେଁ ଉପାଧୂ ବିଶେଷ ଭାବରେ ବ୍ୟବହୃତ । ସେହି ଏକ ଶବ୍ଦ ବହୁବଚନରେ ମଧ୍ଯ ମିଳେ 
ଏବଂ ବହୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ବା ମେଘପଟଳମାନ ପୃଥ୍ନୀକୁ ସତେଜ କରୁଥ୍ବା ବିଷୟ ଆମେ 
ପାଠ କରିଥାଉ । 

ଦେବାପି ତାଂକ ଭାଇଙ୍କ ଲାଗି ବର୍ଷା ହେବା ପାଇଁ ପ୍ରାର୍ଥନା କରି କହନ୍ତି, ହେ 
ମୋର ପ୍ରାର୍ଥିତ ପ୍ରଭୁ ( ବୃହସ୍ପତି) ତୁମେ ମିତ୍ର, ବରୁଣ ବା ପୁଷନ୍ନ, ଯିଏ ହୁଅନା କାହିଁକି 
ମୋର ଯଞ୍ଞକୁ ଆସ । ତୁମେ ଆଦିତ୍ୟଗଣ, ବସୁଗଣ ବା ମରୁତଗଣଙ୍କ ସହ ଥାଅନା 
କାହିଁକି ଶାନ୍ତନୁ ଲାଗି ମେଘମାନଙ୍କୁ ( ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ) ବର୍ଷା କରିବାକୁ ଦିଅ । ଏବଂ ପୁନଶ୍ଚ 
ବର୍ଷକ ମେଘମାନଙ୍କୁ ( ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ) ଉତ୍ତେଜିତ କରାଅ ।” ଅନେକ ସ୍ଥଳରେ ଆମେ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟକୁ ମେଘମାଳା ବା ବର୍ଷା ଭାବରେ ଅନୁବାଦ କରିବାରେ କିଛି ପାର୍ଥକ୍ୟ ଯାଏ 
ଆସେ ନାହିଁ କାରଣ ଯେଉଁମାନେ ବଷୀ ପାଇଁ ପ୍ରାର୍ଥନା କରନ୍ତି ସେମାନେ ମେଘମାଳା 
ପାଇଁ ବି ପ୍ରାର୍ଥୀ ହୁଅନ୍ତି । ବର୍ଷାରୁ ଯାହା କିଛି ଉପକାର ମିଳେ, ସେଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରାୟଶଃ 
ମେଘମଣ୍ଡଳର ଉପକାରିତା ହିଁ ହୋଇଥାଏ । ଦରଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ଏକ କୌତୃହଳଜନକ 
ସ୍ତୋତ୍ର ଅଛି ଯାହା ବେଙ୍ଗମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ସମ୍ବୋଧ୍ଵତ । ବର୍ଷା ଆରମ୍ଭରେ ଏମାନେ ଶୁଖୁଲା 
ପୋଖରୀରୁ ବାହାରି ଆସି ପରସ୍ପରକୁ ଆଲିଙ୍ଗନ କରନ୍ତି ଏବଂ ଏକାଠି କୈକଟର 
କରନ୍ତି । ଏହାକୁ କବି ଯଜ୍ଞରେ ପୁରୋହିତମାନେ ସାମଗାନ କରିବା ସହ ତୃଳନା କରନ୍ତି 
ଯାହା ସେହି କବିଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ଏକ ଅଭିନନ୍ଦନସୂଚକ ମନ୍ତବ୍ୟ ନୁହେଁ, ଯିଏ ନିଜେ ଯଜ୍ଞରେ 
ପୌରୋହିତ୍ୟ କରୁଥ୍୍‌ବା ମନେ କରାଯାଇଥାଏ । ସେମାନଙ୍କର ଏ ଧ୍ଵନି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ଯ 
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୧୬୮ ଫ୍ରେଡେରିକ୍ବ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଦ୍ଵାରା ଜାଗରିତ ହେବା ବିଷୟ କୁହାଯାଇଛି ଯାହାକୁ ଆମେ ସ୍ଵଭାବତଃ ବର୍ଷା ଦ୍ଵାରାଂ 
ଅନୁବାଦ କରୁ । ଆମେ ଯାହା ସବୁ ଜାଣୁ ତଦନୁଯାୟୀ କବି ଏଠାରେ ମେଘମଣ୍ଡଳ 
ଅର୍ଥରେ କିମ୍ବା ସ୍ଵୟଂ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ଯ ଦେବ ଅର୍ଥରେ ଏହାକୁ ଗ୍ରହଣ କରିଥ୍‌ବାରେ କୌଣସି 
ସନ୍ଦେହ ଅବଶ୍ୟ ରହେ ନାହିଁ । 

ଏଠାରେ ସ୍ତୋତ୍ର ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟଙ୍କ ପ୍ରତି ସମ୍ବୋଧଵତ ଗୋଟିକୁ ମୁଁ 
ଅନୁବାଦ କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିବି । ଯେତେବେଳେ ଏକ ଦେବତା ଭାବରେ ଏହା 
ଅବଧାରିତ ହେଲା କିମ୍ବା ଅତି ଉଣାରେ ମାନବ ଜାତିର ବୌଦ୍ଧିକ ବିକାଶର ଏକ ସ୍ତରରେ 
ଯେତେ ଦୃର ସମ୍ଭବ ଦେବତା ଭାବରେ ଏହା ଗୃହୀତ ହେଲା । (ରକ୍ବେଦ - ଖଣ୍ଡ ୮୩, 
ବୃହୁର( Orient and Occident - Vol i page 214)) 

୧. ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଦେବତାଙ୍କୁ ଏହି ଗୀତ ଦ୍ଵାରା ସମ୍ବୋଧନ କର । ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟଙ୍କୁ 
ପ୍ରଶଂସା କର, ଶ୍ରଦ୍ଧା, ଭକ୍ତିର ସହ ତାଂକର ପୂଜା କର । କାରଣ ସେ ଗର୍ଜନକାରୀ ଷଣ୍ଢ 
ପରି ବିନ୍ଦୁ ଖେଳାଇ ଉତ୍ଭିଦମାନଙ୍କୁ ବୀଜ - ଫଳ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି । 

୨. ସେ ଦୁଇ ଫାଳ କରି ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କୁ ଚିରି ଦିଅନ୍ତି । ସେ ଦୁଷ୍ଟ ପ୍ରେତାତ୍ମାମାନଙ୍କୁ 
ନାଶ କରନ୍ତି; ସମଗ୍ର ଜଗତ ତାଂକ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଅସ୍ତ ଆଗରେ ଥରି ଉଠେ । ଏପରିକି 
କ୍ଷମତାଶୀଳ ମାନଙ୍କ ଆଗରୁ ନିରାପରାଧମାନେ ପଳାୟନ କରନ୍ତି । ଯେତେବେଳେ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ବକ୍ରନାଦରେ କୁକର୍ମାମାନଙ୍କୁ ଭୂପତିତ କରନ୍ତି । 

୩. ସାରଥ୍‌ ଅଶ୍ଧମାନଙ୍କୁ ଚାବୁକରେ ପିଟିବା ପରି ସେ ତାଂକର ବର୍ଷା ବାହକ 
ମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ପ୍ରୟୋଗ କରନ୍ତି । ଦୂରରୁ ଉତବଥ୍ତ ହୁଏ ର୍ସଂହ ଗର୍ଜନ, ଯେତେବେଳେ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ଆକାଶକୁ ବର୍ଷାପୂର୍ଣ୍ଣ କରି ଦିଅନ୍ତି । 

୪. ପବନ ସବୁ କହନ୍ତି, ବିଜୁଳି ସବୁ ଶୀଘ୍ର ଚାଲିଯାଆନ୍ତି, ଉଦ୍ଭିଦ ଅଙ୍କୁର ଉଠନ୍ତି, 
ଆକାଶ ବର୍ଷା ଅଜାଡ଼େ । ସମଗ୍ର ଜଗତ ଲାଗି ଖାଦ୍ୟ ଉତ୍ପନ୍ନ ହୁଏ, ଯେତେବେଳେ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ତାଂକର ବୀଜ ସହ ପୃଥ୍ଵୀକୁ ଆଶିଷ ଦାନ କରନ୍ତି । 

୫. ହେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ, ତୁମେ ହେଉଛ ସେହି, ଯାହାର କର୍ମ ହେତୁ ପୃଥ୍ନୀ (ଭୂଭାଗ) 
ନଇଁ ପଡ଼େ । ତୁମେ ହେଉଛ ସେହି, ଯାହାର କାର୍ଯ୍ୟ ହେତୁ ଖୁରାଯୁକ୍ତ ପ୍ରାଣୀମାନେ 
ଇତସ୍ତତଃ ଦଉଡ଼ନ୍ତି । ତୁମେ ସେହି, ଯାହାର କର୍ମ ଯୋଗୁଁ ଉ୍ଭିଦଗଣ ସମସ୍ତ ରୂପ 
ଧାରଣ କରନ୍ତି । ତୁମେ ଆମକୁ ତୁମର ମହାନ ସଂରକ୍ଷଣ ପ୍ରଦାନ କର । 

୬. ହେ ମରୁତ଼ଗଣ ଆମକୁ ସ୍ଵର୍ଗର ବର୍ଷା ଦିଅ । ଝରଣା ମାନଙ୍କର ବଳବାନ 
ଅଶ୍ବମାନଙ୍କୁ ପ୍ରବାହିତ କରାଅ । ଏବଂ ତୁମେ ତୁମର ବଢଜ୍ରନାଦ ସହ ସେହି ସ୍ଥାନକୁ ଆସ । 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୬୯ 


ଜଳ ବୃଷ୍ଟି କର । ଯେହେତୁ ତୁମେ ( ହେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ) ହେଉଛ ଜୀବନ୍ତ ଦେବତା, ତୁମେ 
ହେଉଛ ଆମର ପିତା । 

୭. ତୃମେ ଗର୍ଜନ କର ଏବଂ ବଜ୍ରନାଦ କର ଏବଂ ସଫଳତା ଦାନ କର । 
ଜଳପୂର୍ଣ୍ଣ ତୁମ ରଥରେ ଆମ ଚାରିପାଖେ ଉଡ଼ିବୁଲ । ତୁମ ଜଳତ୍ସଚା ( ଚର୍ମ )କୁ ବାହାରକୁ 
ଓଟାରି ଆଣ । ଯେତେବେଳେ ଏହା ଖୋଲି ଯାଇଛି ତାକୁ ତଳମୁହାଁ କରିଦିଅ ଏବଂ ଉଚ୍ଚ 
ନିମ୍ବ ସବୁ ସ୍ଥାନ ସମାନ ଏକାକାର ହୋଇଯିବାକୁ ଦିଅ । 

୮. ବିଶାଳ ବାଲ୍ଧି ( ଜଳପାତ୍ର) କୁ ଉପରକୁ ଉଠାଇଆଣ ଓ ଏହାକୁ ଢାଳିଦିଅ । 
ନିର୍ଝରମାନଙ୍କୁ ମୁକ୍ତ ଭାବରେ ଜଳ ଉଦ୍ରଗିରଣ କରିବାକୁ ଦିଅ । ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଧୀକୁ ମେଦ 
ବହୁଳତାରେ ସିକ୍ତ କରିଦିଅ । ଏବଂ ଗାଭୀ ମାନଙ୍କୁ ସନ୍ତୋଷଜନକ ଢୋକ ପ୍ରାପ୍ତି ହେବାକୁ 
ଦିଅ । 

୯. ହେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ, ତୁମେ ଯେତେବେଳେ ଗର୍ଜନ କରି, ବଜ୍ର ନିନାଦରେ ଦ୍ରଷ୍ଟକର୍ମା 
ମାନଙ୍କୁ ସଂହାର କର, ସେତେବେଳେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଆମୋଦିତ ହୁଅନ୍ତି ଯାହା କିଛି ପୃଥ୍ଵୀରେ 
ବଞ୍ଚ ଥାଆନ୍ତି । 

୧୦. ତୁମେ ବର୍ଷାକୁ ପଠାଇଛ ଏବେ ବନ୍ଦ କର । ତୁମେ ମରୁଭୂମି ମାନଙ୍କୁ 
ଗମ୍ୟ କରିଛ, ଖାଦ୍ୟ ପାଇଁ ଉତ୍ତିଦ ମାନଙ୍କୁ ବଢ଼ାଇଛ ଏବଂ ତୁମେ ମାନବ ମାନଙ୍କ ଠାରୁ 
ପ୍ରଶଂସା ଲାଭ କରିଛ ।' 

ଏହା ଏକ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ର । ପ୍ରାଚୀନ ସ୍ତୋତ୍ର ଗୁଡ଼ିକ କିପରି, ଏହା ତାହାର 
ଏକ ସୁନ୍ଦର ନମୁନା । ଏଥିରେ ସେଭଳି କିଛି ଚମକ୍କାରିତା ବା କବିତ୍ଵ ନାହିଁ ତଥାପି ମୁଁ 
କହେ, ଆମ ଗାଆଁ ମାନଙ୍କରେ ବାସ କରୁଥିବା ହଜାର ହଜାର ଲୋକଙ୍କୁ ନିଅ ଯେଉଁମାନେ 
ଆପଣାର ଜୀବନଟି ପାଇଁ ବର୍ଷା ଉପରେ ନିର୍ଭର କରନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କ ଭିତରୁ ଅନେକ 
ବର୍ଷା ପ୍ରତି ଏଭଳି ପ୍ରାର୍ଥନା ରଚନା କରିବାକୁ କ୍ଷମ ହେବେ ନାହିଁ । ଯେତେବେଳେ 
ପ୍ରଥମେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ଭାରତରେ ସାହାଯ୍ୟ ଲାଗି ଆହୃତ ହୋଇଥୁଲା ସେହି ଦିନରୁ ଆମ 
ମୁଣ୍ଡ ଉପର ଦେଇ ତିନି ହଜାର ବର୍ଷ ବହି ଗଲାଣି । ଏଭଳି ନୁହେଁ ଯେ ଏହି ପଦ୍ୟ ଗୁଡ଼ିକ 
କବିତ୍ଵଗତ ଧାରଣା ଓ ବର୍ଣ୍ଣନା ବିରହିତ । ଯେ କେହି ଉଷ୍ମ ଜଳବାୟୁରେ ପ୍ରକୃତ ଘଡ଼ ଘଡ଼ି 
ସହ ବର୍ଷା ଦେଖୁଛନ୍ତି, ସେମାନେ ସେହି ସବୁ ତ୍ଵରିତ୍‌ ରଚନାରେ ନିହିତ ସତ୍ୟତାକୁ ସ୍ଵୀକାର 
କରିବେ । ଯଥା ‘ପବନ ବହେ ବିଜୁଳି ଶୀଘ୍ର ଚାଲିଯାଏ ଉଦ୍ଭିଦ ଅଙ୍କୁରି ଉଠେ । ଖୁରା 
ବିଶିଷ୍ଟ ପ୍ରାଣୀମାନେ ଇତସ୍ତତଃ ଦଉଡ଼ନ୍ତି । ପର୍ଯ୍ୟନ୍ଯ ସ୍ଵର୍ଗରେ ଥୁବା ତାଂକ କୂଅରୁ ପାଣି 
ଭର୍ରି ବାଲଟି ଟାଣି ଉଠାଇବା ଏବଂ ଚର୍ମ ମୁଣା ଭରା ପାଣିକୁ ( ସେତେବେଳେ ଚମ 
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୧୭୦ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମୁଣାରେ ପାଣି ବୁହା ଯାଉଥୂଲା) ପୃଥ୍ବୀ ପୃଷ୍ଠରେ ଢାଳିବା ଭଳି ଚିନ୍ତାଧାରା ମଧ୍ୟ କଠୋର 
ବାସ୍ତବତା ବିରହିତ ନୁହେଁ । 

ଏହି ସ୍ତୋତ୍ରରେ ଏପରିକି ଏକ ନୈତିକ ଆବେଗପୂର୍ଣ୍ଣ ଅନୁଭୂତି ପ୍ରତୀୟମାନ 
ହୁଏ, ଯେତେବେଳେ ଝଡ଼ ସବୁ ଗର୍ଚି ଉଠନ୍ତି, ବିଜୁଳି ଚମକେ ବର୍ଷା ଅଜାଡ଼ି ହୋଇପଡ଼େ । 
ନିରାପରାଧୀ ଥରି ଉଠେ ଏବଂ ଦୁଷ୍ଟ କର୍ମାମାନେ ଭୂପତିତ ହୁଅନ୍ତି । ଆମେ ଏଠାରେ 
ସଷ୍ଟ ଭାବରେ ଦେଖୁ ଯେ କବି ଝଡ଼କୁ କେବଳ ପ୍ରକୃତି ନିହିତ ହିଂସ୍ରତାର ହଠାତ ଆବିର୍ଭାବ 
ବୋଲି ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ନାହାନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ତାଂକର ଯେଉଁ ଉଚ୍ଚର ଅଭିଳାଷ ଓ କ୍ଷମତା ଜନିତ 
ଅସ୍ତଷ୍ଟ ପ୍ରତ୍ୟାଶା ଥଲା, ଯେଉଁଥୁରେ ନିରପରାଧ ଜଣେ ଭୀତ ହୁଏ, ଯେ ପୂରାପୂରି 
ଦୋଷମୁକ୍ତ, ଏହା ସେ କହିବା ଅନୁମିତ ହୁଏ । 

ଯଦି ଏବେ ଆମେ ଆଉଥରେ ପଚାରୁ, 'ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ କିଏ ?? ବା ‘ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟଟି 
କ”ଣ ?” ଆମେ ଏହି ଉତ୍ତର ଦେଇପାରିବୁ ଯେ ମୂଳତଃ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ମେଘମାଳାକୁ 
ବୁଝାଉଥୂଲା । ଯେତେ ଦୂର ସେ ବର୍ଷାଦାନ କରେ; କିନ୍ତୁ ଏହି ଦାତା ଭାବଧାରା ଉଦୟ 
ହେବା ସଂଗେ ସଂଗେ ଦୃଶ୍ୟମାନ ମେଘମାଳା ହୋଇଗଲା କେବଳ ବାହ୍ୟ ଦୃଶ୍ୟ କିମ୍ବା 
ସେହି ଦାତାର ଆକୃତି ଏବଂ ଦାତାଟି ନିଜେ ରହିଗଲା ଆଉ କେଉଁଠି, ଆମେ ଜାଣୁ ନାହିଁ 
କେଉଁଠି । କେତେକ ପଦ୍ୟରେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ଦ୍ୟାୟୁସ୍‌ ଭିତରକୁ ପଶି ଆସିବା ମନେ ହୁଏ । 
ଯିଏ ଆକାଶ ଏବଂ ପୃଥ୍ତୀ, ଭୂଭାଗ ହୁଏ ତା'ର ପନ୍ୀ । ଅନ୍ୟ ସ୍ଥଳରେ ଅନ୍ତତଃ ସେ 
ହେଉଛି ଦ୍ୟାୟୁସ୍‌ ବା ଆକାଶର ପୁତ୍ର ଯଦିଚ ପ୍ରଥମାବସ୍ଥାରେ ସେ ତାଂ ମାତାର ସ୍ଵାମୀ 
ହୋଇପାରିବ । ଏଥପ୍ରତି କୌଣସି ଚିନ୍ତା ପ୍ରୟୋଗ କରାଯାଇନାହିଁ । ଇନ୍ଦ୍ର ତା'ର ନିଜ 
ପିତାର ପିତା ହୋଇଯିବା ଧାରଣାଟି ମଧ୍ୟ କେବଳ ଏକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଷୟ ଥୁଲା 
ବୋଲି ଚିଜ୍କାରଟିଏ ବ୍ୟତିରେକେ ପ୍ରାଚୀନ କବି ମାନଙ୍କୁ ବିସ୍ମୟାଭିଭୂତ କଲା ନାହିଁ । 

କେତେ କେତେବେଳେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ଇନ୍ଦ୍ରର କାର୍ଯ୍ୟ କରେ (ରକୁ - ୮ମ, ୬,୧) । 
ଏ ଇନ୍ଦ୍ର ହେଉଛନ୍ତି ବେଦର ଜୁପିଟର ପଟ ଭିୟସ୍‌; ପର୍ଯ୍ୟନ୍ଯ ମଧ୍ଯ ସମୟ ବିଶେଷରେ 
ବାୟୁ ହୁଏ, ବର୍ଷାଦାୟୀ ସୋମ ହୁଏ । ତଥାପି ଏଗୁଡ଼ିକ ଥାଇ ବି ସେ ଦ୍ୟାୟ୍ମସ୍‌ ନୁହେଁ, 
ଇନ୍ଦ୍ରନୁହେଁ, ମରୁତ୍‌ ନୁହେଁ, ବାୟୁ ନୁହେଁ କିମ୍ବା ସୋମ ନୁହେଁ । ସେ ନିଜ ପଦରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ 
ହୁଏ ଅଲଗା ବ୍ୟକ୍ତି ଭିନ୍ନ ଦେବତା । ଆମେ ଅଧ୍ବକନ୍ତୁ କହିପାରୁ ସେ ସମସ୍ତ ଆର୍ଯ୍ୟ 
ଦେବତା ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଅନ୍ୟ ଏକ ପ୍ରାଚୀନତମ ଦେବତା । 

ତାଂକର ନାମ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟଟି ଆସିଛି ମୂଳ ପର୍ଯ୍ୟରୁ, ଯାହା ଏହାର ସମାନ୍ତରାଳ 
ରୂପ ପର୍ସ ବା ପର୍ଶ ପରି ନିଶ୍ଚିତ ସିଞ୍ଚନ କରିବା, ସେଚନ କରିବା, ଆର୍ଦ୍ଧ କରିବା ଅର୍ଥ 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୭୧ 


ରଖ୍ଥଲା ବୋଲି ମୁଁ ଭାବେ । ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ଯ, ସ ଏବଂ ଶ ଭିତରେ ଏକ ବିନିମୟ ଯୋଗ୍ୟତା 
ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଅସ୍ଵାଭାବିକ ମନେ ହୋଇପାରେ କିନ୍ତୁ ସଂସ୍କୃତରେ ଏହାର ସମ ସାଦ୍ରଶ୍ୟ 
ବିରଳ ନୁହେଁ । ଦ୍ରଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ମୂଳ ଧାତୁ ପିଞ୍ଜି, ପିଞଜିରି, ପିଷ୍‌ ( ଘଷିବା), ମୃଷ୍‌ (ଘଷି 
ବାହାର କରିବା, ଭୁଲି ଯିବା ) ମୃସ୍ବ । 

ଏହି ମୃଜ୍‌ ମୂଳ ଧାତୁଟି ଏହାର କୃଦନ୍ତ ବିଶେଷ୍ଟଣ ମୃସ୍‌ ତ (ଟ) ଗଠନ କରେ 
ଯେପରି ଯା (ଜା) ଗ୍‌, ଇଷ୍ଟ ଏବଂ ବିଗ୍‌ ବିରାଟ । ଅଧ୍ଵକନ୍ତୁ ‘ଦୃହ' ପରି ଏଭଳି 
ମୂଳଧାତୁ ରହିଛି ଯାହା ଇଚ୍ଛାଧୀନ ଭାବରେ ଜିହ୍ନା ବା କଣ୍ଠ ଉଚ୍ଚାରିତ । ଧୃତ' ଏବଂ 
ଧକ'ର ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ରୂପ ଗ୍ରହଣ କରେ (Max Mullar-Sanskrit Grammar 174, 10) । 


ଅତଏବ ଆମେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟରେ ଥୁବା ‘ପଯ୍‌ କୁ ପୃଷତ” ‘ପୃଷତି' - ବଛିଟି 
ଛିଟିକା ଦାଗ ଥୁବା, ଜଳବିନ୍ଦୁୟ ସହ ତୁଳନା କରିପାରୁ । ଆହୁରି ମଧ୍ଯ ପୁ (ମେଘମାଳା) 
ପୃଷ୍ଠି ( ଛିଟି ଛିଟିକା ଦାଗ, ମେଘମାଳା, ପୃଥ୍ନୀ) ସହ ଏହା ତୁଳନୀୟ । ଗ୍ରୀକ୍ଵରେ ମଧ୍ଯ 
ଏହାର ଅନୁରୂପତା ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ । ( ଉନ୍ମନଳ ଦତ୍ତକୃତ 'ଉନାଦି ସୃତ୍ର' ଭାଷ୍ୟ ) । 

ଯେବେ 'ପର୍ଯ୍ୟ'ରୁ ( ସିଞ୍ଚନ କରିବା) ଆସିଥୂଲା ତେବେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ମୌଳିକତଃ । 
ଏହି ଅର୍ଥ ବହନ କରିଥିବ - ଯେ ଜଳସେଚନ କରେ ବା ବର୍ଷା ଦାନ କରେ । ( Orient 
Occident page 214) 


ଯେତେବେଳେ ମୂଳ ଆର୍ଯ୍ୟ ପରିବାର ବିଭିନ୍ନ ଦିଗରେ ଖେଳାଇ ହୋଇ ଗଲେ 
ସେତେବେଳେ ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ପୂର୍ବ ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କ ପରି ଗ୍ରୀକ, ସେଲଟ୍‌, 
ଟିଉଟନ୍ର ଏବଂ ସ୍ଲାଭ୍ଵମାନେ ମେଘମାଳା ବୁଝାଉଥ୍‌ବା ସେହି ନାମଟିକୁ ସାଥ୍‌ରେ ଧରି 
ଯାଇଥବେ । କିନ୍ତୁ ତୁମେ ଜାଣ, ଏହା ସେତେବେଳେ ବରାବର ଘଟିଥାଏ, ଯେତେବେଳେ 
ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରାଚୀନ କୋଠଭାଷା ସଂପରି ରୂପେ ଏକ ବା ସମ ଶବ୍ଦ ସଂରକ୍ଷିତ ହୋଇ 
ରହିଯାଏ । ହୁଏତ ସମସ୍ତଙ୍କ ଠାରେ ନୁହେଁ କେବଳ ଛଅ କିମ୍ବା ପାଞ୍ଚ କିମ୍ବା ଚାରି କିମ୍ବା 
ତିନି କିମ୍ବା ଦୁଇ କିମ୍ବା ଏପରିକି ସାତଟି ମୁଖ୍ୟ ଉତ୍ତର ପୁରୁଷଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଗୋଟିକଠାରେ 
ରହିଯାଏ, ରହିଗଲା ମଧ୍ଯ । କିନ୍ତୁ ତଥାପି ଆମେ ଯାହା ଜାଣୁ, ଆମେ ଇତିହାସର ଆରମ୍ଭ 
ଯାହାକୁ କହୁ ତା'ର ବହୁ ଆଗରୁ ସେମାନେ ପରସ୍ପରଠାରୁ ଅଲଗା ହୋଇ ଯିବା ପରେ 
ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ କୌଣସି ଏତିହାସିକ ଯୋଗାଯୋଗ ରହିଲା ନାହିଁ । କିନ୍ଧ ଦୁଇଟି 
ମୁଖ୍ୟ ଆର୍ଯ୍ୟଭାଷା ସେହି ଏକହିଁ ପରିଣତ ଅର୍ଥରେ ସେହି ପରିଣତ ଶବ୍ଦଟିକୁ ଯେ ସଂରକ୍ଷଣ 
କରି ରଖୁଛନ୍ତି, ଏହା ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ଆର୍ଯ୍ୟ ଚିନ୍ତନର ବହୁମୂଲ୍ୟ କୋଷର ଅନ୍ତର୍ଗତ ଥ୍‌ବାର 
ଯଥେଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣ ଅଟେ । 
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୧୭୨ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଏବେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟର କୌଣସି ଚିହୃବର୍ଣ୍ଣ ନାହିଁ ଅତି ଉଣାରେ କହିଲେ ଖୁବ୍ଧ ବେଶି 
ଚିହ୍ନବର୍ଣ୍ଣ ଗ୍ରୀକୂରେ କିମ୍ବା ଲାଟିନ୍ନରେ କିମ୍ବା ସେଲ୍ମିକୂରେ, ଏପରିକି ଟିଉଟୋନିକ୍ରରେ ନାହିଁ । 
ଆମେ ସ୍କାଭୋନିକ୍ରରେ ମଧ୍ଯ ବୃଥା ଅନୁସନ୍ଧାନ କରୁ । କିନ୍ତୁ ଆମେ ପୂରାପୂରି ବିସ୍ମ ତ 
ପ୍ରାୟ ଲେଟିକ୍୍‌ ବୋଲି ଏକ ଉପଶାଖାକୁ ଆସୁ ଯାହା ଲିଟୁୟାନିୟା ଓ ଲେଟିଶର କଥୂତ 
ରୂପ ଧାରଣ କରେ । ଯାହା ହେଉଛି ଅବଲୁୂପ୍ତ ପ୍ରାକ୍ତନ ପୁସିୟାନନ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ । ଲିଟୁୟାନିୟା 
ଆଉ ସ୍ଵାଧୀନ ରାଜ୍ୟ ହୋଇ ନାହିଁ । କିନ୍ଧ ଅନଧଵକ ଛଅଟି ଶତାବ୍ଦୀ ପୂର୍ବେ ରୁଷିଆ ଓ 
ପୋଲାଣ୍ଡ ଉଭୟଠାରୁ ସ୍ଵାଧୀନ ଏକ ସମ୍ଭାନ୍ତ ଡ୍ୟୁକ୍ଵ ଶାସିତ ଅଞ୍ଚଳ ଥଲା । ଏହାର ପ୍ରଥମ 
ସମ୍ଭାନ୍ତ ଡିଉତ୍ସ ଥିଲେ ରିଙ୍ଗୋଲ୍‌ଡ଼ଃ ସେ ୧୨୩୫ ରୁ ଶାସନ କରିଥୂଲେ । ଏହାଙ୍କର 
ଉତ୍ତରାଧଵକାରୀମାନେ ରୂଷୀୟ ମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ସଫଳ ବିଜୟ ହାସଲ କରିଥଲେ । 
୧୩୬୮ ରେ ଏହି ସମ୍ଭାନ୍ତ ଡିଉକ୍କମାନେ ପୋଲାଣ୍ଡର ରାଜା ହେଲେ ଏବଂ ୧୫୬୯ ରେ 
ଉଭୟ ରାଜ୍ୟ ଏକତ୍ରୀଭୂତ ହେଲେ । ରୁଷିଆ ଓ ପ୍ୁସିଆ ମଧ୍ୟରେ ଯେତେବେଳେ ପୋଲାଣ୍ଡ 
ବିଭାଜିତ ହେଲା ଲିଥୁ୍‌ୟାନିୟା ଅଂଶଟିଏ ପ୍ରଥମୋକ୍ତ ଭାଗରେ ପଡ଼ିଲା ଓ ଅନ୍ୟ ଅଂଶଟି 
ପରୋକ୍ତ ହାତକୁ ଗଲା । ତଥାପି ରୁଷିଆ ଓ ପ୍ରସିଆର ପ୍ରାୟ ଦେଢ଼ ନିୟୁତ ଲୋକ 
ଲିଟୂୁଆନିଆନ୍ ଭାଷା କହନ୍ତି । କରଲ୍ୟାଣ୍ଡ ଓ ଲିଭୋନିୟାରୁ ପ୍ରାୟ ଏକ ନିୟୁତ ଲୋକେ 
କହନ୍ତି ଲେଟିଶ୍‌ ଭାଷା । 


ଏବେ ବି ଲିଟୁୟାନୀୟ ଭାଷା ଯାହା ସାଧାରଣରେ କଥୁୂତ ହେଉଛି ତାହା 
ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ଭାବରେ କେତେକ ଆଦିମ ବ୍ୟାକରଣଗତ ସ୍ଵରୂପ ସମ୍ବଳିତ; ଏପରିକି କେତେକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏହା ଅବିକଳ ସଂସ୍କୃତ ଅନୁରୂପ । ଏହି ରୂପ ଗୁଡ଼ିକ ଅଧ୍ବକନ୍ଧୁ ବେଶ୍‌ 
କୌତୂହଳଜନକ କାରଣ ସେଗୁଡ଼ିକ ସଂଖ୍ୟାରେ ସ୍ଵଚ୍ଛ ଅବଶିଷ୍ଠ ଭାଷା ଶତାଦ୍ଦୀ ଶତାଦୀ 
ଧରି ବ୍ୟବହାର ଜନିତ କ୍ଷୟକ୍ଷତି ଭୋଗି ଆସିଛି । 


ସେହି ନିହାତି ଅଲଗା ଲିଟୁୟାନୀୟ ଭାଷାରେ ଆମର ପୁରୁଣା ବନ୍ଧୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ 
ଆଶ୍ରୟ ନେଇଥୁ୍‌ବାର ଆମେ ଏବେ ଦେଖୁ । ସେ ସେଠାରେ ବର୍ଭମାନ କାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବଞ୍ଚ 
ଆସିଛନ୍ତି ଅଅଟ ଭାରତରେ ଅତି ଉଭଣାରେ କଥ୍ତ ଭାଷା ମାନଙ୍କରେ ଏହା ବିସ୍ମ ତ 
ପ୍ରାୟ । କିନ୍ଧ ଖୁବ ବେଶି ଶତାଦ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ ନୁହେଁ, ଲିଟୁୟାନୀୟାରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଧର୍ମ ଦୀକ୍ଷିତ ବା 
ଦୀକ୍ଷିତପ୍ରାୟ ଲୋକେ ବର୍ଷା ଲାଗି ଯେପରି ପ୍ରାର୍ଥନା କରିବା ଶୁଣା ଯାଇଥ୍‌ବ ତାହା ମୁଁ 
ତୁମ ପାଇଁ ଅନୁବାଦ କରିଥୁବା ରଗ୍ବେଦଠାରୁ ଅଧୂକ ଭିନ୍ନ ନୁହେଁ । ଲିଟୁୟାନିୟାରେ ବଜ୍ର 
( ଘଡ଼ଘଡ଼ି)ର ଦେବତାଙ୍କୁ ‘ପର୍କୁନସ୍‌' ବୋଲା ଯାଉଥଲା ଏବଂ ଏବେ ମଧ୍ଯ ଘଡ଼ଘଡ଼ି 
ପାଇଁ ସେହି ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଛି । ପୁରାତନ ପ୍ରସୀୟ ଭାଷାରେ ଘଡ଼ ଘଡ଼ି ଥଲା 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୭୩ 


‘ପରସୁନସ୍‌' ଏବଂ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲେଟ୍ିଶ୍‌ ଭାଷାରେ ପେରକୋନ୍ଧ' ହେଉଛି ଘଡ଼ଘଡ଼ି 
ବଜ୍ରର ଦେବତା । 


ମୁଁ ବିଶ୍ଵାସ କରେ, ସେ ହେଲେ ଗ୍ରୀମ୍ମ, ଯେ ପ୍ରଥମ କରି ବୈଦିକ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟର 
ସମରୂପତା ପୁରାତନ ସ୍ଲାଭୋନୀୟ ‘ପେରୁନ' ପୋଲାଣ୍ଡୀୟ ‘ପିଓରନ' ଓ ବୋହେମୀୟ 
“ ପେରାଉନ୍‌ ' ରେ ଦେଖୁଲେ । ଏହି ଶବ୍ଦ ଗୁଡ଼ିକ ପୂର୍ବରୁ ମୂଳଧାତୁ ‘ପେରୁ' ରୁ ଡ଼ୋବ୍ବୋସ୍ି 
ଓ ଅନ୍ୟ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଆହୃତ ହୋଇଥୁୂଲା ବୋଲି ମୁଁ ଭେଦ କରେ | ଗ୍ରୀମ୍ମ( Teutonic 
Mythology Engl. Translation P. 171) ଦର୍ଶାଇଲେ ଯେ ପର୍କୁନସ୍‌, ପେହରକୋନୃ 
ଏବଂ ପେରୁକୁନସ୍‌ ଲିଟୁୟାନୀୟ, ଲେଟିଶୀୟ ଓ ପୁରାତନ ପୁସୀୟରେ ବିଦ୍ୟମାନ ଥୁଲା । 
ଏପରିକି ମର୍ଡ଼ଭିନୀୟମାନେ ବଳ୍ରଧ୍ବନିର ଦେବତା ପାଇଁ 'ପର୍ଜୁଇନି'କୁ ଗ୍ରହଣ କରିଥୁଲେ । 


୧୫ ୨୧ ରେ ତାଂକର କାଳାନୁକ୍ରମିକ ପୁରାବ୍ତ୍ତ ସମାପ୍ତ କରିଥବା ସାଇମନ୍ନ 
ଗ୍ରନାଉ ତିନୋଟି ଦେବତା ପୁରାତନ ପ୍ୁସୀୟ, ପାଟୋଲୋ, ପ୍ୟାଟ୍ିଂଖୋ ଏବଂ ପେରକୁନୋ 
ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପୂଜିତ ହେଉଥୁବା ବିଷୟ କହନ୍ତି । ସେ ପୁନଶ୍ଚ ଉଲ୍ଲେଖ କରନ୍ତି ଯେ ଝଡ଼ 
ପାଇଁ ପରକୁନୋଙ୍କୁ ପ୍ରାର୍ଥନା କରାଯାଉଥୁଲା, ଯେପରି ସେମାନେ ଯଥା ସମୟରେ ଅନୁକୂଳ 
ପାଗ ଓ ବର୍ଷା ପାଇ ପାରନ୍ତି, ବକ୍ର ଓ ବିଜୁଳି ସେମାନଙ୍କୁ ଆହତ ନ କରନ୍ତି । 


ଲାସିତବଜିକୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଲିଟୁ୍‌ୟାନୀୟ ପ୍ରାର୍ଥନାଟି ଆମ ପାଇଁ ସଂରକ୍ଷିତ 
ଅଛି : ‘ହେ ପେରୁକୁନା, ତୁମେ ନିଜକୁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ କର, ମୋ (ଶସ୍ଯ) କ୍ଷେତ୍ର ପାଇଁ 
ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟ ପ୍ରେରଣ କର ନାହିଁ, ମୁଁ ଲବଣ ସହ ସୂପ୍ରସ୍ତୁତ ଏ ଘୁଷୁରି ଫଡ଼ିଆଟି ତୁମକୁ 
ଦେବି ।' 

ଭାଷାରେ ଅନାର୍ଯ୍ୟ ହେଲେ ହେଁ ଲେଟ୍ଟଶ୍‌ ମାନଙ୍କର ପ୍ରତିବେଶୀ ଏସ୍ପୋନୀୟ 
ମାନେ ପ୍ରାମାଣିକ ଭାବରେ ସେମାନଙ୍କର ଆର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରତିବେଶୀଙ୍କଠାରୁ ନିମ୍ପୋକ୍ତ ପ୍ରାଥନା 
ଶୁଣି ଶିଖୁଛନ୍ତି ଯାହା ଜଣେ ପୁରାତନ କୃଷକ ଦ୍ଵାରା ସେମାନଙ୍କର ଦେବତା 'ପିକେର୍‌' 
କିମ୍ବା ପିକେନ୍‌' ଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ନିବେଦିତ ହୋଇଥୁଲା ସପ୍ତଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀ ବେଳକୁ, ଯିଏ 
ଥୁଲେ ବଜ୍ର ଓ ବର୍ଷାର ଦେବତା । 

ହେ ପ୍ରିୟ ଘଡ଼ଘଡ଼ି, ଆମେ ତୁମକୁ ଦୁଇଶିଂଘ ଓ ଫାଟ ହୋଇଥବା ଟାରିଖୁରା 
ବିଶିଷ୍ଠ ବଳଦଟିଏ ଅର୍ପଣ କରୁ; ଆମେ ଆମର ହଳ କରିବା ଓ ବିହନ ବୁଣିବା ପାଇଁ 
ତୁମକୁ ପ୍ରାଥନା କରିବୁ ଯେପରି ଆମେ ଛଣ ତମ୍ବା -ନାଲି ଓ ଶସ୍ୟ ସୁନା-ହଳଦୀ ରଂଗର 
ହୋଇପାରେ । ତୁମେ ଆଉ କେଉଁଆଡ଼କୁ ତୁମ ଘନକୃଷ୍ଣ ମେଘମାଳାକୁ ଠେଲି ଦିଅ, 
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୧୭୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାଵ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଠେଲି ଦିଅ ବିଶାଳ ଜଳାଭୂମିକୁ, ଉଚ୍ଚ ଅରଣ୍ୟ ମାନଙ୍କୁ ଏବଂ ମରୁଭୂମି ଗୁଡ଼ିକୁ କିଚୁ ଆମ 
ପରି ହଳିଆ ଓ ବୁଣାଳି ମାନଙ୍କୁ ଏକ ସଫଳ ରତୃ ଓ ସୁଖକର ବର୍ଷା ଦିଅ । ପବିତ୍ର ବଜ୍ଧ 
ନାଦ ( ପୋହା ପୋକେନ ), ଆମ ତଳି ପଡ଼ିଆକୁ ଜଗିଥାଅ ଯେପରି ଏହା ତଳ ଆଡୁ 
ଭଲ ଛଣ, ଉପର ଆଡ଼କୁ କେନା ଓ ଭିତରେ ଦାନା ଧରି ରଖୁ ।” 


ଏବେ ମୁଁ ପୁନଶ୍ଚ କହିରଖେ, ଏହି ଆଦିମ କବିତାକୁ ତୁମେ ପ୍ରଶଂସା କର 
ବୋଲି ମୁଁ ଚାହେଁ ନାହିଁ, ଏହା ଆଦିମ, ତାହା ସପ୍ତଦଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଆମ ଯୁଗରେ ଏ 
ସ୍ଥାନୀୟ ଜଳାଭୂମିରେ କିମ୍ବା ସପ୍ତଦଶ ଶତାବ୍ଦୀ ତଥା ଆମ ଯୁଗ ପୂର୍ବରୁ ସିନ୍ଧୁ ଉପତ୍ୟକାରେ 
ପୁନରାବୁତ୍ତ ହୋଇଥାଉ ନା କାହିଁକି । ନନ୍ଦନଶାସ୍ତ୍ରର ସମାଲୋଚକ ମାନେ କହନ୍ତୁ ସେମାନେ 
ଏ ବେଆଡ଼ା ( ଅଶିଷ୍ଟ ) କବିତାକୁ କେତେ ଦୂର ଆଦର କରିବେ । ମୁଁ କେବଳ ତୁମକୁ ପ୍ରଶନ 
କରେ ଯେ ଏହା କଣ ଏକ ମହତ୍ତ୍ପୂର୍ଣ କବିତା ନୁହେଁ, ଯାହା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ଯିଏ ମେଘମାଳାର 
ଦେବତା, ଘଡ଼ ଘଡ଼ି, ବିଜୁଳି ଓ ବର୍ଷାର ଦେବତା ଭାବରେ ଆଲେକ୍ରଜାଣ୍ଡରଙ୍କ ଭାରତ 
ଆକ୍ରମଣର ପ୍ରାୟ ହଜାରେ ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ଭାରତରେ ସ୍ତୁତି ପୂର୍ବକ ଆହୂତ ହେଉଥବା 
ତଥ୍ୟଟିକୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ କରେ ନାହିଁ ? ପୁନଶ୍ଚ ଦୁଇଶହ ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ପୂର୍ବ ପ୍ରସିୟା ଓ ରୁଷିଆ 
ମଧ୍ଯବର୍ରୀ ସୀମାନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳର କୃଷକମାନଙ୍କର ସ୍ମରଣୀୟ ତଥା ଆସତ୍ଥାଭାଜନ ହେବା ଉଚିତ 
ହୋଇ ନଥାନ୍ତା ଏବଂ ଏହାର ପୁରାତନ ନାମ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟକୁ ଧରି ରଖୁ ନଥାନ୍ତା । ସଂସ୍କୃତରେ 
ଯାହାର ଅର୍ଥ ହେଉଛି 'ଝର ଝର ବର୍ଷା । ଶହ ବ୍ୟୁପ୍ନରଭି ଗତ ଅର୍ଥ ବିନା ଲିଟୁୟାନୀୟରେ 
ଯାହା ମାତ୍ର ଏକ ନାମ ଭାବରେ ହେଉଛି 'ପେର୍‌କୁନା' କେତେକ ବିଦ୍ଵାନୁ ଆମକୁ ଯାହା 
କହନ୍ତି ତଦନୁଯାୟୀ ଏଇଟି ଅଧ୍ବକାଂଶ ସ୍ଲାଭୋନୀୟ ଉପଭାଷା, ଯଥା, ପୁରାତନ 
ସ୍ଲାଭୋନିକ୍ରରେ ଯାହା ସବୁର ଅର୍ଥ ହେଉଛି ଘଡ଼ଘଡ଼ି ବା ଝଡ଼ ସହ ଘଡ଼ଘଡ଼ି ହୋଇ କ'ଣ 
ବଞ୍ଚ ରହିବା କଥା ନୁହେଁ ? 


ଏହି ତଥ୍ଯ ଗୁଡ଼ିକ ମୋତେ ଏଭଳି ଚିତ୍ତାକର୍ଷକ ବୋଧହୁଏ, ସତେ ଯେପରି 
ଆମର ପୁରାତନ ଜଡ଼ିବୁଟି ଦ୍ଵାରା ସଂରକ୍ଷିତ ମୃତ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ଧମନୀରେ ରକ୍ତ ପ୍ରବାହିତ 
ହେଲା ଅଥବା କୃଷ୍ଣ କଠିନ ପ୍ରସ୍ତର ନିର୍ମିତ ମିଶରୀୟ ମୂର୍ରି ଗୁଡ଼ିକ ହଠାତ ଆମ ସହିତ 
କଥାଭାଷା ହେଲେ । ଆଧୁନିକ ବିଜ୍ଞାନର କିରଣ ସ୍ପର୍ଶ ପାଇ ପୁରାତନ ଶବ୍ଦ ଗୁଡ଼ିକ 
ଯାହାଙ୍କୁ ରକ୍ଷିତ ମୃତ ଶରୀର ବା ମୂରି କୁହ - ସେମାନେ ପୂନର୍ଜୀବିତ ହେବାକୁ ଲାଗିଲେ । 
ବସ୍ତୁତଃ ଦେବତା ଓ ନାୟକମାନଙ୍କର ନାମ ଗୁଡ଼ିକ ପୁନର୍ବାର କଥା କହିବାକୁ ଆରମ୍ଭ 
କଲେ । ଯାହା କିଛି ନୂଆ, ସବୁ ପୁରୁଣା ହେବା ପରି ସେହି ଗୋଟିଏ ଶଦ୍ଦ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ' 
ଏକ ମୋହିନୀ ଶକ୍ତି ଧାରଣ କରି ଆମ ଆଖୁ ଆଗରେ ଖୋଲି ଦିଏ ସେହି ଦୃଶ୍ୟ, 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୭୫ 


ଯେଉଁଥୁରେ ଗୁହା ବା କୁଟୀର ନିବାସୀ ଆମ ଆର୍ଯ୍ୟ ଜାତିର ପିତୃ ପୁରୁଷମାନେ, ଆମର 
ନିଜର ପିତାମାନେ - ସେମାନେ ବା ଆମେ ବଲୁଟିକ୍୍‌ ବା ଭାରତ ସାଗର କୂଳରେ ବାସ 
କରୁନା କାହିଁକି - ଦିଶନ୍ତି ଯେପରି ଏକତ୍ର ହୋଇ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟର ବାଲଟି ଢଳାରୁ ଆତ୍ମରକ୍ଷା 
ପୂର୍ବକ କହୁଛନ୍ତି : ‘ହେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ, ଏବେ ବନ୍ଦ କର, ତୁମେ ବର୍ଷା ପଠାଇଛ, ତୁମେ 
ମରୁଭୂମିକୁ ଶସ୍ୟ ସମ୍ଭବ କରିଛ, ଉଭିଦ ମାନଙ୍କୁ ଅଙ୍କୁରାଇଛ, ଯଦ୍ବାରା ତୁମେ ମାନବଙ୍କ 
ଠାରୁ ପ୍ରଶସ୍ତି ଲାଭ କରିଛ ।' 


ସମୁଚ୍ଚ ସ୍ଵର୍ଗର ଦେବତା ଅର୍ଥାତ ଆକାଶ ଓ ପୃଥ୍ଵୀର ଦେବତା ମାନଙ୍କ ସହିତ 
ତୃତୀୟ ଶ୍ରେଣୀର ଦେବତା ମାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା ତଥାପି ଆମର ବାକି ରହିଛି । 
ବାୟୁ ଓ ମେଘର ଯୁଦ୍ଧରତ ସକ୍ରିୟ ଦେବତା ମାନଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଏମାନେ ସମଧ୍କ ପ୍ରଶାନ୍ତ 
ପ୍ରକୃତିର, ମାନବ ଦୃଷ୍ଟିର ଅନ୍ତରାଳରେ ବହୁ ଦୂରରେ । ସେଥ୍‌ପାଇଁ ଏମାନେ ପୃଥ୍ନୀ ଓ 
ବାୟୁମଣ୍ଡଳର ଦେବତା ମାନଙ୍କ ତୁଳନାରେ ଏମାନଙ୍କର ଶକ୍ତି ପ୍ରୟୋଗ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅଧ୍ବକ 
ରହସ୍ୟଜନକ । 


ଏ ସ୍ଥଳରେ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ମୁଖ୍ୟ ଦେବତା ହେଉଛନ୍ତି ସ୍ଵୟଂ ସମୁନ୍ମଳ ଆକାଶ, 
ପ୍ରାକ୍ତନ ଦ୍ୟାୟୁସ । ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର କନ ଓ ଭାଷାରେ ବିଚ୍ଚିନ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ଏ 
ଦେବତା ପୂଜା ପାଉଥ୍‌ବାର ଆମେ ଜାଣୁ । ଏହି ଦେବତା ଗ୍ରୀସ୍‌ରେ ଜିଅସ୍‌, ଇଟାଲୀରେ 
ସ୍ଵର୍ଗ ଜନକ ଜୁପିଟର, ଟ୍ଯୁଟୋନିକ୍‌ ଜନଜାତିରେ ତିର ଓ ତିଭର(ଟିର୍‌ ଓ ଟିଉ) ହୋଇ 
ରହିଲେ । ବେଦରେ ଦ୍ୟାବା ପୃଥ୍ବୀ ଭାବରେ ପୃଥ୍ବୀ ସଂକ୍ରାନ୍ତରେ ସ୍ତୁତି ପୂର୍ବକ ଆହୃତ 
ହେବାର ଆମେ ଏହାଙ୍କୁ ଦେଖୁଲୁ । ସେ ମଧ୍ଯ ନିଜ ଦ୍ଵାରା ଆହୃତ ହୃଅନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ସେ ଏକ 
ଉଭାନ ହୋଇ ଯାଉଥବା ଦେବତା । ବୈଦିକ କବିତା ମାନଙ୍କରେ ଜନୈକ କନିଷ୍ଠ ଦେବତା 
ଇନ୍ଦ୍ର ଯେ ସମଧ୍ୂକ ସକ୍ରିୟ, ସେ ଏହାଙ୍କ ସ୍ଥାନ ନିଅନ୍ତି । 


ଉଚ୍ଚତମ ସ୍ଵର୍ଗର ଆଉ ଜଣେ ପ୍ରତିନିଧ୍ବ ହେଉଛନ୍ତି ବରୁଣ, ଯେ ସକଳ ବିଷୟକୁ 
ଆବୃତ କରନ୍ତି, କୋଳାଗ୍ରତ କରନ୍ତି ଏବଂ ଦଣ୍ଡ ଆଘାତରୁ ବର୍ମପରି ଘୋଡ଼ାଇ ରଖନ୍ତି । 
ଏହି ନାମ ଆସିଛି ମୂଳଧାତୁ “ବର୍‌'ରୁ ଅର୍ଥାତ୍ର ଘୋଡ଼େଇବା ବା ଆବୃତ କରିବା, ଯାହା 
ଗ୍ରୀକ୍‌ ଅଉରାନ୍‌ସର ସର୍ବସମ । ହିନ୍ଦୁମାନସ ପ୍ରସୂତ ଏ ଦେବତା ଜଣକ ବେଶ୍‌ ଦୃଷ୍ଟି 
ଆକର୍ଷକ, କାରଣ ଯେଉଁ ଭୌତିକପୂୃଷ୍ଠ ଭୂମିରୁ ଏ ଉଦୟ ହୁଅନ୍ତି ତାହାକୁ ଆମେ ବୁଝି 
ପାରିଲେହେଁ ଅର୍ଥାତ ତାରକା ଖଚିତ ସମୁଜ୍ନଳ ଉର୍ଧସ୍ଥ ବିପୁଳ ବିସ୍ତାରରୁ ଏହାଙ୍କର ଅଭ୍ୟୁଦୟ 
ଘଟିଥୂଲେହେଁ ଅନ୍ୟ ବୈଦିକ ଦେବତା ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଏହାଙ୍କର ମୁଖାବୟବମାନ 
ଏଭଳି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ପରିବର୍ଭିତ ରୂପ ଧାରଣ କରିଛନ୍ତି ଯେ ସେ ଆମ ଆଗରେ ଯେଉଁ 
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୧୭୬ ଫ୍ରେଦେରିକ୍ସ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଦେବତା ରୂପେ ଉଭା ହୁଅନ୍ତି ସେ ସମଗ୍ର ଜଗତ ପ୍ରତି ନିଘା ରଖନ୍ତି, ଦୁବୃର ମାନଙ୍କୁ ଦଣ୍ଡ 
ଦିଅନ୍ତି, ଏପରିକି ଯେ ତାଂକର କ୍ଷମା ପ୍ରାର୍ଥୀ ହୁଅନ୍ତି ସେ ତାଂକୁ କ୍ଷମା ଦିଅନ୍ତି । 

ତାଂକୁ ନିବେଦିତ ଏକ ସ୍ତୋତ୍ର ମୁଁ ତୁମକୁ ଶୁଣାଇବି (ରକ୍‌ : ୨ୟ ¬ ୨୮) 
“ତୁମ ସେବା କରିବାକୁ ଆମେ ଆଶିଷ ପ୍ରାପ୍ତ ହେଉ, ହେ ବରୁଣ, କାରଣ ଆମେ ଦୈନନ୍ଦିନ 
ତୃମକୁ ଚିନ୍ତା କରୁ, ପ୍ରଶଂସା କରୁ ଓ ଅଭିନନ୍ଦନ ଜଣାଉ । ଯେପରି ସମୃଦ୍ଧ ଭାଷା 
ଆଗମନରେ ଯଜ୍ଞସ୍ଥଳୀରେ ଅଗ୍ନି ଜଳା ଯାଏ ।” 

“ହେ ବରୁଣ, ଆମର ଦିଗ୍‌ ଦର୍ଶକ, ଆମେ ତୁମରି ତତ୍ବାବଧାନରେ ଅବସ୍ଥିତ 
ହେଉ । ତୁମେ ଯିଏ ବୀର ମାନଙ୍କରେ ବୈଭବଶାଳୀ ଏବଂ ଚତୁର୍ଦଦିଗରେ ପ୍ରଶଂସିତ 
ହୁଅ । ହେ ଅଦିତିଙ୍କର ଅଜେୟ ତନୟଗଣ, ହେ ଦେବଗଣ, ଆମକୁ ତୁମର ବନ୍ଧୁ ଭାବରେ 
ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଅନୁଗ୍ରହ କର ।' 

ଆଦିତ୍ୟ, ହେ ଶାସକ, ଏହି ନଦୀ ମାନଙ୍କୁ ଆଗକୁ ପଠାଅ, ସେମାନେ ବରୁଣଙ୍କ 
ବିଧ ଅନୁସରଣ କରନ୍ତି । ସେମାନେ ଅବଶ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ , ରହିଯାଆନ୍ତି ନାହିଁ । ପକ୍ଷୀ 
ମାନଙ୍କ ପରି ସେମାନେ ସବୁ ଆଡ଼କୁ ଶୀଘ୍ର ପ୍ରବଳ ବେଗରେ ଗତି କରନ୍ତି ।” 

‘ଏକ ଶୃଙ୍ଖଳ ପରି ମୋର ପାପକୁ ମୋଠାରୁ ନେଇ ଯାଅ ଏବଂ ଆମେ 
ବୃଵିପ୍ରାପ୍ର ହେବୁ । ହେ ବରୁଣ, ତୁମେ ତୁମ ବିଧବର ସ୍ଥିତି ସ୍ଥାପକ । ମୁଁ ମୋର ଗୀତଟିକୁ 
ବୟାନ କରୁଥ୍‌ବା ବେଳେ ସୃୂତ୍ରଟି କଟି ନଯାଉ । ସମୟ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ଶ୍ରମକାରୀର 
ଆଚରଣ ପ୍ରଣାଳୀ ଭଗ୍ନ ନ ହେଉ ।' 

‘ମୋଠାରୁ ଏ ଆତଙ୍କକୁ ବହୁ ଦୂରକୁ ନେଇଯାଅ, ହେ ବରୁଣ । ହେ ନ୍ୟାୟ 
ପରାୟଣ ରାଜା, ମୋ ଠାରେ ଦୟା ରଖ । ବାଛୁରୀ ବେକର ପଘା ପରି ମୋର ପାପକୁ 
ମୋଠାରୁ ବାହାର କରି ନିଅ କାରଣ ତୁମଠାରୁ ଅଲଗା ହୋଇ ମୁଁ ଆଖର ପଲକ 
ପକାଇବାକୁ ବି ସ୍ଵାଧୀନ ବା ମାଲିକ ନୁହଁ ।” 

‘ଇଚ୍ଛା ଅନୁସାରେ ଦୃଷ୍ର୍ମୀ ମାନଙ୍କୁ ଆହତ କରୁଥୁବା ତୃମ ଅସ୍ତ ମାନଙ୍କରେ ହେ 
ବରୁଣ, ଆମକୁ ଆଘାତ ଦିଅ ନାହିଁ । ଯେଉଁଠି ଆଲୋକ ଉଦ୍ଭେଇ ଯାଇଛି, ଆମେ 
ସେଠାକୁ ନ ଯାଉ । ଆମ ଶତୃମାନଙ୍କୁ ଘଉଡାଇ ଦିଅ, ଯଦ୍ଵାରା ଆମେ ବଞ୍ଚପାରୁ ।' 

' ଆମେ ପୂର୍ବରୁ ତୁମର ପ୍ରଶସ୍ତି ଗାନ କରୁଥୁଲୁ । ଏବେ କରୁଛୁ ଏବଂ ଭବିଷ୍ୟତରେ 
କରିବୁ ହେ ବରୁଣ, ହେ ଏକମାତ୍ର ଶକ୍ତିଧର । କାରଣ ହେ ଅଜେୟ ବୀର, ସକଳ ବିଧାନ 
ତୁମରିଠାରେ ନିହିତ, ଯେପରି ସ୍ଥାବର, ପଥରରେ ସଂସ୍ଥାପିତ ।' 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୭୭ 


‘ସମସ୍ତ ଆତ୍ମକୃତ ଦୁଷ୍ୃତିକୁ ମୋଠାରୁ ଦୂରକୁ ସ୍ଥାନାନ୍ତରିତ କର ଏବଂ ହେ 
ରାଜନ, ଅନ୍ୟମାନେ କରିଥବା ଦୋଷ ଯୋଗୁଁ ମୁଁ ଦୁଃଖ ଭୋଗ ନ କରେ । ଅନେକ 
ଉଷା ଏବେ ମଧ୍ଯ ଉଦୟ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି ଆମକୁ ସେହି ମାନଙ୍କୁ ନେଇ ବଞ୍ଚବାକୁ, ହେ 
ବରୁଣ, ଅନୁମତି ଦିଅ ।' 


ଏହି ସ୍ତୋତ୍ରର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ପଦମାନଙ୍କରେ ବରୁଣଙ୍କୁ ଆଦିତ୍ୟ ବା ଅଦିତିଙ୍କ ପୁତ୍ର 
କୁହାଯିବା ତୁମେ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିଛ । ଏହି ଅଦିତିର ଅର୍ଥ ହେଉଛି ଅସୀମ, ଦିତ ଅ୍ଥାଡ଼ 
ସୀମିତ ଏବଂ ଅ” ଅର୍ଥ ନୁହେଁ, ତାହା ହେଉଛି ବନ୍ଧା ନୁହେଁ । ସୀମିତ ନୁହେଁ, ସଂପୂର୍ଣ 
ସୀମାହୀନ । ଅଦିତି ନିଜେ ମଧ୍ଯ ବେଦରେ ଅତ୍ରତତ୍ର ନିବେଦିତ ହୋଇଛନ୍ତି ¬ ଯାହା ମୃତ୍ୟୁ 
ପରର ଅଜ୍ଞାତ ଜଗତ, ଯାହା ପୃଥ୍ଵୀ, ଆକାଶ, ସୂର୍ଯ୍ୟ ଓ ଉଷାର ପରିସର ବହିର୍ଭୂତ - 
ଧର୍ମୀୟ ଚିନ୍ତନର ସେହି ଆଦିକାଳର ଏହା ଏକ ବିସ୍ମୟକର ଅବଧାରଣା । ସେ ଯାହା 
ହେଉ, ଆମେ କିନ୍ଧ ଅପେକ୍ଷାକୃତ ବାରମ୍ବାର ଅଦିତିଙ୍କଠାରୁ ଆଦିତ୍ଯମାନଙ୍କୁ ଭେଟ୍ଟ 
ଯେଉଁମାନେ ଅଦିତିଙ୍କ ପୁତ୍ରଗଣ ଅଥବା ଦୃଶ୍ୟମାନ ପୃଥ୍ଧୀ ଓ ଆକାଶ ବାହାରର ଦେବବୃନ୍ଦ 
¬ ଗୋଟିଏ ଅର୍ଥରେ ଅନନ୍ତ ଦେବଗଣ । ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଜଣେ ହେଉଛନ୍ତି ବରୁଣ 
ଅନ୍ୟମାନେ ମିତ୍ର ଓ ଅର୍ଯ୍ୟମା (ଭଗ, ଦକ୍ଷ ଅଂଶ) ଏଗୁଡ଼ିକ ଅଧ୍ବକାଂଶ ଭାବାତ୍ମକ ନାମ, 
ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରଥମ ଉପ୍ପଭିସ୍ଥଳ ଭାବରେ ସ୍ଵର୍ଗ ଓ ସୌରାଲୋକ ପ୍ରତି ଅଙ୍ଗୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶିତ 
ହେଲେ ହେଁ ତାହା ବିସ୍ମ ତ ପ୍ରାୟ । 


ଯେଉଁ ସ୍ଥଳରେ ମିତ୍ର ଓ ବରୁଣ ଏକତ୍ର ସ୍ତୁତି ମାଧ୍ୟମରେ ନିବେଦିତ ହୁଅନ୍ତି, 
କ୍ଷୀଣ ହେଲେହେଁ ସେମାନେ ପ୍ରଥମରୁ ଦିବା ଓ ରାତ୍ରି ଆଲୋକ ଓ ଅନ୍ଧାର ଅର୍ଥ ପ୍ରକାଶକ 
ଥୁଲେ ବୋଲି ଆମେ ଧାରଣା ଆଣିପାରୁ । କିନ୍ତୁ ସେମାନଙ୍କର ସମଧ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ବା 
ଏମିତି କହିଲେ ନାଟକୀୟ ଦ୍ରଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଦିବା ଓ ରାତ୍ରି ବୈଦିକ ପୁରାଣତର୍ଵରେ ଦୁଇ 
ଅଶ୍ଵିନ - ଦୁଇ ଅଶ୍ଵାରୋହୀ ଭାବରେ ଦେଖା ଦିଅନ୍ତି 


ଅଦିତି, ଯେ ହେଉଛନ୍ତି ଅନନ୍ତ ସେ ମଧ୍ଯ ଏହା ସଦ୍ଭ ମୂଳତଃ ସୀମାହୀନ 
ପ୍ରଭାତ ସହ ସମ୍ବନ୍ଧିତ ହେବାର କେତେକ ସୂଚନା ଦର୍ଶାନ୍ତି । କିନ୍ତ ପୁନଶ୍ଚ ସେ ପ୍ରଭାତୀ, 
ତାଂକର ସମଧ୍ୂକ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ତଥା ନାଟକୀୟ ପ୍ରକୃତି ସହ ବୈଦିକ କବିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ଉଷସ ଯାହା ଗ୍ରୀକୂରେ ଇଓସ୍‌, ସେ ବର୍ଣ୍ଣିତ ହୋଇଛନ୍ତି ପ୍ରାତଃ କାଳର ସୁନ୍ଦରୀ ଯୁବତୀ 
ରୂପେ ଯାହାଙ୍କୁ ପ୍ରେମ କରନ୍ତି ଅଶ୍ଵିନ, ପ୍ରେମ କରନ୍ତି ସୂର୍ଯ୍ୟ । ସୂର୍ଯ୍ୟ ତାଂକର ସୁନେଲି 
କିରଣ ଜାଳରେ ତାଂକୁ ଆଲିଙ୍ଗନ କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିବା ମୁହୂର୍ରରେ ସେ ତାଂକରି 
ଆଗରେ ଅଦୃଶ୍ୟ ହୋଇଯାଆନ୍ତି । ଏହା ପୂର୍ବରୁ ଆମେ ବହୁବାର ସ୍ଵୟଂ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କୁ ବାୟୁର, 
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୧୭୮ ଫ୍ରେଡେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍ଲର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କମାର ପ୍ରହରାକ 


ଆକାଶର ଏପରିକି ପୃଥ୍ୀର ବ୍ୟକ୍ିସତା ଭାବରେ ଦେଖ୍ୁଲେ ହେଁ ସେ ଆହୁରି ଥରେ ସୂର୍ଯ୍ୟ 
( ହେଲିଓସ୍‌) ସବିତୃ, ପୂଷନ, ଓ ବିଷୁ ନାମରେ ସମଗ୍ର ଆକାଶର ସୂର୍ଯ୍ୟ ଭାବରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵରେ ଉଭା ହୃଅନ୍ତି । 

ତୃମେ ଏହି ସବୁଥ୍‌ରୁ ଦେଖ, ସମୁଦାୟ ଆର୍ଯ୍ୟ ପୁରାଣତତ୍ତକୁ ସୌର ଚିନ୍ତାକଳ୍ପ 
ମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଏବଂ କେବଳ ସେଥ୍‌ରେ ହିଁ ହ୍ଵାସ କରିଦେବା ଉଦ୍ୟମଟି କେତେ ବଡ଼ 
ଭୁଲ୍‌ ହୋଇଥାଆନ୍ତା ! ! ବୈଦିକ ଆର୍ଯ୍ୟ ମାନଙ୍କର ଆଦ୍ୟତମ ଧର୍ମୀୟ ତଥା ପୌରାଣିକ 
ଅମୂଲ୍ୟ ସଂପଦକୁ ପୃଥ୍ଠୀ, ବାୟୁ, ଆକାଶ ଯେପରି ନିଜ ନିକର ଅଂଶ ଦାନ କରି ସମୃଦ୍ଧ 
କରିଛନ୍ତି ତାହା ଆମେ ଦେଖିଛୁ । ଏହା ସତ୍ତ୍ବେ ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ବୈଦିକ ଚିନ୍ତନର ସଂକଳନ 
ଯାହାକୁ ଆମେ ପୁରାଣତର୍ସ କହୁ, ସେଥ୍‌ରେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ବିଭିନ୍ନ ନାମରେ ସେହି କୈନ୍ଦ୍ରିକ, 
ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ ସ୍ଥିତି ବରଣ କରିଥୁଲେ ଯାହା ଏବେ ବି ଆମ ଭାବ ଧାରାରେ ବିଦ୍ୟମାନ । 

ଯାହାକୁ ଆମେ ସକାଳ ବା ପ୍ରାତଃକାଳ ବୋଲି କହୁ, ପ୍ରାଚୀନ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ 
ତାଂକୁ କହିଲେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଅଥବା ପ୍ରଭାତ ( ଉଷା ) ଏବଂ ‘ଜଣେ ସଠିକ୍‌ ଚିନ୍ତା କରି ପାରୁଥିବା 
ଏହି ପ୍ରାଣୀଟି ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କିଛି ଗଭୀରତା ସଂପନ୍ନ ପବିତ୍ରତା ନାହିଁ ।” (ଏଗୁଡ଼ିକ 
ମୋର କହିବା କଥା ନୁହେଁ, ଏହା ହେଉଛି ଆମର ଅନ୍ୟତମ ମହାନ୍‌ କବି ପ୍ରକୃତିର 
ଏକାନ୍ତ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ଉପାସକ ଜନ୍ମ ରସ୍ତିନଙ୍କ ଉଚ୍ଚାରଣ ) । ଆମେ ଯାହାକୁ ମଧ୍ଯାହୁ, ସନ୍ଧ୍ୟା 
ଓ ରାତ୍ରି ବୋଲି କହୁ ଯାହାକୁ ବସନ୍ତ ଓ ଶୀତ ବୋଲି କହୁ, ଯାହାକୁ ଆମେ ବର୍ଷ, କାଳ, 
ଜୀବନ ଓ ଶାଶ୍ବତ ବୋଲି କହୁ - ଏସବୁକୁ ପ୍ରାଚୀନ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ କହିଲେ “ସୂର୍ଯ୍ୟ । 
ଏହା ସନ୍ତେ ବିଜ୍ଞବ୍ୟକ୍ତିମାନେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରକଟ କରି କହନ୍ତି, ପ୍ରାଚୀନ ଆର୍ଯ୍ୟଗଣ ଏତେ 
ଗୁଡ଼ାଏ ସୌର ରୂପକଥା ଧାରଣ କରୁଥବା ପ୍ରସଙ୍ଗଟି କେଡ଼େ କୌତୂହଳଜନକ ନୁହେଁ । 
କାହିଁକି ଆମେ ପ୍ରତିଥର ଯେତେବେଳେ କହୁ ଶୁଭ ପ୍ରଭାତ' ଆମେ ଏକ ସୌର ରୂପକଥା 
ହିଁ ଅଙ୍ଗୀକାର କରୁ । ପ୍ରତ୍ୟେକ କବି ଯେତେବେଳେ ଗାଆନ୍ତି “ମେ ( ମାସ) ପୁନର୍ବାର 
ପ୍ରାନ୍ତରରୁ ଶୀତକୁ ଘଉଡ଼ାଇ ଦେଉଛି” ସେ ଏକ ପୁରାଣ ରୂପକଥାକୁ ଆପଣାଇ ଥାଆନ୍ତି । 
ଆମର ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ସମ୍ବାଦପତ୍ରର କ୍ରିସ୍‌ମାସ ସଂଖ୍ୟା ଯେତେବେଳେ ପୁରାତନ ବର୍ଷକୁ 
ବିଦାୟ ଜଣାଇ ନୂତନକୁ ଆବାହନ କରିଥାଆନ୍ତି ସେମାନେ ସୌରରୂପକଥା ମାନଙ୍କରେ 
କଳସୀ ପୂର୍ଣ୍ଣ କରିଦିଅନ୍ତି । ସୌର ରୂପକଥା ମାନଙ୍କରେ ଭୀତ ହୁଅ ନାହିଁ : କିନୁ ଯେତେବେଳେ 
ତୁମେ ପ୍ରାଚୀନ ପୁରାଣକଥାରେ କୌଣସି ନାମକୁ ଭେଟିଥାଅ ଯାହା କଠୋରତମ ଧଵନିତାର୍ସିକ 
ନିୟମ ଗୁଡ଼ିକ ଅନୁଯାୟୀ ( ଯାହା ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ସ୍ଥିତି ବା ଯୋଗ୍ୟତା ହେତୁକ) ସେହି ଶବ୍ଦ 
ଗୁଡ଼ିକୁ ସୂର୍ଯ୍ୟ କିମ୍ବା ଉଷା କିମ୍ବା ପ୍ରଭାତ କିମ୍ବା ରାତ୍ରି କିମ୍ବା ବସନ୍ତ କିମ୍ବା ଶୀତରତୁ ଅର୍ଥରେ 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ୧୭୯ 


ପୂରା କାଳରୁ ଖୋଜି ବାହାର କରାଯାଇ ପାରିବ । ଏହା ଯେଉଁ ଅର୍ଥ ଲାଗି ପ୍ରଯୁକ୍ତ 
ହୋଇଥୁଲା ତାକୁ ସେହିଭଳି ଗ୍ରହଣ କର । ମୂଳତଃ ସୌର ରୂପକଥା ଥୂବା କୌଣସି 
ସୌର ନାମିତ କାହାଣୀ କୁହାଯାଇଥୂଲେ ସେଥ୍‌ରେ ଅତାନ୍ତ ବିସ୍ମିତ ହୃଅ ନାହିଁ । 

ତୁଳନାମ୍ବମକ ପୁରାଣତନ୍ତ୍ବବିଦ୍ଧମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଷୟକୁ ଯେପରି ସୌର 
କିଂବଦନ୍ତୀରେ ପରିବର୍ଭନ କରିବାର ଉଚ୍ଛସିତ ଧାରଣା କରିଛନ୍ତି ମୋ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ 
କେହି ତା'ର କଠୋର ପ୍ରତିବାଦ କରିନାହାନ୍ତି । ଏହି ନୃତନ ବିଜ୍ଞାନ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଉତଥାପିତ 
ଯୁକ୍ତି ଗୁଡ଼ିକରୁ କେତେକ ପଡ଼ିଲା ବେଳେ ବହୁ ଶତାବ୍ଦୀ ପୂର୍ବେ ଭୂମଣ୍ଡଳର ଅପର ପାର୍ଶ୍ବରେ 
ଥିବା ଲୋକସମୂହଙ୍କ ବିଦ୍ୟମାନତା ବିରୁଦ୍ଧରେ ଯେଉଁ ଯୁକ୍ତିମାନ ଉପସ୍ଥାପନ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା, 
ସେଗୁଡ଼ିକ ଠାରୁ ଅଧକ କିଛି ମୋର ମନେ ପଡ଼େ ନାହିଁ ବୋଲି ମୁଁ ସ୍ଵୀକାର କରେ । 
ସେତେବେଳେ ସାଧାରଣଙ୍ଞାନ ବୋଲି ଯାହା ଧରା ଯାଉଥୂଲା, ତାକୁ ହିଁ ଲୋକେ ଅବଲମ୍ବନ 
କରୁଥଲେ ଯାହା ତାଂକୁ ଏହା ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିବାକୁ ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କୁ ଅବଶ୍ୟ ଶିଖାଇବା ଉଚିତ 
ମଣାଯାଉଥ୍‌ବ ଯେ ଭୂମଣ୍ଡଳର ବିପରୀତ ପାର୍ଶ୍ବରେ କେହି ଲୋକ ରହିପାରୁ ନଥୂବେ 
କାରଣ ସେମାନେ ଢଳିଯାଇ ଟଳି ପଡ଼ିବେ । ଜ୍ୟୋତିର୍ବିଜ୍ଞାନୀମାନେ ଏହାର ଯାହା କିଛି 
ସର୍ବୋରମ ଉତ୍ତର ଦେଇ ପାରିଥୂଲେ ତାହା ହେଲା, ‘ଯାଅ ଏବଂ ଦେଖ" । ତୁଳନାତ୍ମକ 
ପୁରାଣତତ୍ତ ବିଜ୍ଞାନକୁ ଉପହାସ କରୁଥ୍‌ବା ଏହି ବିଦ୍ଧାନ ସଂଶୟବାଦୀ ମାନଙ୍କୁ ମୁଁ ଏହାଠାରୁ 
ଉତ୍ତମତର ଉତ୍ତର କିଛି ଦେଇ ପାରେ ନାହିଁ - ‘ଯାଅ ଏବଂ ଦେଖ! । ଅର୍ଥାତ ଯାଅ ଏବଂ 
ବେଦକୁ ପଡ଼ । ମୁଁ ତୁମକୁ ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି ଦେଇପାରେ, ତୁମେ ପ୍ରଥମ ମଣ୍ଡଳଟିକୁ ଶେଷ 
କରିବା ପୂର୍ବରୁ ତୁମେ ସୌର ରୂପକ କଥାକୁ ନେଇ ତୁମର ଞ୍ଞାନବନ୍ତ ମସ୍ତକ ମାନଙ୍କୁ 
ଆଉ ନାସ୍ତିସୂଚକ ଭାବରେ ହଲାଇବ ନାହିଁ । ସେଗୁଡ଼ିକ ଭାରତରେ ହେଉ ବା ଗ୍ରୀସ୍‌ରେ 
ହେଉ ବା ଇଟାଲୀରେ ହେଉ ବା ଏପରିକି ଇଂଲଣ୍ଡରେ ହେଉ ଯେଉଁଠାରେ ଆମେ 
ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ କେତେ ଅଳ୍ପ ଟିକେ ଦେଖୁ ଏବଂ ଖାଲି ସବୁ ବେଳେ ପାଗକୁ ନେଇ ଗପିଥାଉ - 
ଅର୍ଥାତ୍ ସୌର ରୂପକ କଥା ସଂପର୍କରେ । 

ରଗ୍ବେଦରେ ଆମ ପାଇଁ ସଂରକ୍ଷିତ ସ୍ତୋତ୍ର ଓ ପ୍ରାର୍ଥନା ମାନଙ୍କରୁ ଆମେ 
ଏହିପରି ଦେଖୁଛୁ ଯେ ତଥାକଥତ ଦେବଗଣ ଏବଂ ସୂର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରଭ ଅଥବା ଭଶ୍ବର ବୃନ୍ଦ 
ପାର୍ଥିବ ସ୍ଥିତିକୁ ଆହୁତ ହେଲେ, ସମଗ୍ର ସଂସାର ସେମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନିବସିତ ହେଲା । 
ପୃଥ୍ଧୀରେ ହେଉ, ବାୟୁରେ ହେଉ ବା ଉଚ୍ଚତମ ସ୍ଵର୍ଗରେ ହେଉ ପ୍ରକୃତିର ପ୍ରତ୍ୟେକଟି କାର୍ଯ୍ୟ 
ସାଧନର ଉପାୟ ସେମାନଙ୍କଠାରେ ଆରୋପିତ ହେଲା । ଆମେ ଯାହାକୁ କହୁ ଘଡ଼ଘଡ଼ି 
ମାରିଲା, ସେମାନେ ତାକୁ କହିଲେ ଇନ୍ଦ୍ର ଗର୍ଜନ କଲେ, ଆମେ ଯାହାକୁ କହୁ ବର୍ଷା ହୁଏ, 
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e୧୮୦ ଫ୍ରେତେରିକ୍ଵ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସେମାନେ ତାକୁ କହିଲେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ୟ ତାଂକ ବାଲ୍ଲଟିରୁ ପାଣି ଢାଳିଲେ, ଆମେ ଯେତେବେଳେ 
କହୁ ପ୍ରଭାତ ହୃଏ, ସେମାନେ କହିଲେ ସୁନ୍ଦରୀ ଉଷସ୍‌ ( ଉଷା ) ତା'ର ଶୋଭା ପ୍ରକଟାଇ 
ନର୍ଭକୀ ପରି ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେଲା । ଆମେ ଯେତେବେଳେ କହୁ ଅନ୍ଧାର ମାଡ଼ି ଆସେ, 
ସେମାନେ କହିଲେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ତାଂକର ଅଶ୍ଵ ମାନଙ୍କୁ ବନ୍ଧନରୁ ଉତାରିଲେ । ସମଗ୍ର ପ୍ରକୃତି 
ବୈଦିକ କବି ମାନଙ୍କଠାରେ ଜୀବନ୍ତ ହୋଇଉଠିଲା । ସର୍ବତ୍ର ଇଶ୍ଵର ମାନଙ୍କର ଉପସ୍ଥିତି 
ଉପଲବ୍ଧ ହେଲା । ସେହି ଇଶ୍ଵର ମାନଙ୍କର ଉପସ୍ଥିତିଗତ ଭାବାବେଗରେ ରହିଲା ଧର୍ମୀୟ 
ନୈତିକତା । ଏହା ଏଭଳି ଯଥେଷ୍ଟ ମାତ୍ରାରେ ସଶକ୍ତ ଥୁଲା ଯେ, ମନେ ହେବ, ସେମାନେ 
ମଣିଷଙ୍କ ଆଖ୍‌ ଆଗରେ ଯେଉଁ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ ଲଜା ବୋଧ କରୁଥ୍‌ଲେ ସେହି କାର୍ଯ୍ୟ 
ସେମାନଙ୍କର ଭଶ୍ଵରମାନଙ୍କ ଆଗରେ କରିବାକୁ ହେଉଥୁ୍‌ବାରୁ ସେଥ୍‌ରୁ ଆପଣାକୁ ସଂଯତ 
ଓ ନିୟନ୍ତ୍ରିତ କଲେ । ପୁରାତନ ଆକାଶର ଦେବତା ବରୁଣଙ୍କ ବିଷୟରେ କହୁ କହୁ ଜଣେ 
କବି କହନ୍ତି : (ଅଥର୍ବ ବେଦ - ୪ଥ, ୧୬) । 


ଏହି ଜଗତ ମାନଙ୍କର ମହାନ୍ର ଭଶ୍ଵର ବରୁଣ ଦେଖନ୍ତି, ଯେପରି ସେ ପାଖରେ 
ଅଛନ୍ତି । ଜଣେ ମଣିଷ ଠିଆ ହୋଇଥାଉ, ଚାଲୁଥାଉ ବା ଲୁଚୁଥାଉ, ଯେବେ ବି ସେ 
ତଳକୁ ନଇଁ ପଡ଼େ ବା ଉଠି ପଡ଼େ, ଏପରିକି ଦୁଇଜଣ ଏକାଠି ବସି ଟୂପ୍‌୍ଟାପ୍‌ କଥା 
ହେଲା ବେଳେ ପରସ୍ତରକୁ ଯାହା କହନ୍ତି, ବରୁଣ ଏହା ଜାଣନ୍ତି, ସେ ସେଠାରେ ତୃତୀୟ 
ପକ୍ଷ ହୋଇ ଥାଆନ୍ତି ( ଓଲଡ଼ଟେଷ୍ଟାମେଣ୍ଟରେ ଥବା ଧର୍ମ ସଂଗୀତ ଓ × × × | ×.1,2 ସହ 
ଏହାର ସୌସାଦୃଶ୍ୟ ଲକ୍ଷଣୀୟ) । ରାଜା ବରୁଣଙ୍କର ହେଉଛି ଏ ପୃଥ୍ଵୀ ଦୂର ବିନ୍ଯସ୍ତ 
ଦୁଇ ପ୍ରାନ୍ତର ସମନ୍ତିତ ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ଆକାଶ । ଦୁଇ ସାଗର ( ଆକାଶ ଏବଂ ମହାସମୁଦ୍ର) 
ହେଉଛନ୍ତି ବରୁଣଙ୍କର କଟୀ ସେ ମଧ୍ଯ ଭରି ରହିଲେ ଏହି କ୍ଷୁଦ୍ର ଏକ ବିନ୍ଦୁ ଜଳରେ । 
ଯିଏ ବି ଦୂରନ୍ତ ଆକାଶ ସୀମା ବାହାରକୁ ଉଡ଼ି ପଳାୟନ କରିବ ସେ ମଧ୍ଯ ବରୁଣଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ମୁକ୍ତ ହେବ ନାହିଁ, ସେ ରାଜା । ( ଏଠାରେ ମଧ୍ଯ ଧର୍ମ ସଂଗୀତର ସାଦୃଶ୍ୟ ବିଦ୍ୟମାନ) । 
ତାଂକର ଗୁପ୍ତଚରମାନେ ସ୍ବର୍ଗରୁ ପୃଥ୍ଧୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଗତି କରନ୍ତି : ସହସ୍ବ ନେତ୍ରରେ ସେମାନେ 
ପୃଥ୍ଧୀ ଉପରେ ଦ୍ରଷ୍ଚି ରଖୁଥାନ୍ତି । ରାଜା ବରୁଣ ଏହା ସବୁ ଦେଖନ୍ତି ଯାହା ଥାଏ ସ୍ଵର୍ଗ ଓ 
ମର୍ର୍ୟରେ ଏବଂ ଯାହା ଥାଏ ଏହା ବାହାରେ । ସେ ମଣିଷଙ୍କର ଆଖ୍‌ ପିଛୁଡ଼ାକୁ ଗଣିଛନ୍ତି । 
ଜଣେ ଖେଳାଳି ପଶାକାଠି ଗଡ଼ାଇବା ପରି ସେ ସମସ୍ତ ବିଷୟ ସ୍ଥିର କରନ୍ତି ( ଅପରିବର୍ରନୀୟ 
ଭାବରେ ) । ସାତରେ ସାତ ତିନି ପରସ୍ତ ହୋଇ ଆପଣଙ୍କର ଯେଉଁ ମାରାତ୍ମକ ଫାଶ 
ସଦା ବିସ୍ତାରିତ ହୋଇ ରହିଥାଏ, ତାହା ମିଥ୍ୟାବାଦୀ ଲୋକକୁ ଧରି ପକାଉ, ସତ୍ୟବାଦୀ 
ତାଂକ ପାଖ ଦେଇ ଅତିକ୍ରମ କରୁ । 
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ବୈଦିକ ଦେବାଦେବୀ ere 


ତୁମେ ଏହାକୁ ସେହିପରି ଦେଖ୍ଲେ, ଯେପରି ତୃମ ଧର୍ମ ସଂଗୀତ ଭିତରେ 
ରହିଛି ସୁନ୍ଦରତା, ଏପରିକି କେତେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସତ୍ୟତା ମଧ୍ଯ । ତଥାପି ସବୁ ସନ୍ତ୍ଳେ 
ଆମେ ଜାଣ ଦେବ, ରଶ୍ଵର ବା ବରୁଣ ଭଳି କେବେ କିଛି ନଥୂଲା । ଆମେ ଜାଣୁ ଏହା 
ଖାଲି ନାମଟିଏ ମୂଳଡଃ ସର୍ବାବୃତକାରୀ, ସର୍ବାଲିଟଗନକାରୀ ଅର୍ଥବହ, ଯାହା ନକ୍ଷତ୍ର ମଣ୍ଡିତ 
ଆକାଶ ପ୍ରତି ପ୍ରୟୋଗ କରାଗଲା । ପରବର୍ରୀ ଅବସ୍ଥାରେ ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ସୁବୋଧ୍ୟ ଭାବରେ 
ନାକ୍ଷତ୍ରିକ ଆକାଶର ପୃଷ୍ଠପଟରେ ମାନବୀୟ ଓ ଅତିମାନବୀୟ ଗୁଣମଣ୍ଡିତ ଏକ ଅସ୍ତିତ୍ଵର 
ନାମ ଭାବରେ ବିକଶିତ ହେଲା । 


ବରୁଣଙ୍କ ପ୍ରତି ଯାହା ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ହୁଏ, ଅନ୍ୟ ବୈଦିକ ଦେବତା ମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ତାହା 
ହିଁ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ହୋଇଥାଏ । ତାହା ବୈଦିକ ଧର୍ମ ବିଶ୍ଵାସରେ ତିନି ବା ତେତିଶ ବା ଜଣେ କବି 
କହିଲା ପରି ତେତିଶ ହଜାର ତିନିଶହ ଅଣଚଟାଳିଶି ଇଶ୍ଵର ହୋଇଥାଇପାରନ୍ତି । (ରଗ୍ବେଦ 
୯, ୯, ୧୦ ମ - ୫୨) ସେଗୁଡ଼ିକ କେବଳ ସବୁ ନାମ ଗୁଡ଼ିଏ, ଠିକ ଯେପରି 
ଜୁପିଟର, ଆପୋଲୋ କିମ୍ବା ମିନର୍ଭା । ବସ୍ତୁତଃ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଧର୍ମରେ ଥବା ସବୁ ଇଶ୍ଵରଙ୍କ 
ଭଳି ଏକା ପ୍ରକାରର, ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ କେବଳ ପଦବୀ ସୂଚକ ଉପାଧୂ ବିଶେଷ ଭାବରେ 
ଆହ୍ବାନ କରାଯାଇଛି । 


ଯଦି ସମ୍ଭବତଃ ଭାରତର ବୈଦିକ ଯୁଗରେ କିମ୍ବା ଏପରିକି ଗ୍ରୀସ୍‌ରେ ପେରିକ୍ଲୀୟ 
ଯୁଗରେ କେହି ଏହା କହିଥାଆନ୍ତା, ତେବେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଭଳି ତାକୁ ଏକ ଭଶ୍ଧର ନିନ୍ଦୁକ 
ଅଥବା ଜଣେ ନାସ୍ତିକ ବୋଲି ଚିହ୍ନିତ କରାଯାଇଥାଆନ୍ତା । ତଥାପି କିଛି ସ୍ପଷ୍ଠତର ବା 
ସତ୍ୟତର ହୋଇପାରୁ ନାହିଁ । ତଥାପି ଆମେ ଦେଖୁବୁ, କେତେକ ବୈଦିକ କବି ଏବଂ 
ଅଧ୍କନ୍ଧ ପରବର୍ରୀ ବେଦାନ୍ତ - ଦାର୍ଶନିକଗଣଙ୍କର ସ୍ତଷ୍ଟ ଅନ୍ତର୍ଦଷ୍ଠି ଥଲା ଯେ ଏହା ସେହିଭଳି । 

ସେହି ପଦପଡ଼କ୍ତି ଏହା କେବଳ ନାମ ମାତ୍ରୀ'ର ବ୍ୟବହାର କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆମକୁ 
ଯାହା ସାବଧାନ ରହିବାକୁ ପଡ଼ିବ । କୌଣସି ନାମ କେବଳ ନାମ ନୁହେଁ । ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ନାମ ମୂଳତଃ କିଛି ନା କିଛି ଅର୍ଥ ରଖୁଥିଲା, କେବଳ ଏହା ଯାହା କହିବାକୁ ଚାହିଁଥଲା, 
ବରାବର ତାହା ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ କରିବାରେ ବିଫଳ ହୋଇଥଲା । ସେଥୁପାଇଁ ପରିଣାମରେ 
ଏହା ଦୁର୍ବଳ ଅଥବା ଶୂନ୍ୟ ନାମଟିଏ ହୋଇଗଲା କିମ୍ଭା ସେତେବେଳେ ଆମେ ଏହାକୁ 
‘ନାମମାତ୍ର' କହିଥାଉ । ଅତଏବ ବୈଦିକ ଇଶ୍ନର ମାନଙ୍କ ନାମକୁ ନେଇ ଏହିପରି 
ଘଟିଲା । ସେଗୁଡ଼ିକ ସବୁ ପରଲୋକ ( ପରବ ଜଗତ )କୁ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ କରିବା ଲାଗି 
ଅଭିପ୍ରେତ ଥୁଲା । ଅଦୃଶ୍ୟମାନ ପୃଷ୍ଠପଟରେ ଦୃଶ୍ୟମାନ ସସୀମ ଭିତରେ ଅସୀମ, 
ଭୌତିକ ଉର୍ଦ୍ଦରେ ଅତିଭୌତିକ, ନୈସର୍ଗିକ, ସର୍ବବିଦ୍ୟ, ସର୍ବ ସମର୍ଥକୁ ପ୍ରକାଶ କରିବାର 
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ଅଭୀପସ୍‌ା ଥଲା ଏଥରେ । ଯାହା ପ୍ରକୃତିଗତ ଭାବରେ ସର୍ବଥା ଅବର୍ଣ୍ଣନୀୟ ରହିବ, 
ସେମାନେ ତା'ର ବର୍ଣ୍ଣନା କରିବାରେ ବିଫଳ ହୋଇଥୂଲେ। । କିନ୍ଧ ତାହା ସ୍ଵୟଂ ସେହି 
ଅପ୍ରକାଶ୍ୟ ହୋଇ ରହିଗଲା । ଏବଂ ସମସ୍ତ ବିଫଳତା ସନ୍ଗେ ଏହା ବଳହୀନ ତୁଲ୍ୟ 
ଅଭିଭୂତ ହେଲା ନାହିଁ କିମ୍ବା ପ୍ରାଚୀନ ଚିନ୍ତକ ତଥା କବିମାନଙ୍କ ମାନସରୁ ଅନ୍ତର୍ହିତ ହେଲା 
ନାହିଁ; ବରଂ ସର୍ବଦା ନୂଆ ନୂଆ ନାମରେ ଆହୂତ ହେଲା, ଅଧ୍କନ୍ୁ ଆଜିବି ଏହା ସେମାନଙ୍କ 
ପାଇଁ ଏକ ଆହ୍ବାନ ହୋଇ ରହିଛି, ମନୁଷ୍ୟର ସ୍ଥିତି ଓ ସ୍ଥାୟିତ୍ଵ ପୃଥ୍ଠୀ ମଣ୍ଡଳରେ ଅବା 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶେଷ ନ ହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏହା ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଆହ୍ବାନ ବା ପ୍ରାର୍ଥନା ହୋଇ 


ରହିଥୂବ । 
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ସପ୍ତମ ଭାଷଣ 
ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ 


ମୋର ଭାଷଣର କେତେକାଂଶକୁ ମୁଁ ମୋର ଶ୍ରୋତା ମାନଙ୍କର ଏହି ପ୍ରଶ୍ନର 
ଉତ୍ତର ଦେବାରେ ବିନିଯୋଗ କରିବା ଉଚିତ୍ଵ ହେବ ବୋଲି ଯେବେ ମୋତେ କୁହାଯାଏ, 
ସେଥରେ ମୁଁ ବିସ୍ମିତ ହେବି ନାହିଁ । ପ୍ରଶ୍ନଟି ହେଉଛି ଯେତେବେଳେ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ର 
ଗୁଡ଼ିକର ରଚନା କାଳ ଖ୍ରୀ: ପୂ ୧୫୦୦ ବୋଲି କୁହାଯାଉଛି ଏବଂ ଯେବେ ଲିଖନ ରୀତି 
ଖ୍ରୀ:ପୂ : ୫ ୦୦ ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ଭାରତରେ ଅଜଣା ଥୁଲା ତେବେ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ କିଭଳି 
ରଚିତ ଓ ସଂରକ୍ଷିତ ହୋଇ ପାରିଥୂବ । ସ୍ଵଭାବତଃ ଶାସ୍ତ୍ୀୟ ବିଦ୍ଧାନୂମାନେ ପଚାରନ୍ତି, 
ରଗ୍ବେଦର ଆମର ସର୍ବ ପ୍ରାଚୀନ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ରଚନା କାଳଟି କ'ଣ ଏବଂ ଏହାର 
ଅନ୍ତର୍ନିହିତ ଉପାଦାନ ମାନଙ୍କୁ ଏତେ ଗୁରୁତ୍ସ ସଂପନ୍ନ ପ୍ରାଚୀନତା ପ୍ରଦାନ କରାଯିବାର କି 
ପ୍ରମାଣ ଅଛି ? ମୁଁ ଯେତେ ଦୂର ପାରେ, ଏ ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତର ଦେବି । ଏକ ନମ୍ର ନିବେଦନ 
ସହ ଆରମ୍ଭ କରିବି ଯେ ସଂପ୍ରତି ଆମ୍ଭଙ୍କୁ ଜଣାଥ୍‌ବା ରଗ୍‌ବେଦର ପ୍ରାଚୀନତମ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର 
ସମୟ ଖ୍ରୀ:ପୂ: ୧୫୦୦ ନୁହେଁ ଖ୍ରୀ:ଅ: ୧୫ ୦୦ର | 

ସେଥ୍ପାଇଁ ଆମ ଆଗରେ ରହିଛି ତିନି ହଜାର ବର୍ଷର ଏକ ବ୍ୟବଧାନ ଯାହାର 
ସଂଯୋଗ ସେତୁ ନିର୍ମାଣ କରିବା ପାଇଁ ଆମକୁ ସଶକ୍ତ ଯୁକ୍ତି ଖଲାଣ ଆବଶ୍ୟକ ହେବ । 

କିନ୍ତୁ ଏତିକି ଯଥେଷ୍ଟ ନୁହେଁ । | 

ଆପଣମାନେ ହୁଏତ ଜାଣିଥାଇ ପାରଚ୍ତିୟ ହୋମୋରୀୟ କବିତା ଯୁଗର 
ଆଲୋଚନା ଯେତେବେଳେ ଚଳିଲା, ଫ୍ରେଡ଼େରିକ୍‌ ଅଗଷ୍ଟ ଉଲଫ୍ର ନାମଧେୟ ଜଣେ 
ଜର୍ମାନୀ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ଦୁଇଟି ମହତ୍ବ ପୂର୍ଣ ପ୍ରଶ୍ନ ପଚାରିଥ୍‌ଲେ - 

୧. କେଉଁ ସମୟରେ ଗ୍ରୀକ୍ରମାନେ ପ୍ରଥମେ ବର୍ଣ୍ଣ (ଅକ୍ଷର) ସହ ପରିଚିତ 
ହେଲେ ଏବଂ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ସର୍ବସାଧାରଣ ସ୍ମାରକ ସୌଧ, ମୁଦ୍ଵା, ଢାଲ ତଥା ସରକାରୀ ଓ 
ଘରୋଇ ଚୁକ୍ତିନାମା ମାନଙ୍କରେ ଖୋଦେଇ ଆକାରରେ ବ୍ୟବହାର କଲେ ? 
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୨. କେଉଁ ସମୟରେ ଗ୍ରୀକୂମାନେ ସାହିତ୍ୟିକ ପ୍ରୟୋଜନ ସାଧନ ଲାଗି ଲିଖନ 
ଆବଶ୍ୟକ ବୋଲି ଚିନ୍ତା କଲେ ଏବଂ ସେହି ପ୍ରୟୋଜନ ମେଣ୍ଟାଇବା ପାଇଁ ସେମାନେ 
କେଉଁ ପଦାର୍ଥର ବିନିଯୋଗ କଲେ ? 

ଏହି ପ୍ରଶ୍ନ ଦୁଇଟି ଏବଂ ଏଥ୍‌ରୁ ସେମାନେ ଯେଉଁ ଉତ୍ତର କାଢ଼ି ବାହାର କଲେ 
ତାହା ଗ୍ରୀକ୍ର ସାହିତ୍ୟର ସେହି ଅସ୍ପଷ୍ଟ ଯୁଗ ସଂପର୍କରେ ପୂରାପୂରି ନୃତନ ତଥ୍ୟର ଆଲୋକ 
ସଂପାତ କଲା । ଗ୍ରୀସ୍‌ର ପ୍ରାଚୀନ ଇତିହାସ ସଂପର୍କରେ ଅନ୍ୟ ଯେ କୌଣସି ତଥ୍ୟ 
ଅପେକ୍ଷା ତାହା ସମଧ୍ବକ ଦୃଢ଼ତାର ସହ ଏହା ସୁପ୍ରତିଷ୍ଠ କଲା ଯେ ଆୟୋନୀୟମାନେ 
ଫେନେସୀୟଙ୍କଠାରୁ ବର୍ଣ୍ଣ ଶିକ୍ଷା କଲେ । ଆୟୋନୀୟମାନେ ସେମାନଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣାବଳୀକୁ 
ସର୍ବଦା ଫେନେସୀୟ ବୋଲି କହିଲେ ଏବଂ ଆଲ୍ଫାବେଟ୍‌ ବା ବର୍ଣ୍ଣର ଏହି ନାମଟି ଥଲା 
ଏକ ଫେନେସୀୟ ଶବ୍ଦ । ଏଥୁରୁ ଆମେ ଭଲ ଭାବରେ ବୁଝିପାରୁ ଯେ ଫେନେସୀୟମାନେ 
ମଧ୍ଯ ଏସିଆରେ ଆୟୋନୀୟ ମାନଙ୍କୁ ବର୍ଣ୍ଣ ଶିକ୍ଷାଜ୍ଞାନ ଶିକ୍ଷା ଦେଇଥ୍‌ବେ । ଏହା ଅଂଶତଃ 
ହୋଇଥୂବ ମୁଖ୍ୟତଃ ବାଣିଜ୍ୟିକ ପ୍ରୟୋଜନ ହେତୁକ, ଯଥା, ଚୁକ୍ତିନାମା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବା 
ଏବଂ ଅନ୍ୟ ପକ୍ଷରେ ପେରିପୂୃସ୍‌ ନାମକ ସେହି ନିତାନ୍ତ ଦରକାରୀ କ୍ଷୁଦ୍ଧ କାଗଜ ଖଣ୍ଡ 
ଗୁଡ଼ିକୁ ବ୍ୟବହାର କିରିବା ପାଇଁ ଅଥବା ଜଳପଥ ପ୍ରଦକ୍ଷିଣ ( ସର୍କମ୍‌ ନାଭିଗେସନୂସ୍‌) 
ଲାଗି ଯାହା ମଧ୍ଯଯୁଗ ମାନଙ୍କରେ ଦୁଃସାହସୀ ସାଗର ଯାତ୍ରୀଙ୍କ ପାଇଁ ମାନଚିତ୍ର ଭଳି ସେ 
କାଳରେ ନାବିକ ମାନଙ୍କ ଲାଗି ଥୁଲା ମୂଲ୍ୟବାନ । କିନ୍ତୁ ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ କହିଲେ ଆମେ 
ଯାହା ବୁଝୁ ସେହି ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏକ ଲିଖୁୂତ ସାହିତ୍ୟ ଗଢ଼ି ଉଠିବା ଭିତରେ ତଥାପି ଏକ ବିସ୍ତୃତ 
ପାହାଚ ରହିଛି । ଏହା ବେଶ ଜଣାଶୁଣା ଯେ ଜର୍ମାନମାନେ ବିଶେଷତଃ ଉତ୍ତର ଅଧ୍ବବାସୀ 
ମାନେ ସମାଧୂସ୍ଥଳ, ପାନପାତ୍ର, ସର୍ବସାଧାରଣ ସ୍ମ ତିସ୍ତମ୍ଭ ମାନଙ୍କରେ ଖୋଦେଇ ପାଇଁ 
ଯେଉଁ ରୁନୁ ( ଧମ) ଲିପି ବ୍ୟବହାର କରିଥୁଲେ ତାହା କିନ୍ତୁ ସାହିତ୍ୟିକ ପ୍ରୟୋଜନରେ 
ଲାଗି ନଥୁଲା । ମିଲେଟସ୍‌ ଭଳି ରାଜନୈତିକ ଓ ବାଣିଜ୍ୟିକ କାରବାରର କେନ୍ଦ୍ରସ୍ତଳୀ 
ପରି କେତେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆୟୋନୀୟମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଲିଖନ କଳାର ଉପଯୋଗ ଘଟିଥିଲେ 
ହେଁ ସେମାନେ ଲିଖନ ସାମଗ୍ରୀ ପାଇ ପାରିଲେ କେଉଁଠୁ ? ଆହୁରି ଗୁରୁତ୍ୃପୂର୍ଣ୍ଣ ହେଲା, 
ସେମାନେ ପାଠକ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇପାରିଲେ କେଉଁଠାରୁ ? ଏହି ଆୟୋନୀୟମାନେ 
ଯେତେବେଳେ ଲେଖ୍‌ବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲେ ସେମାନଙ୍କୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରା ଚମଡ଼ା ବା ଚମଡ଼ା 
ଖଣ୍ଡ ମାନଙ୍କୁ ନେଇ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ରହିବାକୁ ପଡ଼ିଥବ ଯାହାକୁ ସେମାନେ କହିଲେ ଡିଫ୍ରଥେରା' । 
ସେମାନେ ଏହି ପ୍ରକ୍ରିୟାକୁ ବାଛୁରୀ ଚମଡ଼ା-କାଗଜ ବା ପତଳା ଚମ କାଗଜରେ ପୂର୍ଣ୍ଣତା 


ପ୍ରଦାନ ନ କରିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଜଣେ ରଚୟିତା ବୃତ୍ତି ସଂପର୍କରେ ସ୍ଥିରମତ ଦେବା ସମ୍ଭବପର 
ହୋଇ ପାରିବ ନାହିଁ । 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୧୮୫ 


ସଂପ୍ରତି ଆମେ ଯେତେଦୂର ଜାଣୁ ଆୟୋନୀୟ ମାନେ ପ୍ରାୟ ଖ୍ରୀ:ପୃ: ଷଷ୍ଠ 
ଶତାବ୍ଦୀର ମଧ୍ଯ ଭାଗରେ ଲେଖୁବା ଆରମ୍ଭ କଲେ । ଏହା ବିପକ୍ଷରେ ଯାହା କିଛି 
କୁହାଯାଇପାରିଥାଉ ନା କାହିଁକି, ଉଲଫଙ୍କ ଉକ୍ତି ତଥାପି ଉତ୍ତମ ତଥ୍ୟାଧାରିତ ଯେ 
ଆୟୋନୀୟ ମାନଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଲିଖୁତ ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରାରମ୍ଭ ସହ ଗଦ୍ୟ ରଚନାର ଅୟମାରମ୍ଭ 
ସମକାଳୀନ । 

ସେ କାଳରେ ଲେଖନ ଥୁଲା ଶ୍ରମସାଧ୍ଯ କର୍ମ ଯାହା କେବଳ କେତେକ ମହାନ 
ପ୍ରୟୋଜନ ସାଧନ ଲାଗି କରାଯାଉଥୂଲା । ଏହି କାରଣରୁ ସର୍ବ ପ୍ରଥମ ଲିଖୁତ ଚର୍ମ 
ଗୁଡ଼ିକ ଯେପରି ଥଲା ଆମେ ସେ ସବୁକୁ ମୁରେଙ୍କ ଦରକାରୀ ଟିପାଖାତା ଯାହାକୁ 
ପେରିଏଜେସିସ୍‌ ବା ପିରିଓଡ଼ସ୍‌ କୁହାଯାଏ କିମ୍ବା ଯେବେ ସାଗରଯାତ୍ରୀ ନାବିକ ମାନଙ୍କୁ 
ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ ତେବେ ପେରିପୁସ୍‌ ବୋଲି କହିପାରୁ । ଏଗୁଡ଼ିକ ଥୁଲା ଦିଗ୍‌ ଦର୍ଶକ 
ପୁସ୍ତକାବଳୀ ଯାହା ପର୍ଯ୍ୟଟକ ମାନଙ୍କୁ ଗୋଟିଏ ଦେଶ ବା ଗୋଟିଏ ସହର ପରିକ୍ରମା 
ଲାଗି ପଥ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରୁଥଲା । ଏହି ଗନ୍ତବ୍ୟ ପଥ ମାନଙ୍କ ସହ ସଂଯୁକ୍ତ ଥବାରୁ ଏଗୁଡ଼ିକ 
ଥିଲା ନଗର ମାନଙ୍କ ଭିର୍ତିର ବିବରଣୀ । ଏ ପ୍ରକାର ପୁସ୍ତକ ଗୁଡ଼ିକ ଷଷ୍ଠ ଓ ପଞ୍ଚମ 
ଶତାବ୍ଦୀ ମାନଙ୍କରେ ନିମ୍ବୃତର ଏସିଆରେ ସୁଲଭ ଥୁଲା ଯାହାର ଲେଖକ ମାନଙ୍କୁ 
ଲୋଗୋଗ୍ରାଫି ବା କବି ବୋଲି ସାଧାରଣ ନାମ ଦିଆଯାଇଥୂଲା । ସେମାନେ ଗ୍ରୀକ 
ଏତିହାସିକ ମାନଙ୍କର ଅଗ୍ରଦୂତ ଥୁଲେ ଏବଂ ତଥାକଥୂତ ଇତିହାସର ଜନକ ହେରୋଡୋଟସ୍‌ 
(ଖ୍ରୀ:ପୂ: ୪୪୩) ସେମାନଙ୍କ କୃତି ଗୁଡ଼ିକର ବ୍ୟବହାର ବରାବର କରିଥୁଲେ । 

ଏହି ଆଦ୍ଯ ଅନିୟତ ସାହିତ୍ୟିକ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ ସମଗ୍ରତଃ ନିମ୍ନ ଏସିଆର । 
ସହର ଓ ରାଜ୍ୟର ଦିଗ୍‌ଦର୍ଶନରୁ ସାହିତ୍ୟ ଆଦିକାଳରେ ଜୀବନର ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ ଆଡ଼କୁ 
ବିସ୍ତାରିତ ହୋଇଥୁବା ମନେ ହୁଏ । ଏଗୁଡ଼ିକ ହୋଇଥୁଲା ଦାର୍ଶନିକ ନୀତିବାକ୍ୟ ସମୂହ 
ଯାହା ଆୟୋନୀୟ ଆନାକ୍ରସିମାଣ୍ଡର ( ୬୧୦ - ୫୪୭ ଖ୍ୀ:ପୂ )ଙ୍କଠାରେ ଏବଂ ସିରୀୟ 
ଫେରେକାଇଡ଼ସ୍‌ଙ୍କ ( ୫ ୪୦ ଖ୍ରୀ:ପୃ) ଠାରେ ଆରୋପଣ କରାଯାଏ । ଏହି ନାମ 
ଗୁଡ଼ିକ ଆମକୁ ନେଇଯାଏ ଇତିହାସର ସ୍ପଷ୍ଟ ଦିବାଲୋକକୁ । କାରଣ ଆନକ୍ରସିମାଣ୍ଡର 
ଥୁଲେ ଆନାକ୍ଵସିମେନ୍‌ସ୍‌ଙ୍କ ଶିକ୍ଷକ, ଆନାକ୍ଧିମେନ୍ସ ଆନାକ୍ରିମୋରାସ୍‌ଙ୍କର ଏବଂ 
ଆନାକ୍ସିମୋରାସ୍‌ ପେରିକ୍ଲିସ୍‌ଙ୍କର । ସେ କାଳରେ ଲିଖନ ଥୁଲା ଏକ ପ୍ରଶଂସନୀୟ କଳା 
କର୍ମ । ମିଶର ସହ ବାଣିଜ୍ୟ ମାଧ୍ୟମରେ ପାପିରସ୍‌ର ଆମଦାନୀ ଯୋଗୁଁ ଏହା ମୁଖ୍ୟତଃ 
ସମ୍ଭବ ହୋଇଥଲା । ଏଇସ୍‌କିଲସ୍‌ ( ୫ ୦୦ ଖ୍ରୀ:ପୂ )ଙ୍କ ସମୟରେ ଲିଖନଗତ ଧାରଣା 
ଏଭଳି ଜନପ୍ରିୟ ହୋଇଥଲା ଯେ ସେ ଏହାକୁ ପୁନଃପୁନଃ କାବ୍ୟିକ ଉପମା ପ୍ରୟୋଗରେ 
ବିନିଯୋଗ କରିପାରିଥୂଲେ । ତେଣୁ ଉଭୟ ପେରଇଷ୍ଟିଷ୍ଟାଟସ୍‌ ( ୫ ୨୮ ଖୀ:ପୂ) ଓ ସାମୋସ୍‌ର 
ପଲିକ୍ରାଟସ୍‌ ( ୫ ୨୩ ଖ୍ରୀ:ପୂ) ଗ୍ରୀକ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ମାନଙ୍କର ଆଦି ସଂଗ୍ରାହକଙ୍କ ମଦ୍ଯରୁ 
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୧୮୬ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟା୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଅନ୍ୟତମ ଥଲେ ବୋଲି ଆମେ କାହିଁକି ସନ୍ଦେହ କରିବା, ସେଥୁପାଇଁ ସେଭଳି କିଛି 
କାରଣ ଥବା ମନେ ହୁଏ ନାହିଁ । 

ଏହି ରୀତିରେ ଦେଖୁଲେ ଉଲ୍ଲଫ୍ର ପଟାରିଥୂବା ସରଳ ପ୍ରଶ୍ନ ଗୁଡ଼ିକ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଇତିହାସକୁ 
ବିଶେଷତଃ ଏହାର ଅୟମାରମ୍ଭକୁ ବିଶ୍ଲେଷଣ ଦ୍ଵାରା ଶ୍ରେଣୀବଦ୍ଧ ପୂର୍ବକ ସରଳ କରିବାରେ 
ସାହାଯ୍ୟ କଲା । 

ଅତଏବ୍ର ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟର ବିଦ୍ୟା୍ଥୀମାନେ ପ୍ରଥମେ ଯେଉଁ ଦୁଇଟି ପ୍ରଶ୍ନ ପଚାରିବା 
କଥା ତାହା ଏହିପରି ହେବା ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ ମନେ ହେବ ¬ 

୧. କେଉଁ ସମୟରେ ଭାରତୀୟ ଲୋକେ ବର୍ଣ୍ଣଟି ସହ ଅବଗତ ହେଲେ ? 

୨. କେଉଁ ସମୟରେ ସେମାନେ ସାହିତ୍ୟିକ ପ୍ରୟୋଜନ ସାଧନ ପାଇଁ ବର୍ଣ୍ଣକୁ 
ପ୍ରଥମେ ବ୍ୟବହାର କଲେ ? 

ଅତଃ ଏହି ପ୍ରଶ୍ନ ଗୁଡ଼ିକ ଯେ ଦୀର୍ଘକାଳ ଧରି ସ୍ଥଗିତ ରହିଗଲା ସେଇଟି 
ଏକାନ୍ତ କୌତୃହଳୋଦ୍ଦୀପକ ବିଷୟ । ଏହାର ପରିଣାମ ହେଲା ପ୍ରାଚୀନ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟର 
ବିଭ୍ରାଟଜନକ ସ୍ଥିତିରେ ପ୍ରାଥମିକ ଶୃଙ୍ଖଳାଗତ ଉପାଦାନ ପ୍ରବର୍ନ କରିବା ଅସମ୍ଭବ ହେଲା । 

ମୁଁ ଏଠାରେ କେବଳ କିଛି ତଥ୍ୟ ମାତ୍ର ଉଲ୍ଲେଖ କରିପାରେ । ଖ୍ରୀ:ପୂ: ତୃତୀୟ 
ଶତାବ୍ଦୀର ମଧ୍ୟଭାଗ ପୂର୍ବରୁ ଭାରତରେ କୁତ୍ରାପି କୌଣସି ଖୋଦିତ ଲିପି ମିଳେ ନାହିଁ । 
ଏହି ଖୋଦିତ ଲିପି ଗୁଡ଼ିକ ବୌଦ୍ଧ । ଚନ୍ଦ୍ରଗୁପ୍ତଙ୍କ ପୌତ୍ର ଅଶୋକଙ୍କ ଶାସନ କାଳରେ 
ଏଗୁଡ଼ିକ ରଖା ଯାଇଥଲା । ଏ ଥୁଲେ ସେଲ୍ମୟକସ୍‌ଙ୍କ ସମାସମୟିକ, ଯାହାଙ୍କ ରାଜସଭାରେ 
ସେଲ୍ମ୍ୟୁକସ୍‌ଙ୍କ ରାଷ୍ଟ୍ରଦୂତ ଭାବରେ ମେଘାସ୍ଥିନିସ୍‌ ଅବସ୍ଥାପନ କରିଥୁଲେ । ଆପଣମାନେ 
ଦେଖନ୍ତି ଯେ ଏହିଠାରେ ହିଁ ଆମ୍ଭେମାନେ ଏିତିହାସିକ ଭୂମି ଉପରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ହେଉ । 
ବସ୍ତୁତଃ ରାଜା ଅଶୋକ ତାଂକ ବିଶାଳ ସାମ୍ରାଜ୍ୟର ଏକାଧୂଵକ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହି ଶିଳା 
ଲେଖମାନ ସ୍ଥାପନା କରିଥ୍‌ବାରେ କୌଣସି ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ, ଯାହାଙ୍କ ଶାସନକାଳ ହେଉଛି 
୨୫୯ - ୨୨୨ ଖ୍ରୀ:ପୂ । 

ଏହି ଖୋଦିତ ଲେଖ ଗୁଡ଼ିକ ଦ୍ଵିବର୍ଣ୍ଣରେ ଲିଖୂତ଼ - ଗୋଟିଏ ଲେଖା ଯାଇଛି 
ଡାହାଣରୁ ବାଆଁକୁ ଯାହା ସ୍ପଷ୍ଟତଃ ଆରମୀୟ ଅର୍ଥାତ ସେମିଟିକୁ ବର୍ଣ୍ଣରୁ ଆହୃଡ । ଅନ୍ୟଟି 
ଲେଖା ଯାଇଛି ବାଆଁରୁ ଡାହାଣକୁ ଯାହା ସେହିପରି ଏକ ଆହରଣ । ଏହା କୃତ୍ତିମ କିମ୍ବା 
ବିଧ୍ଵବବଦ୍ଧ ଭାବରେ ଭାରତୀୟ ଆବଶ୍ୟକତାକୁ ଚାହିଁ ଏକ ସେମିଟିକ୍ବ ବର୍ଣ୍ଣ । ସେହି ଦ୍ବିତୀୟ 
ବର୍ଣ୍ଣଟି ହେଲା ସମସ୍ତ ଭାରତୀୟ ବର୍ଣ୍ଣର ଉତ୍ସ । ଏଥୁରୁ ଅନେକ ବର୍ଣ୍ଣ ମୁଖ୍ୟତଃ ବୌଦ୍ଧ 
ଶିକ୍ଷକ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଭାରତ ସୀମାର ବହୁ ଦୂରବର୍ଭୀ ଅଞ୍ଚଳ ମାନଙ୍କୁ ବାହିତ ହେଲା । 
ଯଦିଚ ଏହା ମଧ୍ଯ ସମ୍ଭବ ଯେ ତାମିଲ୍‌ ବର୍ଣ୍ଣ ସିଧାସଳଖ ଏକ ହିଁ ସେମିଟିକ୍ର ଉତ୍ସରୁ ଆହୂତ 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୧୮୭ 


ହୋଇଥାଇପାରେ ଯାହା ଉଭୟ ଡେକସ୍ଟ୍ରୋର୍‌ସମ୍‌ ଓ ସେମିଷ୍ଟ୍ରୋର୍‌ସମ୍‌ ବର୍ଣ୍ଣ ମାନଙ୍କୁ 
ଭାରତକୁ ଯୋଗାଇ ଦେଇଥୁଲା । 


ଏଥୁରୁ ଆମେ ଏହି ପ୍ରଥମ ତଥ୍ୟଟି ପାଇଥାଉ ଯେ ଏପରିକି ସ୍ମ ତିସ୍ତମ୍ଭ ମାନଙ୍କରେ 
ଲେଖନ କ୍ରିୟାଟି ଖ୍ରୀ:ପୂ ତୃତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ ଅଜ୍ଞାତ ଥୂଲା । 


କିନ୍ତୁ ଏହି ସମୟ ପୂର୍ବରୁ ବାଣିଜ୍ୟ ¬ କାରବାର ପାଇଁ ଲେଖା ଲେଖୁ ଭାରତରେ 
ଜଣାଶୁଣା ଥୁଲା । ଏହା କହିବାରେ ମେଘାସ୍ଥିନିସ୍‌ ପୂରାପୂରି ଅଭ୍ରାନ୍ତ ଥୁଲେ ଯେ 
ଭାରତୀୟମାନେ ଅକ୍ଷର ଜାଣି ନଥୁଲେ, ସେମାନଙ୍କର ଆଇନ୍‌ ଲିଖୂତ ନଥୂଲା ଏବଂ 
ସେମାନେ ସ୍ମ ତିରୁ ନ୍ୟାୟ ବିଚାରଗତ ଶାସନ କରୁଥଲେ । ସିନ୍ଧୁ ନଦୀର ଅନୁକୂଳ ସ୍ରୋତରେ 
ପୋତ ଚାଳନା କରି ଯାଇଥିବା ( ଖ୍ୀ:ପୂ: ୩ ୨୫) ଆଲେକୁଜାଣ୍ଡରଙ୍କ ନୌସେନାପତି 
ନିଆରକସ୍‌ ନୌବାଣିଜ୍ୟ ପେଣ୍ଠ ମାନଙ୍କରେ ଭେଟିଥ୍‌ବା ଭାରତୀୟ ବଣିକମାନେ ଯେ 
ଏକତ୍ର ପିଟା ଯାଇ ମସୃଣ ହୋଇଥବା ତୁଳା ଉପରେ ଲେଖୁଥୁଲେ ବୋଲି ଘୋଷଣା 
କରିବାରେ ସମାନ ରୀତିରେ ଅଭ୍ରାନ୍ତ ଥଲେ । ଏଗୁଡ଼ିକ ହୁଏତ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଫେନୀସୀୟ 
ଓ ମିଶରୀୟ ମାନଙ୍କ ବାଣିଜ୍ୟିକ ଚୁକ୍ତିପତ୍ର ମାନଙ୍କର ନଥୂ ଥୁଲା । କିନ୍ଧ ଆମେ ଲିଖ୍ୁତ 
ସାହିତ୍ୟ ବୋଲି ଯାହା ମନେ କରୁ ଭାରତରେ ତାହା ବିଦ୍ୟମାନ ଥ୍‌ବାର କୌଣସି ପ୍ରମାଣ 
ଏଥୁରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ହେବ ନାହିଁ ।““ ଭାରତରେ କୃଟତାର୍କିକ ମାନଙ୍କର ଆଇନାବଳୀ ଲିଖ୍ତ 
ନଥୁଲା” । ତାଂକ ପରେ ମେଘାସ୍ଥିନିସ୍‌ ଦେଇଥୁବା ଏହି ମତକୁ ନିଆରକସ୍‌ ଦ୍ରଢ଼ ସ୍ଵୀକୃତି 
ପ୍ରଦାନ କରିଥଲେ । ସେହି ସମୟର ଭାରତ ପର୍ଯ୍ୟଟନକାରୀ ଗ୍ରୀକରମାନେ ଯେବେ କହନ୍ତି 
ଯେ ସେତେବେଳେ ଦୂରତ୍ନ ମାପକ ପଥର ଖୁଣ୍ଡି ଓ ଗୋଧନକୁ ଚିହ୍ନାଇବା ପାଇଁ ଭାରତୀୟ 
ମାନେ ଏକପ୍ରକାର ଚିହ୍ନ ବ୍ୟବହାର କରୁଥିଲେ, ଏହା ସବୁ ଅନ୍ୟ ଉତ୍ସରୁ ଆହୃତ ବୋଲି 
ଯାହା ଆମେ ଜାଣ୍ଡଟ ତା' ସହିତ ପୂରାପୂରି ମେଳ ରଖୁବ । ଆଲେକ୍ରଳାଣ୍ଡରଙ୍କ ବିଜୟ 
ଅଭିଯାନ ପୂର୍ବରୁ ଲିଖନ କଳା ହୁଏତ ଭାରତରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ପାରିଥାଏ ମାତ୍ର ତାହା 
ସାହିତ୍ୟିକ ପ୍ରୟୋଜନ ସାଧନରେ ବିନିଯୋଗ ହେବା ବିଷୟଟି ଯଥେଷ୍ଟ ଆଦ୍ଯକାଳରୁ 
ଘଟିଥ୍‌ବାକୁ ନେଇ ସମୟ ନିର୍ଣ୍ଧୀତ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ । 


ଏହିଠାରେ ଚମକାଇ ଦେବା ଭଳି ଏକ ତଥ୍ଯର ମୁହାମୁହଁ ହେବାକୁ ଆମକୁ 
ହୋଇଥାଏ । ଖ୍ରୀ:ପୂ: ୪ଥ ଶତାଦ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ ଭାରତରେ ଲିଖନ କ୍ରିୟାଟି ଅଜଣା ଥୁଲା । 
ଏହା ସତ୍ତ୍ଵେ ଏହାର ତିନୋଟି ସୁନିର୍ଣ୍ଧୀତ କାଳ ଅଥାତ୍ଵ ମନ୍ତ୍ର, ବ୍ରାହ୍ମଣ ଓ ସୂତ୍ର ସମନ୍ବିତ 
ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ ଆମ ଯୁଗଠାରୁ ଅନ୍ୟୁନ ଏକହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବର ବୋଲି ବିଶ୍ଵାସ କରିବାକୁ 
ଆମକୁ କୁହାଯାଇଛି । 
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err ଫ୍ରେଡେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସଂପ୍ରତି ବିଭିନ୍ନ ଦୈବତମାନଙ୍କୁ ସମ୍ବୋଧ୍ତ କରାଯାଇଥ୍‌ବା ଦଶ ହଜାର ସ୍ତୋତ୍ରର 
ସଂକଳନ କେବଳ ରଗ୍ବେଦଟିରେ ରହିଛି ୧୦୧୭ ( ୧୦୨୯ ଶ୍ଲୋକ, ୧୦୫୮୦ 
ପଦ୍ୟ ଏବଂ ପ୍ରାୟ ୧, ୫୩୮୨୬ ଟି ଶବ୍ଦ (ଏମ୍‌.ଏମ୍‌. ହିବର୍ଟ ବକୁତାମାଳା - ପୃ 
୧୫୩) । କିପରି ଏହି ଶ୍ଲୋକ ଗୁଡ଼ିକ ରଚିତ ହୋଇଛି ¬ କାରଣ ଏଗୁଡ଼ିକ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଅଭ୍ରାନ୍ତ ଛନ୍ଦରେ ରଚିତ ଏବଂ ଏଗୁଡ଼ିକ ରଚିତ ହେବା ପରେ କିପରି ଖ୍ରୀ:ପୃଃ ୧୫୦ ୦ରୁ 
ଖ୍ୁୀ:ଅ ୧୫୦୦ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମୟାବଧ୍ବରେ ଉତ୍ତର ପୁରୁଷଙ୍କୁ ଅପଣ କରାଯାଇଥ୍‌ଲା, 
ଯେଉଁ ଗୁଡ଼ିକ ଆମକୁ ମିଳିଥ୍‌ବା ସର୍ବୋକ୍ଷ୍ଠ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ସମୟ ? 


ସମଗ୍ରତଃ ସ୍ମ ତି ମାଧ୍ୟମରେ । ଏହା ଚମକପ୍ରଦ ମନେ ହୋଇପାରେ, କିନୁ 
ଯାହା ଆହୁରି ଚମକପ୍ରଦ ମନେ ହେବ, ଯେଉଁ ତଥ୍ୟ ଯେ କୌଣସି ସଂଶୟୀ ଦ୍ଵାରା ନିଶ୍ଚିତ 
ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ହୋଇପାରିବ ତାହା ହେଉଛି ଏହି ବର୍ଉମାନ କାଳରେ ଯଦି ରଗ୍ବେଦଟି ହଜି ଯିବ 
ଆମେ ଏହାକୁ ଭାରତୀୟ ଶ୍ରୋତ୍ରୀୟ ମାନଙ୍କ ସ୍ମ ତିପଟରୁ ଉଦ୍ଧାର କରିବାରେ ସକ୍ଷମ 
ହୋଇପାରିବା । ଏହି ସ୍ଵଦେଶୀୟ ଛାତ୍ରଗଣ ବେଦକୁ ମୁଖସ୍ଥ କରି ମନେ ରଖ୍‌ବାକୁ ଶିଖନ୍ତି 
ଏବଂ ଏହାକୁ ସେମାନେ ଗୁରୁଙ୍କ ମୁଖରୁ ହିଁ ଶିକ୍ଷା କରନ୍ତିଃ କେବଳ କୌଣସି ପାଣ୍ଡୁଲିପିରୁ 
ନୁହେଁ, ଏପରିକି ମୋର ମୁଦିତ ସଂସ୍କରଣରୁ ଯାହା କିଛି ବା ଜାଣନ୍ତି - ପରେ ସେମାନେ 
ପୁନଶ୍ଚ ତାଂକ ଶିଷ୍ୟମାନଙ୍କୁ ତାହା ଉଚ୍ଚାରଣ ମାଧ୍ଯମରେ ଶିଖାନ୍ତି । 


ଏଭଳି ଛାତ୍ରମାନଙ୍କୁ ମୁଁ ମୋର ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ସ୍ଥ ପ୍ରକୋଷ୍ଠରେ ପାଇଛି ଯେଉଁମାନେ 
କେବଳ ଏ ସ୍ତୋତ୍ରାବଳୀକୁ ବାରମ୍ବାର ଆବୃତ୍ତି କରିପାରନ୍ତି ନାହିଁ, କରିପାରନ୍ତି ଯଥାଯଥ 
ସ୍ଵରାଘାତର ସହ ( କାରଣ ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତ ଗ୍ରୀକ ପରି ସ୍ଵରାଘାତ ସଂପନ୍ନ ) । ଅଧ୍କନ୍ତୁ 
ଏମାନେ ଏତେ ପ୍ରବୀଣ ଯେ ରଗଗ୍‌ବେଦର ମୋ ଦ୍ଵାରା ମୁଦ୍ିତ ସଂସ୍କରଣରେ ଥୁବା 
ଯେକୌଣସି ମୁଦ୍ରା ପ୍ରମାଦକୁ ସାମାନ୍ୟ ଦ୍ବିଧା ନରଖୁ ଏମାନେ ଅଜ୍ୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରିପାରନ୍ତି । 


ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ ତୁମକୁ ଅଧକ କିଛି କହି ପାରେ । ଆମ ରଗ୍‌ବେଦୀୟ ପାଣ୍ଡୁଲିପିରେ 
ସେଭଳି କିଛି ବିବିଧ ପାଠାନ୍ତର ନାହିଁ; କିନ୍ଧ ଭାରତରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ମତବାଦକୁ ନେଇ 
କେତେକ ଛତ୍ରର ନିଜର ପାଠାନ୍ତରମାନ ରହିଛି ଯାହାକୁ ସେମାନେ ଅତି ଯନ୍ର ସହିତ 
ପରପିଡ଼ିକୁ ହସ୍ତାନ୍ତର କରନ୍ତି । ସେଥୁପାଇଁ ଆମେ ଗ୍ରୀକ୍ର ଓ ଲାଟିନ୍ନରେ କରିବା ଭଳି 
ପାଶ୍ୁଲିପି ମାନଙ୍କୁ ମିଳାଇ ଦେଖ୍‌ବା ପରିବର୍ଗେ ରଗ୍‌ବେଦକୁ ନିଜ ନିଜର ସ୍ମ ତିପଟରେ 
ଧାରଣ କରିଥ୍‌ବା ସେହି ବୈଦିକ ଆଧ୍ଯାୟୀ ମାନଙ୍କର ପାଠକୁ ମିଳାଇ ସେହି ସବୁ ଜୀବନ୍ତ 


ଜ୍ଞାନୀମାନଙ୍କର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ପାଠକୁ ମୋତେ ଜଣାଇବା ପାଇଁ ମୁଁ ମୋର କତିପୟ ବଂଧୁଙ୍କୁ 
ଅନୁରୋଧ କରିଛି । 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ erc 


ଏ ସ୍ଥଳରେ ଏବେ ଆମେ ସଂ୍ଞାଗୁଡ଼ିକୁ ନେଇ ନୁହେଁ, ତଥ୍ୟକୁ ନେଇ ଆଲୋଚନା 
କରୁନ ଯାହାକୁ ଯେ କେହି ତନଖୁ କରିପାରନ୍ତି । ସମଗ୍ର ରଗ୍‌ବେଦ ଓ ତାହାଠାରୁ ଆହୁରି 
ଅଧକ ସଂପ୍ରତି ତଥାପି ବିଦ୍ୟମାନ ରହିଛି । ଏହା ଅଛି ଅସଂଖ୍ୟ ବିଦ୍ଧୀନଙ୍କର ମୌଷଖକ ପରମ୍ପରାରେ 
ଏବଂ ସେମାନେ ଚାହିଁଲେ ତାହାର ପ୍ରତ୍ୟେକ ବର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ସ୍ଵରାଘାତକୁ ଲେଖୁ ଦେଇ 
ପାରିବେ, ଠିକ ଯେପରି ଆମେ ଆମର ପ୍ରାକ୍ତନ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ମାନଙ୍କରେ ଦେଖୁ । 


ଅବଶ୍ୟ ଏହି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ମୁଖସ୍ଥ ପୂର୍ବକ ଶିକ୍ଷା କରିବାଟି କଠୋର ଶୃଙ୍ଖଳା ମାଧ୍ୟମରେ 
ହୋଇଥାଏ । ବସ୍ତୁତଃ ଏହାକୁ ଏକ ପବିତ୍ର କର୍ରବ୍ୟ ବୋଲି ମନେ କରାଯାଏ । ନିଜେ 
ଅନନ୍ୟ ବୈଦିକ ବିଦ୍ଧାନ ଥବା ମୋର ଜନୈକ ସ୍ଵଦେଶୀୟ ବନ୍ଧୁ ମୋତେ କହନ୍ତି ଯେ 
ଯେଉଁ ବାଳକଟିକୁ ରଗବେଦର ଛାତ୍ର ଭାବରେ ଗଢ଼ିବାକୁ ହେବ ତାକୁ ହାରାହାରି ଆଠବର୍ଷ 
ଗୁରୁଙ୍କ ଗୃହରେ କଟାଇବାକୁ ହେବ । ତା'ର ଦଶଟି ଗ୍ରନ୍ଥ ହେବ ପାଠ୍ୟ । ପ୍ରଥମେ ତାକୁ 
ରଗ୍‌ବେଦୀୟ ସ୍ତୋତ୍ରାବଳୀ, ଏହାପରେ ଯଞ୍ଞକର୍ମର ଗଦ୍ୟ କାରିକା ଯାହାକୁ ବ୍ରାହ୍ମଣ କୁହାଯାଏ, 
ଏଥୁ ଉତ୍ତାରୁ ଅରଣ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଧ୍ର ଆରଣ୍ୟକ, ତତୃପରେ ଗାହହଁସ୍ଥ୍ୟ କର୍ମ କର୍ମାଣିର ନିୟମାବଳୀ 
ଏବଂ ପରିଶେଷରେ ଛଅଟି ବେଦାଙ୍ଗ ଯଥା - ଶିକ୍ଷା ( ଉଚ୍ଚାରଣ ), କଳ୍ପ ବ୍ୟାକରଣ, 
ନିରୁକ୍ତ, ଛନ୍ଦ, ଜ୍ୟୋତିଷ ଶିକ୍ଷା କରିବାକୁ ହେବ । 


ଗଣନା କରି ଦେଖାଯାଇଛି ଏ ଦଶଟି ଗ୍ରନ୍ଥ ପାଖାପାଖ ୩୦,୦୦୦ ଧାଡ଼ି 
ସମ୍ବଳିତ ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଧାଡ଼ିରେ ବତିଶଟି ଶବ୍ଦ ମାତ୍ରା (ଶବ୍ଦାଂଶ) ଥୁବା ବିଚାର 
କରାଯାଇଛି । 


ଏହି ଧର୍ମତାର୍ସିକ ଶିକ୍ଷାନବୀସ୍‌ର ଆଠବର୍ଷ କାଳ ଜଣେ ଶିଷ୍ୟ ପ୍ରତିଦିନ ଅଧ୍ୟୟନ 
କରେ । କେବଳ କେତେ ଦିନ ବ୍ୟତୀତ ଯାହାକୁ ଅନଧ୍ୟୟନ ଦିବସ କୁହାଯାଏ । ବର୍ଷକ 
୩୬୦ ଦିନ ହେଲେ ଆଠବର୍ଷକୁ ହେବ ୨୮୮ ୦ଦିନ । ସେଥୁରୁ ଛୁଟିଦିନ ୩୮୪ କୁ 
ଫେଡ଼ି, ତୁମେ ଆଠବର୍ଷରେ ପାଇବ ୨ ୪୯ ୬ କର୍ମ ଦିବସ । ଏହା ଭିତରେ ଯଦି ତୁମେ 
୩୦, ୦ ୦ ୦ ଧାଡ଼ିକୁ କର୍ମ ଦିବସ ଭିତରେ ବିଭାଜନ କର, ତେବେ ତୁମେ ପ୍ରତିଦିନ ପ୍ରାୟ 
ବାରଟି ଧାଡ଼ି ଶିକ୍ଷା କରିବ ଯାହା ସହିତ ପୂର୍ବା୍ଜିତ ବା ପୂର୍ବରୁ ଶିକ୍ଷା କରିଥୁବା ଧାଡ଼ି ଗୁଡ଼ିକୁ 
ଅଭ୍ୟାସ ଓ ଆୟତ୍ତ କରିବାରେ ଅନେକ ସମୟ ଏଥ୍‌ରୁ ବ୍ୟୟିତ ହେବ । 

ସଂପ୍ରତି ଏହି ହେଉଛି ବିଷୟଗତ ସ୍ଥିତି । ଯଦିବା ଏହା ଏଣିକି ଅଧ୍ଵକ ଦିନ 
ଚଳିବା ସଂପର୍କରେ ମୋର ସନ୍ଦେହ ରହିଛି । ସେଥୁପାଇଁ ମୁଁ ଭାରତରେ ଥ୍‌ବା ମୋର 
ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କୁ ଏବଂ ଯେଉଁମାନେ ଯଥାଶୀଘ୍ର ସେଠାରେ ବେସାମରିକ କର୍ମକରା ( ସେବାକାରୀ } 
ଭାବରେ ଯୋଗ ଦେବାକୁ ଯିବେ ସେମାନଙ୍କୁ ସର୍ବଦା ପ୍ରବର୍ଭାଇ ଥାଏ ଯେ ଏହି ଜୀବନ୍ତ 
ଗ୍ରନ୍ଥାଗାର ମାନଙ୍କରୁ ଯାହା କିଛି ତଥାପି ଶିକ୍ଷା କରାଯିବାକୁ ରହିଛି, ତାହାକୁ ଆୟତ୍ତ 
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eco ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


କରିବାର ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ସେମାନଙ୍କର କର୍ଭବ୍ୟ । ଯେତେବେଳେ ସେହି ଶ୍ରୋତ୍ରୀୟମାନେ ଲୋପ 
ପାଇଯିବେ, ଅନେକ କିଛି ପ୍ରାଚୀନ ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ୟା ଚିରଦିନ ପାଇଁ ହଜିଯିବ । 

କିନ୍ତୁ ଏବେ ଆମେ ଟିକେ ପଛକୁ (ଅତୀତ) ଦୃଷ୍ଟି ପକାଇବା । ଆଜିକୁ ପ୍ରାୟ 
ହଜାରେ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଭାରତ ଆସିଥୂଲେ ଆଇଝିଙ୍ଗ ନାମଧେୟ ଜନୈକ ଚୀନୀୟ ବୌଦ୍ଧ । 
ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷା କରିବା ଥଲା ତାଂକର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ । କାରଣ ମୂଳତଃ ସଂସ୍କୃତରେ ଲିଖୁତ 
ତାଂକ ଧର୍ମର କେତେକ ଗ୍ରନ୍ଥକୁ ସେ ଚୀନର ଭାଷାରେ ଅନୁବାଦ କରିବାକୁ ଚାହୁଁଥଲେ । 
ହୁଏନସାଙ୍କ ସ୍ବଦେଶ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ଗନର ପଚିଶ ବର୍ଷ ପରେ ସେ ୬୭୧ରେ ଚୀନ୍‌ ଛାଡ଼ିଲେ, 
ଭାରତର ତାମ୍ରଲିପ୍ରିରେ ପହଞ୍ଚଲେ ୬୭୩ରେ ଏବଂ ସେଠାରୁ ସେ ଗଲେ ମହାନ 
ଶିକ୍ଷାନିକେତନ ଓ ବୌଦ୍ଧ ଆଶ୍ରମ ନାଳନ୍ଦା । ସେଠାରୁ ସେ ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷା କଲେ ଏବଂ 
ଚୀନକୁ ଫେରିଲେ ୬୯୫ରେ ଏବଂ ମୃତ୍ୟୁ ବରଣ କଲେ ୭୧୩ ରେ । ( ଇଣ୍ିୟାନନ 
ଆଣ୍ିକ୍ସାରୀ ୧୮୮୦ରେ ମୋ ପ୍ରବନ୍ଧ ପୃ ୩୦୫) । 

ଅବଧୂ୍‌ ଆମେ ପାଇଥୁବା ଚୀନ ଭାଷାରେ ଲିଖୁତ ତାଙ୍କର କେତେକ ଲେଖା 
ମଧ୍ଯରୁ ଗୋଟିକରେ ସେ ଭାରତରେ କେବଳ ତାଂକ ସମଧର୍ମୀ ବୌଦ୍ଧ ମାନଙ୍କଠାରେ 
ନୁହେଁ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କ ଭିତରେ କ'ଣ ଦେଖୁଲେ ତା'ର ବିବରଣୀ ଦିଅନ୍ତି । 

ବୌଦ୍ଧ ଯାଜକ ମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ସେ କହନ୍ତି ଯେ ସେମାନେ ପଞ୍ଚ ଓ ଦଶ 
ଆଚରଣ ବିଧଵକୁ ଆବୃତ୍ତି କରିବାକୁ ଶିଖ୍ବାପରେ ସେମାନଙ୍କୁ ମାତୃଚେତଙ୍କର ୪୦୦ 
ସ୍ତୋତ୍ର ଓ ଏହାପରେ ତାଂକର ୧ ୫୦ ସ୍ତୋତ୍ର ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯାଇଥାଏ । ଯେତେବେଳେ 
ସେମାନେ ଏଗୁଡ଼ିକୁ ଆବୃତ୍ତି କରିବାକୁ ସମର୍ଥ ହୁଅନ୍ତି ସେମାନେ ତାଂକର ଆଶ୍ରମର ସାଧାରଣ 
ନିୟମାନୁଗତ ସୂତ୍ର ମାନଙ୍କୁ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବା ଆରମ୍ଭ କରନ୍ତି ଏବଂ ତତ୍ଵ ସହିତ ବୁଦ୍ଧଙ୍କର 
ପୂର୍ବ ଜନ୍ମର ସ୍ଥିତି ବିଷୟକ ଆଖ୍ୟାୟିକା ଜାତକମାଳାକୁ ମୁଖସ୍ଥ କରନ୍ତି । ଯାହାକୁ ସେ 
ଦକ୍ଷିଣ ସାଗରୀୟ ଦ୍ଵୀପମାଳା ବୋଲି କହନ୍ତି ଭାରତ ଛାଡ଼ିବା ପରେ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ଦର୍ଶନ 
କରିବା ସଂପର୍କରେ ଆଇଝି ଙ୍ଗ କହନ୍ତି, ‘ଦକ୍ଷିଣ ସାଗରରେ ରହିଛି ଦଶଟିରୁ ଅଧକ ଦ୍ଵୀପ । 
ସେଠାରେ ଯାଜକ ତଥା ଅନୁଗତ ଲୋକେ ଜାତକମାଳାର ଆବ୍ରଭି କରନ୍ତି ଯେପରି 


ପୂର୍ବୋକ୍ତ ସ୍ତୋତ୍ର ଆବୃତ୍ତ ହଏ । କିନ୍ତୁ ସେଗୁଡ଼ିକ ଅବଧୂ ଚୀନ ଭାଷାରେ ଅନୁଦିତ 
ହୋଇନାହିଁ ।' 


ଏହି କଥା ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଗୋଟିଏ ହେଲା ଜଣେ ରାଜା ( ଚିଏଝିହୁ) ଙ ଦ୍ଵାରା 
ପଦ୍ୟଯଛନ୍ଦ ନିବଦ୍ଧ ହୋଇଥୁବା ବିଷୟ । ସେ ଆହୁରି କହିବାକୁ ଯାଇ କହନ୍ତି ଯେ ତାହା 
ସଂଗୀତ ରୂପାୟଣରେ ନୃତ୍ୟ ଓ ବାଦ୍ୟ ସହ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ଅଭିନୀତ 
ହୋଇଥୂଲା ¬ ସଷ୍ଟତଃ ଯାହା ଥିଲା ଏକ ବୌଦ୍ଧ ରହସ୍ୟ-ନାଟକ । 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୧୯୧ 


ଏହାପରେ ଆଇିଙ୍ଗ ଶିକ୍ଷାରୀତିର ଏକ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ବିବରଣୀ ଦିଅନ୍ତି । ସେ 
କହନ୍ତି, ପିଲାମାନେ ପ୍ରଥମେ ଛଅବର୍ଷର ହେଲାବେଳେ ଅଣଚାଷ ଅକ୍ଷର ଓ ପରେ 
୧୦,୦୦୦ ଯୁକ୍ତାକ୍ଷର ଶିକ୍ଷା କରନ୍ତି ଏବଂ ବର୍ଷ ଅଧା ହେଲାବେଳକୁ ସାଧାରଣତଃ 
ଏହାକୁ ଶେଷ କରନ୍ତି । ଏହା ହାରାହାରି ୩୦୦ ପଦ୍ୟଯକୁ ବୁଝାଏ ଯାହାର ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଶ୍ଲୋକରେ ଥାଏ ବତିଶିଟି ଶବ୍ଦ ମାତ୍ର । ଏହା ପ୍ରଥମେ ମହେଶ୍ବରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଶିକ୍ଷା 
ଦିଆଯାଇଥୂଲା । ଆଠବର୍ଷ ବୟସରେ ପିଲାମାନେ ପାଣିନୀଙ୍କ ବ୍ୟାକରଣ ପଡ଼ିବାକୁ 
ଆରମ୍ଭ କରନ୍ତି ଏବଂ ପ୍ରାୟ ଆଠମାସରେ ଏହାକୁ ଜାଣନ୍ତି । ସୂତ୍ର କୁହାଯାଉଥୂବଵା ୧୦୦୦ 
ଶ୍ଲୋକ ଏଥୁର ଅନ୍ତ୍ଦଧକ୍ତ । ପିଲାମାନେ ଦଶବର୍ଷର ହେଲାବେଳକୁ ତିନୋଟି ଅତିରିକ୍ତ 
ପରିଶିଷ୍ଟ (ଖଳ) ଅଧ୍ୟୟନ କରିବା ଆରମ୍ଭ କରି ତିନି ବର୍ଷରେ ଶେଷ କରନଚ୍ତି । 


ପନ୍ଦର ବର୍ଷରେ ଉପନୀତ ହେଲାବେଳକୁ ସେମାନେ ବ୍ୟାକରଣ ଭାଷ୍ୟ ( ସୂତ୍ର 
ଭାଷ୍ୟ) ଅଧ୍ୟୟନ ଆରମ୍ଭ କରନ୍ତି ଏବଂ ଏହାକୁ ଶିକ୍ଷା କରିବାରେ ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ବ୍ୟୟ କରନ୍ତି । 
ଯେଉଁ ସ୍ଵଦେଶୀୟ ଲୋକେ ଭାରତକୁ ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷା କରିବାକୁ ଆସିଲେ ଏବଂ ନିହାତି 
ତୃଟିପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ଏହା ଶିଖୁଲେ ସେମାନଙ୍କୁ ଏଠାରେ ଆଇଝିଙ୍ଗ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଉପଦେଶ 
ଦେଇ କହନ୍ତି, “ଚୀନା ଲୋକେ ଯେବେ ସେଠାରେ ପଡ଼ିବାକୁ ଇଚ୍ଛା କରି ଭାରତ ଯାଅ, 
ତୃମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ସର୍ବ ପ୍ରଥମେ ଏହି ବ୍ୟାକରଣ କୃତି ମାନଙ୍କୁ ପଢ଼ିବାକୁ ହେବ । ତାହାପରେ 
ଯାଇ ଅନ୍ୟ ବିଷୟ ସବୁ, ଯଦି ତାହା ନୁହଁ, ତେବେ ପଣ୍ଡ ଶ୍ରମ ସାର ହେବ । ଏହି ରଚନା 
ଗୁଡ଼ିକୁ ମୁଖତ୍ଥ କରିବାକୁ ହେବ । କିନ୍ତୁ ଏହା କେବଳ ଉନ୍ନତ ଗୁଣ ସଂପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ମାତ୍ର 
ସୁହାଇବ...ସେମାନେ ଦିନ ରାତି କଠୋର ଶ୍ରମ ପୂର୍ବକ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବେ ଯେପରି 
ମୁହୂର୍ଭଟିଏ ବି ଅଳସ ଆରାମରେ ଦ୍ୟତୀତ ନହୁଏ । ସେମାନେ ଯେପରି କନଧଫୁସିଅସ୍‌ଙ୍କ 
ପରି ହୁଅନ୍ତି । ଯାହାଙ୍କର କଠୋର ଅଧ୍ୟୟନ ବଶତଃ ତାଂକର ୟିଃଚିଙ୍ଗ'ର ବନ୍ଧେଇକୁ 
ତିନିଥର ଫାଳ କରି କଟା ଯାଇଥୁଲା ବ୍ଯବହାରଜୀର୍ଣ୍ଣ ଅବସ୍ଥାରେ । ସେମାନେ ହେବେ 
ସୁଇ ଶିହନ ଙ୍କ ପରି ଯିଏ ଗୋଟିଏ ବହିକୁ ବାରବାର କରି ଶହେଥର ପଢ଼ି ପାରିଥୂଲେ ।' 
ଏହାପରେ ତାଂକର ମନ୍ତବ୍ୟ ଯାହା ରହେ ତାହା ଇଂରାଜୀ ଅପେକ୍ଷା ଚୀନ ଭାଷାରେ 
ସମଧୂକ ସୁବୋଦ୍ଯ - ‘ଗୋଟିଏ ଷଣ୍ଢର କେଶକୁ ହଜାର ହଜାର କରି ଗଣାଯାଇପାରେ 
କିନ୍ତୁ ସିନ୍ଧୁ ଘୋଟକ ( ସର୍ବଦା କାଳ୍ପନିକ )ର ଶୃଙ୍ଗ ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ।' 

ଉଭୟ ବୌଦ୍ଧ ଓ ଏହାର ବିରୁଦ୍ଧ ମତବାଦୀ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଏହି ଛାତ୍ରଗଣ 
କିଭଳି ଉନ୍ନତ ସ୍ତରୀୟ ମେଧାର ପୂର୍ଣ୍ଣ ପରିଚିତି ବହନ କରୁଥ୍‌ଲେ ସେ ସଂପର୍କରେ 
ଆଇଝିଇ୍ଗଂ କହନ୍ତି,“ ଏ ଧରଣର ଲୋକେ ଗ୍ରନ୍ଧାବଳୀର ଦୁଇଖଶ୍ଡକୁ ଥରେ ମାତ୍ର ପାଠ କରି 
ଏହାର ବିଷୟ ବସ୍ତୁକୁ ମନରେ ଧାରଣ କରି ପାରୁଥୂଲେ ।' 
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୧୯୨ ଫ୍ରେତେରିକ୍ବ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଏହାପରେ ବିରୁଦ୍ଧ ଧର୍ମମତବାଦୀ ଅଥବା ଆମେ ଯାହାଙ୍କୁ କହିବା ରକ୍ଷଣଶୀଳ 
ବ୍ରାହ୍ମଣ ଗଣ, ତାଂକ ସଂପର୍କରେ କହିବାକୁ ଯାଇ ସେ ବ୍ୟକ୍ତ କରନ୍ତି : ‘ଭାରତର ପାଞ୍ଚଟି 
ଯାକ ଭୂଭାଗରେ ସର୍ବତ୍ର ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସମ୍ମାନାସ୍ତଦ ଭାବରେ ଗୃହୀତ ହୁଅନ୍ତି । 
ସେମାନେ ଅନ୍ୟ ତିନି ଜାତିଙ୍କ ସହ ଏକତ୍ର ଚାଲନ୍ତି ନାହିଁ । ଅନ୍ୟ ମିଶ୍ର ଜାତିର ଲୋକମାନେ 
ସେମାନଙ୍କଠାରୁ ଆହୁରି ଦୂରଛଡ଼ା ହୋଇ ରହନ୍ତି । ସେମାନେ ତାଂକର ଶାସ୍ତ୍ର ଚତୁର୍ବେଦକୁ 
ସଭକ୍ତି ସମାଦର କରନ୍ତି ଯାହା ପ୍ରାୟ ୧,୦ ୦,୦୦୦ ପଦ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ... ବେଦ ଗୁଡ଼ିକ 
ମୁଖରୁ ମୁଖକୁ ଉତ୍ତର ପୁରୁଷଙ୍କ ପିଢ଼ିକୁ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଏ । କାଗଜରେ ଲେଖାଯାଇ 
ନୁହେଁ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ପିଢଡ଼ିରେ ଏଭଳି କେତେକ ବୁଵଧିଜୀବୀ ମେଧାବୀ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଥାଆନ୍ତି, 
ଯେଉଁମାନେ ସେହି ୧,୦ ୦,୦୦୦ ପଦ୍ୟକୁ ଆବୃରି କରିପାରନ୍ତି...ମୁଁ ନିଜେ ଏହି ଭଳି 
ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ଦେଖୁଲି ।' 

ଅତଏବ ଏଠାରେ ଆମେ ଏଭଳି ଜଣେ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷଦର୍ଶୀଙ୍କୁ ପାଇଛୁ ଯିଏ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପର 
ସପ୍ତମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଭାରତ ପରିଦଶନ କଲେ, ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷା କଲେ, ଏବଂ ବିଭିନ୍ନ 
ବୌଦ୍ଧମଠ ମାନଙ୍କରେ ପ୍ରାୟ କୋଡ଼ିଏ ବର୍ଷ କଟାଇଲେ - ସେ ଥୁଲେ ଏପରି ବ୍ୟକ୍ତି 
ଯାହାଙ୍କର ମୌଖୁକ ପରମ୍ପରା ସଂପର୍କରେ ନିଜର କୌଣସି କଳ୍ଜିତ ଧାରଣା ନଥୁଲା । 
ଅପରପକ୍ଷରେ ସେ ଚୀନୂରୁ ଆସିଥୁବାରୁ ଲିଖୂତ ବା ଅଧ୍ବକନ୍ଧ ମୁଦ୍ରିତ ସାହିତ୍ଯ ସହ 
ପୂର୍୍ଣତଃ ପରିଚିତ ଥଲେ - ଏବଂ ତଥାପି ସେ କ”ଣ କହନ୍ତି ? ‘ବେଦ ସବୁ କାଗଜ 
ପୃଷ୍ଠାରେ ଲେଖା ହୁଏ ନାହିଁ, କିନୁ ମୁଖରୁ ମୁଖକୁ ପୁରୁଷାନୁକ୍ରମେ ପ୍ରଦତ୍ତ ହୁଏ ।' 

ଏବେ ମୁଁ କିନ୍ଧ ଆଇଖଝିଇ୍ଗଂଙ୍କ ସହ ଏଠାରେ ଏକ ମତ ହୁଏ ନାହିଁ । ଯାହା କିଛି 
ଘଟୁ ନା କାହିଁକି, ଆଇଝିଇ୍‌ ଯେପରି କହନ୍ତି ସେଥୁରୁ ଆମେ ନିଶ୍ଚିତ ସିଦ୍ଧାନ୍ତ କରିନେବା 
ନାହିଁ ଯେ କୌଣସି ସଂସ୍କୃତ ପାଣ୍ଡୁଲେଖ୍ୟ ସେ ସମୟରେ ନଥୁଲା । ଆମେ ଜାଣୁ ସେଗୁଡ଼ିକ 
ଥୁଲା । ଆମେ ଏହା ମଧ୍ଯ ଜାଣୁ ଯେ ଆମ ଯୁଗର ପ୍ରଥମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ସଂସ୍କୃତ ପାଣ୍ଡୁଲିପି 
ମାନ ଭାରତରୁ ଚୀନକୁ ନିଆଯାଇଥଲା ଏବଂ ସେଠାରେ ଅନୁଦିତ ହୋଇଥଲା । ଅତଏବ 
ଖୁବ୍ଧ ସମ୍ଭବ, ସେତେବେଳେ ବେଦର ମଧ୍ଯ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ରହିଥୂଲା । ଅଥଚ ସେହି ସବୁ 
କାରଣରୁ ଆଇଟଝିଙ୍ଗ ଠିକ ଅନୁମାନ କରିଛନ୍ତି ଯେ ଏହି ପାଣ୍ଡୁଲିପି ଗୁଡ଼ିକୁ ଛାତ୍ରମାନେ 
ବ୍ୟବହାର କରିବାକୁ ଅନୁମତି ଦିଆଯାଇନଥୁଲା । ସେମାନଙ୍କୁ ସର୍ବଧା ବେଦକୁ ମୁଖସ୍ଥକରି 
ଶିକ୍ଷା କରିବାକୁ ହେଉଥଲା ତାହା ହେଉଥଲା ଯଥାଯଥ ଯୋଗ୍ୟତା ସଂପନ୍ନ ଶିକ୍ଷକଙ୍କ 
ମୁଖରୁ । ଏହି ବିଶେଷ ତଥ୍ୟ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ପରବର୍ରୀ ବିଧୂ ଗ୍ରନ୍ଥ ମାନଙ୍କରେ ବେଦଗ୍ରନ୍ଥର 
ନକଲ କରିବା କିମ୍ବା ପାଣ୍ଡୁଲେଖ୍ୟରୁ ଶିକ୍ଷା କରିବା ଲୋକଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ କଠୋର ଦଣ୍ଡର 
ବିଧାନ କରା ଯାଇଥୂଲା । ଏଥୁରୁ ଜଣାଯାଏ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ଥଲା ଏବଂ ଏଗୁଡ଼ିକର ସ୍ଥିତି 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୧୯୩ 


ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କର ପ୍ରାଚୀନ ବିଶେଷାଧ୍ବକାରକୁ ସାଂଘାତିକ ଭାବରେ କ୍ଷୁଣ୍ଡ କରୁଥଲା, ଯେହେଡ଼ୁ 
ସେମାନେ ଥଲେ ସେମାନଙ୍କ ପବିତ୍ର ଧର୍ମଶାସ୍ତ୍ରର ବିଧୂ ସମ୍ମତ ଶିକ୍ଷକ । 


ଆଇଖଝିଙ୍ଗଙ୍କ ବିବରଣୀ ଶୁଣିବା ପରେ ଯଦି ଆମେ ଏବେ ଆହୁରି ହଜାରେ 
ବର୍ଷ ପଛକୁ ଯାଉ ତା'ହେଲେ ନିୟମାବଳୀ ସଂଗ୍ରହ ଗ୍ରନ୍ଥ ତଥା କଥୃତ ପ୍ରତିସାକ୍ଷୀ'ର 
ଯେଉଁ ପ୍ରମାଣ ମାତ୍ର ଦେଖୁ ସେଥ୍‌ରେ ଆମର ସଂଶୟ ଉଣା ହେବା ଅନୁଭବ କରିବା । 
ଆମ କାଳର ପୂର୍ବବର୍ରୀ ପାଞ୍ଚ ଶତାଦ୍ଦୀର ଏହି ଗ୍ରନ୍ଧ ଏବେ ଆମେ ଭାରତରେ ଯାହା 
ଦେଖବାକୁ ପାଇବା ଅବିକଳ ତାହା ହିଁ ଆମକୁ କହେ, ଏହି ଯେପରି ଦ୍ଵିଜନ୍ମା ଜାତିତ୍ରୟ 
ବ୍ରାହୁଣ, କ୍ଷତ୍ରିୟ !ଓ ବୈଶ୍ୟ ମାନଙ୍କର ପିଲାମାନଙ୍କ ଶିକ୍ଷା ଗୁରୁ ଗୃହରେ ଅତି କମ୍‌ରେ 
ଆଠବର୍ଷ ଧରି ପ୍ରାଚୀନ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ର ମାନଙ୍କୁ ମୁଖସ୍ଥ କରିବାରେ ଅତିବାହିତ ହେବାରେ 
ନିହିତ ଥବା ବିଷୟ । 


ସେହି ଆଦିକାଳର ଶିକ୍ଷା ରୀତି ଯାହାଥୁଲା ତାହା ଏକ ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥାରେ 
ପର୍ଯ୍ୟବସିତ ହୋଇଥଲା । ସେ କାଳରେ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବରେ ପୂସ୍ତକଟିଏ କିମ୍ବା ଚର୍ମଟିଏ 
କିମ୍ବା ଚମଡ଼ା କାଗଜଟିଏ ଭଳି ପଦାର୍ଥର ସାମାନ୍ୟତମ ସଭ୍ତା ନିଶ୍ଚିତ ନଥୁଲା କିମ୍ବା 
କଲମ, କାଗଜ, କାଳିର ନାମ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତର ଲୋକେ ଜାଣି ନଥିଲେ । ଆମେ 
ଯାହାକୁ ସାହିତ୍ୟ ବୋଲି କହିବା ସମୀଚୀନ ହେବ ତାହା ଏଭଳି ଏକ ସାହିତ୍ୟକୁ ଇଙ୍ଗିତ 
କରେ । ( ଏହି ଶବ୍ଦଟିକୁ ବ୍ୟବହାର ନକରି ଆମେ ରହି ନ ପାରୁ) ଯାହା କେବଳ ବଞ୍ଚ 
ରହୁଥ୍ଲା ସ୍ମତିରେ ଏବଂ ଅତ୍ଯନ୍ତ ନିୟମନିଷ୍ଠ ପ୍ରବାହ ସହ ମୌଖୁକ ପରମ୍ପରାରେ 
ପୁରୁଷାନୁକ୍ରମେ ହସ୍ତାନ୍ତରିତ ହେଉଥୁଲା । 


~~ = = 


ମୋତେ ଏଭଳି ଟିକିନିଖୂ ତଥ୍ଯ ଭିତରକୁ ପ୍ରବେଶ କରିବାକୁ ହୋଇଥୁଲା 
ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ ଯେ ମୋ ଜାଣିବାରେ ସାହିତ୍ୟ ବିଷୟକ ଆମ ଧାରଣା ଯାହା ସେଥ୍‌ରେ 
ଲେଖା ଆକାରରେ ନଥାଇ ବିପୁଳ ସଂଖ୍ୟକ ପଦ୍ୟ, ଗଦ୍ୟ କଥା ବା କ'ଣ କହିବା ଯେ 
ଥାଇପାରେ ଏହା କଳ୍ପନା କରିବା ନିହାତି ଉଦ୍ୟମର ଆବଶ୍ଯକତା ରଖେ । ତଥାପି ଏ 
ସ୍ଥଳରେ ଆମେ ଅନ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯାହା ଦେଖୁ, ଏଠାରେ ମଧ୍ଯ ତାହା ଲକ୍ଷ୍ଯ କରୁ । 
ସଭ୍ୟତାର ମହାନ ଆବିଷ୍କାର ପୂର୍ବରୁ ମଣିଷ ଯେ ମହତ୍ତର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ବଳରେ 
ଏଭଳି ସିଦ୍ଧି ଅର୍ଜନ କରିପାରେ ଏହା ଆମପରି ସହଜରେ କର୍ମ ଯୋଜନାରେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ 
ଲୋକମାନଙ୍କ ପକ୍ଷରୈ ପୂରାପୂରି ଅସମ୍ଭବ ମନେ ହୋଇପାରେ । ତଥାକଥୂତ ଅସଭ୍ୟ 
- ଆଦିମ ଲୋକେ ଚକମକି ପଥରକୁ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ କରି କାଟି, କାଷ୍ଠକୁ କାଷ୍ଠ ଘସି ନିଆଁ 
ପାଇବାକୁ ସମର୍ଥ ହେବା ବିଷୟଟି ଆମର ସର୍ବୋତ୍ତମ ହସ୍ତକୃଶଳୀ କାରିଗରଙ୍କୁ ହତବୁଦ୍ଧି 
କରିଦିଏ । ସେଥ୍‌ପାଇଁ ଆମକୁ କ”ଣ ଏହି ଭଳି ଅନୁମାନ କରିବାକୁ ହେବ ଯେ ତାଂକର 
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e୧୯୪ ଫ୍ରେଦେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାଵ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦୁ କୁମାର ପ୍ରହରାକ 


ବିଶ୍ଵାସ ବୃଦି କରାଇବା କୌଣସି ସଂଗୀତ ଯାହା ତାଂକୁ କେବେ ଥଅରକ ପାଇଁ ଦେବତା 
ମାନଙ୍କର ଶୁଭଦୃଷ୍ଠି ଜନିତ ସୁରକ୍ଷା ଆଣି ଦେଇଥୂଲା ? ସ୍ବର୍ଗରୁ ବର୍ଷା ଆଣିଥୂଲା କିମ୍ବା 
ସେମାନଙ୍କୁ ଯୁଦ୍ଧ ଜୟୀ କରାଇଥୂଲା ? ସେ ସବୁକୁ ସେମାନେ ସୁରକ୍ଷିତ କରିବାକୁ ଚାହିଁଥିଲେ 
ସେଥୁପାଇଁ କୌଣସି ଉପାୟ ଖୋଜି ପାଇ ନଥ୍‌ବେ ? ଆମକୁ କେବଳ ମାତ୍ର ସେହି ସବୁ 
ବିବରଣୀ ମାନଙ୍କୁ ପାଠ କରିବାକୁ ହେବ । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ଉଇଲିୟମ୍‌ ୱାଙ୍ଗଗିଲ୍‌ଙ୍କର 
Historical Sketches of Savage life in Polynesia (ପଲିନେସୀୟ ଆଦିମ 
ଜନ ଜୀବନର ଏତିହାସିକ ରେଖାଚିତ୍ର) ରେ ରହିଛି କିପରି ସେହି ଆଦିମ ମାନେ ସେମାନଙ୍କର 
ପ୍ରାଚୀନ ମହାନାୟକ, ରାଜା ଓ ଦେବତା ମାନଙ୍କର କୃତିତ୍ସକୁ ସଂରକ୍ଷିତ ରଖୁବା ଲାଗି 
ବ୍ୟଗ୍ର ଥଲେ । ଏହା ବିଶେଷତଃ ସେହି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଘଟୁଥଲା ଯେଉଁ ସଂଗୀତରେ ନିର୍ଦଦିଷ୍ଠ 
କୌଣସି ପରିବାରର ସାମ୍ଭାନ୍ତ୍ୟ ଓ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ନିହିତ ଥୁଲା କିମ୍ବା କୌଣସି ବୃହତ୍‌ ଭୂଖଣ୍ଡର 
ଦାଦୀ ପତ୍ର ରଖାଯିବା ଆବଶ୍ୟକ ହେଉଥଲା । ମୌଖୁକ ପରମ୍ପରା ମାଧ୍ୟମରେ ଏକ 
ବିଶାଳ ସାହିତ୍ୟକୁ ସଂରକ୍ଷଣ କରିବାରେ ବୈଦିକ ଭାରତୀୟମାନେ ଏକମାତ୍ର ପୁରାତନ 
କାଳର ଆଦିମ ମାନବ ନଥୂଲେ । ଏକାନ୍ତ ବିଶ୍ନାସପ୍ରବଣ ସାକ୍ଷୀ ନହେଲେହେଁ ଆମେ 
ସିଜରୁଙ୍କଠାରୁ ଏହା ଜାଣି ପାରିବା । ସେ କହନ୍ତି, 'ଡୁଇଡ଼୍‌ ମାନେ ବିପୁଳ ସଂଖ୍ୟକ ପଦ୍ୟ 
ମୁଖସ୍ଥ କରି ମନେ ରଖ୍‌ଥୁବା ଶୁଣିବାକୁ ମିଳିଥୂଲା । ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ କେତେକ ଏହା 
ଶିଖୁବା ପାଇଁ କୋଡ଼ିଏ ବର୍ଷ ବ୍ୟୟ କରୁଥିଲେ ଏବଂ ଏହାକୁ ଲେଖୁ ରଖୁବାକୁ ସେମାନେ 
ଦୋଷଦୁଷ୍ଟ ବିଚାର କରୁଥିଲେ ।” ଠିକୁ ସେହି କଥା ଆମେ ଭାରତରେ ଶୁଣିବାକୁ ପାଇଥାଉ । 


ଆମକୁ ଅବଶ୍ଯ ପୁନଶ୍ଚ ଆଉଥରେ କାଳଗତ ପ୍ରଶ୍ନକୁ ଫେରିବାକୁ ହେବ । 
ମୌଖୁକ ପରମ୍ପରା ମାଧ୍ୟମରେ ଆମ ସମୟଠାରୁ ଆଇଝିଇ୍ଗଂଙ୍କ ସମୟ ଅର୍ଥାତ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ 
ପରବର୍ଭୀ ସାତ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏବଂ ପ୍ରାତିସାକ୍ଷର ଖ୍ରୀ:ପୃଃ ପଞ୍ଚମ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ବେଦର ବିଦ୍ୟମାନତାକୁ ଆମେ ସନାକ୍ତ କରିଛୁ । 

ଏହି ଖ୍ରୀ:ପୂ ପଞ୍ଚମ ଶତାଦ୍ଦୀ ଥୁଲା ବୌଦ୍ଧ ଧର୍ମର ଉତ୍ଥାନ ସମୟ । ଏହି 
ଧର୍ମଟି ବୈଦିକ ଧର୍ମର ଧ୍ବଂସ ସ୍ତୁପ ଉପରେ ଗଢ଼ା ଯାଇଥଲା । କହିବାକୁ ଗଲେ ସମସ୍ତ 
ରକ୍ଷଣଶୀଳ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବେଦର ନୈସର୍ଗିକ କର୍ୁତ୍ଵର ଅସ୍ବୀକାରକୁ ନେଇ 
ଏହାର ଭିତ୍ତି ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରାଯାଇଥୂଲା । 

ଅତଏବ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ ବୋଲି ଯାହା କିଛି ବର୍ି ରହିଥୂଲା ତାହାକୁ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମର 
ଅଭ୍ର୍ୟଦରଥାନ ପୂର୍ବ କାଳ ମଧ୍ଯରେ ନିଶ୍ଚିତ ସ୍ଥାନିତ କରାଯିବ, ଯଦି ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟର 
ତିନୋଟି ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ ଏହି ସମୟ ମଧ୍ୟରେ ନିଆଯିବା ବିଷୟ ମୁଁ ତୁମକୁ କହେ ତେବେ 
ତୃତୀୟଟି ଦ୍ଵିତୀୟର ଓ ଦ୍ଵିତୀୟଟି ପ୍ରଥମର ପୂର୍ବ କଳ୍ପିତ ହେଲେ ପ୍ରଥମ ପର୍ଯ୍ୟାୟଟି 
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ବେଡ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୧୯୫ 


ଆମକୁ ଏକ ସଂଗ୍ରହ ( ସ୍ତୋତ୍ର) ର ଉପହାର ଦିଏ ଏବଂ ତାହା ଏକ ବିଧ୍ବବଦ୍ଧ ସଂଗ୍ରହ । 
ଖୁବ ଅଧକ ପ୍ରାଚୀନ କାଳର ବୋଲି ପ୍ରମାଣିତ କରିବାର ଅଭୀପ୍‌ସା ଯୋଗୁଁ ନୁହେଁ ସିଧା 
ସଳଖ ତଥ୍ୟ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବୈଦିକ ଅଧ୍ୟୟୀମାନେ ଯେବେ ଏହି ସିଦ୍ଧାନ୍ତରେ ଉପନୀତ ହୁଅନ୍ତି 
ଯେ ଏହି ସ୍ତେତ୍ରଗୁଡ଼ିକର ପାଣ୍ଡୁଲେଖ୍ୟ ଆମକୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପର ପନ୍ଦର ଶତାଦ୍ଦୀକୁ ଟାଣି ନିଅନ୍ତି 
ନାହିଁ ବରଂ ଖ୍ରୀ:ପୂ ପନ୍ଦର ଶତାଦ୍ଦୀରେ ସେମାନଙ୍କର ଆଦି ଉତ୍ସ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି - ତେବେ 
ଏହି ତଥ୍ୟଟିରେ ତୁମେ ମୋ ସହ ଏକମତ ହେବ ବୋଲି ମୁଁ ମନେ କରେ । 

ଅନ୍ୟ ଏକ ତଥ୍ୟ ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ ଉଲ୍ଲେଖ କରିବି କାରଣ ଏହା ବଳିଷ୍ଠତମ ସଂଶୟବାଦ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ଦୃଢ଼ମତ ଉପସ୍ଥାପନ କରିପାରିବ । 

ମୁଁ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଥୁଲି ଯେ ଭାରତର ସର୍ବପ୍ରଥମକାଳୀନ ଶିଳାଲେଖମାନ ରାଜା 
ଅଶୋକଙ୍କ ଶାସନ କାଳର । ଅଶୋକ ଥୁଲେ ଚନ୍ଦ୍ରଗୁପ୍ତଙ୍କ ପୌତ୍ର ଯିଏ ଖ୍ରୀ:ପୂ ୨୫୯ ରୁ 
୨୨୨ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶାସନ କରିଥୂଲେ । ସେହି ଶିଳାଲେଖ ଗୁଡ଼ିକର ଭାଷା କ'ଣ ଥୂଲା ? 
ଏହା କ'ଣ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରର ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ? ନିଶ୍ଚିତ ନୁହେଁ । ଏହା କ'ଣ ପରବର୍ୀ 
ବ୍ରାହ୍ମଣଙ୍କର ଅଥବା ସୃତ୍ରମାନଙ୍କର ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ? ନିଶ୍ଚିତ ନୁହେଁ । ସେତେବେଳେ 
ଭାରତରେ କଥୂତ ସ୍ଥାନୀୟ ଉପଭାଷାରେ ଏହି ଶିଳାଲେଖମାନ ଲିଖତ ଏବଂ ଏହି ଭାଷା 
ବ୍ୟାକରଣ ନିବଦ୍ଧ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାଠାରୁ ଭିନ, ଯେପରି ଇତାଲୀୟ ଭାଷା ଲାଟିନ୍ନ ଭାଷାଠାରୁ 
ଅଲଗା । 


ଏଥୁ୍‌ରୁ କ'ଣ ବୁଝାପଡ଼େ ? ପ୍ରଥମତଃ ଜଣାଯାଏ ଯେ ବେଦର ପ୍ରାଚୀନ 
ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ଖ୍ରୀ:ପୂ ତୃତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀ ବେଳକୁ ଆଉ କଥୂତ ଭାଷା ହୋଇ ନ ଥୁଲା । 
ଦ୍ଵିତୀୟତଃ ପରବର୍ଭୀ କାଳର ସାହିତ୍ୟିକ ତଥା ବ୍ୟାକରଣଗତ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ମଧ୍ୟ ଆଉ 
କଥନ ସ୍ତରରେ ନଥୁଲା । ସାଧାରଣ ବିପୁଳ ଜନସାଧାରଣଙ୍କଠାରେ ଏହା ବୋଧ୍ଯ 
ନଥୁଲା । ଅତଏବ୍ର ସଂସ୍କୃତ ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ଅଚଳ ହୋଇପଡ଼ିଥିଲା । ଅଧୁକନ୍ତୁ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ 
ଅଦ୍ୟୁତଵଥାନର ବହୁପୂର୍ବରୁ ଏହା କଥୂତ ଭାଷା ହୋଇ ନଥୁଲା ବୋଲି ଆମେ କହିପାରୁ । 
ସେଥୁପାଇଁ ପ୍ରାଚୀନ ବୈଦିକ ଭାଷାର ଯୌବନ ଓ ପ୍ରୌଢ଼ାବସ୍ଥା ବୁଦ୍ଧଙ୍କର ବାଣୀକୁ ଜନ୍ମଦେବା 
ସମୟଠାରୁ ବହୁତ ପଛରେ ପଡ଼ିଥୂଲା । ବୁଦ୍ଧ ସଂସ୍କୃତ ଏପରିକି ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା 
ଜାଣି ପାରୁଥୂଲେ ବି ସେ ବାରମ୍ବାର ତାଂକ ଶିଷ୍ୟମାନଙ୍କୁ ନିଜର ମତବାଦକୁ ଜନ ସାଧାରଣଙ୍କ 
ଭାଷାରେ ପ୍ରଚାର କରିବାକୁ ଜୋର ଦେଇ କହିବା କରଁବ୍ୟ ଜ୍ଞାନ କରିଥଲେ । 

ଏବେ ମୋତେ ଦିଆଯାଉଥୁବା ସମୟ ପ୍ରାୟ ଶେଷ ହୋଇ ଆସିଲା ବେଳକୁ ମୁଁ 
ଦେଖୁଛି, ଯାହା ସର୍ବଥା ଘଟିଥାଏ । ଆମର ଭାରତଠାରୁ ଯେଉଁ ସବୁ ବିଷୟ ଶିକ୍ଷା 
କରିବା କଥା ବୋଲି କହିବାକୁ ମୁଁ ଆଶା ରଖ୍ଥୁଲି ସେଥୂରୁ ଅର୍ଵେକ ବି ମୁଁ କହିବାକୁ ସମ 
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୧୯୬ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ହୋଇ ନାହିଁ । ଏପରିକି ମାନବୀୟ ଜ୍ଞାନର ଏକ ଶାଖା ଅର୍ଥାତ ଧର୍ମର ଉତ୍ସ ସଂପର୍କୀତ 
ଅଧ୍ୟୟନର ସ୍ଵରୂପ ଦର୍ଶାଇ ପାରିନାହିଁ । ତଥାପି ଅନ୍ତତଃ ଏତିକି ମୁଁ ଆଶାକରେ ଯେ ଦେବ 
ବଂଶଲତାର କବିକର୍ମ କିମ୍ବା ଦେବତା ବା ଭଶ୍ଵରମାନଙ୍କର ଅଭ୍ୟୁଦୟ ଓ ବିକାଶକୁ ନେଇ 
ବେଦ ନିହିତ ପୁରାତନ ସମସ୍ୟାଟିକୁ ଏକ ନୂତନ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଉପସ୍ଥାପନ କରିବାରେ 
ସଫଳକାମ ହୋଇପାରିବି । 

ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ତନ୍ତ ସ୍ଥାନରେ ଆମେ ପାଇଛୁ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ତଥ୍ୟ, ଯାହା ଅନ୍ୟ ଯେ କୌଣସି 
ସ୍ଥଳରେ ସନ୍ଧାନ କରିବା ତୁମ ପାଇଁ ଏକ ବ୍ୟର୍ଥ ପ୍ରୟାସ ହେବ । ବେଦର ଦେବ, ଏପରିକି 
ସେମାନଙ୍କର ମହତ୍ତମ ସ୍ଵରୂପ ଠାରୁ ଜିଅସ୍‌ଟ ଆପୋଲନ୍ସ ଏବଂ ଆଥେନିଙ୍କ ଅବଧାରଣା 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯଥେଷ୍ଟ ଗୁରୁତ୍ସପୂର୍ଣ୍ ବିରତି ତଥାପି ରହିଥୂଲେ ବି ମୁଖ୍ୟ ଧନ୍ଦାଟିର ସମାଧାନ 
ଘଟିଛି । ବର୍ଭମାନ ପରିଶେଷରେ ପ୍ରାଚୀନ ଜଗତର ଦେବତାମାନେ କେଉଁ ଉପାଦାନରେ 
ଗଠିତ ହୋଇଛନ୍ତି, ଆମେ ଜାଣିଛୁ । 

କିନ୍ତୁ ଦେବବଂଶଲତା ଗତ କବି କର୍ମଧାରାର ଏହା ହେଉଛି ଏକ ପାର୍ଶ୍ଵ ମାତ୍ର 
ସମ ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଏପରିକି ଗଭୀରତର ଆକର୍ଷଣ ଆମ ପାଇଁ ରଖୁଥ୍‌ବା ଆଉ ଦୁଇଟି 
ପାର୍ଶ୍ଵ ଏହାର ରହିଛି । | 

ବେଦରେ ବସ୍ତୁତଃ ତିନୋଟି ଧର୍ମ ରହିଛି । ଏହାକୁ ଏକ ବିଶାଳ ମନ୍ଦିରର 
ତିନୋଟି ମଧ୍ୟଭାଗ ବା ପ୍ରଧାନ ଅଂଶ ବୋଲି ମୁଁ କହିପାରେ । ଏହା ଯେପରି ଥୁଲା, 
ସେହିପରି କବି, ଧର୍ମ ପ୍ରବକ୍ତା ଓ ଦାର୍ଶନିକ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନିର୍ମିତ ହୋଇଥବା ଆମ ଆଖୁ 
ଆଗରେ ରହିଛି । ଏଠାରେ ଆମେ ସେହି କର୍ମ ଓ କର୍ମକାରଙ୍କୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିପାରିବା । 
ଆମକୁ କେବଳ କଠିନ ସୂତ୍ର ସବୁ ସହ ନୁହେ, ଅବୋଧ ପୂଜା ଉତ୍ସବ ଏବଂ ପ୍ରସ୍ତରୀଭୂତ 
ପଦାର୍ଥର ଅନ୍ଧ ଉପାସନା ସହ ବିଷୟଟିକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବାକୁ ହେବ । ଆମେ ଦେଖୁପାରିବା 
କିପରି ମାନବ ମାନସ ଏହାର ପରବର୍ରୀ କାଳର ସମସ୍ତ ଅଯୌଜ୍ତିକତା ସତ୍ତ୍ବେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଯୌକ୍ତିକ 
ଅବସ୍ଥାରେ ଉପନୀତ ହୁଏ । ଏହା ହିଁ ବେଦକୁ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ଧର୍ମ ଗ୍ରନ୍ଥଠାରୁ ଅଲଗା ବୋଲି 
ଚିହ୍ନାଇ ଦିଏ । ନାମ ଓ ଧାରଣା ସମୂହର ବିକାଶ, ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରାକୃତିକରୁ ଅତି ପ୍ରାକୃତକୁ 
ବାାକ୍ତିସ୍ତରରୁ ସାଧାରଣସ୍ତର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରୂପାନ୍ତରୀକରଣ ଏବେ ମଧ୍ଯ ଅନେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଛି । କେବଳ ସେହି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ କାରଣ ଯୋଗୁଁ ଆମେ ଏହାକୁ କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ କେବଳ 
ନୁହେଁ, ବେଦର ବିକଶିତ ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ ଆମ ସମୟର ପୂର୍ଣ୍ଣମଠିତ ଏବଂ ପୂର୍ଣ ଗଠନଠାରୁ 
ଅଧ୍କତର ଭାଷାରେ ଅନୁବାଦ କରିବା ପୂରାପୂରି ଅସମ୍ଭବ ମନେ ହୁଏ । 

ଭଶ୍ଵବର ବୁଝାଉଥ୍‌ବା ବେଦର ଏକତମ ପ୍ରାଚୀନ ଶବ୍ଦକୁ ନେବା ଯଥା “ଦେବ! 
ଏହା ଲାଟିନ୍ନରେ ‘ଦେଅସ୍‌' । ଅଭିଧାନ ଗୁଡ଼ିକ ତୁମକୁ କହନ୍ତି ଦେବ ଅର୍ଥ ଭଶୁର ( ଓଠଏ) 
ବା ଇଶ୍ଵରମାନେ, ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଏହା କରାଯାଏ । କିନ୍ତୁ ଆମେ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରର ଦେବଂକୁ 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୧୯୭ 


ଯେବେ. ସବୁ ସମୟରେ ଭଶ୍ପର( ଓଠ ) ବୋଲି କହିବା ତେବେ ଆମେ ଏହି ଶବ୍ଦଟିର 
ଅନୁବାଦ ହିଁ କରିବା, ତତ଼ ସଂଗେ ସଂଗେ ବୈଦିକ କବିମାନଙ୍କର ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ ରୂପାନ୍ତରିତ 
କରିଦେବା । ମୁଁ ଅବଶ୍ୟ ଏହା ବୁଝାଉ ନାହିଁ ଯେ ଭଶ୍ଵର ( ଓ0 ) ଭାବଧାରାଟି ‘ଦେବଂ 
ଶବ୍ଦ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ ହେବାର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟଠାରୁ ପୂର୍ଣ୍ଣତଃ ଭିନ୍ନ । କିନ୍ତୁ ଭଶ୍ମରୀୟ ଧାରଣାକୁ ନେଇ 
ବେଦରେ ଦେବ ଶବ୍ଦ ଯେପରି ଦୃଢ଼ ସ୍ଥାପିତ ହୋଇଛି ଗ୍ରୀକ ଓ ରୋମାନଙ୍କର ଧାରଣା 
ତାହା ତୁଳନାରେ ନିହାତି ଅପ୍ରଚୁର । ମୂଳତଃ ‘ଦେବ'ର ଅର୍ଥ ଥଲା ଉନ୍ମ୍ଳ, ଅନ୍ୟ କିଛି 
ନୁହେଁ । ଉନ୍ମନଳ ଅର୍ଥ ବହନ କରୁଥବାରୁ ଏହା ବରାବର ଆକାଶ, ନକ୍ଷତ୍ର ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉଷା, 
ଦିବସ, ବସନ୍ତ, ନଦୀ, ଭୂମି ପ୍ରତି ବ୍ୟବହୃତ ହେଲା । ଯେତେବେଳେ ଜଣେ କବି ଏ ସବୁକୁ 
ଏକ ଶବ୍ଦରେ - ଯାହାକୁ ଆମେ ସାଧାରଣ ପଦ ବୋଲି କହିବା, ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ ଇଚ୍ଛା 
କଲା, ସେ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଦେବ ବୋଲି କହିଲା । ଯେତେବେଳେ ଏହି କାର୍ଯ୍ୟଟି ହୋଇଗଲା, 
ସେତେବେଳେ “ଦେବ” ଆଉ କେବଳ “ଉନ୍ମନଳ' ବୋଲି ଏକକୁ ବୁଝାଇଲା ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ 
ଦିବସ, ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉଷା ଆଦିଙ୍କର ଗୁଣାବଳୀ ଯାହା ସେମାନେ ଏକତ୍ର ଭାବରେ. ବୁଝାନ୍ତି, 
ନାମଟି ସେ ସବୁକୁ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରାଇଲା । ଯେଉଁମାନେ ପରସ୍ପରଠାରୁ ଅଲଗା ଏବଂ 
ନିଜେ ବୈଚିତ୍ର୍ୟସଂପନ୍ନ ସେହି ମାନଙ୍କୁ କେବଳ ବାଦ୍ଧ ଦିଆଗଲା । 


କିପରି ସରଳତମ ଉପାୟରେ ଦେବଗଣ ବା ସମୁନ୍ନଳମାନେ ଦେବ 
ହୋଇପାରନ୍ତି । ହେଲେ ମଧ୍ଯ ଯାହା କାରୁଣିକ, କ୍ଷମତାଶାଳୀ, ଅଦ୍ରଷ୍ଟ ବା ଅପ୍ରକଟ୍ଯ, 
ଅମର ¬ ଏବଂ ଶେଷରେ ଗ୍ରୀଙ୍କ ମାନଙ୍କର ( ଇଓଇ ) ଏବଂ ରୋମୀୟ ମାନଙ୍କର ଡିଇ' 
(¦) ଭଳି ପ୍ରାୟ ହେଲେ, ତାହା ଏବେ ତୁମେ ଦେଖ । 


ଏହିପରି ଭାବରେ ଜଣେ ଜୀବର ଅଜ୍ଞାତ, ପ୍ରକୃତିର ଅଜ୍ଞାତ ସଭା ପ୍ରାଚୀନ 
ବୈଦିକ ଧର୍ମରେ ଗଠିତ ହୋଇଗଲା ଏବଂ ଦେବଗଣ , ଅସୁରଗଣ, ବସୁଗଣ ଓ 
ଆଦିତ୍ୟଗଣଙ୍କ ସହ ଅଧ୍ୟୁଷିତ ହୋଇ ସମୁଜ୍ମଳ ସୌର, ନୈସିର୍ଗିକ, ଆହ୍ୁିକ, ବାସନ୍ତିକ 
ପ୍ରକୃତିର ଶକ୍ତି ସହ ଜଡ଼ିତ ନାମ ଗୁଡ଼ିକରେ ଯୁକ୍ତ ହୋଇଗଲା । ଏପରିକି ଅନ୍ଧକାର ରାତ୍ରି, 
କୃଷ୍ଣ ମେଘମାଳା କିମ୍ବା ଶୀତଭଳି ଅନିଷ୍ଟ ପ୍ରବଣ ଅବନ୍ଧୁସୁଲଭ ସତ୍ତା ମାନଙ୍କୁ ଅବଶ୍ଯ 
ପୂରାପୂରି ବାଦ ଦେଲା ନାହିଁ । କିନ୍ଧୁ ଏହି ଧାରଣା ପୋଷଣ କଲା ଯେ ଏହି ଶକ୍ତି ଗୁଡ଼ିକ 
ପରିଶେଷରେ ଉନ୍ମଳନ୍ତ ବିରୋଧୀ ସତ୍ତା ମାନଙ୍କର ବୀରତ୍ଵ ଓ ସାମର୍ଥ୍ୟଠାରେ ସର୍ବଥା 
ବଶୀଭୂତ ହେବା ଅବଧାର୍ଯ୍ୟ । 


ଏବେ ଆମେ ବୈଦିକ ମନ୍ଦିରର ଦ୍ଵିତୀୟ ମଧ୍ୟଭାଗକୁ ଆସିବା । ଏହା ହେଉଛି 
ଦ୍ଵିତୀୟ ଅପହଞ୍ଚ ଅଜ୍ଞାତ ଯାହା କ୍ଷୀଣ ଭାବରେ ପ୍ରାଚୀନ ରଷିଗଣ, ସେହି ପରଲୋକଗତ 
ଆମତ୍ମାମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଉପଲବ୍ଧ ଓ ଅବଧାରିତ ହୋଇଥଲା । 
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ecr ଫ୍ରେଢେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲ୍ଲର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଅନ୍ୟସ୍ଥାନ ଭଳି ଭାରତରେ ଅନ୍ୟ ଏକ ଧାରଣା ସ୍ଵଭାବତଃ ଜନଗଣଙ୍କ ହୃଦୟରେ 
ଆଦିକାଳରୁ ଜାଗରିତ ହୋଇ ଉଠିଥୁଲା ଯେ ସେମାନଙ୍କ ପିତା ମାତାମାନେ ଏ ଜୀବନରୁ 
ବିଦାୟ ନେବା ପରେ ଅନ୍ୟ ଏକ ଅପହଞ୍ଚ ଅଜ୍ଞାତ ଇଲାକାକୁ ଚାଲି ଯାଆନ୍ତି । ସେ 
ଯେଉଁଠି ଥାଉନା କାହିଁକି, ତାହା ଥାଏ । ଏହା ସେହି ପୂର୍ବଦିଗରେ ଥାଇପାରେ । ଯେଉଁଠୁ 
ସମୁନ୍ଧଳ ଦେବତାମାନେ ଆସନ୍ତି କିମ୍ବା ଅଧ୍ୟକ ଭାବରେ ସାଧାରଣତଃ ପଶ୍ଚିମ ଦିଗକୁ 
ସେମାନେ ଯିବାର ମନେ କରାଯାଇଥୁଲା ଯାହାକୁ ବେଦରେ ଯମଲୋକ ବା ଅସ୍ତସୂର୍ଯ୍ୟର 
ଅଞ୍ଚଳ ବୋଲି କୁହାଯାଇଛି । ଦିନେ ଯେଉଁ ଶରୀରୀମାନେ ଥଲେ ସେମାନେ ସବୁଦିନ 
ପାଇଁ ଲୋପ ପାଇପାରନ୍ତି, ଏହି ଧାରଣା ତଥାପି ସେମାନଙ୍କ ମାନସରେ ପ୍ରବେଶ କରି 
ନଥୁଲା । କାରଣ ସେମାନଙ୍କର ଏହି ବିଶ୍ଵାସ ରହିଥୁଲା ଯେ ତାଂକ ପିତୃ ପୁରୁଷଙ୍କୁ 
ସେମାନେ ଆଉ ଦେଖୁ ନ ପାରିଲେ ବି ସେମାନେ ଅନ୍ୟତ୍ର ବିଦ୍ୟମାନ ଅଛନ୍ତି । ଯାହା 
ଅନ୍ୟ ଏକ ଅପହଞ୍ଚ ଅଜ୍ଞାତ ଲୋକ | ଏଇଟି ହେଉଛି ଅନ୍ୟ ଏକ ଧର୍ମର ମୂଳତତ୍ତ । 


ପିତୃପୁରୁଷ ମାନଙ୍କର ପ୍ରକୃତ କ୍ଷମତା ଯେ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅନୁପଲବ୍ଧ 
ଅଥବା ଅବଲୁପ୍ତ ହୋଇଗଲା, ଏପରି ହେଲା ନାହିଁ । ପରିବାରର ପ୍ରାଚୀନ ବିଧୂ ଓ 
ବିଧାନ ବା ପ୍ରଥା ଭିତରେ ସେମାନଙ୍କର ଉପସ୍ଥିତି ଅନୁଭୂତ ହେବାକୁ ଲାଗିଲା ଯାହା 
ଅଧୂକାଂଶରେ ସେମାନଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ଓ କର୍ଗ୍ତତ୍ଵ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ ହେଲା । ସେମାନଙ୍କର ଏହି 
ପିତୃପୁରୁଷ ମାନେ ସମର୍ଥଥାଇ ବଞ୍ଚଥ୍‌ବା ସମୟରେ ସେମାନଙ୍କର କର୍ଗବ୍ୟ ଅକର୍ରବ୍ୟ 
ସଂପର୍କୀୟ ଉକ୍ତି ଥଲା ଆଇନ୍‌ । ସେମାନଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ଯେତେବେଳେ ବିଧ ଓ ପ୍ରଥାକୁ 
ନେଇ କୌଣସି ସନ୍ଦେହ ବା ମତାନ୍ତର ଘଟିଲା, ସେହି ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କର ସ୍ମ ତି ଓ କରତ 
ଠାରେ ଆବେଦନ କରି ଏହାର ସ୍ଥିରୀକରଣ କରିବା ଉଚିତ ମନେ ହେବା ସ୍ଵାଭାବିକ । 
ଅତଏବ ସେମାନଙ୍କର ଇଚ୍ଛା ହିଁ ଆଇନ୍ଵ ହେଲା । 


ମନୁ କହନ୍ତି ( ୪ର୍ଥ : ୧୭୮) “ଯେଉଁ ପଥରେ ତା'ର ପିତା ଓ ପିତାମହ 
ମାନେ ଚାଲିଥୂଲେ ସେହି ସତ୍ବ ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କ ପଥରେ ସେ ଚାଲିଯାଉ, ଯଦ୍ଵାରା ସେ 
ଭୁଲ୍‌ ବାଟରେ ଯିବ ନାହିଁ ।”' 


ପ୍ରକୃତିର ଯେଉଁ ପ୍ରଚ୍ଳନ୍ତ ସତ୍ତା ଓ ସାମର୍ଥ୍ୟରୁ ଦେବଗଣ ବା ଭଶ୍ଵର ( ଓଠ) 
ମାନଙ୍କର ଅଭ୍ୟ୍‌ ଡ଼ଆନ ଘଟିଥୂଲା ସେହିପରି ଭାବରେ ମୃତଗଣ ଯଥା ପିତୃ ପୁରୁଷମାନେ, 
ଜନକମାନେ, ପ୍ରେତ ପ୍ରସ୍ଥାନିତ କିମ୍ବା ଯାହାଙ୍କୁ ଆମେ କହୁ ପିତୃଦେବ, ସେମାନେ ଅନ୍ୟ 
ଏକ ଧାରଣାରେ ପୂର୍ବପୁରୁଷଗଣ, ଛାୟାମୂର୍ଭିମାନ, ଆତ୍ମା ସମୂହ କିମ୍ବା ଭୂତଗଣଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ସାମୂହିକ ଭାବରେ ଯେଉଁ ବିଧେୟ ବା ନିଶ୍ଚିତ ସତ୍ୟ କଥନ ଘଟିଥୂଲା ସେଥୁରୁ ଉଦ୍ଧଭୂତ 
ନୀରାଜନା ଭାରତରେ ଯେପରି ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିକଶିତ ହୋଇଥୁଲା ତାହା ଅନ୍ୟ କେଉଁଠି ଘଟି 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୧୯୯ 


ନଥଲା । ପିତୃପୁରୁଷମାନେ ସାମୂହିକ ଭାବରେ ଯେଉଁ ସବୁଥରେ ଅଂଶ ଗ୍ରହଣ କରୁଥୂଲେ, 
ପିତୃ ବା ପିତୃଗଣ ଏହି ସର୍ବ ସାଧାରଣ ନାମଟି ସେଥ୍‌ପ୍ରତି କ୍ରମଶଃ ଆକର୍ଷଣ ବଢ଼ାଇଲା । 
ଏହା କେବଳ ପିତୃମାନଙ୍କୁ ବୁଝାଇଲା ନାହିଁ । ଅଧ୍୍‌କନ୍ତୁ ଅପରିଦୃଶ୍ୟମାନ, କାରୁଣିକ, 
ଶକ୍ତିଶାଳୀ, ଅମରଣଶୀଳ, ନୈସର୍ଗିକ ବା ସ୍ଵର୍ଗୀୟ ସତା ମାନଙ୍କୁ ବୁଝାଇଲା । ଅନ୍ୟ ଯେ 
କୌଣସି ସ୍ଥଳ ଅପେକ୍ଷା ଆମେ ବେଦରୁ ଏହା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ପାରିବୁ ଯେ ଏକାନ୍ତ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ 
ଅଥଚ ନିହାତି ଚିତ୍ତାକର୍ଷକ ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ଚିନ୍ତନଧାରାର ରୂପାନ୍ତର ଘଟିଛି ସନ୍ତାନ ମାନଙ୍କର 
ପିତା ମାତାଙ୍କ ପ୍ରତି ଅନୁରାଗରେ ଯାହାର ପରିଣତିଗତ ପରିବର୍ଭନ ଆତ୍ମାର ଅମରତ୍ସରେ 
ସ୍ଵଭାଝିଜାତ ବିଶ୍ବାସକୁ ନେଇ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ହୋଇଯାଇଛି । 


ଏ ବିଷୟ ବିଚିତ୍ର ଏବଂ ବିଚିତ୍ର ଠାରୁ ଆହୁରି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟଜନକ ଯେ ହିନ୍ଦୁ ମାନଙ୍କର 
ପ୍ରାଚୀନ ଧର୍ମର ଏହି ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ଓ ସୁପରିଚିତ ପକ୍ଷଟିକୁ ଯେବେ ଏଡ଼ାଇ ଦିଆଯାଇଥାଆନ୍ତା, 
ସଂପ୍ରତି ଏହାର ସତ୍ତା ସଂପର୍କରେ ସନ୍ଦେହ ପୋଷଣ କରାଯାଇଥାଆନ୍ତା । ଅତଏବ ପୂର୍ବ 
ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କର ଆତ୍ମାଠାରେ ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ଆଜିର ଆଧୁନିକ କାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତରେ 
ଯେପରି ପରମ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଆରୋପିତ ହୋଇ ଆସୁଛି ସେ ବିଷୟରେ ଏବେ ମୁଁ ଯାହା 
କହିଛି, ତହିଁରେ ଅଳ୍ପ କେତେକ ଯୋଗ କରିବାରେ ମୁଁ ବାଧଵତ ଅନୁଭବ କରୁଛି । ସମସ୍ତ 
ଆଦିମ ଜାତି ମାନଙ୍କର ଧର୍ମରେ ପୂର୍ବ ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କର ପୂଜାର୍ଚନା ଏକ ସ୍ଵାଭାବିକ 
ଉପାଦାନ ବୋଲି ହର୍‌ବର୍ଟ ସ୍ତେନସର୍‌ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ବହୁ ଭାବରେ ଦୃଢ଼ତା ସହ ଜଣାଇ 
କହନ୍ତି, ଯେ ‘ସେ ଏହା ସୂଚିତ ହେବା ଦେଖ୍‌ଛନ୍ତି, ସେ କଥୋପକଥନବରୁ ଏହା ଶୁଣିଛନ୍ତି 
ଏବଂ ବର୍ଉମାନ ମୁଦ୍ରିତ ଆକାରରେ ତାହା ତାଂକ ଆଗରେ ରହିଛି, ଅଥଚ ଆମେ ଯେତେ 
ଦୂର ଜାଣୁ କୌଣସି ଇଣ୍ଡୋଇଉରୋପୀୟ କିମ୍ବା ସେମିଟିକ୍ର ଜାତି ମୃତ ମାନଙ୍କର ପୂଜାକୁ 
ଧର୍ମ କରି ନାହାନ୍ତି ।' (Principles of Sociology p. 313) ମୁଁ ତାଂକ କଥାରେ 
ସନ୍ଦେହ ରଖୁନାହିଁ କିନ୍ଧ ଏଭଳି ଏକ ଗୁରୁତ୍ସପୂର୍ଣ ସୂଚନା ଦେବାକୁ ଯାଇ ହର୍ବଟଁ ସ୍ପେନସର୍‌ 
ଏହାର ସତ୍ୟ ନିହିତ ଉତ୍ସର ନାମ ପ୍ରକାଶ କରିବା ଉଚିତ ହୋଇଥାଆନ୍ତା ବୋଲି ମୁଁ 
ଭାବେ । ଭାରତ ସଂପର୍କୀୟ ବହିଟିର ପୃଷ୍ଠା କେବେ ହେଲେ ଉନ୍ମୋଚନ କରିଥବା ଯେ 
କେହି ଏଭଳି ବିବୃତି ଦେବା ପୂରାପୂରି ଅସମ୍ଭବ ବୋଲି ମୁଁ ମନେ କରେ । ରଗ୍‌ବେଦରେ 
ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କ ପ୍ରତି ନିବେଦିତ ସ୍ତୋତ୍ରମାନ ରହିଛି । ବ୍ରାହ୍ମଣ ଓ ସୂତ୍ରମାନଙ୍କରେ ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କ 
ପ୍ରତି ବିହିତ ପୂଜା୍ଚନାର ପୂର୍ଣ୍ଣ ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଛି । ମହାକାବ୍ୟକ ପଦ୍ୟ, ବିଧ୍‌ ବା ସୁ ତିଗ୍ରନ୍ଧ, 
ପୁରାଣ ମାନଙ୍କରେ ପୂର୍ବପୁରୁଷ ମାନଙ୍କର ପୂଜାର୍ଚ୍ଚନା ସଂପର୍କରେ ଫନ୍ଦ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପରିପୂର୍ଣ 
ବା ଉତ୍କଳ ସଂକେତ ରହିଛି । ଭାରତରେ ଉତ୍ତରାଧ୍ଵକାର ଓ ବିବାହ ଆଇନ ସମେତ 
ସମଗ୍ର ସାମାଜିକ ବୁଣଟ ଏହି ପିତୃଦେବ ପୁରୁଷଙ୍କଠାରେ ବିଶ୍ଵାସ ସ୍ଥାପନ ଉପରେ 
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90୦ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଦଣ୍ଡାୟମାନ - ଅଥଚ ଆମକୁ କୁହାଯାଉଛି ଯେ କୌଣସି ଇଣ୍ଡୋଇଉରୋପୀୟ ଜାତି 
ମୃତକ ପୂଜାକୁ ଧର୍ମ ବୋଲି ପାଳନ କରିବା ମନେ ହୁଏ ନାହିଁ । 

ପର୍ସୀୟ ମାନଙ୍କର ପ୍ରଂଭାଶିସ୍‌ ଅଛି, ଗ୍ରୀକ ମାନଙ୍କର ପୂର୍ବପୁରୁଷ ପୂଜା ଓ 
ରୋମୀୟ ମାନଙ୍କର ଲେୟାରେସ୍‌ ଫ୍ଯାମିଲିଆରେସ୍‌ ଏବଂ ଡିଭିମେନେସ୍‌ ଅନ୍ଯ ଯେ 
କୌଣସି ଦେବ ( ଓଠ )ଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ସମଧ୍ବକ ଉତ୍ସାହ ସହ ପୂଜା କରାଯାଉଥୂଲେ 
(ସିସେରୋ, ଡି ଲେଗ୍‌ ୧୧, ୯,୨୨) । ଗୋଟିଏ ସ୍ଥଳ (୩ୟ, ୧୧୩) ରେ ମନୁ 
ଆହୁରି କେତେଦୂର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯାଇ କହନ୍ତି, “ବ୍ରାହୁଣମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସେମାନଙ୍କ ପୂର୍ବ ପୁରୁଷଙ୍କ 
ପ୍ରତି ଅର୍ପିତ ଅର୍ଘ୍ୟ ଦେବାର୍ଘ୍ୟକୁ ଅତିକ୍ରମ କରିଥାଏ ।” ଅଥଚ ଆମକୁ କୁହାଯାଇଛି ଯେ 
କୌଣସି ଇଣ୍ଡତୋଇଉରୋପୀୟ ଜାତି ମୃତକ-ଉପାସନାକୁ ଧର୍ମରେ ପରିଣତ କରିନାହାନ୍ତି । 


ଏତିହାସିକ ଗବେଷଣାରେ କିଛି ଅଗ୍ରଗତି ଘଟିଥୂଲେ ଏଭଳି ବିଷୟ ଘଟି 
ନଥାନ୍ତା । ହର୍ବାଟ୍‌ ସ୍ତେନସର୍‌ ଯେପରି ବୁଝାଇଛନ୍ତି ସମ୍ଭବତଃ କେତେକ ଇଉରୋପୀୟ 
ବିଦ୍ଧାନ ସେହିପରି କୌଣସି ଇଣ୍ତୋଇଉରୋପୀୟ ଜାତିର ସମଗ୍ର ଧର୍ମ ମୃତକ ଉପାସନାରେ 
ଗଠିତ ହୋଇଛି ବୋଲି ବିଶ୍ଵାସ ପୋଷଣ ନ କରିବାଠାରୁ ଅଧକ କିଛି କରିଛନ୍ତି ବୋଲି 
ଭାବିବା ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କିଛି ମୁଁ କରିପାରୁ ନାହିଁ । ଏହି ପୂଜନ ପରମ୍ପରା ନିଃସନ୍ଦେହରେ 
ସତ୍ୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠ ଏବଂ ଯେ କୌଣସି ଧର୍ମରେ ଏହା ସତ୍ୟ ନିହିତ ବୋଲି ମୁଁ ବିଶ୍ଵାସ କରେ । 
ଏହି ସୂଚକ ସଂପର୍କରେ ନୃତତ୍ତଵର ଅଧ୍ଯାୟୀମାନେ ଅନ୍ୟ ଯେ କୌଣସି ଗ୍ରନ୍ଧ୍ର ଅପେକ୍ଷା 
ବେଦରୁ ଅଧ୍ଵକ ଶିକ୍ଷା କରିବେ, ଏହା ମୋର ଦୃଢ଼ମତ । 


ବେଦରେ ପିତୃଗଣ ବା ଜନକ ମାନଙ୍କ ସହ ଦେବଗଣ ଏକତ୍ର ପ୍ରାର୍ଥନାରେ 
ଆହୂତ ହୁଅନ୍ତି କିନ୍ଧ ସେମାନେ ଦେବତାଙ୍କ ସହ ମିଶ୍ରିତ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ । ଦେବତାମାନେ 
କେବେହେଲେ ପିତୃ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ, ଯଦିଚ ଦେବ ଭଳି ବିଶ୍ଲେଷଣ କେତେ ସମୟରେ ପିତୃ 
ମାନଙ୍କଠାରେ ପ୍ରଯୁକ୍ତ ହୁଏ ଏବଂ ସେମାନେ ପୁରାତନ ଦେବ ଶ୍ରେଣୀକୁ ଉନ୍ନୀତ ହୋଇଥାଆନ୍ତି 
(ମନୁ - ୩ୟ, ୧୯୨, ୨୮୪ ଯାଜ୍ଞ ବଳନକ୍ୟ ¬ ୧, ୨୬୮) । ପିତୃଗଣ ଓ ଦେବଗଣ 
ଯେ ସେମାନଙ୍କର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଉତ୍ସ ଧରିଥାନ୍ତି ଏହା ସହଜରେ ଲକ୍ଷଣୀୟ । ପୂଜା୍ଟନା ଲାଗି 
ଅଭିପ୍ରେତ ସତ୍ତାର ସୃଜନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ମାନବ ମାନସର ଦୁଇଟି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ସ୍ତରରେ ଏମାନେ 
ପ୍ରତିନିଧ୍ଵତ୍ଵ କରନ୍ତି । ଏହି ଶିକ୍ଷାଟି କେବେ ହେଲେ ବିସ୍ମ ତ ହେବାର ନୁହେଁ । 


ଆମେ ରଗ୍‌ବେଦ ( ୬ଷ୍ଠ, ୫ ୨,୪) ରେ ପାଠ କରୁ - ““ଉଦୟମାନ ଉଷା 
ମୋତେ ରକ୍ଷା କରନ୍ତୁ ବହମାନ ନଦୀଗଣ ମୋତେ ରକ୍ଷା କରନ୍ତୁ, ସୁଦୃଢ଼ ପର୍ବତମାନେ 
ମୋତେ ରକ୍ଷା କରନ୍ତୁ ଏହି ଦେବ ଆବାହନରେ ପିତୃଗଣ ମୋତେ ରକ୍ଷା କରନ୍ତୁ ।” 
ପିତୃ ପୁରୁଷଙ୍କର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସତ୍ତା ଏଥୁରେ ସ୍ତଷ୍ଟତର ଭାବରେ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ । ଉଷା, ପର୍ବତ, 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୦୧ 


ନଦୀମାନଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ ସେମାନେ ଏହି ସାଧାରଣ ବା ମିଳିତ ଦେବାହୁତିର ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ହେବା 
ଲକ୍ଷଣୀୟ । 


ସେ ଯାହା ହେଉ, ପ୍ରଥମରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଦୁଇଟି ଶ୍ରେଣୀ ବା ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ 
ଦୁଇଟି ଅବଧାରଣା ମଧ୍ଧରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ ଜାଣିବାକୁ ହେବ । ସେଥୂରୁ ଗୋଟିଏ ହେଉଛି 
କେତେକ ପରିବାର ବା ଙୁଳର ଦୃରସ୍ଥ, ଅର୍ଵ ବିସ୍ମ ତ ଏବଂ ପ୍ରାୟ ପୌରାଣିକ ପୂର୍ବପୁରୁଷ 
କିମ୍ବା ବେଦର କବି ମାନଙ୍କ ପାଇଁ ହୃଅନ୍ତା ସମଗ୍ର ମାନବ ଜାତି । ଅନ୍ୟଟି ହେଉଛି ସେହି 
ପିତୃପୁରୁଷମାନେ, ଯେଉଁମାନେ ଏବେ ଏବେ ମୃତ ହେଲେ ଏବଂ ଏବେ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ଭାବରେ ସ୍ମ ତ ଓ ସମ୍ମାନିତ ହେଲେ । 


ସାଧାରଣତଃ ପୁରାତନ ପୂର୍ବପୁରୁଷମାନେ ପ୍ରାୟ ଦେବତାଙ୍କ ସମ୍ମୁଖୀନ ହୁଅନ୍ତି । 
ମୃତକ ମାନଙ୍କର ଶାସନକର୍ରା ଯମଙ୍କ ନିବାସ ସ୍ଥଳୀକୁ ଏମାନେ ବରାବର ଯାଉଥବା 
ଜନଙ୍କର ପ୍ରତିନିଧ୍ବତ୍ଵ କରନ୍ତି ଏବଂ ସେଠାରେ କେତେକ ଦେବଙ୍କ ସହ ଏକତ୍ର ଜୀବନ 
ଅତିବାହିତ କରନ୍ତି । (ରଗ୍ବେଦ - ୭ମ, ୭୬, ୪ - ଦେବାନାଂ ସଧମାଦଃ/ ରଗ୍ବେଦ 
- ୧୦ମ, ୧୬, ୨ - ଦେବନାଂ ବସନିଃ) 


ଆମେ ଅନେକ ସମୟରେ ପାଠ କରୁ - ପ୍ରପିତାମହମାନେ ସ୍ଵର୍ଗରେ, 
ପିତାମହମାନେ ଆକାଶରେ, ପିତାମାନେ ପୃଥ୍ଵୀରେ ରହନ୍ତି । ପ୍ରଥମ ରହନ୍ତି ଆଦିତ୍ୟଙ୍କ 
ସହ, ଦ୍ଵିତୀୟ ରୁଦ୍ରଙ୍କ ସହ, ତୃତୀୟ ବସୁଙ୍କ ସହ ଅବସ୍ଥାନ କରନ୍ତି । ଏଗୁଡ଼ିକ ସବୁ 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ କବିତ୍ସ ସମ୍ଭୂତ ଅବଧାରଣା । 


କେତେବେଳେ ସ୍ଵୟଂ ଯମ ପିତୃ ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଏକତମ ଭାବରେ 
ଆହୁତ ହୁଅନ୍ତି । ମରଣଶୀଳ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଥମ ଭାବରେ ବା ଯେଉଁମାନେ 
ପିତୃଯାନରେ ଗମନ କରନ୍ତି ଯାହା ସାଧାରଣ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତର ଦିଗ ପଶ୍ଚିମ ଆଡ଼କୁ ନେଇଥାଏ । 
(ରଗ୍‌ ୧୦, ୨, ୭) ତଥାପି ତାଙ୍କର ଦେବ ସୁଲଭ ପ୍ରବୃତ୍ତି ସମୁଦାୟ ନଷ୍ଟ ହୁଏ ନାହିଁ । 
ଅସ୍ତଗାମୀ ସୂର୍ଯ୍ୟର ଦେବତା ଭାବରେ ସେହିଁ ହେଉଛନ୍ତି ଯଥାର୍ଥରେ ପିତୃ ପୁରୁଷଙ୍କ ପଥ 
ପ୍ରଦର୍ଶକ କିନ୍ତୁ ନିଜେ ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଜଣେ ନୁହନ୍ତି (ରଗ୍‌ ¬ ୧୦ ମ- ୧୪) । 


ପୃଥ୍ନୀର ମନୁଷ୍ୟମାନେ ଯେଉଁ ସୁଖ ସୁବିଧା ଉପଭୋଗ କରନ୍ତି ତାହାର ଉତ୍ସ 
ଏହି ପିତୃପୁରୁଷମାନେ ହେଲେ; ଯେହେତୁ ପ୍ରଥମେ ସେମାନେ ଏହା ସବୁ ଗ୍ରହଣ ଓ 
ଭୋଗ କରିଥୁଲେ । ପ୍ରଥମ ଯଜ୍ଞ ସେହିମାନେ କରିଥୁଲେ ଏବଂ ସେଥୁରୁ ଉଦ୍ଭୂତ ଲାଭ 
ସେହିମାନେ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ଏପରିକି ପ୍ରକୃତି ରାଜ୍ୟରେ ଘଟୁଥ୍‌ବା ମହାନ ଘଟନା 
ମାନ ଯଥା ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ, ଦିବସର ଆଲୋକ, ରାତ୍ରିର ଅନ୍ଧକାର ଆଦିର କାରଣ 
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୨୦୨ ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସେହିମାନଙ୍କଠାରେ ଆରୋପିତ ହେଲା । ଗୋଶାଳାକୁ ପ୍ରାତଃକାଳୀନ ଅନ୍ଧକାରରୁ ମୁକ୍ତ 
କରାଇ ଗା୍୍ତ ମାନଙ୍କୁ ବାହାରକୁ ଆଣିବା ଅର୍ଥାତ ଦିବସ ଆଗମନ କରାଇବା ପାଇଁ 
ସେମାନଙ୍କୁ ପ୍ରଶସ୍ତି କରାଗଲା (ରକୁ ୧୦ମ, ୬୮, ୧୧) । ଏପରିକି ରାତ୍ରିକୁ ତାରକା 
ମଣ୍ଡିତ କରିବା ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ପ୍ରଶଂସା କରାଗଲା । ଅବଶ୍ୟ ପରବର୍ଭୀ ରଚନା ମାନଙ୍କରେ 
କୁହାଗଲା ଯେ ତାରକାମାନେ ହେଉଛର୍ତି ଉତ୍ତମ ବ୍ୟକ୍ତି ମାନଙ୍କର ଆଲୋକ ଯେଉଁମାନେ 
ସ୍ଵର୍ଗରେ ପ୍ରବେଶ କରିଛନ୍ତି (ଶତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣ - ୧ମ, ୧୯, ୩, ୧୦, ୬ଷ୍ଠ, ୫, 
୪୯)। ଏହି ପ୍ରକାର ଚିନ୍ତାଧାରା ପର୍ସୀୟ, ଗ୍ରୀକ ଓ ରୋମାନ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଚଳିତ 
ଥବା ଆମେ ଜାଣୁ । ବେଦରେ ପିତୃମାନେ କୁହାଯାଇଛନ୍ତି ସତ୍ୟ, ସୁବିଧାତୃ ( ଜ୍ଞାନୀ ) 
ରତବତ (ବିଧ ଅନୁବର୍ଭୀ), କବି, ପଥ୍କୃତ଼ ( ପଥ ପ୍ରଦର୍ଶକ) ଏବଂ ଅତ୍ରତତ୍ର ସେମାନଙ୍କ 
ଗୁଣ ପ୍ରକାଶକ ଶହ ଭାବରେ “ସୋମ୍ୟ' ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଛି । ସୋମ୍ୟ ଅର୍ଥାତ ସୋମରେ 
ପ୍ରମୁଦିତ ହେଉଥୁବା । ସୋମ ଥଲା ବୈଦିକ ରଷିମାନଙ୍କର ନିଶାଜନକ ପାନୀୟ ବିଶେଷ । 
ଏହା ଅମରତ୍ବ ପ୍ରଦାନ କରୁଥୁବା ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଉଥୂଲା (ରଗ୍‌ ୮ମ, ୪୮, ୪୮, ୩, 
୮ମ, ୪୮, ୧୨) । ଏହି ସୋମ କିନ୍ତୁ ବିଲୁପ୍ତ ହୋଇଗଲା -| ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ପଂଜାବକୁ 
ସ୍ଥାନାନ୍ତରିତ ହେବା ଯୋଗୁଁ ଆବଶ୍ୟକ ସମୟରେ ଏହା ସେମାନଙ୍କୁ ମିଳିବା ଦୁଷ୍ଣର ହେଲା 
( ରଗ୍‌ ୯ମ, ୯୭, ୩୯) । ' 


ଭୂଗୁ, ଅଙ୍ଗରା ଓ ଅଥର୍ବଣମାନଙ୍କର ପରିବାର ସବୁରେ ସେମାନଙ୍କର ତିତୃମାନେ 
ଅଛନ୍ତି, ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ କୁଶ ଉପରେ ବସି ସେଠାରେ ତାଙ୍କୁ ସମର୍ପିତ ନୈବେଦ୍ୟ ଗ୍ରହଣ 
କରିବାକୁ ପ୍ରାର୍ଥନା କରାଯାଇଛି (ରଗ୍‌ ୧୦ମ, ୧୪, ୬) । ଏପରିକି ପିତୃମାନଙ୍କର 
ଯଜ୍ଞ ଭାବରେ 'ପିତୃଯଜ୍ଞ' ଏଥୁ ପୂର୍ବରୁ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି (ରଗ୍‌ 
୧୦ମ, ୧୬, ୧୦) | 

ଯଜ୍ଞ ଲାଗି ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କୁ ଆବାହନ କରାଯାଇଥୁବା ସ୍ତୋତ୍ରମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ 
ଗୋଟିକୁ ନିମ୍ନରେ ଉଦ୍ଧାର କରାଗଲା (ରଗ୍ବେଦ ୧୦ମ, ୧୫) : 


୧. 'ନିମୃତମ, ଉଚ୍ଚତମ ଓ ମଧ୍ୟମ ସୋମପ୍ରିୟ ପିତୃପୁରୁଷଗଣ ପରିଦ୍ରଷ୍ଟ 
ହୁଅନ୍ତୁ । ଶାନ୍ତ ଓ ନୀତିନିଷ୍ଠ ପିତୂଗଣ, ଯେଉଁମାନେ ପୁନର୍ଜୀବନ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଛନ୍ତି, ସେମାନେ 
ଆମକୁ ଏହି ଆରାଧନା ( କାଳ)ରେ ସୁରକ୍ଷା ଦିଅନ୍ତୁ । 

୨. ଯେଉଁ ପିତୃଗଣ ପୂର୍ବରୁ ବା ପରେ ମୃତ ହୋଇଛନ୍ତି ସେମାନେ ବର୍ଭମାନ 


ପୃଥ୍ଵୀ ଉପରିସ୍ଥ ଆକାଶରେ କିମ୍ବା ଆଶିଷ ପ୍ରାପ୍ତ ଲୋକଙ୍କ ଗହଣରେ ବାସ କରି ଥାଆନ୍ତୁ 
ପଛକେ ତାଙ୍କୁ ଆଜି ଆମର ଏହି ଅଭିବାଦନ । 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୦୩ 


୩. ମୁଁ ବିଜ୍ଞ ପିତୃ ଗଣଙ୍କୁ ଆମନ୍ତ୍ରଣ କଲି...ସେମାନେ ଶୀଘ୍ର ଏଠାକୁ ଆସନ୍ତୁ 
କୃଶ ଉପରେ ବସି ଢଳା ଯାଉଥୂବା ଢୋକଙଟିକୁ ସାଦରେ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତୁ । 


୪. ହେ ପିତୃଗଣ, ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରତି କୃଶ ଉପବିଷ୍ଟ ଆପଣମାନଙ୍କର ସହାୟତା 
ଘେନି ଏଠାକୁ ଆସନ୍ତୁ । ଆମ୍ଭେ ଆପଣଙ୍କ ଲାଗି ପ୍ରପାନକ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଛୁ ସେଗୁଡ଼ିକୁ 
ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତୁ ! ଆପଣଙ୍କର ଏକାନ୍ତ ପବିତ୍ର ସୁରକ୍ଷା ଘେନି ଆସନ୍ତୁ ଏବଂ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ 
ବିନା ଅକୃତକାର୍ଯ୍ୟତାରେ ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟ ଓ ସଂପଦ ଦିଅନ୍ତୁ । 

୫. ତୃଣ ଉପରେ ସଂସ୍ଥାପିତ ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରିୟ ଖାଦ୍ୟ ସମ୍ଭାର ପ୍ରତି ସୋମପ୍ରିୟ 
ପିତୃଗଣଙ୍କୁ ଏଠାକୁ ଆହୃତ କରାଯାଇଅଛି । ସେମାନେ ଦେଖା ଦିଅନ୍ତୁ, ଶୁଣନ୍ତୁ ଆଶିଷ 
ଦିଅନ୍ତୁ ଆମକୁ ରକ୍ଷା କରନ୍ତୁ । 

୬. ଆଣ୍ଧଭାଙ୍ଗି ମୋ ଡାହଣରେ ବସି ଏହି ସମସ୍ତ ନୈବେଦ୍ୟ (ଯଜ୍ଞ ) କୁ ଗ୍ରହଣ 
କର । ହେ ପିତୃଗଣ, ଯଦି ଆମେ ମନୁଷ୍ୟ ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ ତୁମଠାରେ କିଛି ଦୋଷ 
କରିଥାଉ, ଆମକୁ ( ସେଥୁପାଇଁ) ଆହତ କର ନାହିଁ । 


୭.ଯେତେବେଳେ ଦୁମେ ଆରୁଣୀ ଉଷା କୋଳରେ ବସି ପଡ଼ ଉଦାର 
ମରଣଶୀଳଙ୍କୁ ଧନ ଦାନ କର । ହେ ପିତୃଗଣ, ଏଠାରେ ମଣିଷର ପୁତ୍ର ମାନଙ୍କୁ ତୁମର 
ଧନକୋଷ ଦିଅ ଏବଂ ଆମଠାରେ ଏହିଠାରେ ଓଜଃ ଅପଣ କର । 


୮.ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କର ବନ୍ଧୁ ଭାବରେ ଯମ ତାଂକ ଇଚ୍ଛାନୁଯାୟୀ ନୈବେଦ୍ଯ ଗ୍ରାସ 
କରନ୍ତୁ, ଆମ ସୋମପ୍ରିୟ ପିତୃଗଣଙ୍କ ସହ ମିଳିତ ହୃଅନ୍ଧୁ । ସେମାନେ ହେଲେ ବଶିଷ୍ଠଗଣ, 
ଯେଉଁମାନେ ସୋମ -ଢୋକର ଆୟୋଜନ କଲେ । 


୯. ସେହି ସତ୍ୟବନ୍ତ ଓ ବିଜ୍ଞ ପିତୃଗଣଙ୍କ ସହ ହେ ଅଗ୍ନି ଆପଣ ଏଠାକୁ 
ଆସନ୍ତୁ । ଏହି ପିତୃଗଣ ଚୁଲି ପାଖରେ ବସି ପଡ଼ିବାକୁ ଭଲ ପାଆନ୍ତି, ସେମାନେ ଦେବତାଙ୍କୁ 
ଭାଳି ହେଲାବେଳେ ତୃଷାତୁର ହେଲେ, ସେମାନେ ଯଜ୍ଞ ଜାଣିଲେ ଯେଉଁମାନେ ସେମାନଙ୍କର 
ଗୀତକୁ ନେଇ ପ୍ରଶଂସାରେ ଦୃଢ଼ ଥୁଲେ । 


୧୦. ହେ ଅଗ୍ନି, ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କ ସହ ଆସ, ଯେଉଁମାନେ ବୁଲି 
ପାଖରେ ବସି ପଡ଼ିବାକୁ ଭଲ ପାଆନ୍ତି । ଯେଉଁମାନେ ସବୁକାଳ ପାଇଁ ଦେବଗଣଙ୍କ 
ପ୍ରଶସ୍ତି କରନ୍ତି, ଯେଉଁମାନେ ଆମ ନୈବେଦ୍ୟକୁ ଇନ୍ଦ୍ରାଦି ଦେବଗଣଙ୍କ ସହ ପାନ ଭୋଜନ 
କରନ୍ତି । 

୧୧. ହେ ପିତୃଗଣ, ଆପଣମାନେ ଯେଉଁମାନେ ଅଗ୍ମିଦଗ୍ଧ ଏଠାକୁ ଆସନ୍ତୁ, 
ଆପଣଙ୍କ ଆସନରେ ବସନ୍ତୁ, ହେ କାରୁଣିକ ପଥ ପ୍ରଦର୍ଶନକାରୀ, ଆମେ ଘାସ ଉପରେ 
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୨୦୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାବ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସଂସ୍ଥାପନ କରିଥବା ନୈବେଦ୍ୟ ଭୋଜନ କରନ୍ତୁ ଏବଂ ତାହା ଉତ୍ତାରୁ ଆମକୁ ଧନ ଓ 
ଶକ୍ତିମାନ ସନ୍ତାନ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ । 

୧୨. ହେ ଅଗ୍ନି, ହେ ଜାତବେଦଗଣ, ଆମ ଅନୁରୋଧ କ୍ରମେ ଆପଣ ନୈବେଦ୍ୟ 
ଗୁଡ଼ିକୁ ବହନ କଲେ, ପ୍ରଥମେ ତାକୁ ମଧୁର କଲେ । ଆପଣ ତାହାକୁ ପିତୃଗଣଙ୍କୁ ଦେଲେ 
ସେମାନେ ସେମାନଙ୍କର ଭାଗ ଭୋଜନ କଲେ । ହେ ଦେବ ସଯନ ଅର୍ପିତ ପଦାର୍ଥକୁ 
ଆପଣ ମଧ୍ଯ ଭୋଜନ କରନ୍ତୁ । 


୧୩. ଯେଉଁ ପିତୃଗଣ ଏଠାରେ ଅଛନ୍ତି, ଯେଉଁ ପିତୃଗଣ ଏଠାରେ ନାହାନ୍ତି, 
ଯାହାଙ୍କୁ ଆମେ ଜାଣ ଯାହାଙ୍କୁ ଆମେ ଜାଣୁ ନାହିଁ, ଆପଣ ହେ ଜାତବେଦ, ଜାଣନ୍ତି 
ସେମାନେ କେତେ ସଂଖ୍ୟକ । ଯଜ୍ଞ ଭାଗ ସହ ଯନୃକୃତ ଯଜ୍ଞକୁ ଗ୍ରହଣ କର । 


୧୪. ଯେଉଁମାନେ ଅଗ୍ନି ଦଗ୍ଧ ହୋଇଛନ୍ତି ବା ଅଗ୍ନିଦଗ୍ଧ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି, ସେହି 
ମାନଙ୍କୁ ଯିଏ ସ୍ଵର୍ଗ ମଧ୍ୟରେ ତାଂକ ଭାଗକୁ ନେଇ ଆନନ୍ଦ ମଗ୍ନ, ହେ ରାଜନ, ସେମାନଙ୍କୁ 
ଜୀବନ ଦାନ କର, ସେମାନେ ଯେଉଁ ଶରୀର ଚାହାନ୍ତି, ତାହା ତାଂକୁ ମିଳୁ | 

ଆଦିମ ପୂର୍ବପୁରୁଷଙ୍କ ପ୍ରତି ଅର୍ପିତ ପୂଜା୍ଟନାଠାରୁ ସ୍ପଷ୍ଟତଃ ଭିନ୍ନ ଅନ୍ୟ ଏକ 
ଶ୍ରଦ୍ଧା ନିବେଦନ ରହିଛି । ସନ୍ତାନ ମାନଙ୍କର ମୃତ ପିତୃ ପୁରୁଷଙ୍କ ପ୍ରତି କର୍ରବ୍ୟ ଭାବରେ 
ଏହା ଆଦିକାଳରୁ ଅନୁଭୂତ ହୋଇଥୁଲା । ଯଥାଶୀଘ୍ର ଏହା ପିତାମହ ଓ ପ୍ରପିତାମହଙ୍କଠାରେ 
ଅର୍ପିତ ହେଲା । ଏ ଯେଉଁ ଆନୁଷ୍ଠାନିକ ପୂଜା, ଏଥିରେ ଯେପରି ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବାବେଗ 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଲାଭ କଲା ତାହା ଥୁଲା ସମଧ୍କ ଗାହଁସ୍ଥ୍ୟ ସମ୍ବନ୍ଧିତ । ଏଥୁରେ ସ୍ଥାନୀୟତା 
ଦ୍ରଷ୍ଟିରୁ ପ୍ରକାର ଭେଦ ପ୍ରବିଷ୍ଠ ହେଲା । 

ବ୍ରାହ୍ମଣ ଶ୍ରୌତ, ଗୃହ୍ୟ, ସମୟକାରିକା ସୂତ୍ର, ବିଧ୍‌ (ସୁ ତି) ଗ୍ରନଛ୍ଧ ସମୂହ ଏବଂ 
ମୃତ ମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଅଭିପ୍ରେତ ଅଶେଷ କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନର ତଥ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ହାତ ଲେଖା କ୍ଷୁଦ୍ର 
ପୁସ୍ତକର ସ୍ତୁପ ମାନଙ୍କରେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଲାଗି ସଂରକ୍ଷିତ ନିୟମାବଳୀର ଟିସ୍ତଣୀ ମାନଙ୍କର 
ସାରାଂଶ ମାତ୍ର ପ୍ରଦାନ କରିବା ପୂରାପୂରି ଅସମ୍ଭବ ବ୍ୟାପାର ହେବ । କାଳ ଓ ରତୁମାନଙ୍କୁ 
ନେଇ, ଯଜ୍ଞ ( ପୂଜା) ବେଦି, ନୈବେଦ୍ୟ ସାମଗ୍ରୀ, ସ୍ଥାପନୀୟ କଳସର ସଂଖ୍ୟା ଓ ଆକାର 
ପୁରୋହିତ ବା ଯଜ୍ଞକାରୀ ମାନଙ୍କର ଅଙ୍ଗ ବିନ୍ୟାସ ( ଉପବେଶନ ଠାଣି) କଳସ ମାନଙ୍କର 
ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ସଂସ୍ଥାପନ ରୀତି ସଂପର୍କୀୟ ବ୍ୟବସ୍ଥା ପତ୍ର ମାନ ଏପରି ଯେ ଆମେ ଆବଶ୍ୟକ 
କରୁଥ୍‌ବା ଉପାଦାନକୁ ସେଥ୍‌ରୁ ହସ୍ତଗତ କରିବା ହେଉଛି ଅତ୍ଯନ୍ତ କଷ୍ଟକର ବିଷୟ । 
ଆମର ଆବଶ୍ୟକ ହୁଏ ସେହି ତଥ୍ୟଟି ଜାଣିବା ଯେ ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରଥମେ ଏ ଗହନ 
ବିଷୟ ଗୁଡ଼ିକୁ ଗଡ଼ିଲେ ତାଙ୍କର ଚିନ୍ତାଧାରା ଓ ଅଭୀପ୍‌ସା କ'ଣ ଥଲା ? ଇଉରୋପୀୟ 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୦୫ 


ବିଦ୍ଧାନ୍‌ଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏହି ଶ୍ରେଣୀୟ ଯଞ୍ଚୀୟ ( ଯାଜକୀୟ ) କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନ ମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ 
ଅନେକ କିଛି ଲେଖାଯାଇଛି । ଆରମ୍ଭ କରିଛନ୍ତି କୋଲ୍ଲବ୍ୁକ୍ର ତାଙ୍କର ( Religious 
Ceremonies of the Hindus ) ପୁସ୍ତକରେ ଯାହା ପ୍ରଥମେ ଏସିଆଟିକ୍ ରିସର୍ତ୍େସ୍‌ 
କଲିକତାରେ ୫ ମ ଖଣ୍ଡ ଭାବରେ ୧୭୯୮ ରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଥୂଲା । କିନ୍ଧ ଆମେ 
ଯେତେବେଳେ ଏହି ସରଳ ପ୍ରଶ୍ନଟି ପଚାରୁ - ସେ ଚିନ୍ତାଧାରାଟି କ'ଣ ଥଲା, ଯେଉଁଥୁରୁ 
ଏସବୁ ବାହ୍ୟାଚାର ସମ୍ବଳିତ କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନ ମୁଣ୍ଡଟେକି ଉଠିଲା ? ମନୁଷ୍ୟ ହୃଦୟର କେଉଁ 
ତୀବ୍ର ସ୍ଵାଭାବିକ ଲାଳସାକୁ ଏହା ପରିଦୃଷ୍ଟ କରିବା ମନେ ହୁଏ ? ଆମେ କୌଣସିଠାରୁ 
ଏହାର ଏକ ବୋଧଗମ୍ୟ ଉତ୍ତର ପାଉ ନାହିଁ । ଆଜ ଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମଗ୍ର ଭାରତରେ 
ଶ୍ରାଦ୍ଧମାନ ପାଳିତ ହୋଇ ଆସୁଥୂବା ଏକ ସତ୍ୟ ଘଟଣା । କିନ୍ତୁ ପୁରାତନ ଶାସ୍ତ୍ୋଲ୍ଲିଖ୍ତ 
ନିୟମାବଳୀ ରୁ ଆଧୁନିକ ଧର୍ମୀୟ କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନ କିଭଳି ବ୍ୟାପକ ଭାବରେ ବିଚ୍ୟୁତ ହୋଇ 
ଯାଇଛି, ତାହା ଆମେ ଜାଣୁ । ଅବଧ୍‌ ପ୍ରଚଳିତ ପୁରାତନ କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନର ଅର୍ଥ ବା 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟକୁ କେହି ସଂସ୍କୃତ ନ ବୁଝିଲେ ଏବଂ ସୂତ୍ର ଗୁଡ଼ିକ ପାଠ କରି ନପାରିଲେ ଯେ ବୁଝି 
ପାରିବ ନାହିଁ ଏହା ସାଂପ୍ରତିକ ପର୍ଯ୍ୟଟକ ମାନଙ୍କର ଆମକୁ ପ୍ରଦତ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣନାରୁ ପୂରାପୂରି 
ସ୍ପଷ୍ଟ ହୁଏ । ବସ୍ତୁତଃ ପ୍ରେତାତ୍ମା ମାନେ ଯେଉଁ ପିଠାକୁ ଭୋଜନ କରିବା କଥା, ତାହା 
କିପରି ତିଆରି ,ହେଲା ଯାହା ଉପରେ ତାଙ୍କୁ ଅର୍ପଣ କରାଯିବ । ସେଠାରେ କେତୋଟି 
କୁଶ (ଘାସ ) ଖଣ୍ଡମାନ ରଖାଯିବା କଥା, କୁଶ ଖଣ୍ଡ ଗୁଡ଼ିକ କେତେ ଲମ୍ବ ହେବ ଏବଂ 
କେଉଁ ଦିଗରେ ତାହା ସବୁ ରଖାଯିବ ଇତ୍ୟାଦି ପୁଝ୍ଫାନୁପୁଖ୍ ଭାବରେ ଆମକୁ କୁହାଯାଇଛି । 
ଏହି ସବୁ ବିଷୟ ଯାହା ଆମକୁ କିଛି ବି ଶିଖାଏ ନାହିଁ, ତାହା ଆମକୁ ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ପରିମାଣରେ 
କୁହାଯାଇଛି । କିନ୍ତୁ ଜଣେ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ବିଦ୍ଵାନ୍‌ ଯାହା ଲୋଡ଼େ ତାହାକୁ ଏଡ଼ି ଦିଆଯାଇଛି । 
ଯେମିତି ସେଥୂରେ ଆମର କିଛି ଆଗ୍ରହ କରିବାର ନାହିଁ ଅଥଚ ତାହାକୁ ଅଳିଆ ଗଦା 
ଭିତରୁ ଆବିଷ୍କାର କରିବାକୁ ହେବ । 

ଏ ଦିଗରେ ଯତ ସାମାନ୍ୟ ଆଲୋକ ପ୍ରାପ୍ତି ପାଇଁ ଆମକୁ ନିମ୍ପୋକ୍ତ ଭିତରେ 
ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭିନ୍ନତା ଦେଖ୍ବାକୁ ହେବ ବୋଲି ମୁଁ ଭାବେ : 

୧. ପଞ୍ଚ ମହାଯଜ୍ଞ ମଧ୍ୟରୁ ଏକତମ ପ୍ରତ୍ୟହ ଅନୁଷ୍ଠିତ ପୈତୃକ ( କୌଳିକ) 
ପିତୃଯଜ୍ଞ; 

୨. ଅମାବାସ୍ୟା ଓ ପୂର୍ଣ୍ଣିମାରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ମାସିକ ଯଜ୍ଞ ¬ ପିଣ୍ଡ ପିତୃଯଜ୍ଞ; 

୩. ଗୃହକର୍ରାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ଅନ୍ରୋଷ୍ଟିକ୍ରିୟାନୁଷ୍ଠାନ; 
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୨୦୬ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


୪. ଆଗେପେସ ( ଆଦି ଖ୍ୀଷ୍ଟିୟାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅନୁଷ୍ଠିତ ପ୍ରଭୁଙ୍କର ରାତ୍ରିଭୋଜନ 
ସମ୍ନଧିତ ପ୍ରୀତିଭୋଜ ) ବା ପ୍ରୀତି ତଥା ବଦାନ୍ୟତା ହେତୁକ ଭୋଜି ଯାହାକୁ ସାଧାରଣରେ 
ଶ୍ରାଦ୍ଧ କୁହାଯାଏ, ଯେଉଁଥୁରେ ଉପଯୁକ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ମୃତ ପିତୃ ପୁରୁଷଙ୍କ ସ୍ମତିରେ ଖାଦ୍ୟ ଓ 
ଦାନ ସାମଗ୍ରୀ ଦିଆଗଲା । କେବଳ ଏହି ଶେଷ ଶ୍ରେଣୀଟିର ସଠିକ ନାମ ହୁଏ ଶ୍ରାଦ୍ଧ, କିନୁ 
ଏହା ଦ୍ବିତୀୟ ଓ ତୃତୀୟ ଶ୍ରେଣୀୟ ଯଞ୍ଞକୁ ନାମାନ୍ତରିତ ହୋଇଛି, କାରଣ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଏଥ 
ନିହିତ ଏକ ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପନ୍ନ ଅଂଗ ହେଲା । 


ପ୍ରାତ୍ୟହିକ ପିତୃଯଜ୍ଞ ଅଥବା କୌଳିକ ପୂଜାନୁଷ୍ଠାନ ପଞ୍ଚଯଜ୍ଞରୁ ଏକତମ, ସମୟ 
ବିଶେଷରେ ଏହାକୁ ମହାଯଜ୍ଞ କୁହାଯାଇଛି । ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିବାହିତ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ପ୍ରତିଦିନ ଏହା 
କରିବାକୁ ହୁଏ । ଗୃହ୍ୟସୂତ୍ର ( ଆଶ୍ଵଳାୟନ ଗୃହସୂତ୍ର ୩ୟ .୧) ରେ ଦେବତା ମାନଙ୍କ 
ପାଇଁ ଦେବଯଜ୍ଞ, ପ୍ରାଣୀ ମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଭୂତଯଜ୍ଞ, ପିତୃଙ୍କ ପାଇଁ ପିତୃଯଜ୍ଞ, ବ୍ରାହ୍ମଣଙ୍କ 
ପାଇଁ ଅର୍ଥାତ ବେଦାଧ୍ୟୟନ ପାଇଁ ବ୍ରଦ୍ମଯଜ୍ଞ ଏବଂ ମାନବ ଅର୍ଥାତ ଆତିଥେୟତା ଇତ୍ୟାଦି 
ପାଇଁ ମନୁଷ୍ୟ ଯଜ୍ଞ ବିଷୟ ଉଲ୍ଲିଖ୍ତ ଅଛି । (...୧୧ଶ, ୫, ୬, ୧ ଆ.ପୃ ୨ୟ, ୧୧, 
୧୨) 


ମନୁ( ୩ୟ, ୭୦) ମଧ୍ୟ ଆମକୁ ସେହିକଥା କହନ୍ତି, ଯଥା ବିବାହିତ ପୁରୁଷକୁ 
ପାଞ୍ଚଟି ମହାନ ଧର୍ମଗତ କର୍ଭବ୍ୟ ପାଳନ କରିବାକୁ ହେବ - 


୧. ବ୍ର୍ମଯଜ୍ଞ ଅର୍ଥାତ ବେଦ ଅଧ୍ୟୟନ ଓ ଅଧାପନ ( ସମୟେ ଆହୁତ), 


୨. ପିତୃଯଜ୍ଞ ଅର୍ଥାତ ଭୂତ ପୁରୁଷଙ୍କର ପିଷ୍ଟକ ଓ ଜଳ ଅର୍ପଣ ( ସମୟେ 
ପ୍ରାସିତ) 


୩. ଦେବଯଜ୍ଞ ଅର୍ଥାତ ଦେବତାମାନଙ୍କୁ ଅର୍ଘ୍ୟ ସମର୍ପଣ (ସମୟେ ହୃତ), 
୪. ଭୂତଯଜ୍ଚ ଅର୍ଥାତ ଜୀବନ୍ତ ପ୍ରାଣୀ ମାନଙ୍କୁ ଖାଦ୍ୟଦାନ ( ସମୟେ ପ୍ରାହୃତ), 


୫. ମନୁଷ୍ୟ ଯଜ୍ଞ ଅର୍ଥାତ ଅତିଥ୍‌ ସକ୍କାର ( ସମୟେ ବ୍ରାହ୍ମ୍ୟହୃତ) ¬ ( ସାଂଖ୍ୟାୟନ 
ଗୃହ୍ୟସୂତ୍ର ଓ ୧ମ, ୫) 


ଏହି ପିତୃଯ୍ଚ ଅନୁଷ୍ଠାନଟି ବଡ଼ ସହଜ ସରଳ ଜଣାପଡ଼େ । ଗୃହକର୍ରା ତାଙ୍କର 
ଯଜ୍ଞୋପବୀତକୁ ଦକ୍ଷିଣ ସ୍କନ୍ଧରେ ଧାରଣ କରିବେ ଏବଂ ପିତୃ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ 
'ସୁଧା' ବୋଲି କହିବେ ଓ କିଛି ଅବଶିଷ୍ଟ ନୈବେଦ୍ୟ ସାମଗ୍ରୀ ଦକ୍ଷିଣ ଦିଗକୁ ପକାଇଦେବେ । 
(ଆଶୁ : ପୃ ¬ ୧ମ, ୩, ୧୦) 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୦୭ 


ଯଦି ଏହାକୁ ଯଜ୍ଞ ବୋଲି କୁହାଯାଇପାରେ ତେବେ ଏଥ୍ପ୍ରତି ତାତ୍ରକାଳିକ ମାନବୀୟ 
ଉଦ୍ଦୀପନାର କାରଣଟି ଏକାନ୍ତ ସ୍ପଷ୍ଟ । ଆଦିକାଳରେ ପ୍ରତିଦିନ ମନୁଷ୍ଯର କରବ୍ଯକୁ 
ନେଇ ପଞ୍ଚମହାଯଜ୍ଞ ର ଧାରଣା କରାଗଲା । ଏଗୁଡ଼ିକ ସବୁ ତାର ଦୈନନ୍ଦିନ ଭୋଜନ 
ସହ ସଂଯୋଜିତ । (ମନୁ: ୩ୟ, ୧୭, ୧୮) ଖାଦ୍ୟ ରନ୍ଧା ହେଉଥ୍‌ବା ବେଳେ ଏହାକୁ 
ସେ ସ୍ପର୍ଶ କରିବା ପୂର୍ବରୁ ସେଥ୍ରୁ କେତେକ ଦେବତାଙ୍କୁ ( ଓଠ ) ଅର୍ପଣ କଲା ଯାହାକୁ 
ବୈଶ୍ଵଦେବାର୍ପଣ କୁହାଯାଏ । ଏଥୁରେ ପ୍ରଧାନ ଦୈବତ ହେଲେ ଅଗ୍ରି, ସୋମ, 
ବିଶ୍ଵଦେବଗଣ, ଧନ୍ଧନ୍ତରୀ ( ଥ€ଧୋapius ) ¬ ଗ୍ରୀକ, ଲାଟିନୁରେ ଞିଷଧୂଦୈବତ, ଚୁହୁ 
ଏବଂ ଅନୁମତି ( ଚନ୍ଦ୍ରକଳା ) ପ୍ରଜାପତି ( ଜୀବଙ୍କର ବିଧାତା), ଦ୍ୟାବା-ପୃଥ୍ବୀ (ସର୍ଗ ଓ 
ମର୍ର୍ୟ), ସ୍ବିଷ୍ଠକୃତ ( ଚୁଲହାର ଦେବତା) । 

ଚତୁର୍ଦିଗର ଦେବତାମାନଙ୍କୁ ଏହିପରି ତୁଷ୍ଟ କରାଇ ଗୃହକର୍ରାକୁ ( ଶୂନ୍ୟରୁ) 
ଖୋଲାପବନକୁ କିଛି ଅର୍ଘ୍ୟ କ୍ଷେପଣ କରିବାକୁ ହେଲା, ଯାହା ପ୍ରାଣୀମାନଙ୍କ ପାଇଁ ବା 
କେତେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅଦୃଶ୍ୟସତ୍ତା, ଭୂତଗଣ ଇତ୍ୟାଦିଙ୍କ ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ । ଏହାପରେ 
ପିତୃଗଣଙ୍କୁ ମନେ ପକାଇ କିଛି ନୈବେଦ୍ଯ ଅର୍ପଣ କଲା । ଏହା ସବୁ କରି ସାରିବା 
ପରେ ମଧ୍ଯ ସେ ଭୋଜନ କରିବା ଆରମ୍ଭ କଲା ନାହିଁ । ଅତିଥୁମାନଙ୍କୁ ଖାଦ୍ୟ ଅର୍ପଣ ନ 
କରିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ଅଭୁକ୍ତ ରହିଲା । 

ଏ ସମସ୍ତ ଆଚାର ସାଙ୍ଗାପାଙ୍ଗ ହେବାପରେ ଗୃହସ୍ଥ ତା'ର ଦୈନନ୍ଦିନ ପ୍ରାର୍ଥନା 
ଉଚ୍ଚାରଣ କଲା କିମ୍ବା ବେଦରୁ ଶିଖୁଥ୍ବା ପାଠ ଆବୃରି କଲା ଏବଂ କେବଳ ଏହାପରେ 
ଯାଇ ସେ ତାକୁ ବେଷ୍ଟନ କରିଥ୍‌ବା ଜଗତ ସହ ଏକାମ୍ବ ହେଲା ପଞ୍ଚମହାଯଞ୍ଚ ତାଦ୍ଧାରା 
ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେଲା ଏବଂ ସେ ଚିନ୍ତାହୀନ, ସୃପଷର। ଜୀବନ ଯାପନ ପାଇଁ ଅ୍ିଥ୍ବା ପାପରୁ 
ମୁକ୍ତି ପ୍ରାପ୍ତ ହେଲା । ; 

ପଞ୍ଚମହାଯଜ୍ଚ ମଧ୍ଯରୁ ଅନ୍ୟତମ ପିତୃଯଜ୍ଞ ବିଷୟରେ ବ୍ରାହ୍ମଣ, ଗୃହ୍ୟ ଓ ସାମୟ 
କାରିକା ସୂତ୍ର ଏବଂ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ବିଧାନ ସଂହିତା ମାନଙ୍କରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ ଅଛି । ରାଜେନ୍ଦ୍ର 
ଲାଲ ମିତ୍ର ( ତୈତ୍ତରୀୟାରଣ୍ୟକ- ମୁଖବନ୍ଧ ପୃ ୨୩) ଆମକୁ ସୂଚାନ୍ତି ଯେ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ରକ୍ଷଣଶୀଳ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ଏହି ସବୁ ପଞ୍ଚମହାଯଜ୍ଞ ପାଳନ ଲାଗି ସ୍ପଷ୍ଟ ମତ ବ୍ୟକ୍ତ କରନ୍ତି 
ହେଲେ ବାସ୍ତବ କ୍ଷେତ୍ରରେ କେବଳ ଦେବତା ଓ ଦେବତାତ୍ମା ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କୁ ଅର୍ପଣ ମାଧ୍ୟମରେ 
ଏହା କଠୋରତାର ସହ ପାଳିତ ହେଉଛି । ମନ୍ତ୍ରପାଠ କେବଳ ଗାୟତ୍ରୀ ଆବୃତ୍ତିରେ 
ପୂର୍ଣତା ପ୍ରାପ୍ତ ହେଉଛି । ଦାନ ଓ ପ୍ରାଣୀ ଭୋଜନ ହୋଇଛି ସାମୟିକ ଓ ଅନିଶ୍ଚିତ ।' 

ଦୈନନ୍ଦିନ କୌଳିକ ନୈବେଦ୍ୟ ଅର୍ପଣଠାରୁ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ହେଉଛି ପିତୃଯଜ୍ଞ ବା ସପିଣ୍ଡ 
ପିତୃଯଜ୍ଚ । ବିଧାନ ନିର୍ଦଦିଷ ଯଜ୍ଞ ମାନଙ୍କର ଏହା ଅଂଶ ବିଶେଷ । ସର୍ବ ପ୍ରଥମ ହେଉଛି 
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ଅମାବାସ୍ୟା ତଥା ପୂର୍ଣ୍ଣମୀଯଜ୍ଞ । ପୁନଶ୍ଚ ଏଠାରେ ମଧ୍ଯ ମଣିଷର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଏକାନ୍ତ 
ସୁବୋଧ୍ଯ । ଏହା ପ୍ରକୃତିର ନିୟମିତ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମର ଗଭୀର ଅନୁଧାନ ପ୍ରସୂତ । ନିଃସର୍ଗ 
ସତ୍ତାମାନଙ୍କର ଆଗମନ ଓ ପ୍ରସ୍ଥାନ ଜଗତକୁ ଶାସନ କରୁଥ୍ବା କୌଣସି ଶକ୍ତିଠାରେ 
କ୍ରମବର୍ବମାନ ଆସ୍ଥା ନିତିଦିନିଆ କ୍ରିୟା କଳାପରୁ ଏକ ଉଚ୍ଚତର ସ୍ତରକୁ ମଣିଷର ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ 
ଉନ୍ନୀତ କରାଇବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ପ୍ରଶସ୍ତି, ଧନ୍ୟବାଦ ଓ ନୈବେଦ୍ୟ ଅର୍ପଣ ମାଧ୍ଯମରେ 
ଏହି ଉଚ୍ଚତର ଶକ୍ତିର ନିକଟତର ହେବା ପାଇଁ ତା'ର ହୃଦୟ ଆଲୋଡ଼ିତ ହୋଇଥଲା । 

ଯେତେବେଳେ ଚନ୍ଦ୍ରର ଆକାର କ୍ଷୟପ୍ରାପ୍ତ ହେଉଥୁବା ଦିଶିଥବ, ମଣିଷର ଚିନ୍ତା 
ସ୍ଵଭାବତଃ ସେହି ଦିଗକୁ ଫେରିଥ୍‌ବ ଯେଉଁଠି ସେ ଦେଖୁଥ୍‌ବ ସେହିମାନଙ୍କୁ ଯାହାଙ୍କର 
ଜୀବନ କ୍ଷୟପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଗଲା, ସେହି ପିତୃପୁରୁଷମାନେ ଯାହାଙ୍କର ଉନ୍ମଳ ମୁଖ ଆଉ 
ପୃଥୁବୀ ପୃଷ୍ଠରେ ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେଲା ନାହିଁ । ସେଥ୍‌ପାଇଁ ଅମାବାସ୍ୟା ଯଜ୍ଞ ପ୍ରାରମ୍ଭରେ 
ବ୍ରାହ୍ମଣ ଓ ଶ୍ରୌତ ଗ୍ରନ୍ତମାନେ ଆମକୁ ପିତୃଯଜ୍ଞ ଅବଶ୍ଯ ଅନୁଷ୍ଠେୟ ବୋଲି କହନ୍ତି । 
ଦକ୍ଷିଣାଗ୍ଧିରେ ଏକ ଚରୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଗଲା, ଜଳ ଏବଂ ଗୋଲାକାର ପିଠା ସହ ମିଶି 
ନୈବେଦ୍ୟ ହେଲା ଏବଂ ଏହା ପିତା, ପିତାମହ ଓ ପ୍ରପିତାମହଙ୍କୁ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାବରେ ଅର୍ପିତ 
ହେଲା । ଯଜମାନର ପନ୍ୀ ପତ୍ରଟିଏ ପାଇଁ ଚାହିଁଲେ ଯେ କୌଣସି ଗୋଟିଏ ପିଠା 
ଭକ୍ଷଣ କରିବାକୁ ଅନୁମତି ପାଇଲା । 

ଅନ୍ୟ ଆନୁଷ୍ଠାନିକ କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନରେ ସମାନ ଧରଣର କୌଳିକ ଯଜ୍ଞ ପାଳିତ 
ହେଲା, ଅମାବାସ୍ୟ ଓ ପୂର୍ଣ୍ଣିମୀ ଯଜ୍ଞ ହେଲା ଏହାର ଏକ ସାଧାରଣ ରୀତି ମାତ୍ର । 

ଏହି ଦୁଇ ପ୍ରକାର ପୈତୃକ ଯଜ୍ଚର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଓ ନାମକରଣ ସମାନ ରହିଥ୍‌ବା 
ସତ୍ୟ ହୋଇପାରେ କିନ୍ତୁ ସେମାନଙ୍କର ଲାକ୍ଷଣିକ ଉପଯୋଗିତା ହେଉଛି ଭିନ୍ନ । ଏ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ବରାବର ଯାହା ଘଟି ଆସିଛି ଅର୍ଥାତ ଏଗୁଡ଼ିକ ଏକାଠି ମିଶାଇ ଦେଲେ ପ୍ରାଚୀନ 
ଧର୍ମାନୁଷ୍ଠାନର ଅଧ୍ୟୟନ ଯେଉଁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଶିକ୍ଷା ଆମକୁ ଦିଏ ଆମେ ତାହା ହରାଇ 
ଥାଉ । ପ୍ରଥମଟି ପରିବାରର କର୍ରା ବା ପିତା ଏପରିକି ଯେ କୌଣସି ଲୋକ ଦ୍ଵାରା 
ହେଉଥଲା ଓ ଦ୍ବିତୀୟଟି ଯଜମାନ ଦ୍ଵାରା ସ୍ଥିରୀଡୃତ ଜଣେ ବା ଏକାଧ୍ବକ ପୁରୋହିତଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ତାଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେଉଥଲା । ପିତୃଯଜ୍ଞ ସଂପର୍କରେ ଏହା ଅପେକ୍ଷା ଅଧକ 
କିଛି ସୈଦ୍ଧାନ୍ତିକ ଭାବରେ ମୁଁ କହିପାରୁ ନାହିଁ । ହିନ୍ଦୁମାନେ ନିଜେ ଏହାକୁ କହିବେ ପ୍ରଥମଟି 
ହେଉଛି ଗୃହ୍ୟ, ଗାହଁଛ୍ୟ ଓ ଦ୍ଵିତୀୟଟି ଶ୍ରୌତ ବା ଯାଜକୀୟ କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନ । 

ଆମେ ଏବେ ଆସୁ ଏକ ତୃତୀୟ ଶ୍ରେଣୀର କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନ ମାନଙ୍କୁ ଯେଉଁ ଗୁଡ଼ିକ 
ସେହିପରି ଗାହଁସ୍ଥ୍ୟ ଓ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ; କିନ୍ତୁ ଏଗୁଡ଼ିକ ପୂର୍ବ କଥ୍ତ ଅନୁଷ୍ଠାନଠାରୁ ଏମାନଙ୍କର 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୦୯ 


ସାମୟିକ ଚରିତ୍ର ଯୋଗୁଁ ଭିନ୍ନ ଅର୍ଥାତ ମୁଁ କହେ ଅନ୍ତ୍ୟୈଷ୍ଟି କ୍ରିୟା ଯାହା ପୈତୃକ 
ପୂଜୋସବଠାରୁ ନିଦଦିଷ୍ଠତଃ ଭିନ୍ନ । ଦୈନନ୍ଦିନ ଓ ମାସିକ କୌଳିକ ( ପୈତୃକ) ଯଜ୍ଞଠାରୁ 
ଅନ୍ତ୍ୟେଷ୍ଟିକ୍ରିୟା ଆଦିକାଳର ପୂଜାର୍ଚନାର ପ୍ରତିନିଧ୍ବତ୍ନ କରିପାରେ । ଏହା ସେହି ମାନଙ୍କ 
ଆଡ଼କୁ ବାଟ କଢ଼ାଇ ନିଏ ଯାହା ମୃତ ବ୍ଯକ୍ତିକୁ ପୂର୍ବ ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କ ସହ ଭବିଷ୍ୟତରେ 
ସମମର୍ଯ୍ୟାଦା ଲାଭ କରିବା ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଥାଏ । ଅନ୍ୟ ପକ୍ଷରେ କୌଣସି ମୃତବ୍ୟକ୍ତିକୁ 
ସେହି ସ୍ତରକୁ ଉନ୍ନୀତ କରିବା ପୂର୍ବରୁ ସାଧାରଣତଃ ପୂର୍ବ ପୁରୁଷ ଧାରଣାଟି ନିଶ୍ଚିତ 
ବଳବତ୍ତର ଥବ ସେଥ୍‌ପାଇଁ ମୁଁ ପୈତୃକ (କୌଳିକ) ଯଜ୍ଞର ବର୍ଣ୍ଣନାକୁ ପ୍ରାଥମିକତା 
ଦେବି । 

ଭାରତରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଅନ୍ତୋଷ୍ଟିକ୍ରିୟାର ଲାକ୍ଷଣିକ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ବିଷୟକ ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିବରଣୀ 
ଦେବାକୁ ଆବଶ୍ୟକ ମନେ କରୁନାହିଁ । ମୋର ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ନିବନ୍ଧରେ ( ୦ Sepulture 
and sacrificial Customs in the Veda ) (ବେଦରେ ସମାଧକରଣ ଓ ଯଜ୍ଞୀୟ 
ପ୍ରଥା ସଂପର୍କରେ) ଆଜିକୁ ପ୍ରାୟ ତିରିଶ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଏହାର ବର୍ଣ୍ଣନା ଦେଇଛି । ଗ୍ରୀକ, 
ରୋମୀୟ, ସ୍ଲାଭୋନୀୟ ଓ ଟ୍ଯୁଟୋନୀୟ ଜାତି ମାନଙ୍କ ସହ ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରଚଳିତ 
ପ୍ରବୃତ୍ତି ସମାନ ଏବଂ ସମସ୍ତଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଥୂବା ମେଳକ ସର୍ବଥା ବିସ୍ମୟକର । 

ବୈଦିକ କାଳରେ ଭାରତରେ ଲୋକେ ମୃତମାନଙ୍କୁ ଉଭୟ ପୋଡ଼ୁ ଥଲେ ଓ 
ପେୋତୃଥ୍‌ଲେ । ସେମାନେ ଏହା ଗମ୍ଭୀରତାର ସହ ସଂପାଦନ କଲେ । ଏହା ଉତ୍ତାରୁ 
ନିଦଦିଷ୍ଟ ନିୟମ ଅନୁଯାୟୀ ସଂପନ୍ନ କଲେ । ମୃତକର ଶରୀର ପୋଡ଼ାଯିବା ଓ ଭସ୍ମାବଶେଷ 
ପେତା ଯିବାପରେ ମୃତକର ମର୍ଯ୍ୟାଦା ସଂପର୍କୀୟ ଭାବଧାରା ସ୍ପଷ୍ଟତଃ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ହେଲା । 
କିନ୍ତୁ ମୁଖ୍ୟତଃ ଜୀବନଟିଏ ଫେରି ଆସିବାରେ ସେମାନେ ବିଶ୍ଵାସ ରଖୁଛନ୍ତି ଯାହା ପୃଥ୍‌ବୀରେ 
ଆମ ଜୀବନଠାରୁ ବିଶେଷ ଫରକ ରଖେ ନାହିଁ । ଗତାତ୍ମମାନେ ତାଙ୍କ ଉତ୍ତରାଧ୍‌କାରୀଙ୍କୁ 
ଆଶିଷ ପ୍ରଦାନର କ୍ଷମତା ରଖୁଥ୍‌ବା ସଂପର୍କରେ ସେମାନେ ଆସତ୍ଥାବାନୁ ହେଲେ । ତେଣୁ 
ବଞ୍ଚଥ୍ବା ଲୋକେ ମୃତ ବନ୍ଧୁ ମାନଙ୍କର ଆନୁକୂଲ୍ୟ ଲାଭ ପାଇଁ ବିଧ୍ପାଳନ ଓ ନୈବେଦ୍ୟ 
ସମର୍ପଣ କରିବାକୁ ଯଥାଶୀଘ୍ର ଆଗ୍ରହୀ ହେଲେ । ପ୍ରଥମେ ଏହା ଥୁଲା ମାନବୀୟ 
ହୃଦୟାବେଗର ସ୍ଵତଃସ୍ତର୍ ସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରକାଶନ । ଯଥାଶୀଘ୍ର ଏହା ପାରମ୍ପରିକ, ବୈଷୟିକ ଓ 
ବସ୍ତୁତଃ ପ୍ରଥାଭିରିକ ହୋଇଗଲା । 

ଯେଉଁଦିନ ଶବଟିର ଦାହ ହେଲା, ସେଦିନ ସବୁ ବନ୍ଧୁବାନ୍ଧବ ( ସମାନୋଦକଗଣ) 
ଗାଧୋଇଲେ, ମୃତବ୍ୟକ୍ତିର ଗୋତ୍ର ଓ ନାମ ସ୍ମରଣ କରି ତା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଜଳାଞ୍ଜଳି 
ଦେଲେ । ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ବେଳକୁ ସେମାନେ ଫେରିଲେ ଏବଂ ସ୍ଵାଭାବିକ ଅବସ୍ଥା ଦୃଷ୍ଟିରୁ 
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୨୧୦ ଫ୍ରେତଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାବ୍ଧ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସେମାନଙ୍କୁ ପ୍ରଥମ ରାତିରେ କିଛି ନ ରାନ୍ଧିବାକୁ ଏବଂ ପରଦିନଠାରୁ ଦଶଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ମୃତକର ସ୍ଥିତି ଅନୁଯାୟୀ କେତେକ ନିୟମ ପାଳନ କରିବାକୁ କୁହାଗଲା । ଏହି ଦିନଗୁଡ଼ିକ 
ହେଲା ଶୋକ ପାଳନର ଦିନ ଅଥବା ପରବର୍ରଗୀ ସମୟରେ ଏହାକୁ କୁହାଗଲା ଅଶୁଦ୍ଧି 
ଦିବସ ( ଅଣସୁଧ୍‌ଆ ) । ଏହି ସମୟତକ ଶୋକ ପାଳନକାରୀ ମାନେ ଆପଣାକୁ ଅନ୍ୟ 
ଜାଗତିକ ସ୍ତର୍ଶଠାରୁ ଦୂରେଇ ରଖୁଲେ ଏବଂ ଗତାନୁଗତିକ କାର୍ଯ୍ୟ ବ୍ୟାପୃତି ଓ ଆମୋଦ 
ପ୍ରମୋଦଠାରୁ ସ୍ଵାଭାବିକ ମାନସିକ ପ୍ରରୋଚନା ବଶତଃ ନିଜକୁ ସଂକୁଚିତ କଲେ । 

ଏହାପରେ କୃଷ୍ଣପକ୍ଷ ଏକାଦଶୀ, ତ୍ରୟୋଦଶୀ ଓ ଅମାବାସ୍ୟା ଦିନ ଭସ୍ମ ସଂଗ୍ରହ 
ହେଲା । ସେଠାରୁ ଫେରି ସେମାନେ ଗାଧୋଇଲେ ଏବଂ ଏହାପରେ ମୃତକ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ 
ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଅପିଣ କଲେ । 

ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଶବ୍ଦଟିର ଏଠାରେ ପ୍ରଥମ ସାକ୍ଷାତ ଆମ ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ଶିକ୍ଷାପ୍ରଦ, 
ଯେବେ ଏହାକୁ ଠିକ ଭାବରେ ବୁଝାଯାଏ । ସର୍ବ ପ୍ରଥମେ ଏହା ଦୃଷ୍ଟିକୁ ଆଣିବା ଉଚିତ 
ହେବ ଯେ କେବଳ ସ୍ତୋତ୍ରମାନଙ୍କରେ ନୁହେଁ ଆମେ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଜାଣିଥୁ୍‌ବା ବ୍ରାହ୍ମଣ 
ମାନଙ୍କରେ ମଧ୍ୟ ଏ ଶବ୍ଦଟି ନାହିଁ । ତେଣୁ ଏହା ସମଧୂବକ ଆଧୁନିକ କାଳର ସୃଷ୍ଟି ବୋଲି 
ମନେ ହୁଏ । ଆପସ୍ତସ୍ବ ଧର୍ମସୂତ୍ରରେ ଏକ ଉଦ୍ଧୃତାଂଶ ଅଛି ଯାହା ଶ୍ରାଦ୍ଧର ଚେତନଶୀଳ 
ଆଧୁନିକତର ଉତ୍ସ ସଂପର୍କରେ ରଚୟିତାଙ୍କର ଗୋପନୀୟ ଦ୍ରଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀକୁ ସ୍ପଷ୍ଟ କରେ: 

“ପୂର୍ବରୁ ମନୁଷ୍ୟ ଓ ଦେବତାମାନେ ଉଭୟ ଏ ଜଗତରେ ଏକତ୍ର ବାସ 
କରୁଥିଲେ । ପରେ ଦେବତାମାନେ ଯଜ୍ଚ ଜନିତ ସୁକୃତି ହେତୃ ସ୍ବର୍ଗକୁ ଗଲେ । କିନ୍ତୁ 
ମନୁଷ୍ୟମାନେ ପଡ଼ି ରହିଲେ ପଛରେ । ଯେଉଁ ମନୁଷ୍ୟମାନେ ଦେବତା ମାନଙ୍କ ପରି 
ସମାନ ରୀତିରେ ଯଜ୍ଞ କଲେ ସେମାନେ ( ମୁତ୍ୟୁପରେ ) ଦେବତା ଓ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କ ସହ 
ସ୍ବର୍ଗରେ ନିବାସ କଲେ । ସଂପ୍ରତି (ମନୁଷ୍ୟ ମାନେ ପଛରେ ପଡ଼ିଥ୍‌ବାର ଦେଖ୍‌) ମନୁ 
ଏହି କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନକୁ ପ୍ରକଟ କଲେ ଯାହାର ନାମକରଣ ହୋଇଛି ଶ୍ରାଦ୍ଧ । 

ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଅନେକ ଅର୍ଥ ବହନ କରିଛି ( ଗୋଭିଲିୟ ଗୃହ୍ୟସୂତ୍ରୟ । ମନୁ ଏହାକୁ ପିତୃ 
ଯଜ୍ଚର ସମରୂପକ ଭାବରେ ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି । କିନ୍ଧୁ ଏହାର ମୂଳ ଅର୍ଥ ଯାହା ଶ୍ରଦ୍ଧା ବା 
ବିଶ୍ବାସର ସହ ଦିଆଯାଏ ବୋଲି ମନେ ହୁଏ ଅର୍ଥାତ୍ବ ଯୋଗ୍ୟ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କୁ ଦାନ କରିବା, 
ବିଶେଷତଃ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କୁ । ଦାନକୁ କୁହାଗଲା ଶ୍ରାଦ୍ଧ କିନ୍ତୁ କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନ ବା କାର୍ଯ୍ୟଟି 
ଆପେ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ବୋଲାଇଲା । ନାରାୟଣ ତାଙ୍କ ଆଶ୍ଵଳାୟନ ଗୃହ୍ୟସୂତ୍ରର ଭାଷ୍ୟରେ ଏହାକୁ 
ସର୍ବୋତ୍ତମ ଭାବରେ ବୁଝାଇଛନ୍ତି ( ୪ର୍ଥ, ୭) ¬ ପିତୃ ପୁରୁଷଙ୍କ ନିମିତ୍ତ ଶ୍ରଦ୍ଧା ( ବିଶ୍ଵାସ )ର 
ସହିତ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କୁ ଯାହା ଦାନ କରାଯାଏ ତାହା ଶ୍ରାଦ୍ଧ । 
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ବେଦ ଓ ବେଦାଚ୍ତ ୨୧୧ 


ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତିର ମୃତ୍ୟୁ ସମୟରେ ଅଥବା ପରିବାରରେ ଘଟିଥୂବା ଆନନ୍ଦ ଓ 
ବିଷାଦ ମୁହୂର୍ଭମାନଙ୍କର ସ୍ମତି ସେତେବେଳେ ତା'ଠାରେ ପୁନର୍ଜାଗରିତ ହେବାବେଳେ 
ଏହି ଦାତବ୍ୟ ଉପହାରମାନ ଏକାନ୍ତ ସ୍ଵାଭାବିକ ଓ ପ୍ରଭୂତ ଭାବରେ ବହି ଆସେ । ତେଣୁ 
ମୃତବ୍ୟକ୍ତି ତା ଜୀବନ କାଳରେ କରିଥ୍‌ବା ପୁଣ୍ଯକର୍ମର ସ୍ମାରକୀ ହୋଇ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ନାମଟି 
ସବୁକାଳକୁ ରହି ଯାଇଛି । 


କେବଳ ଅନ୍ତୋୟଷ୍ଟି କ୍ରିୟାରେ ନୁହେଁ ଅନ୍ୟ ଆନନ୍ଦମୁଖର ମୁହୃର୍ଭମାନଙ୍କରେ ଶ୍ରାଦ୍ଧ 
ଦିଆଯିବା ବିଷୟ ଆମେ ଶୁଣିଥାଉ । ସେତେବେଳେ ପରିବାର ବା କୁଳ ନାମରେ ଦାନ 
ଦିଆଗଲା ଯାହା ସେହି ପୂର୍ବପୁରୁଷଙ୍କ ନାମ ବହନ କଲା ଯେଉଁମାନଙ୍କର ଏଭଳି ବିଶିଷ୍ଟତା 
ଲାଗି ଅଧ୍କାର ଥୁଲା । 


ତେଣୁ ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କୁ ଜଳ ଓ ପିଷ୍ଟକ ଅର୍ପଣକୁ କେବଳ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ବୋଲି ମନେ 
କରିବା ଭ୍ରମାତ୍ମକ । ପିତୃ ପୁରୁଷଙ୍କୁ ନୈବେଦ୍ୟ ଅର୍ପଣ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶ୍ରାଦ୍ଧର ପ୍ରତୀକାତ୍ମକ 
ଅଂଶ, ଏଥୁରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ, କିଛୁ ଏହାର ଗୁରୁତ୍ଵସଂପନ୍ନ ଚରିତ୍ରଟି ହେଲା ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କ 
ମ୍ମ ତି ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଦାତବ୍ୟ ଅନୁଷ୍ଠାନ । 


କାଳକ୍ରମେ ଏହାର ଅପବ୍ଯବହାର ଘଟାଗଲା, ଯେପରି ମଧ୍ଯଯୁଗରେ 
ଚର୍ଟମାନଙ୍କରେ ଭି କ୍ଷାଦାନକୁ ନେଇ ଘଟିଗଲା । କିନ୍ଧୁ ପ୍ରଥମ କାଳରେ ଏହାର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ 
ଥିଲା ସର୍ବୋଜ୍ଧଷ୍ଠ । ଏହା ସରଳ ଭାବରେ ଥୁଲା ଅନ୍ୟମାନଙ୍କର ଉପକାର ସାଧନ । 
ମୃତ୍ୟୁର ଉପସ୍ଥିତିରେ ଏହି ଅନୁଭବ ଦୃଢ଼ ହୋଇଥଲା, ଯେହେତୁ ଆମେ ଏ ସଂସାରରୁ 
କିଛି ସାଙ୍ଗରେ ନେଇ ଯାଉନାହୁଁ, ଆମର ସାଂସାରିକ ବସ୍ତୁମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଏ ସଂସାରର 
ଯଥା ସମ୍ଭବ ମଙ୍ଗଳ ସାଧନ କରିବା ଉଚିତ । ଶ୍ରାଦ୍ଧ ମାନଙ୍କରେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କୁ ଯଜ୍ଞାଗ୍ନିର 
ପ୍ରତିନିଧଵତ୍ଵ କରିବାକୁ କୁହାଗଲା ଯାହା ଭିତରକୁ ଦାନ ଗୁଡ଼ିକ ନିକ୍ଷିପ୍ର ହେବ ( ଆପସ୍ତସ୍ବ - 
୨ୟ, ୧୬, ୩) । ଏଠାରେ ଆମେ ବ୍ରାହୃଣଙ୍କୁ ପୁରୋହିତ ବୋଲି ଅନୁବାଦ କଲେ 
ଜାଣିପାରିବା କାହିଁକି ପରବର୍ଗୀ କାଳରେ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଏଭଳି କଠୋର ଭାବ ଜାତ 
ହେଲା । କିନ୍ତୁ ବ୍ରାହ୍ମଣର ପୁରୋହିତ ଅନୁବାଦଟି ନିହାତି ଖରାପ କଥା । ସାମାଜିକ ଓ 
ବୌଦ୍ଧିକ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ଅତି ଉନ୍ନତ ଶିକ୍ଷା ଓ ଆଚରଣ ସଂପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତିବର୍ଗ । 
ସେମାନେ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ସମାଜର ଏକାନ୍ତ ଅତ୍ୟାବଶ୍ୟକ ଅଙ୍ଗ ଭାବରେ ସ୍ବୀକୃତି 
ଲାଭ କରିଥୁଲେ । ସେମାନେ ଅନ୍ୟ ପାଇଁ ବଞ୍ଚୁଥ୍ବାରୁ ଏବଂ ଜୀବନର ସମସ୍ତ ଆୟକାରୀ 
ପେସାରୁ ଅଲଗା ରହୁଥବାରୁ ସେମାନଙ୍କୁ ଗୋଷ୍ଠୀ ପକ୍ଷରୁ ଅବଲମ୍ବନ ଯୋଗାଇବା କେବଳ 
ସାମାଜିକ ନୁହେଁ ଧର୍ମନୈତିକ କର୍ଭବ୍ୟରେ ପରିଣତ ହୋଇଥଲା । ଶ୍ରାଵ ମାନଙ୍କରେ 
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୨୧୨ ଫ୍ରେଢେରିବ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍ଲର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଦିଆଯାଇଥବା ବିପୁଳଦାନ ଯେପରି ନିଜର ବନ୍ଧୁ ବା ଶତୁ ବା ଯେ କୌଣସି ସୂତ୍ରରେ 
ପରିବାର ସହ ସମ୍ବନ୍ଧିତ ନ ହୋଇଥବା ଅପରିଚିତ ଠାରେ ଅର୍ପିତ ହୁଏ । ସେଥୁପାଇଁ ବହୁ 
ସାବଧାନତା ଅବଲମ୍ବନ କରାଯାଇଥୁଲା । ଅପସ୍ତସ୍ବ ଏହିପରି କହନ୍ତି 'ଶ୍ରାଦ୍ଧରେ ଦାତାର 
ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ବ୍ୟକ୍ତି ଯେଉଁ ଖାଦ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କରେ ତାହା ପ୍ରେତ (ଲୋକକଥା ବର୍ଣ୍ଣିତ ଅସୁନ୍ଦର 
ଅସୁର) କୁ ଦେବା ଦାନ ହୋଇଥାଏ । ଏହା ପିତୃଦେବ କିମ୍ବା ଦେବତାଙ୍କ ନିକଟରେ 
ପହଞ୍ଚେ ନାହିଁ ।' ଶ୍ରାଦିକ ଦାନ ଦେଉଥ୍୍‌ବା ବ୍ଯକ୍ତି ଯେବେ ଖୋସାମତ କରି ଅନୁଗ୍ରହ 
ପାଇବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲା ତାହାକୁ ଏକ ସମ୍ଥନୀୟ ନାମରେ କୁହାଗଲା “ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ମିତ୍ର 
(ମନୁ : ୩ୟ, ୧୩୮, ୧୪୦) । 


ଶ୍ରାଦ୍ଧ ପ୍ରଥା ପରବର୍ଭୀ କାଳରେ ସ୍ଵାଭାବିକ ଗୁଣଭ୍ରଷ୍ଟ ହୋଇଥୁବା ବିଷୟକୁ 
ଅସ୍ଵୀକାର ନକରି ଏହା ଏକ ବିଶ୍ରଦ୍ଧ ଉତ୍ସରୁ ଉଦ୍ରଗତ ହୋଇଥୁବା ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରାଯାଇପାରେ 
ବୋଲି ମୁଁ ମନେ କରେ । ସୁବୋଧ୍ଯ ସ୍ତରରୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିବାଟି ସଂପ୍ରତି ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ 
ପ୍ରୟୋଜନ ସାଧନ ପାଇଁ ସମଧ୍ୂକ ଗୁରୁତ୍ତପୂର୍ଣ୍ଣ । 


ବର୍ରମାନ ଆମେ ଆଶ୍ବଳାୟନଙ୍କ ଗୃହ୍ୟସୂତ୍ରର ସେହି ଉଦ୍ଧୃତାଂଶ ଆଡ଼କୁ ଫେରିବା 
ଯେଉଁଠାରେ ଆମେ ପ୍ରଥମେ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଶବ୍ଦଟିକୁ ଦେଖୁ ( ୪ର୍ଥ, ୫, ୮ ) | ମୃତକର ଚିତାଭସ୍ମ 
ଏକ ଭସ୍ପାଧାରରେ ସଂଗୃହୀତ ହେବାପରେ ତାହା ଉଦେଶ୍ୟରେ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଦିଆଯିବା ବିଧ 
କରାଗଲା । ଏହି ଶ୍ରାଦ୍ଧକୁ ଏକୋଦିଷ୍ଟ କୁହାଯାଏ । ( ଗୋଭିଲ୍ୟ ଗୃହ୍ୟସୂତ୍ର ପୃ ୧୦୧୧) । 
ଏହାକୁ ଆମେ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ କହିପାରୁ । ଏହା ହେଲା କେବଳ ଜଣକ ପାଇଁ, ତିନି ବା ସମସ୍ତ 
ପୂର୍ବପୁରୁଷଙ୍କ ପାଇଁ ନୁହେଁ । ଏହାର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ମୃତକଙ୍କୁ ପିତୃ ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ ଉନ୍ନୀତ କରିବା । 
ଏହା ସାରା ବର୍ଷଟି ଧରି ଶ୍ରାଦ୍ଧ କରିବା ଦ୍ଵାରା ସଂପନ୍ନ ହେବାର ଥୁଲା । ଏଇଟି ନିହାତି 
ସାଧାରଣ ଏବଂ ମୂଳ ନିୟମ ଥୁବା ମନେହୁଏ । ଆପସ୍ତମ୍ବ କହନ୍ତି ସମ୍ବନ୍ଧିତ ମୃତବ୍ୟକ୍ତିର 
ଶ୍ରାଦ୍ଧ ସେ ବର୍ଷଟିର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନ କରାଯିବା ଉଚିତ ଏବଂ ଏହାପରେ କେବଳ ମାସିକ 
ଶ୍ରାଦ୍ଧ ହେବ କିମ୍ବା ଆଉ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ହେବ ନାହିଁ ଅର୍ଥାତ ଏକୋବ୍ଧିଷ୍ଟ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଆଉ ହେବ ନାହିଁ । 
କାରଣ ଏହାପରଠାରୁ ମୃତକ ନିୟମିତ ପାର୍ବଣ ଶ୍ରାଦ୍ଧରେ ତାଙ୍କ ଭାଗ ପ୍ରାପ୍ତ ହେବେ 
( ଗୋଭିଲ୍ୟ ଗୃହ୍ୟସୂତ୍ର ¬ ୧୦୨୩) । ସାଂଖ୍ୟାୟନ ମଧ୍ଯ ତାହା ହିଁ କହନ୍ତି ଯଥା ଏକୋଦିଷ୍ଟ 
ଶ୍ରାଦ୍ଧ ବର୍ଷକ ପାଇଁ ଚଳେ ଏବଂ ତାହାପରେ ଚତୁର ପୁରୁଷ ଅର୍ଥାତ ପ୍ରପିତାମହ ବାଦ୍ର 
ପଡ଼ନ୍ତି । ପିତାମହ ହୁଅନ୍ତି ପ୍ରପିତାମହ, ପିତା ହୁଅନି ପିତାମହ ଏବଂ ମୃତକ ତିନି ପ୍ରଧାନ 
ପୂର୍ବ ପୁରୁଷଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ପିତାର ଆସନ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି ( ଗୋଭିଲ ¬ ୧୦୧୧ ପୃ) । 
ଏହାକୁ କୁହାଗଲା ସପିଣ୍ଡୀକରଣ ଅଥାଡ଼ ମୃତକଙ୍କୁ ପିତୃପୁରୁଷ ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ ଉନ୍ନୀତ କରିବା । 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୧୩ 


ଏଠାରେ ଅନ୍ୟସ୍ଥଳ ପରି ଅନେକ ବ୍ୟତିକ୍ରମ ରହିଛି । ବର୍ଷେ ପରିବର୍ଗ୍େ ଛଅମାସ ଏପରିକି 
ତ୍ରିପକ୍ଷ ଏବଂ ଶେଷରେ ଯେକୌଣସି ଶୁଭ ( ବୃଵି) ଦିନ ସପିଣ୍ଡୀକରଣ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ପାଇଁ 
ପ୍ରଶସ୍ତ ବୋଲି ଗୋଭିଲ ଅନୁମତି ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି । 


ସପିଣ୍ଡନ ପାଇଁ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ସଂଖ୍ୟା ଷୋହଳ ହେବା ଆବଶ୍ୟକ ବୋଲି ସମୟ ବିଶେଷରେ 
କୁହାଯାଇଛି ଅର୍ଥାତ୍ଵ ପ୍ରଥମ ଏବଂ ବାରମାସରେ ବାରଟି, ଏହାପରେ ଷାଣ୍ମାସିକ ଦୁଇଟି 
ଏବଂ ଶେଷରେ ସପିଣ୍ଡନ । ଏଠାରେ ମଧ୍ଯ କେତେ ପ୍ରକାର ବିଧ୍ବ ଅନୁମତି ପ୍ରାପ୍ତ । 
ସପିଣ୍ଡନ ବର୍ଷ ଶେଷରେ ଦିଆଗଲେ ବି ଷୋଳଟି ଶ୍ରାଦ୍ଧ ପୂରଣ କରିବାକୁ ହୋଇଥାଏ । 

ଜନ୍ମ ଓ ବିବାହ ଆଦି ଶୁଭ କାର୍ଯ୍ୟରେ ଯେଉଁ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଅର୍ପଣ କରାଯାଏ ସେଥୂ୍‌ରେ 
ଯେଉଁ ପୂର୍ବପୁରୁଷଙ୍କୁ ଆହ୍ବାନ କରାଯାଏ ସେମାନେ ପିତା, ପିତାମହ କିମ୍ବା ପ୍ରପିତାମହ 
ନୁହନ୍ତି, ଯାହାଙ୍କୁ ସମୟ ବିଶେଷରେ କୁହାଯାଏ ଅଶ୍ପମୁଖ କିନ୍ତୁ ସେତେବେଳେ 
(ଉତବାନୁଷ୍ଠାନରେ ) ଯେଉଁମାନେ ଆଖ୍‌ ଆଗରେ ଥାଆନ୍ତି ସେମାନେ ନାନ୍ଦୀମୁଖ ଅଥଥାତ୍ବ 
ହୃଷ୍ଟ ଆନନ୍ଦପୂର୍ଣ୍ଣ ( ଗୋଭିଲ୍ୟ ) । 

ଆଧୁନିକ କାଳର ଶ୍ରାଦ୍ଧର ସ୍ଵରୂପ ଚମଜ୍କାର ଭାବରେ ଆମକୁ ଜଣାଇଥୁ୍‌ବା 
କୋଲବ୍ଧୁକ୍୍‌ ମଧ୍ଯ ସ୍ତଷ୍ଟତଃ ଏହି ଆଭିମୁଖ୍ୟ ପୋଷଣ କରନ୍ତି । ସେ ଲେଖନ୍ତି, 
'ଅନ୍ତୋଷ୍ଟିକ୍ରିୟାରେ ପ୍ରଥମ ଭାଗଟି ଜଳାଞ୍ଜଳି ବା ଅର୍ଘ୍ୟଦାନ କରାଯାଇ ଶବ ସକ୍ାର ବା 
ଦାହ ପରେ ମୃତକଠାରେ ଆତ୍ମାର ସନ୍ନିବେଶ କରାଯାଏ । ଦ୍ଵିତୀୟ ଭାଗର ଦୃଶ୍ୟମାନ 
ପରିସରଟି ମୃତକର ଛାୟାକୁ ଏହି ସଂସାରର ଉର୍୍ଧକୁ ଉତ୍ତୋଳିତ କରିବାରେ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ । 
ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଧାରଣା ଅନୁଯାୟୀ ଏହା ନହେଲେ ସେ ମୃତାତ୍ମା ଏଠାରେ 
ଅସୁର ଓ ପ୍ରେତାତ୍ମାମାନଙ୍କ ମେଳରେ ଘୂରିବୁଲିବ । ତେଣୁ ସେମାନେ ଏହାକୁ ସ୍ଵର୍ଗଧାମକୁ 
ଉନ୍ନୀତ କରାଇ ପରଲୋକଗତ ପିତୃଦେବ ମାନଙ୍କ ସହ ଦେବାମ୍ମା କରାଇ ଦିଅନ୍ତି । ଏହି 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ସାଧନ ପାଇଁ ଶୋକ ଦିବସର ଠିକ୍ର ଗୋଟିଏ ଦିନପରେ ମୃତକକୁ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଦିଆଯିବା 
ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ପରବର୍ତୀ ବାରମାସ ଧରି ଏକୋଦିଷ୍ଟ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଏ । ତୃତୀୟପକ୍ଷ 
ଶେଷରେ, ଛଅମାସରେ ଏବଂ ଦ୍ଵାଦଶ ମାସରେ ଅନୁରୂପ ଶୋକକ୍ରିୟା ପାଳନ କରାଯାଏ 
ଏବଂ ମୃତକର ପ୍ରଥମ ବାର୍ଷିକ ଶ୍ରାଦଵବକୁ କୁହାଯାଏ ସପିଣ୍ଡନ । ଏକୋଦିଷ୍ଟ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ ଏହି ସର୍ବଶେଷ ଅନୁଷ୍ଠାନରେ ମୃତକ ସହ ତା”ର ତିନି ପୂର୍ବ ପୁରୁଷଙ୍କୁ ପିଣ୍ଡ 
(ପିଷ୍ଠକ) ଅର୍ପଣ କରାଯାଏ ଯାହା ମୃତକକୁ ପବିତ୍ରୀଡୃତ କରାଇ ତିନୋଟି ଭାଗକୁ ନେଇ 
ଅନ୍ୟ ତିନୋଟି ଭାଗ ସହ ମିଶାଇ ଦିଆଯାଏ । ବଳିଥୁ୍‌ବା ଅଂଶକୁ ସର୍ବଥା ମୃତକକୁ ଅର୍ପଣ 
କରାଯାଏ । ଏହାପରେ ଏକତ୍ରିକରଣ ଓ ଗୋଷ୍ଠୀ କରଣ କର୍ମ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ହୁଏ । 
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୨୧୪ ଫ୍ରେଦେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜଙ୍କ 


ଏହି ଶ୍ରାଦ୍ଧ ପ୍ରଥା ଥରେ ଯେବେ ପ୍ରଥମେ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥୁଲା, ତାହା ଯଥାଶୀଘ୍ର 
ଦୂତ ଗତିରେ ବ୍ୟାପି ଯାଇଥୁ୍‌ବା ଅନୁମିତ ହୁଏ । ସଦ୍ୟ ମୃତବ୍ୟକ୍ତି ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ କେବଳ 
ନୁହେଁ ପିତୃଯଜ୍ଞର ଏକ ଅଂଶ ଭାବରେ ଆମେ ଯେଉଁ ମାସିକ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ବିଷୟ ଶୁଣୁ ତାହା 
ମାତ୍ର ଗୃହସ୍ଥ ( ଅଗ୍ନିମତ୍) ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନହୋଇ ଅନ୍ଯ ବ୍ୟକ୍ତି ବର୍ଗଙ୍କଠାରେ, ତିନି 
ଉପରିସ୍ଥ ଜାତି ମାନଙ୍କ ସହ ଶୂଦ୍ର ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ( ବିନାମନ୍ତ୍ରରେ) ପାଳିତ ହେବା 
ବାଧ୍ୟତାମୂଳକ ହେଲା । କେବଳ ଅମାବାସ୍ୟାରେ ନୁହେଁ, ସୁଯୋଗ ଥୁଲେ ଅନ୍ୟ ଦିନ 
ମାନଙ୍କରେ ଏହା ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେଲା ! ପିଣ୍ଡ ପିତୃଯଜ୍ଞକୁ ଏକ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ବୋଲି ଗୋଭିଲ ମନେ 
କରନ୍ତି । ପିଣ୍ଡଦାନ କରା ନଗଲେ ମଧ୍ଯ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଭୋଜନ କରାଇବା ଯେ ଉଚିତ, ଭାଷ୍ୟକାର 
ଜଣକ ଏହି ମତ ଦିଅନ୍ତି । ଅନ୍ୟ ପ୍ରକୃତ ଶ୍ରାଦ୍ଧଠାରୁ ଭିନ୍ନ ଏହାକୁ ଅନ୍ଧାହାର୍ଯ୍ୟ କୁହାଯାଏ 
ଯାହା ପାର୍ବଣ ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଭାବରେ ଜ୍ଞାତ । 

ବିଭିନ୍ନ ପୁରୁଷାନୁକ୍ରମିକ ଧର୍ମୀୟ କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନର ପ୍ରକୃତି ଓ ପ୍ରବୃତ୍ତି ସଂପର୍କରେ 
ସ୍ତଷ୍ଟ ଅବଧାରଣା କରିବା ପାଇଁ ଆମେ ଯେଉଁ ଅସୁବିଧାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହୋଇଥାଉ ବ୍ରାହ୍ମଣ 
ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ତାହା ହିଁ ଅନୁଭୂତ ହୋଇଥଲା । ଶ୍ରାଦ୍ଧକଳ୍ପ' ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ସୁଦୀର୍ଘ ଆଲୋଚନାରୁ 
ଏହା ଲକ୍ଷ୍ଯ କରାଯାଇପାରେ (ନିର୍ଣ୍ଣୟ ସିନ୍ଧୁ - ପୃ ୨୭୦) ଏଥ୍‌ରେ ଚନ୍ଦ୍ରକାନ୍ତ 
ତର୍କାଳଙ୍କାରଙ୍କର ରଘୁନନ୍ଦନଙ୍କ ପ୍ରତି ଅପମାନଜନକ ଭାଷା ପ୍ରୟୋଗ ପ୍ରତି ବିଶେଷ ଦରଷ୍ଟି 
ଦିଆଯାଇପାରେ । ସେମାନଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ପ୍ରଶ୍ମଟି ଥୁଲା କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନରେ କେଉଁଟି ପ୍ରଧାନ 
ଓ କେଉଁଟି ଅଙ୍ଗ (ପ୍ରଥମ ଓ ଦ୍ଵିତୀୟ) । ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ଫଳାଫଳ ଅନୁଯାୟୀ କୁହାଗଲା ସମୟ 
ବିଶେଷରେ ପିଣ୍ଡ ପିତୃଯଜ୍ଞରେ ହେବା ପରି ପିଣ୍ଡଦାନ ହେଉଛି ପ୍ରଧାନ । ନିତ୍ୟ ଶ୍ରାଦ୍ଧରେ 
କିନ୍ତୁ କେବଳ ବ୍ରାସ୍ମଣ ଭୋଜନ ପ୍ରଧାନ । ସମୟରେ ସପିଶ୍ଡିକରଣରେ ହେବା ଅନୁରୂପ 
ଉଭୟେ ପ୍ରଧାନ । 

ଅତଏବ ଏହା ଆମେ ନିରାପଦରେ କହିପାରିବା ଯେ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ 
ଲୋକଙ୍କ ଜୀବନରେ ଏଭଳି ଦିନଟିଏ କଟୁ ନଥୂଲା ଯେତେବେଳେ ସେମାନେ ସେମାନଙ୍କର 
ନିକଟ ତଥା ଦୂର ସଂପର୍କୀୟ ପୂର୍ବପୁରୁଷଙ୍କୁ ମନେ ପକାଉ ନଥୁଲେ କିମ୍ବା ପିତୃଦୈବତ 
ମାନଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ରୂପକାମ୍ମକ ମାତ୍ରାରେ କିଛି ଓ ମୁଖ୍ୟତଃ ବ୍ରାହ୍ମଣ ମାନଙ୍କୁ ଦାତବ୍ୟ 
ଭାବରେ ଦାନ ଦେବା ମାଧ୍ଯମରେ ସମ୍ମାନ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରୁ ନଥଲେ । ଏହି ଅର୍ପଣୀୟ 
ସାମଗ୍ରୀର ଭିନ୍ନତା ସରଳ କ୍ଷୀର ବା ଫଳଦାନଠାରୁ ବହୁମୂଲ୍ୟ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ ବା ମଣିମାଣିକ୍ଯ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରହିଥୂଲା । ଶ୍ରାଦ୍ଧ କର୍ମରେ ପୌରୋହିତ୍ୟ କରିବା ବା ସହାୟତା ପ୍ରଦାନ କରିବାକୁ 
ଆମନ୍ତ୍ରିତ ମାନଙ୍କୁ ଭୂରିଭୋଜନରେ ଆପ୍ୟାୟିତ କରାଯାଉଥୁଲା । ଏଥୁରେ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୧୫ 


ବିଷୟ ଥଲା ମାଂସ ଭୋଜନ ଯାହା ପରବର୍ତ୍ତୀ କାଳରେ ବିଭିନ୍ନ ଜାତି ଓ ଗୋଷ୍ଠୀରେ 
କଠୋରତାର ସହ ବର୍ଜ୍ଜନ କରାଯାଇଥୁଲା । କିନ୍ତୁ ସୃତ୍ର ରଚନା କାଳରେ ଏହା ଭୋଜି 
ମାନଙ୍କରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ସ୍ଵୀକୃତି ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥଲା, ଏପରିକି ଗାଭକୁ ମାରି ଖାଇବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
(ଚଳୌ ତାବଦ୍ର ଗଭାଲନମ୍ତରୋ ମାଂସାଦନମ୍‌ ଚ ଶ୍ରାଵ୍େ ନିଷ୍ପିଦ୍ଧମ୍‌୍‌ ଗୋଭିଳେନ ତୃ 
ମଧ୍ଯମାଷ୍ଟକାୟାଂ ବାସ୍ତୁକର୍ମଣି ଚ ଗଭାଲମ୍ଚୋ ବିହିତାଃ ମାଂସ ଚରୁସ୍‌ ଚାନ୍ୟୁଷ୍ଟାକ୍ୟ ଶ୍ରାନ୍ଷେ 
- ଗୋଭିଲୀୟ ଗୃହ୍ୟସୂତ୍ର ¬ ଚନ୍ଦ୍ରକାନ୍ତ ତର୍କାଳଙ୍କାର ବିଜ୍ଞପ୍ତି - ପୃ ୮) । 

ଏହା ଦର୍ଶାଏ ଯେ ସମ୍ଭବତଃ ପିତୃଯଞ୍ଚଠାରୁ ଏକ ପରବର୍ରୀକାଳରେ ଏହା 
(ମାଂସାଦନ) ଭାରତୀୟ ଜନ ଜୀବନର ଏଙ୍ଗାନ୍ତ ଆଦିକାଳରେ ପ୍ରଚଳନ ହୋଇଥ୍‌ବ । 
ଏହି ପ୍ରାଚୀନ ଧର୍ମାନୁଷ୍ଠାନ ( ଯଜ୍ଞାଦି) ର ବାହ୍ୟାଚାରରେ ଅନେକ ପରିବର୍ଭନ ଘଟି ଆସିଥୂଲେ 
ହେଁ ଏହାର ମୌଳିକ ଗାନ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟ ଅପରିବର୍ଭିତ ରହିଛି । ଏପରିକି ସଂପ୍ରତି ପ୍ରାଚୀନ ଦେବତା 
ମାନଙ୍କର ପୂଜାରେ ନିରତ ରହୁଥିବା ଅନେକଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏହା ଉପହସିତ ହେଉଥୂଲାବେଳେ 
ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କର ପୂଜା ଓ ଶ୍ରାଦ୍ଧାଦି ସମର୍ପଣ ଏହାର ପୁରାତନ ପବିତ୍ର ରୀତିକୁ ବଜାୟ 
ରଖ୍ଛି । ବେଳେବେଳେ ଏହାକୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟିୟାନ ଚ୍ଗର ( ଠ୦ଠ୩Mଧuନiଠ ) ୟୁକାରିଷ୍ଠ ମାନଙ୍କର 
ଏକତ୍ର ରୁଟି ଓ ମଦ୍ୟ ଭକ୍ଷଣ ସହ ତୃଳନା କରାଯାଇଛି । ଏହା ମଧ୍ଯ ସତ୍ୟ ଯେ ଅନେକ 
ସ୍ଵଦେଶୀୟ ସେମାନଙ୍କର ଅନ୍ତ୍ୟେଷ୍ଟିକ୍ରିୟା ଓ ପୈତୃକ ଧର୍ମାନୁଷ୍ଠାନ ସଂପର୍କରେ ଅକୃତ୍ରିମ 
ସମ୍ମାନବୋଧ ସହ ଚାପାଗଳାରେ କହିଥାନ୍ତି, ସେହିମାନେ କେବଳ ସଂସାରରେ ସେମାନଙ୍କ 
ଜୀବନ ସଂପର୍କରେ ଗଭୀରତର ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ଓ ଉଚ୍ଚତର ଭବିତବ୍ୟକୁ ତଥାପି ଜଣାଉ 
ଦେଇଥାଆନ୍ତି । ମୁଁ ଆଉ ଏକ ପାଦ ଆଗକୁ ଯାଇ କହିବି ଏବଂ ମୋର ବିଶ୍ଵାସ ବ୍ୟକ୍ତ 
କରିବି ଯେ ମୃତକ ମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଏ ପ୍ରକାର ସେବା ଓ ପିତୃ ପୁରୁଷଙ୍କର ଅନୁସ୍ମରଣ 
ଜନିତ କର୍ମାନୁଷ୍ଠାନର ଅଭାବ ଆମ ନିଜ ଧର୍ମର ପ୍ରକୃତ କ୍ଷତି ସାଧନ କରେ । ପ୍ରାୟ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଧର୍ମ ଅନୁରାଗ ଜନିତ ସ୍କାରକୀର ପ୍ରତୀକ ଭାବରେ ପିତା, ମାତା ବା ସନ୍ତାନ 
ପ୍ରତି ସ୍ମତି ସମର୍ପଣକୁ ସ୍ଵୀକାର କରେ । ଯଦିବା କେତେକ ହେଶ ଏହାକୁ ଧର୍ମାନ୍ଧତାର 
ଉତ୍ସ ବୋଲି ପ୍ରମାଣିତ କରିଥାଇ ପାରନ୍ତି : କିନୁ ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ମାନବୀୟ ଚିନ୍ତନର 
ଯେଉଁ ଅତଳାନ୍ତ ଫଲଗୁଧାରା ପ୍ରବାହିତ ହୁଏ, ତାହାକୁ କେବେ ହେଲେ ବିଲୁପ୍ତ ହେବାକୁ 
ଦିଆ ନଯାଉ । ମୃତକ ଆତ୍ମାର ଶାନ୍ତି ବିଧାନ ପାଇଁ ଆଦି କାଳର ଚ୍ଚଟକୁ ପ୍ରାଚୀନ ପ୍ରାର୍ଥନା 
ଲାଗି ଅନୁମତି ଦେବାକୁ ହୋଇଥୁଲା । ଅଧ୍ବକତର ଦକ୍ଷିଣରେ ଥ୍ବା ଦେଶ ଗୁଡ଼ିକରେ 
ଚଳୁଥ୍‌ବା ସର୍ବସନ୍ଧର ଓ ସକଳ ଆତ୍ମାର ସେବା ମାନବ ହୃଦୟର ଆବେଗାମତ୍ମକ ଅଭୀପସା 
ଚରିତାର୍ଥ କରିବାକୁ ଲାଗିଥ୍‌ବା ବିଷୟଟି ସମସ୍ତ ଧର୍ମରେ ଅବଶ୍ୟ ପାଳିତ ଓ ଗୃହୀତ 
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୨୧୬ ଫ୍ରେତେରିଵ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବାନ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ହେବା ସମୀଚୀନ । ଉତ୍ତରରେ ଥୁବା ଆମ୍ଭେମାନେ ଶୋକର ଏଭଳି ମୁକ୍ତ ପ୍ରକାଶନ 
କରିବାକୁ ସଂକୁଚିତ ହୋଇଥାଉ ଅଥଚ ଆମ ହୃଦୟ ସର୍ବଥା ଜାଣେ କିପ୍ରକାର ଅନ୍ତର୍ନିହିତ 
ତିକ୍ତତା ଆମେ ଅନୁଭବ କରୁ । ପ୍ରାଚୀନ ପୁରୁଷଙ୍କ ବିଷୟରେ ପ୍ରଥମେ ଆମେ ଯାହା 
କଳ୍ପନା କରୁ ତା'ଠାରୁ ରହିଛି ଏକ ଉଚ୍ଚତର ସତ୍ୟ ଯାହା ବିଶ୍ଵାସ କରେ ଯେ ଆମ 
ପ୍ରିୟଜନଙ୍କର ବିଗତ ଆତ୍ମା ସବୁ ଦୈନିକ ପ୍ରାର୍ଥନା ମାଧ୍ୟମରେ ତୃପ୍ତ ନହେଲେ ଆମକୁ 
ନିଶ୍ଚିନ୍ତ ହେବାକୁ ଦିଅନ୍ତି ନାହିଁ । ଉତ୍ତମ ବ୍ୟବସ୍ଥାଟି ହେଉଛି ପ୍ରତିନିତ୍ୟ ସେମାନଙ୍କ ସ୍କାରକୀରେ 
ଉତ୍ତମ କାର୍ଯ୍ୟରେ ଆପଣାକୁ ନିୟୋଜିତ କରିବା । 


ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ଧର୍ମଧାରଣାରେ ଅନ୍ୟ ଏକ ପରବର୍ର୍ରୀ ( ଅଜ୍ଞାତ) ଜଗତ 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଲାଭ କରିଛି । ଦେବତା ଓ ପିତୃପୁରୁଷଙ୍କ ଜଗତ୍ଵ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ ଏକ ତୃତୀୟ 
ଜଗତ ଥଲା, ଯାହା ବିନା ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ଧର୍ମକୁ ଆମେ ବେଦରେ ଯେପରି ଦେଖୁ 
ତାହା ସେଭଳି ହୋଇ ପାରିନଥାନ୍ତା । ଏହି ତୃତୀୟ ଜଗତକୁ ବେଦର କବିମାନେ କହନ୍ତି 
‘ର । ମୋର ବିଶ୍ଵାସ ଏଇଟି ମୂଳତଃ ସରଳରେଖା ବ୍ୟତୀତ ଆଉ ଅଧ୍ବକ କିଛି ବୁଝାଇ 
ନଥୁଲା । ସୂର୍ଯ୍ୟର ଦୈନଦିନ ଗତିର ସରଳରେଖା, ଦିନ ଓ ରାତି ଅନୁସରଣ କରୁଥବା 
ସରଳରେଖା , ରତୃମାନଙ୍କୁ ନିୟମିତ କରୁଥିବା ସରଳରେଖା, ସାମୟିକ ବିଚଳନ ସତ୍ତେ 
ସମଗ୍ର ପ୍ରକୃତି ରାଜ୍ୟରେ ଗତି କରୁଥିବା ସରଳରେଖା ପ୍ରତି ଏହା ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ହୋଇଥଲା । 
ଯେତେବେଳେ ଆମେ ଏହାକୁ ପ୍ରକୃତିର ନିୟମ” ବୋଲି ସାଧାରଣ ଅର୍ଥରେ ପ୍ରୟୋଗ 
କରୁ ଆମେ ଏହାକୁ କହୁ ରତ , ସଳଖ, ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ କିମ୍ବା ସଠିକ ରେଖା । ଯେତେବେଳେ 
ଆମେ ଏହାକୁ ନୈତିକ ଜଗତ ପ୍ରତି ପ୍ରୟୋଗ କରୁ ନୈତିକ ନିୟମ କଥା କହିବାକୁ ଯାଇ 
ସେହି ଏକ ଭାବଧାରାକୁ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ କରିବାକୁ ପୁନର୍ବାର ଚେଷ୍ଟା କରୁ । ଏହି ନିୟମ 
ଆଶ୍ରୟରେ ଆମ ଜୀବନ ଗଢ଼ି ଉଠିଛି, ଯେଉଁ ଯଥାର୍ଥତା ଓ ବିବେକର ଶାଶ୍ୃଵତ ନିୟମରେ 
ଆମ ଜୀବନର ଭିତ୍ତି ନିହିତ ଅଛି ଅଥବା ଏହା ହୋଇପାରେ ଯାହା ଆମକୁ ଉଭୟ ବାହ୍ୟ 
ଓ ଅନ୍ତଃ କ୍ଷେତ୍ରରେ ନୀତିନିଷ୍ଠ ଦିଗକୁ ନେଇଥାଏ ।' 


ଏହି ଅନୁସାରେ ପ୍ରକୃତିଠାରେ ଏକ ଚିନ୍ତାଶୀଳ ଦୃଷ୍ଟିପାତ ଯେପରି ଆମକୁ 
ଉନ୍ମନଳ ଦେବତା ମାନଙ୍କ ଧାରଣା ଆଡ଼କୁ ଏବଂ ଶେଷରେ ଆଲୋକର ଦେବତାଙ୍କ ଆଡ଼କୁ 
ବାଟ କଢ଼ାଇ ନିଏ, ଯେପରି ଆମ ପିତାମାତାଙ୍କ ପ୍ରତି ଅନୁରାଗ ଆମଠାରେ ଭଶ୍ବରଭକ୍ଧିରେ 
ଏବଂ ଏକ ଅମରତ୍ଵ ପ୍ରତି ବିଶ୍ାସରେ ରୂପାନ୍ତରିତ ହୁଏ, ସେହିପରି ଉଭୟ ବାହ୍ୟ ଓ 
ଅନ୍ତର୍ଗତରେ ଏକ ସରଳରେଖାର ସ୍ଵୀକୃତି ଉନ୍ନତତମ ବିଶ୍ଵାସ ଆଡ଼କୁ ଉର୍ଦ୍ଧାୟିତ 
ହୋଇଥଲା । ଏହା ଥଲା ଏକ ନିୟମ ନିଷ୍ଠତା ଯେଉଥୂରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଷୟ ଅନ୍ତର୍ନିହିତ । 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୧୭ 


ଏହା ହେଉଛି ଏକ ନିୟମ ଯାହାକୁ ଆମେ ଭରସା କରିପାରୁ, ଯାହା କିଛି ଘଟୁନା କାହିଁକି; 
ଏକ ନିୟମ ଯାହା ନୈସର୍ଗିକ ବିବେକର ସ୍ଵର ସହିତ ଆମ ଭିତରେ କହିଥାଏ - ଏହି 
ହେଉଛି ରତ, “ଏହି ହେଉଛି ସତ୍ୟ”, ଏହି ହେଉଛି ଅଭ୍ରାନ୍ତୀ', ଏହା ବିପକ୍ଷରେ ଆମ 
ପୂର୍ବପୁରୁଷଙ୍କର ବିଧୂ ନିର୍ଦ୍ଦେଶାବଳୀ ଅଥବା ଆମର ସମୁନ୍ଧଳ ଦେବତା ମାନଙ୍କର ବାଣୀ 
ଯାହା କହୁନା କାହିକି । 

ଏହି ତିନୋଟି ଜଗତ ହେଉଛି ପ୍ରାଚୀନ କାଳର ପ୍ରକଟିତ ସତ୍ୟ । ଏହା ହୋଇଛି 
ସମଗ୍ରତଃ ବେଦର ଆବିଷ୍ଠାର ଦ୍ଵାରା । ଚିନ୍ତନ ଓ ଧର୍ମଧାରଣାର ଏହି ଆଦିସ୍ତର ଗୁଡ଼ିକୁ 
ଏହି ଉନବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ବୋଲି ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିବାର ସୁଯୋଗ ମିଳିଛି ଯାହା 
ଅନ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ ଗୁଡ଼ିକ ଆରମ୍ଭ ହେବାର ବହୁ ପୂର୍ବରୁ ମୃତ୍ୟୁ ଭଜିଥୂୁଲା । ବେଦରେ ଏକ 
ପ୍ରାଚୀନ ନଗରୀ ଆମ ଆଖ୍ଵ ଆଗରେ ଉନ୍ମୋଚିତ ହୋଇଛି ଯାହା ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ଧର୍ମ - 
ଇତିହାସରେ କେବଳ ଂ ଗୁଡ଼ାଏ ଆବର୍ଜନାରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଛି ଯାହା ନବସ୍ଥପତିଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ପୁନର୍ନିର୍ମିତ । ଆଜିକୁ ଅନେକ ଦିନ ତଳର ଆମ ଶୈଶବକାଳୀନ କେତେ ଆଦ୍ୟ ଶିକ୍ଷଣୀୟ 
ଦୃଶ୍ୟମାନ ପୁଣିଥରେ ଆମ ସ୍ମ ତି-ଚକ୍ରବାଳରେ ଉଦିତ ନ ହୋଇଛି ! କିନ୍ଧୁ ତିରିଶି 
ଚାଳିଶ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ସେଗୁଡ଼ିକ ସବୁଦିନ ପାଇଁ ଉଭାନ ହୋଇଯାଇଥ୍‌ବା ପରି ମନେ 
ହୋଇଥଲା । 


ଆଉ ଅନ୍ଧ କିଛି ବିଷୟକୁ ନେଇ କହିବାର ଅଛି । ଭାରତୀୟ ଧର୍ମୀୟ ଅଭ୍ୟୁସ୍ଥାନ 
କିପରି ଏକ ସଙ୍ଗରେ ଭାରତୀୟ ଦର୍ଶନର ଆଦିସୂତ୍ରକୁ ଧାରଣ କରିଥୂଲା ସେଥ୍‌ପ୍ରତି 
ଅଙ୍ଦୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରାଯାଇପାରେ । ଯାହା ହେବା କଥା, ଭାରତରେ ଦର୍ଶନ ତାହା ହିଁ 
ହୋଇଛି । ଏହା ଧର୍ମର ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ ନୁହେଁ, ଏହା ସଂପାଦନ | ଏହା ହେଉଛି ଉନ୍ନତତମ 
ଧର୍ମ । ଭାରତର ସର୍ବପୁରାତନ ଦର୍ଶନଧାରାର ପ୍ରାଚୀନତମ ନାମ ହେଉଛି ବେଦାନ୍ତ 
ଅର୍ଥାତ ଶେଷପ୍ରାନ୍ତ, ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ଲକ୍ଷ୍ୟସ୍ଥଳ, ବେଦର ଉଚ୍ଚତମ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ । 


ଖ୍ରୀ.ପୂ. ପଞ୍ଚମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ବଞ୍ଚୁଥବା ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ବ୍ରହ୍ମତତ୍ତ୍ଵବାଦୀଙ୍କ ପାଖକୁ 
ଆଉ ଥରେ ଆମେ ଫେରିବା । ସେ ଆମକୁ କହିଲେ, ତାଙ୍କ ପୂର୍ବରୁ ସମସ୍ତ ଦେବତା 
ଆବିଷ୍ଠତ ହୋଇ ହୋଇଥ୍‌ଲେ ତ୍ରିଦେବ । ପୃଥୀର ଦେବତା, ବାୟୁର ଦେବତା ଓ ଆକାଶର 
ଦେବତାମାନଙ୍କୁ ବିଭିନ୍ନ ନାମରେ ଆହ୍ବାନ କରାଗଲା । ସେହି ଲେଖକ ଜଣକ ଆମକୁ 
କହନ୍ତି ବାସ୍ତବରେ ଅଛନ୍ତି ଏକ ହିଁ ଭଶ୍ଵର କିନ୍ଧ ସେ ନିଜକୁ ପ୍ରଭୁ କିମ୍ବା ପରମେଶ୍ବର ଯିଏ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଷୟର ସୃଜନକର୍ଭା, ଶାସନକର୍ରା ଓ ରକ୍ଷାକର୍ରା ବୋଲି କହନ୍ତି ନାହିଁ, କହନ୍ତି 
‘ଆମ୍ମନ, ( HE SELF ), ସୃୟଂ ନିଜେ । ଲେଖକ ପୁଣି କହନ୍ତି, ସେହି ଏକ ଆତ୍ମନ୍‌ ବା 
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୨୧୮ ଫ୍ରେଢେରିବ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସ୍ଵୟଂ ଭଗବାନ (ଶଶୃର)ଙ୍କ ମହତ୍ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ସେ ବିଭିନ୍ନ ପନ୍ଞାରେ ପ୍ରଶଂସିତ ହୁଅନ୍ତି । ସେ 
(ଲେଖକ) ପୁନଶ୍ଚ କହିଚାଲନ୍ତି, ଅନ୍ୟ ଦେବତାମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ସେହି ଏକ ଆମ୍ମନୂର 
ବହୁ ସଦସ୍ୟ । ସେଥୁପାଇଁ କୁହାଯାଇଛି, ସଭ୍ତାମାନଙ୍କର ପ୍ରକୃତିର ବହୁଧାତ୍ସ ଅନୁଯାୟୀ 
କବିମାନେ ପ୍ରଶଂସା କରୁଥିବା ଦେବତାମାନଙ୍କର ପ୍ରଶସ୍ତି ରଚନା କରନ୍ତି ।' 


ଏହା ଯେ ଜଣେ କବିର ଭାଷା ନହୋଇ ଜଣେ ବ୍ରଦ୍ମତର୍ସବାଦୀଙ୍କର ଦାର୍ଶନିକତା 
ସମ୍ବଳିତ ଉକ୍ତି ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହରେ ସତ୍ୟ ( ତଥାପି ଏହି ଦାର୍ଶନିକ ଚିନ୍ତାଧାରା ଆମ ଯୁଗ 
ପୂର୍ବର ପାଞ୍ଚଶହ ବର୍ଷ ତଳର, ଯଦିବା ଆହୁରି ଆଗର ନୁହେଁ । କିନ୍ତୁ ଏହି ଚିନ୍ତାଧାରାର 
ଆଦିବୀଜଟିକୁ ବୈଦିକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ଆବିଷ୍କାର କରାଯାଇପାରେ । ମୁଁ ଏହିଭଳି ଉଦ୍ଧୃତ 
ଏଥ୍‌ପୂର୍ବରୁ ଦେଇ ସାରିଛି, ଯଥା - ସେମାନେ ମିତ୍ର ବରୁଣ, ଅଗ୍ନି ଏବଂ ଏହାପରେ 
ସେହି ସ୍ଵର୍ଗର ପକ୍ଷୀ ଗରୁଡ଼ମତ୍‌ଙ୍କ ବିଷୟରେ କହନ୍ତି, “ଯାହା ହେଉଛି ସେହି ଏବଂ ଏକ, 
କବିମାନେ ତାଙ୍କୁ ବହୃଭାବରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରନ୍ତି ଏକଂ ସତ୍ବ ବିପ୍ରାଃ ବହୁଧା ବଦତ୍ତି) । (ରଗ୍‌ 
୧ମ, ୧୬୪, ୪୬) । ସେମାନେ ଯମ, ଅଗ୍ନି ଓ ମାତରିଶ୍ବନଧଙ୍କ ବିଷୟ କହନ୍ତି । 

ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ ଏକ ପକ୍ଷୀ ରୂପେ କଳ୍ପନା କରାଯାଇଥୁବା ଅନ୍ଯ ଏକ ସ୍ପୋତ୍ରରେ 
ଆମେ ପାଠକରୁ, ‘କବି ମାନଙ୍କ ଲେଖନୀରେ ପ୍ରତିଭାତ ହୁଏ ସେହି ଏକ ହିଁ ପକ୍ଷୀ, କିନ୍ତୁ 
ବିବିଧ ରୀତିରେ (ରଗ୍‌ : ୧୦ମ, ୧୧ ୪, ୫ ) ।” ତଥାପି ଏସବୁ ପୁରାଣତର୍ଵର ଆଭାସ 
ବରଣ କରିଛି, କିନୁ ଅନ୍ୟ ଉଦ୍ଧୃତାଂଶ ଅଛି,ଯେଉଁଥୂରୁ ବିଶୁଦ୍ଧ ଆଲୋକପାତର ସନ୍ଧାନ 
ଆମେ ପାଉ । କବି ପ୍ରଶ୍ନ କରନ୍ତି : 

“ସେ ପ୍ରଥମେ ଜାତ ହେଲାବେଳେ କିଏ ତାଙ୍କୁ ଦେଖୁଲା, ଯାହାଙ୍କର ନିଜର 
କୌଣସି ଅସ୍ଥି ନାହିଁ, କେଉଁ ଅସ୍ଥି ସଂପନ୍ନ ତାଙ୍କୁ ଗର୍ଭରେ ଧାରଣ କଲା ? ସଂସାରର 
ଶ୍ମାସ, ରକ୍ତ, ଓ ଆତ୍ମା କେଉଁଠି ଥୁଲା ? ଯଦି କେହି ଏହା ଜାଣିଥୂଲା, ସେ କିଏ, ତା'ଠାରୁ 
ଏହି ପ୍ରଶ୍ନ ପଚାରିବାକୁ ଗଲା ?' 

ଏଠାରେ ମଧ୍ଯ ଅଭିବ୍ୟକ୍ରିଟି ସହାୟହୀନ, କିନ୍ତୁ ମାଂସ ଦୁର୍ବଳ ହେଲେ ହେଁ ଆତ୍ମା 
ଇଚ୍ଛୁକ ( ସମ୍ମତ) । ‘ଯାହାର ଅସି ଅଛି ସେ' - ଏହି ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଅର୍ଥ ହେଲା, ଯାହା 
ଦୃଢ଼ତା ଓ ସ୍ଵରୂପ ଧାରଣ କରିଛି, ଯାହା ଦୃଶ୍ୟ । ସେହିପରି ଏହା ବିପରୀତାର୍ଥରେ ହେଲା 
ଯାହାର ଅସ୍ଥି ନାହିଁ, ଶରୀର ନାହିଁ, ସ୍ବରୂପ ନାହିଁ, ସେ ଅଦୃଶ୍ୟ । ଅଥଚ ସଂସାରର ଆମ୍ଭା, 
ରକ୍ତ ଓ ଶ୍ନାସ ଅନ୍ୟ କିଛି ନୁହେଁ, ଯାହା ଆବଶ୍ୟକତା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଅନବଧାରଣୀୟ ଏବଂ 


ସେଥ୍ପାଇଁ ଅନାମକରଣୀୟ ତା ପାଇଁ ନାମ ସବୁ ଓ ଧାରଣା ମାନଙ୍କୁ ( ତତ୍ଵ) ଖୋଜିବାର 
ଉଦ୍ୟମ ସକଳ । 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୧୯ 


ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟର ଦ୍ଵିତୀୟ, ତଥା କଥ୍ତ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଏବଂ ବିଶେଷତଃ ଉପନିଷଦ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟ ବା ବେଦାନ୍ତ ଅଂଶରେ ଏହି ଚିନ୍ତାଧାରା ପୂର୍ଣ୍ଣ ସ୍ପଷ୍ଟତା ଓ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଠତା ଦିଗରେ 
ଅଗ୍ରଗତି କରେ । ଯେଉଁ ଧର୍ମୀୟ ଚିନ୍ତାଧାରାର ବିକାଶ ସ୍ତୋତ୍ରମାନଙ୍କରେ ପ୍ରଥମ ରୂପ 
ନେଇଥୂଲା, ତାହା ଏ ସ୍ଥଳରେ ପୂର୍ଣ୍ଣତା ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ । ବୃତ୍ତଟି ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ହୁଏ । ଏକକୁ 
ବହୁନାମରେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିବା ପରିବର୍ରେ ଏବେ ବହୁନାମକୁ ଏକ ଭିତରେ ଧାରଣା 
କରାଯାଇଛି । ଅନେକ ପୁରାତନ ନାମକୁ ଖୋଲାଖୋଲି ପରିତ୍ୟାଗ କରାଯାଇଛି । 
ଏପରିକି ପ୍ରଜାପତି ( ସୃଷ୍ଟିକର୍ର।) ବିଶୃକର୍ମନ୍‌ ( ସମସ୍ତ ପଦାର୍ଥର ନିର୍ମାତା), ଧାତ୍ରୀ 
(ଜନୟିତ୍ରୀ) ଆଦି ପଦବୀକୁ ଅଯଥେଷ୍ଟ ଜ୍ଞାନରେ ବାହାରେ ରଖ୍‌ ଦିଆଯାଇଛି । ବର୍ଭମାନ 
ଯେଉଁ ନାମଟି ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଛି ତାହା ଅନ୍ୟ କିଛି ନୁହେଁ; ବିଶୁଦ୍ଧତମ ଓ ଉନ୍ନତତମ 
ମାନସ ପ୍ରସୂତ । ଏହା ହେଉଛି ‘ଆମ୍ମନୁ', ସ୍ବୟଂ”, ଆମ ଅହଂଠାରୁ ଯଥେଷ୍ଟ ଅଧୁକ 
ଭାବାତ୍ମକ, ବସ୍ତୁ ନିରପେକ୍ଷ ସମସ୍ତ ବିଷୟର ଆତ୍ମା, ସମସ୍ତ ପୁରାତନ ପୌରାଣିକ 
ଦେବତାଙ୍କର ନିଜତ୍ସ କାରଣ ସେମାନେ କେବଳ ନାମମାତ୍ର ନଥୂଲେ, ନାମ ଗୁଡ଼ିକ କିଛି 
ନା କିଛି ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଥଲେ ଶେଷତଃ ଏହା ହେଉଛି ସେହି ଆମ୍ମନ ଯାହାଠାରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ବ୍ୟକ୍ତି ଆତ୍ମା ସନିବିଷ୍ଟଟ ଯାହା ନିଜ ପାଖକୁ ନିଶ୍ଚିତ ଆସିବ, ଯାହା ନିଜର ପ୍ରକୃତ ଆତ୍ମାକୁ 
(ଆପଣାକୁ ) ଅବଶ୍ୟ ଖୋଜିବ । 

ବାଳକଟିଏ ନିଜକୁ ଦାନ କରିବା ପାଇଁ ତା ପିତାଙ୍କ “ନିକଟରେ ଜିଗର କରିବା 
ବିଷୟରେ ମୋର ଦ୍ଵିତୀୟ ଭାଷଣରେ ମୁଁ ତୁମକୁ ଯାହା କହିଥୁଲି, ତୁମେ ତାହା ମନେ 
ପକାଇପାର । ସେ ମୃତକ ମାନଙ୍କର ଶାସନକର୍ରା ଯମଙ୍କ ପାଖକୁ ଆସିବା ପରେ ତାକୁ 
ତିନୋଟି ବର ମିଳିଥୂଲା । ତୃତୀୟ ବରରେ ସେ ଯମଙ୍କୁ ମାଗିଲା ଯେ ମଣିଷର ମୃତ୍ୟୁପରେ 
କ'ଣ ଘଟେ ସେ ତାକୁ ତାହା କହନ୍ତୁ । ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ସେହି ସଂଳାପ ଉପନିଷଦର 
ଏକ ଅଂଶ ବିଶେଷ । ଏହା ବେଦର ଶେଷ, ବେଦର ଉଚ୍ଚତମ ଲକ୍ଷ୍ଯ ବେଦାନ୍ତର 
ଅନ୍ତର୍ଗତ । ମୁଁ ସେଥ୍ରୁ କେତେକ ଉଦ୍ଧତାଂଶ ପାଠ କରିବି । 

ମୃତକ ମାନଙ୍କର ରାଜା ଯମ କହନ୍ତି, ‘ଯେଉଁ ମଣିଷମାନେ ନିଜ ଦରଷ୍ଟିରେ 
ବୁଵଧିମାନ ଏବଂ ବୃଥା ଜ୍ଞାନରେ ସ୍ତୀତ ସେମାନେ ବୁଦଧିହୀନ ଓ ଅଞ୍ଚତା ଜଡ଼ିତ ହୋଇ ଅନ୍ଧ, 
ଅନ୍ଧକୁ ବାଟ କଢ଼ାଇ ନେବା ପରି ଏଆଡ଼େ ସେଆଡ଼େ ଶୁଣ୍ଟିପଡ଼ି ଖାଲି ଚାରିପଟେ ମଣ୍ଡଳୀ 
କରି ଘୂରୁଆାନ୍ତି ।” 

“ଧନ ମାୟାରେ ମୋହିତ ଅସାବଧାନ ଶିଶୁ ଆଖ୍‌ରେ ତା'ର ଭବିଷ୍ୟତ କେବେ 
ଉଦଵଭାସିତ ହୃଏ ନାହିଁ । ଏହି ହେଉଛି ଜଗତ, ଆଉ କିଛି ଏହାଠାରୁ ନାହିଁ ବୋଲି ସେ 
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ଭାବେ ଏବଂ ସେଥ୍‌ଯୋଗୁଁ ସେ ବାରମ୍ବାର ମୋ କର୍ଚ୍ତତ୍ସ (ମୃତ୍ୟୁର ପ୍ରଭାବ) ଭିତରକୁ 
ଖସିପଡ଼େ ।' 

ଆତ୍ମନୁ ଠାରେ ଧ୍ଯାନ କେନ୍ଦ୍ରିତ କରିଥୁବା ବିଜ୍ଞ ବ୍ୟକ୍ତି ପୁରାତନକୁ ( ଆପଣା 
ଭିତରର ପୁରୁଣା ମଣିଷକୁ ) ଚିହ୍ନେ ଯାହା ଦେଖୁବା କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ, ଯିଏ ଅନ୍ଧକାରରେ ପ୍ରବେଶ 
କରିଛି, ଯିଏ ଗୁହାରେ ନିଜକୁ ଲୁଚାଇଛି, ଯିଏ ଅପରିମେୟ ଗଭୀରତାରେ ଭଶ୍ଵର ଭାବରେ 
ବାସ କରେ, ସେ ପ୍ରକୃତରେ ସୁଖ ଓ ଦୁଃଖକୁ ବହୁ ପଛରେ ଛାଡ଼ି ଆସିଥାଏ ।' 

“ସେହି ଆମ୍ମନ, ସେହି ଜ୍ଞାତା ଜାତ ହୁଏ ନାହିଁ । ମୃତ ହୁଏ ନାହିଁ । ଏହା ଶୂନ୍ୟରୁ 
ଆସେ, କେବେ କିଛି ହୁଏ ନାହିଁ । ପୁରାତନ ମଣିଷଟି ଅଜାତ, ଚିରନ୍ତନରୁ, ଚିରନ୍ତନ, ସେ 
ବଧ ହୁଏ ନାହିଁ, ଯଦିଚ ଶରୀରଟି ବଧ ହୋଇଥାଏ । 

“ସେହି ଆତ୍ମନ୍ଟି କ୍ଷୁଦ୍ୂତରରୁ କ୍ଷୁଦ୍ୃତର, ବୃହତ୍ତରରୁ ବୃହତ୍ତର ! ପ୍ରତ୍ୟେକ ପ୍ରାଣୀର 
ହୃଦୟରେ ତାହା ଲୁକ୍କାୟିତ । ଯେଉଁ ଲୋକର ଆଉ କିଛି କାମନା ବା ଆଉ କିଛି ଦୁଃଖ 
ନଥାଏ, ସେ ବିଧାତୃ କୃପାରୁ ଆତ୍ମନର ସାର୍ବଭୌମ ପଣକୁ ଦେଖୁଥାଏ ।' 

“ସେ ତଥାପି ବସିଥୂଲେହେଁ ଦୂରକୁ ଚାଲିଥାଏ । ନଇଁ ପଡ଼ି ଥଲେହେଁ ସର୍ବତ୍ର 
ଯାଇଥାଏ । ଯେ ଆପଣାକୁ ରକ୍ଷାକରେ, ସେ ଜାଣେ ଇଶ୍ବର ପ୍ରଫ୍ମଲଲ ହୁଅନ୍ତି କି ନ 
ହୃଅନ୍ତି ।” 

ଏହି ଆତ୍ମନୁ ବେଦ ଦ୍ଵାରା କିମ୍ବା ବୋଧ୍ଯତା ଦ୍ଵାରା କିମ୍ବା ଗୁଡ଼ାଏ ଅଧ୍ୟୟନ ଦ୍ଧାରା 
ଲାଭ କରାଯାଇପାରେ ନାହିଁ । ଆତ୍ମନ ଯାହାକୁ ବାଛେ, ସେହି କେବଳ ଆତ୍ମନକୁ ଲାଭ 
ଜରେ । ଆମ୍ମନୁ ତାକୁ ଆପଣାର ବୋଲି ବାଛେ ।' 

“ଯିଏ ଦୁଷ୍ଟ ପ୍ରବୃତ୍ତିର ପ୍ରଥମତଃ ଫେରି ଆସି ନାହିଁ,ଯିଏ ଶାନ୍ତ ଓ ସଂଯତ ନୁହେଁ 
କିମ୍ବା ଯାହା ମନ ସ୍ଥିର ନୁହେଁ,ସେ କେବେହେଁ ଆମ୍ଭନକୁ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ ନାହିଁ, ଯେତେ ଞ୍ଚାନାର୍ଚନ 
କରୁ ପଛକେ ।' 

‘କୌଣସି ମର ଜୀବନ ନିଃଶ୍ବାସ ପ୍ରଶ୍ନାସ ଦ୍ଵାରା ଉପରକୁ ଯାଏ ନାହିଁ କିମ୍ବା 
ତଳକୁ ଖସେ ନାହିଁ । ଆମେ ଅନ୍ୟ ଦ୍ଵାରା ବଞ୍, ଯାହା ଭିତରେ ଉଭୟେ ବିଶ୍ରାମ କରନ୍ତି ।' 

ଏବେ ମୁଁ ତୁମକୁ ଏ ରହସ୍ୟ, ଶାଶୃତ ଶବ୍ଦ ( ବହୁ) ବିଷୟ କହିବି । ମୃତ୍ୟୁରେ 
ଉପନୀତ ହେବା ପରେ ଆମ୍ମନର କ”ଶଣ ଘଟେ ତାହା କହିବି ।” 

‘ସେମାନଙ୍କ କର୍ମ ଓ ଜ୍ଞାନ ଅନୁଯାୟୀ କେତେଜ ଜୀବନ୍ତ ପ୍ରାଣୀ ରୂପରେ 
ପୁନ୍ଜନ୍ମ ନିଅନ୍ତି କେତେକ ଦ୍ରବ୍ୟ ଭଣ୍ଡାର ଏବଂ ପଥରରେ ପ୍ରବେଶ କରନ୍ତି ।' 

“କିନ୍ତୁ ସେହି ଉନ୍ନତତମ ବ୍ୟକ୍ତି, ଯିଏ ଆମେ ନିଦ୍ବିତ ଥୁଲାବେଳେ ଆମ ଭିତରେ 
ଜାଗ୍ରତ ହୁଅନ୍ତି, ଏକ ପରେ ଏକ ପ୍ରଦ୍ଘଲ୍ଲ ଦୃଶ୍ୟର ଆକାର ଗଡ଼ନ୍ତି ତାଙ୍କୁ ବ୍ରହ୍ମ କହାଯାଏ, 
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ସେହିଁ କେବଳ ଅମର । ସମସ୍ତ ଜଗତ ତାହାରି ଉପରେ ଗଡ଼ାହୁଏ ଏବଂ ଏହି ‘ତର୍ସମସି'ର 
ଉର୍୍ଧକୁ କେହି ଯାଆନ୍ତି ନାହିଁ ।' 

“ଏକ ହିଁ ଅଗ୍ି ଜଗତରେ ପ୍ରବେଶ କରିବାପରେ ଏକ ହୋଇଥୁଲେହେଁ ଏହା 
ଯାହାକୁ ଜଳାଏ ସେହି ଅନୁସାରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ହୋଇଥାଏ, ସେହି ଏକ ଆମ୍ବନୁ ସମସ୍ତ 
ବିଷୟରେ ଥାଇ ଯାହା ଭିତରେ ପ୍ରବେଶ କରେ, ତଦନୁଯାୟୀ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ହେଲେହେଁ 
ଅଲଗା ହୋଇ ରହେ ।' 

ଆମ ଆଖ୍‌ ଦେଖୁଥ୍ବା ବାହ୍ୟ ଅଳିଆ ଆବର୍ଜନା ଦ୍ଵାରା ଜଗତର ଚକ୍ଷୁ ସୂର୍ଯ୍ୟ 
ଯେପରି ସଂକ୍ରମିତ ହୁଏ ନାହିଁ, ସେହିପରି ସମସ୍ତ ବସ୍ତୁ ଭିତରେ ବିଦ୍ୟମାନ ଏକହିଁ ଆମ୍ଭନନ 
(ବଦ୍ଧ) ସ୍ଵୟଂ ଅଲଗା ହୋଇ ରହୁଥବାରୁ କେବେହେଁ ଜଗତର ଦୁର୍ଭୋଗରେ ସଂକ୍ରମିତ 
ହୁଏ ନାହିଁ ।' 

“ଏକ ହିଁ ଶାଶ୍ବତ ଚିନ୍ତକ ଅଛନ୍ତି ଯିଏ ଅଶାଶ୍ଵତ ଚିନ୍ତାରେ ଚିନ୍ତିତ ହୁଅନ୍ତି । ସେ 
ଏକ ହେଲେହେଁ ଅନେକଙ୍କର କାମନା ପୂର୍ଣ୍ଣ କରନ୍ତି । ଯେଉଁ ବିଜ୍ଞମାନେ ସେମାନଙ୍କର 
ଆମତ୍ମନ଼ ଭିତରେ ତାଙ୍କୁ ଉପଲବ୍ଧ କରନ୍ତି ସେହିମାନଙ୍କର ଲଭ୍ଯ ହୁଏ ଶାଶ୍ବତ ଜୀବନ, 
ଶାଶ୍ଵତ ପ୍ରଶାନ୍ତି ।” (ରସକିନଧ - ସିସେମ୍‌ - ପୃ ୬୩) 

‘ସମଗ୍ର ଜଗତରେ ଯାହା କିଛି ରହିଛି ତାହା ବ୍ରହ୍ମଠାରୁ ଚାଲି ଯିବାପରେ ଆପଣା 


ନିଃଶ୍ଵାସରେ ଥରି ଉଠେ । ଏକ ଉଦ୍ୟତ ଖଡ଼ଗ ପରି ବ୍ରହ୍ମ ହେଉଛି ଏକ ମହାନ ଆତଙ୍କ । 
ଯେଉଁମାନେ ଏହା ଜାଣନ୍ତି ସେମାନେ ଅମର ହୋଇଯାଆନ୍ତି ।' 


“ବାକ, ମନ କିମ୍ବା ଚକ୍ଷୁମାଧ୍ଯମରେ ତାଙ୍କ ( ବୃଦୁ) ଠାରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ହେବ ନାହିଁ । 
ଯେ କହେ ତତ୍ସମସି, ତା” ବ୍ୟତୀତ ତାହାଙ୍କୁ ହଦୟଙ୍ଗମ କରାଯାଇପାରିବ ନାହିଁ ।' 


“ହୃଦୟରେ ନିଦାସ କରୁଥ୍‌ବା ସମସ୍ତ କାମନା ଯେତେବେଳେ ଶେଷ ହୋଇଯାଏ, 
ସେତେବେଳେ ମର ହୁଏ ଅମର ଓ ସେ ବ୍ରହ୍ମକୁ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ ।' 
‘ଯେତେବେଳେ ଏ ସଂସାରରେ ହୃଦୟର ସମସ୍ତ ବନ୍ଧନ ବା ଶୃଙ୍ଖଳ ଭାଙ୍ଗିଯାଏ, 


ଆମକୁ ଏ ଜୀବନରେ ବାନ୍ଧି ରଖ୍‌ଥ୍‌ବା ସବୁ କିଛି ଯେତେବେଳେ ଖୋଲିଯାଏ ସେତେବେଳେ 
ମର ଅମର ହୋଇଯାଏ ¬ ଏହିଠାରେ ମୋର ଶିକ୍ଷାଦାନ ସମାପ୍ତ ହୁଏ ।' 


ଏହାକୁ ହିଁ କୁହାଯାଏ ବେଦାନ୍ତ ବେଦ-ଅନ୍ତ ବେଦର ଶେଷ । ଏହି ହେଉଛି 
ଧମ ଅଅବା ଦର୍ଶନ, ଯାହା ତୁମେ କହିପାର | ଏହା ଅନ୍ୟୁନ ଖ୍ରୀ:ପୂ ୫ ୦୦ରୁ ଆଜ ଦିନ 
ପଯ୍ୟନ୍ତ ଜୀବନ୍ତ ରହି ଆସିଛି । ସେମାନଙ୍କର ପୁରୁଷାନୁକ୍ରମିକ ଯଜ୍ଞ ସେମାନଙ୍କର ଶ୍ରାଵ 
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9୨୨ ଫ୍ରେତେରିଡଵ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ତଥା କେବଳ ମାତ୍ର ଜାତିଗତ ଧର୍ମକର୍ମ ବ୍ୟତିରେକ ଯଦି ଭାରତୀୟମାନଙ୍କଠାରେ କିଛି 
ହେଲେ ଧର୍ମଧାରା ଏବେ ରହିଛି ବୋଲି କୁହାଯାଇପାରେ, ଏହା ଲକ୍ଷିତ ହୋଇଛି ବେଦାନ୍ତ 
ଦର୍ଶନରେ । ଏହି ପଥ ପ୍ରଦର୍ଶକ ମତବାଦ ବା ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଗ୍ରାମରେ ଉଣା ଅଧୂକେ 
ଜଣାଶୁଣା ଥ୍ବାର ଦେଖାଯାଏ । (ମ୍ୟାନୁଆଲ୍ଲ ଅଫ୍ବ ହିନ୍ଦୁ ପାନ୍େଇଜିମ୍‌ ¬ ପ୍ରିଫେସ୍‌ - 
ମେଜର ଜାକବୃ) । ଆଜିକୁ ପଚାଶବର୍ଷ ତଳେ ରାଜା ରାମ ମୋହନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯେଉଁ 
ମହାନ୍‌ ଧର୍ମର ପୁନରଭୁ୍ୟୁଦୟ ଘଟିଥୂଲା, ଯାହା ସଂପ୍ରତି ମୋର ମହାନୁଭବ ବନ୍ଧୁ କେଶବ 
ଚନ୍ଦର ସେନଙ୍କ ନେତୃତ୍ସରେ ବ୍ରାହ୍ମ ସମାଜ ନାମରେ ପରିଚିତ ତାହା ମୁଖ୍ୟତଃ ଉପନିଷଦର 
ଭିଭି ଉପରେ ଗଡ଼ି ଉଠିଥଲା । ଏହା ହେଉଛି ବେଦାନ୍ତ ପ୍ରଚଳିତ ପ୍ରବୃତ୍ତି । ଏକାନ୍ତ 
ଆଧୁନିକ ଏବଂ ଏକାନ୍ତ ପ୍ରାଚୀନ ହିନ୍ଦୁ ଚିନ୍ତନ ଧାରା ମଧ୍ୟରେ ବସ୍ତୁତଃ ଏକ ଅଭଙ୍ଗ 
କ୍ରମିକତା ରହିଛି ଯାହା ତିନି ହଜାର ବର୍ଷରୁ ଉର୍ଦ୍ଧକାଳ ଧରି ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ହୋଇଛି । 

ଧର୍ମ, କର୍ମ, କର୍ମାଣି, ପ୍ରଥା ଓ ବିଧ୍‌ ବିଧାନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବେଦ ବ୍ୟତୀତ ଆଜି 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତ ଅନ୍ୟ କରୁତ୍ଵକୁ ସ୍ଵୀକାର କରେ ନାହିଁ । ଯେତେ ଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତ, 
ଭାରତ ହୋଇ ଅଛି, ଆଦି ଯୁବାବସ୍ଥାରୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ହିନ୍ଦୁ ତା'ର ନିଃଶ୍ବାସ ପ୍ରଶ୍ଧାସରେ ଗ୍ରହଣ 
କରୁଥବା ବେଦାନ୍ତ ପ୍ରବୃତ୍ତିକୁ କିଛି ହେଲେ ନିର୍ବାପିତ କରିବ ନାହିଁ । ମୂର୍ି ଉପାସକର 
ପ୍ରାଥନା, ଦାର୍ଶନିକର ଅନୁଧ୍ୟାନ ଏବଂ ଭିକ୍ଷୋପଜୀବୀର ଢଗଢମାଳି ବଚନର ବିବିଧ 
ସ୍ଵରୂପକୁ ଏହା ଆଚ୍ଛନ୍ନ କରୁଥ୍‌ବ । 

ଅତଏବ ବିଶୁଵ୍ଧ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଅର୍ଥାତ ମୋ ମତରେ ନିମ୍ନତମ ସମେତ 
ଉନ୍ନତତମ ଭାରତୀୟ ଜନଗଣଙ୍କୁ, ଚରିତ୍ର, ଚିନ୍ତନ ଓ କୃତି ମାନଙ୍କରେ ନିହିତ ଗୋପନୀୟ 
ଉତ୍ସକୁ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବରେ ଚିହ୍ନିବା ଓ ଜାଣିବାର କ୍ରିୟାଶୀଳ ଆଭିମୁଖ୍ୟ ¬ ବେଦ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ 
ସେମାନଙ୍କର ଧର୍ମ, ବେଦାନ୍ତର ଭିଭି ନିର୍ମିତ ସେମାନଙ୍କର ଦର୍ଶନ ସହ ପରିଚିତ ହେବା 
ଏକାନ୍ତ ବାଞ୍ଚନୀୟ । 


ଏହାକୁ ହାଲୁକା ଭାବରେ ନେବା ଏବଂ ଏପରିକି ଇଉରୋପର କେତେକ ରାଷ୍ଟ୍ର 
ନାୟକ ପ୍ରଶ୍ନ କରିବା ଭଳି ଧର୍ମ ଓ ଦର୍ଶନର ରାଜନୀତି ସହ ସମ୍ବନ୍ଧ କ'ଣ ଅଛି, ଭାରି 
ସହଜ କଥା । ଭାରତରେ ଏହାର ବିପରୀତ ଧାରା ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେବା ସନ୍ଗେ ଏପରିଜି 
ସ୍ଵୟଂ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପୃଥ୍ବୀ ସମକ୍ଷରେ ଧର୍ମଗତ ବ୍ୟାପାରରେ ଭିନ୍ନତା ସହ 
ଦର୍ଶନକୁ ନେଇ ବ୍ୟାପକ ଶୋଭାଯାତ୍ରା ଚଳି ଥୁଲେହେଁ ଏହା ତଥାପି ବିପୁଳ ବଳବଭ୍ତା 
ରଖୁଥାଏ । ଏବେ ଏବେ ପ୍ରକାଶିତ ଦୁଇ ରାଷ୍ଟ୍ର ନାୟକ, ପ୍ରଥମ ଶ୍ରେଣୀୟ ରାଜ୍ୟ ସୌରାଷ୍ଟ୍ର 
ଜୁନାଗଡ଼ ଏବଂ ଭାବନଗର, ଗୋକୁଳଜୀ ତଥା ଗୌରୀଶଙ୍କରର ପ୍ରଶାସକ ମାନଙ୍କର 
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ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୨୩ 


ବିବରଣୀ ପାଠ କର, ଦେଖ୍ବ, ତଥାପି ବେଦାନ୍ତ କିପରି ଭାରତରେ ନୈତିକ ଓ ରାଜନୈତିକ 
ଶକ୍ତି ହୋଇଛି । 

ଏପରିକି ବେଦାନ୍ତ ପାଇଁ ମୁଁ ଅଧ୍ୟକ କିଛି ଦାବି କରେ । କେବଳ ଭାରତୀୟ 
ବେସାମରିକ ସେବା ଲାଗି ପ୍ରାର୍ଥୀମାନେ ନୁହନ୍ତି, ଦର୍ଶନର ଅସଲ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ପାଇଁ 
ଏହାର ଅଧ୍ୟୟନ ଲାଗି ମୁଁ ସୁପାରିଶ କରେ । ଦର୍ଶନ ଇତିହାସ ଆମ ଆଗରେ ରଖୁଥିବା 
ସକଳ ଜୀବନ ¬ ଦୃଷ୍ିଠାରୁ ପୃଥକ୍‌ ଏକ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ ମୁଁ ସେମାନଙ୍କ ସମକ୍ଷକୁ ଆଣିବି । 
ସମସ୍ତ ଦେବଗଣଙ୍କ ( ଓଠ ) ପଛରେ ଥବା 'ଆମ୍ମନୁ'କୁ ଉପନିଷଦ ରଚୟିତା ମାନେ 
କିପରି ଆବିଷ୍କାର କଲେ, ତୁମେ ଦେଖୁଲ । ସେହି ଆମ୍ଭନୁକୁ ନେଇ ସେମାନେ କେବଳ 
ତିନୋଟି ବିଷୟରେ ଭବିଷ୍ୟବାଣୀ କରିଗଲେ, ଯଥା ¬ ତାହା ହେଉଛି ଏହା ଉପଲବ୍ଧି 
କରେ, ଏହା ଚିରନ୍ତନ ମହାନନ୍ଦ ଉପଭୋଗ କରେ । ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ବିଧେୟ ଗୁଡ଼ିକ 
ନାସ୍ତ୍ୟାମ୍‌କ ଏହା ଏହିପରି ନୁହେଁ ଏହା ସେହିପରି ନୁହେଁ - ଆମେ ଅବଧାରଣ କରିବା 
କିମ୍ବା ନାମକରଣ କରିବା ଯେ କୌଣସି ବିଷୟର ଏହା ଉର୍ଦ୍ଧରେ । 

ସେହି ଆମ୍ମନ୍, ସେହି ଉନ୍ନତତମ ଆମ୍ଭନଧ ଯାହା ପରମାମ୍ନ ତାଙ୍କୁ ଆବିଷ୍କାର 
କରାଯାଇପାରିବ କେବଳ କଠୋର ନୈତିକତା ଓ ବୌଦ୍ଧିକତା ମାଧ୍ୟମରେ । ଯେଉଁମାନେ 
ଏହା ସଦ୍ଭ ତାହାକୁ ଆବିଷ୍କାର କରି ନ ଥୂଲେ ସେମାନଙ୍କୁ ନିମ୍ପତର ଦେବତା ମାନଙ୍କୁ 
ପୂଜା କରିବାର ଅନୁମତି ମିଳିଲା । ସେହି ଦେବତାଙ୍କୁ ମାନବୀୟ ଅଭାବବୋଧର 
ପରିତୁଷ୍ି ପାଇଁ କାବ୍ୟିକ ନାମକରଣ କରିବାକୁ ଦିଆଗଲା। ଯେଉଁମାନେ ଏହି ଦେବତାମାନଙ୍କୁ 
କେବଳ ନାମ ବା ବ୍ୟଗ୍ି ବା ମୁଖାବରଣ ଯାହାକୁ ପ୍ରକୃତ ଅର୍ଥରେ ସଂସ୍କୃତରେ କୁହାଯାଏ 
'ପ୍ରତୀକ” ବୋଲି ଜାଣିଲେ, ସେମାନେ ଏହା ମଧ୍ଯ ଜାଣିଲେ ଯେ ଏହି ନାମ ବା 
ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ସକୁ ଯେଉଁମାନେ ପୂଜା କଲେ ସେମାନେ ଅଜ୍ଞତା ବଶତଃ ହେଲେହେଁ ପ୍ରକୃତରେ 
ସେହି ମହରମ ପରମାମ୍ବନଙ୍କୁ ପୂଜା କଲେ । ଭାରତର ଧର୍ମଗତ ଇତିହାସର ଏହା ଏକ 
ଚାରିତ୍ରିକ ବିଲକ୍ଷଣ । ଏପରିକି ଜନପ୍ରିୟ, ସର୍ବକନବୋଧଗମ୍ଯ ବେଦାନ୍ତ ମତବାଦର 
ବ୍ୟାଖ୍ୟାନ ଭଗବତ୍ଵ ଗୀତାରେ ଯେପରି କରାଯାଇଛି ସେଥୂରେ ସ୍ଵୟଂ ଭଗବତ୍ବ ଆପଣାକୁ 
ଚିହ୍ନାଇବାକୁ ଯାଇ କହନ୍ତି - “ଏପରିକି ଯେଉଁମାନେ ମୂର୍ଭିପୂଜା କରନ୍ତି ସେମାନେ ମୋତେ 
ପୂଜନ୍ତି ।' 

କିନ୍ତୁ ସବୁକିଛି ଏହା ନୁହେଁ । ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ରଷିଗଣ ଅଗ୍ନି, ଇନ୍ଦ୍ର ଓ 
ପ୍ରଜାପତି ତଥା ପ୍ରକୃତିର ସମସ୍ତ କାଳ୍ପନିକ ଦେବତାଖ୍ୟାନର ପୃଷ୍ଠପଟରେ ଆମତ୍ମନକୁ ଆବିଷ୍କାର 
କରିଥ୍‌ବାରୁ ଆମେ ଏହାକୁ ବସ୍ତୁନିଷ୍ଠ ଆତ୍ମନ ବୋଲି କହିବା । ସେମାନେ ଶରୀର ପରଦାର 
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୨୨୪ ଫ୍ରେଢେରିଵ୍‌ ମ୍ୟାଵ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପୃଷ୍ଠପଟରେ, ଇନ୍ଦ୍ରିୟ ମନଃ ଓ ବସ୍ତୁର ସ୍ଵରୂପ ଜ୍ଞାନ ପଛରେ ( ବସ୍ତୁତଃ ଆତ୍ମାର ପୁରାଣତତ୍ତସ 
ପଭ୍ଠାତଡ୍ୂରରେ ଯାହାକୁ ଆମେ ସତତ ମନସ୍ତତ୍ସ ବୋଲି କହୁ) ଅନ୍ୟ ଏକ ଆମ୍ମନୁ ଅଥବା 
ବ୍ୟକ୍ତିନିଷ୍ଠ ନିଜତ୍ସଵକୁ ମଧ୍ୟ ଅବଧାରଣ କରନ୍ତି । ସେହି ଆତ୍ମନ ମଧ୍ଯ କଠୋର ନୈତିକ ଓ 
ବୌବ୍ଧିକ ଶୃଙ୍ଖଳା ମାଧ୍ୟମରେ ଆବିଷ୍କୃତ ହେବାର ଥୂଲା ଯେଉଁମାନେ ଏହାକୁ ଖୋଜି 
ପାଇବା ଇଚ୍ଛଥାକଲେ, ଜାଣିବାକୁ ଚାହିଁଲେ ସେମାନେ ନୁହନ୍ତି ସେମାନଙ୍କର ଆମ୍ମନୁକୁ 
ଇନ୍ଦ୍ରିୟ, ମନଃ, ହେତୃବାଦିତା କିମ୍ବା ସାଧାରଣ ଅହଂ ଅପେକ୍ଷା ଆହୁରି ଗଭୀରତାକୁ ଯିବାକୁ 
ହୋଇଥଲା । ଏଗୁଡ଼ିକ ସବୁ ମଧ୍ୟ କେବଳ ଦେବଗଣ, ଉନ୍ମଳ ଛାୟା ରୂପ - କେବଳ 
ଗୁଡ଼ିଏ ନାମ । ଅଥଚ ସେହି ନାମ ଥୁଲା କିଛି ପ୍ରୟୋଜନ ଲାଗି ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ । ଯାହା କିଛି 
ଅନେକଶଃ ଏକାନ୍ତ ପ୍ରିୟ, ଯାହା ସମୟ ବିଶେଷରେ ସେମାନଙ୍କର ଅତି ଆପଣାର ନିଜତ୍ସ 
ଭଳି ମନେ ହୋଇଥୁୂଲା, ତାହାଠାରେ ସେମାନେ ଆମତ୍ଭନ୍‌କୁ, ସେହି ପ୍ରାକ୍ତନ ମଣିଷକୁ 
ଆଗକୁ ଚାହିଁବାଟିକୁ ଏବଂ ସମସ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵଠାରୁ ଅଲଗା, ସକଳ ଜୀବନର ଅସ୍ତିତ୍ସଠାରୁ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ତତାକୁ ସେମାନଙ୍କୁ ସମର୍ପଣ କରିବାକୁ ହୋଇଥଲା । 

ସେହି ସ୍ତରରେ ଯେତେବେଳେ ପହଞ୍ଚବାକୁ ହୋଇଥଲା ସେତେବେଳେ ସେହି 
ମହତ୍ତମ ଜ୍ଞାନ ସମୁଦିତ ହେବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲା । ଅଭ୍ୟନ୍ତରସ୍ଥ ଆମ୍ମନ୍‌ ( ପ୍ରତ୍ୟଜାମ୍ବନନ) 
ମହତ୍ତମ ଆତ୍ବମନନ ( ପରମାମ୍ମନ୍‌ ) ଆଡ଼କୁ ଟାଣି ହୋଇଗଲା । ଏହା ସେହି ମହତ୍ତମ ଆତ୍ମନ 
ଠାରେ ଏହାର ପ୍ରକୃତ ନିଜତ୍ଵକୁ ଦେଖ୍ଲା । ଆମ୍ମନିଷ୍ଠ ସହ ବସ୍ତୁନିଷ୍ଠ ଆତ୍ମନ୍‌ରେ ଏକତ୍ଵ 
ସମସ୍ତ ବାସ୍ତବତା'ର ଭିଭି ରୂପେ, ଧର୍ମର ସ୍ତୀମିତ ସ୍ଵପ୍ନ ଭାବରେ ବିଶୁଦ୍ଧ ଦର୍ଶନାଲୋକ 
ଭାବରେ ଚିହ୍ନିତ ହେଲା । 

ବେଦାନ୍ତ ଦର୍ଶନରେ ଧାରାବାହିକ ପୂର୍ଣ୍ଣାଙୃତାର ସହିତ ଏହି ମୌଳିକ ଭାବଧାରା 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେଲା । ବର୍କଲେଙ୍କ ଦର୍ଶନର ଶିକ୍ଷାକୁ ଯେ କେହି ପସନ୍ଦ କରିପାରିଲେ ସେ 
ନିଜକୁ ସମୃଦ୍ତର ଓ ବିଜ୍ଞତର ମଣିଷ ବୋଲି ଅନୁଭବ କରିବା ବିନା ଉପନିଷଦ, 
ବ୍ର୍ମସୃତ୍ରାବଳୀ ଓ ତା'ର ବ୍ୟାଖ୍ୟା ସବୁ ପାଠ କରିବ । 

ପ୍ରାଚ୍ୟ ଦର୍ଶନର ଅନ୍ଧକାରାଚ୍ଛନ୍ନ ଖଣି ଗହ୍ଧରରୁ ଘନୀଭୂତ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ କଣିକାମାନ ଆବିଷ୍ଠାର 
କରିବା ପୂର୍ବରୁ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ବାଛ ବିଚାର ଓ କିଛି ସ୍ଵାର୍ଥ ତ୍ୟାଗ ଯେ ଏହା ଆବଶ୍ୟକ କରେ, ମୁଁ 
ଏହା ମାନୁଛି । ଅସାଧାରଣ ପ୍ରଚ୍ଛନତା ମାଧ୍ୟମରେ ସତ୍ୟ ଓ ବିଜ୍ଞତାର ଆବିଷ୍କାର ବ୍ରତୀ 
ଜଣେ ନିଷ୍ଠାପର ବିଦ୍ୟାର୍ଥୀ ତୁଳନାରେ ପ୍ରାଚୀନ ଜଗତରେ ଧର୍ମ ଓ ଦର୍ଶନରେ କ'ଣ 
ଉଦ୍ଧଭଟ ଓ ଅବାନ୍ତର ବିଷୟ ରହିଛି, ସେଥ୍‌ପ୍ରତି ଫମ୍ପା ସମାଲୋଚକମାନଙ୍କର ଅଜ୍ଛୁଳି 
ନିଦଦେଶ ଭାରି ସହଜ ଓ ହାସ୍ୟାସ୍ପଦ । ଅନ୍ତତଃ ପକ୍ଷେ ଏଥୁରେ କେତେକ ଅଗ୍ରଗତି ଘଟିଛି 
ଯାହାକୁ ଆମ ଜୀବନର ସ୍ଵଳ୍ପ ବ୍ୟବଧାନ ଭିତରେ ଆମେ ସ୍ମରଣ କରିପାରୁ । ଦି ସ୍ୟାକ୍ରେଡ଼୍‌ 
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ବେଦଓ ବେଦାନ୍ତ ୨୨୫ 


ବୁକସ୍‌ ଅଫ୍ର ଦି ଇଷ୍ଟ ( ପ୍ରାଚ୍ୟ ଧର୍ମ ସଂପର୍କୀୟ ମ୍ୟାକସ୍‌ମୁଲ୍‌ରଙ୍କ ସଂପାଦିତ ବହୁ ଖଣ୍ଡରେ 
ବିନ୍ୟସ୍ତ ବିଶ୍ଵକୋଷ) ଆଉ ଧର୍ମ ପ୍ରଚାରକ ମାନଙ୍କର କଟୁଭାଷା ଓ ଦାର୍ଶନିକ ମାନଙ୍କର 
ବିଦୁପ ଜନିତ ଉପହାସସ୍କର ବିଷୟ ହୋଇନାହିଁ । ହଁ, ସେଗୁଡ଼ିକ ସ୍ଵୀକୃତ ହୋଇଛନ୍ତି ମାନବ 
ମାନସ ନିହିତ ଇତିହାସର ପ୍ରାଚୀନ ଦଲିଲ ରୂପେ, ପ୍ରଜାପତି ସୁଲଭ ଆଙ୍ଗିକ କୋଷ ବିକାଶ 
ଯାହାକୁ ଆମେ ମଣିଷ ବୋଲି କହୁ କିମ୍ବା ରତୁଚକ୍ର ଧରି ଆମେ ବାସ କରୁଥୁବା ସୌରମଣ୍ଡଳୀୟ 
ଗଠନ ସମ୍ୃତ ଗ୍ରହ ତୁଳନାରେ ସମଧ୍ବକ ଗଭୀରତର ଓ ବ୍ୟାପକତର ସମବେଦନା ଆକର୍ଷଣ 
କରିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରିବା ଏକ ଉଦ୍ଵବର୍ତନର ଜୀବାଶ୍ମଗତ ନଥୂ ଭାବରେ । 

ମୁଁ ଅତିରଞ୍ଜନ କରୁଛି ବୋଲି ଯେବେ ତୁମେ ଭାବୁଥାଅ ତେବେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ 
ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ ସ୍ଵୀକାର କରୁ ନଥୂବା ମହରମ ଦାର୍ଶନିକ ସମାଲୋଚକ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁଜଣେ 
ବେଦାନ୍ତ ତଥା ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ରୂପେ ଉପନିଷଦ ସଂପର୍କରେ ଯାହା କହନ୍ତି ଅର୍ଥାତ ଲେଖନ୍ତି ସେ 
ସୋପେନ୍ୂହୋର ¬ “ସମଗ୍ର ସଂସାରରେ ଉପନିଷଦର ଅଧ୍ୟୟନ ଭଳି ଆଉ କିଛି ଉପକାରୀ 
ଓ ଉନ୍ନତି ସାଧକ ନାହିଁ । ଏହା ମୋ ଜୀବନର ଆଶ୍ଵାସ ପ୍ରଦାୟକ ହୋଇଛି ¬ ମୃତ୍ୟୁର 
ମଧ୍ଯ ସାନ୍ଧନା ଦାୟକ ହେବ ।’ ( ସାକ୍ରେଡ଼୍‌ ବୁକ୍ସ୍‌ ଅଫ୍ବ ଦି ଇଷ୍ଟ ¬ ୧ମ ଖଣ୍ଡ - ଉପକ୍ରମ 
ପୃ ୬୧) 

ଏକ ଭାଷଣ ପର୍ଯ୍ୟାୟ କ୍ରମରେ ଯେତିକି ସମ୍ଭବ ମୁଁ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ପ୍ରାଚୀନ 
ଭାରତ ସଂପର୍କରେ କିଛି ଧାରଣା ଦେବାକୁ ଏତଦ୍ଧାରା ଚେଷ୍ଟା କରିଛି । ଏହାର ପ୍ରାଚୀନ 
ସାହିତ୍ୟ ଏବଂ ବିଶେଷତଃ ଏହାର ପ୍ରାଚୀନ ଧର୍ମଧାରା ବିଷୟରେ ଜଣାଇଛି । କେବଳ 
କେତେ ଗୁଡ଼ିଏ ନାମ ଓ ତଥ୍ୟମାତ୍ର ତୁମକୁ ଦେବା ମୋର ଉଦେଶ୍ୟ ନଥୁଲା । ଏହା ତୁମେ 
ଅନେକ ପ୍ରକାଶିତ ଗ୍ରନ୍ତରୁ ପାଇ ପାରିଥାଆନ୍ତ । କିନ୍ତୁ ମାନବଜାତିର ସେହି ପ୍ରାଚୀନ 
ଇତିହାସ ଅଧ୍ୟାୟରେ ଯେଉଁ ମାନବୀୟ ହିତ ସନିହିତ ଅଛି ତାକୁ ତୁମକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ ଓ ଅନୁଭବ 
କରାଇବା ପାଇଁ ଯଥା ସମ୍ଭବ ଉଦ୍ୟମ ମୁଁ କରିଛି । ମୁଁ ଚାହିଁଲି, ବେଦ ଏବଂ ଏହାର ଧର୍ମ 
ଧାରଣା ତଥା ଦର୍ଶନ କେବଳ ତୁମର କୌତୂୃହଳ ଓ ବିସ୍ମୟଜନକ ମନେ ନ ହେଉ, ତୁମେ 
ଅନୁଭବ କର ଯେ ସେଥ୍ୂରେ ଏପରି କିଛି ଥୁଲା ଯାହା ଆମ ସହ, ଆମ ବୌଵିକ ବିକାଶ 
ସହ, ଆମ ଶୈଶବର କେତେକ ସ୍ମତି ସହ ଯେପରି ରହିଥାଏ, ତା' ସହ ଅଥବା ଅତି 
ଉଣାରେ ଆମ ଜାତିର ଶୈଶବ ସହ ସମ୍ବନ୍ଧ ରଖୁଥାଏ । ମୋର ଦୃଢ଼ ଧାରଣା ଏ 
ଜନ୍ମରେ ଆମେ ଆଜି ଏଠାରେ ଯେପରି ଅବସ୍ଥାପିତ ହୋଇଛୁ, ଆମ ସ୍ତୁଲ ମାନଙ୍କରେ 
ହୋମର ଓ ଭର୍ଜିଲୁଙ୍କଠାରୁ ଆମେ ଶିଖୁଥୁବା ପାଠ ଭଳି ବେଦରୁ ଆମ ପାଇଁ ଶିଷଖୁବାର 
ଅଛି ପୂରାପୂରି ପ୍ଲାତୋ ଓ ସିନୋଜାଙ୍କ ପଦ୍ଧତି ଭଳି ଶିକ୍ଷାପ୍ରଦ ପାଠ ଯାହା ଆମର 
ବେଦାନ୍ତରୁ ଶିଖ୍‌ବାର ଅଛି । 
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ମୁଁ ଏହା ମଧ୍ଯ ବୁଝାଏ ନାହିଁ ଯେ ମାନବ ଜାତି ଆଜି ଯେପରି ଅଛି, ସେହିପରି 
ଜି ଭଳି ହେଲା, ଆଜିର ଭାଷା ଯାହା ହୋଇଛି ତାହା କିପରି ଏ ରୂପ ଗ୍ରହଣ କଲା, 
ଧର୍ମର ସ୍ଵରୂପ ଆଜି ଯାହା ତାହା କିପରି ଗଢ଼ି ଉଠିଲା, କିପରି ଆଚରଣ, ପ୍ରଥା, ଆଇନ 
ଏବଂ ସରକାର ଗଠନ ରୂପ ଆଜି ଯେପରି ହୋଇଛି ତାହା କିପରି ରୂପ ନେଲା ଏବଂ 
ଯାହା ଆମେ ଏବେ ହୋଇଛୁ ତାହା କିପରି ସେପରି ହେଲା ଏହା ଜାଣିବାକୁ ଯେଉଁମାନେ 
ଅଭିଳାଷୀ ସେମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଂସ୍କୃତ ଏବଂ ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତ ଅବଶ୍ୟ ଶିକ୍ଷା କରନ୍ତୁ । 
କିନ୍ତୁ ମୁଁ ବିଶ୍ଵାସ କରେ, ଇତିହାସରେ ମାନବ ମାନସର ଅନ୍ଧକାରତମ ଗତିପଥ ମାନଙ୍କୁ 
ଆଲୋକିତ କରିବା ପାଇଁ ସଂସ୍କୃତ ବିଶେଷତଃ ବେଦ ଅଧ୍ୟୟନ କ”ଣ ଯଥେଷ୍ଟ କରିଛି, 
ଯେଉଁ ମାନସ ଭୂମିରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ରହି ଆମେ ଖାଦ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କରୁଛୁ ଓ ବଞ୍ଚଛୁ ତାହା ନ 
ଜାଣିବା ସର୍ବଥା ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟଜନକ, କ୍ଷତିଜନିତ ଅପକାର । ଠିକ ଯେପରି ମୃତ୍ତିକା ଓ ତା'ର 
ଭୂତାର୍ଵିକ ଗଠନ ରୂପ ସଂପର୍କରେ ଆମ ଜୀବନକାଳ ମଧ୍ଯରେ ଯେତେ ଅଳ୍ପ ହେଉ ପଛକେ 
କିଛି ନଜାଣିବା, ସୂର୍ଯ୍ୟ, ଚନ୍ଦ୍ର ଓ ନକ୍ଷତ୍ର ମାନଙ୍କ ଗତିବିଧ୍‌ କିମ୍ବା ଏହି ଗତିବିଧ୍‌କୁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ 
କରୁଥୁବା ଚେତନା, ଅଭିଳାଷ ଓ ବିଧାନକୁ ନ ଜାଣିବା ଘୋର ଅପଚୟ ବୋଲି ମୁଁ 
ଅବଶ୍ୟ ଗଣ୍ୟ କରିବି । 
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୨୦୦୦ ମସିହା ଅକ୍ଲୋବରର ଦିନଟିଏ । ଟିଭି ପରଦାରେ ଦେଖୁଥୁଲି 
ଦୃଶ୍ୟଟିଏ । ଜଣେ ସାମ୍ବାଦିକ ହାତରେ ମାଇକ୍ରଟିଏ ଧରି ଏକ ଭାରତୀୟ ସହରାଞ୍ଚଳର 
ଜନଗହଳିରେ ଯାହାକୁ ଇଚ୍ଛା ତାକୁ ଛାତ୍ର, ଛାତ୍ରୀ, ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ, ଅଣବୁଵିଜୀବୀ ନିର୍ବିଶେଷରେ 
ପ୍ରଶ୍ନଟିଏ ପଚାରି ଚାଲିଥାନ୍ତି : ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ ଜାଣନ୍ତି ? ତାଙ୍କ ନାଆଁ କେବେ ଶୁଣିଛନ୍ତି ? 
ସେ କେଉଁଥୂପାଇଁ ସ୍ମରଣୀୟ ?? ଅଧ୍କାଂଶ ମୁଣ୍ଡ ହଲାଇ ପ୍ରଶ୍ନକୁ ଏଡ଼ାଇ ଯାଉଥାଆନ୍ତି । 
ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁରଙ୍କ ଭାରତ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ମତ ଓ ମନ୍ତବ୍ୟ ସହ ମୋର ଯେଉଁ ସାମାନ୍ୟ ସାଧାରଣ 
ଧାରଣା ଅୂଲା ସେଥ୍ଯୋଗୁଁ ଘଟଣାଟି ମୋତେ ବିଶେଷ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ବୋଧ ହେବାରୁ ମୁଁ 
ତାକୁ ଭୁଲି ନଥୁଲି । ଅବଶ୍ୟ ୧୯୯୦ ବେଳକୁ କଲେଜ ଲାଇବ୍ରେରୀରୁ ନୀରଦ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ 
Scholar Extraordinary ଆଣି ମୁଁ ପ୍ରଧାନ ପ୍ରଧାନ ଅଂଶ ପଡ଼ି ସାରିଥୁଲି ଏବଂ 
ଲାଇବ୍ରେରୀରେ ଥୁବା ଅତିକାୟ ତାଙ୍କର ରଗବେଦ ସଂକଳନ ଓ ବହୁଖଣ୍ଡରେ ବିଭକ୍ତ 
Sacred Books of the Eastର କିଛି ପୃଷ୍ଠାମାତ୍ର ଆଲୋଡ଼ନ କରିଥୁଲି । ମୋ 
ପିଏଚ୍‌ଡ଼ି ଥ୍‌ସିସ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟ ( ୧୯୭୭ - ୭୮ ) ବେଳେ ତାଙ୍କର A History of Ancient 
Sanskrit Literature ର ସାହାଯ୍ୟ ନେଇଥୁଲି । ସେହିଦିନୁ ଗଭୀର ଆନ୍ତରିକ ସମ୍ମାନ 
ଓ କୃତଞ୍ଚତାରେ ତାଙ୍କ ପ୍ରତି ଏକ ମୋହମୁଗ୍ଧ ଆକର୍ଷଣ ମୋଠାରେ ରହିଥୂଲା । ଦୈବ 
କ୍ରମେ ଉକ୍ତ a : What it an teach us ବହିଟିକୁ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇ ବହିଟିକୁ ପ୍ରଥମେ 
ପଢ଼ିଗଲି । ଏହାର ଏକ ବିଶ୍ଵସ୍ତ ଓ ନିଷ୍ଠାପର ଅନୁବାଦର ଆବଶ୍ୟକତା ଏଇଥୁପାଇଁ 
ଅନୁଭବ କଲି ଯେ ଆମ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ସଭ୍ୟତା ଓ ସଂସ୍ତ୍ୃତି ସଂପର୍କରେ ଥ୍ବା ଆମ 
ପୂର୍ବ ସଞ୍ଚତ ଧାରଣା ଏତେ କ୍ଷୀଣ, ଧୂମାଭ ତଥା ଅବୈଜ୍ଞାନିକ ଯେ ନିରପେକ୍ଷ ଗବେଷଣା 
ମୂଳକ ତଥ୍ୟ ସହ ପରିଚିତ ହେବା ଲାଗି ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଦ୍ୟା ବିଶାରଦ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲରଙ୍କ ଏଥୁ 
ନିହିତ ସର୍ବକାଳୀନ ମୂଲ୍ୟବାନ ମନ୍ତବ୍ୟକୁ ମୋ ମାତୃଭାଷାଭାଷୀଙ୍କ ନିକଟରେ ପହଞ୍ଚାଇବା 
ମୋର କର୍ଗବ୍ୟ । 
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ଜନ୍ମଜାତ ଜର୍ମାନୀୟ ହେଲେହେଁ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଜୀବନର 
ସର୍ବୋରମ କାଳାବଧ୍‌ ଶିକ୍ଷକୀୟ ବୃତ୍ତି ନିରତ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲର ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ କର୍ଭତ୍ସ 
ସୁଲଭ ଦକ୍ଷତା ଅର୍ଜନ କରିଥ୍‌ବାରୁ ତାଙ୍କର ଇଂରାଜୀ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଏଭଳି ମାର୍ଜିତ ଓ ବିସ୍ତୃତ 
ଯେ ଏହାକୁ ମୋ ଭାଷାରେ ଯଥାଯଥ ରୂପାନ୍ତରିତ କରିବାକୁ ମୋତେ ଦୀର୍ଘ ଦୁଇବର୍ଷରୁ 
ଅଧକ କାଳ ଗଳଦ୍‌ଘର୍ମ ଶ୍ରମ ନିରତ ରହିବାକୁ ହୋଇଛି । ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦର 
ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରତିଶବ୍ଦ ପାଇବା ପାଇଁ ମୋତେ ଅନ୍ୟୁନ ୬/୭ ଟି ଅଭିଧାନ ଓ କୋଷଗ୍ରନ୍ଛ 
ଆଲୋଡ଼ନ କରିବାକୁ ପଡ଼ିଛି । କେହି ସହୃଦୟ ଅନୁଶୀଳନକାରୀ ପାଠକ ମୂଳଲେଖା ସହ 
ମତ୍ବକୃତ ଓଡ଼ିଆ ରୂପାନ୍ତରକୁ ମିଳାଇ ଦେଖୁଲେ ଏଥୁପାଇଁ ମୋର ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ଉଦ୍ୟମର 
ପରିଚୟ ଅବଶ୍ୟ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇପାରିବେ । ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁରଙ୍କ ଅଧବକାଂଶ ମନ୍ତବ୍ୟର ସମର୍ଥନ 
ଲାଗି ସେ ବ୍ୟବହାର କରିଥ୍‌ବା ସୂଚନା ଯାହା En Nଠteରେ ପ୍ରଦତ୍ତ ହୋଇଛି, ମୁଁ 
ସେଗୁଡ଼ିକୁ ପ୍ରସଙ୍ଗ ସ୍ଥଳରେ ପାଠକୀୟ ଅନୁଧ୍ୟାନ ପାଇଁ ଉଦ୍ଧାର କରିଛି । ଏ ଗ୍ରନ୍ଭପାଠ 
ପୂର୍ବରୁ ମୂଳ ଗ୍ରନ୍ତ ରଚୟିତାଙ୍କର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ପରିଚୟ ପ୍ରଦାନର ଆବଶ୍ୟକତା ଅନୁଭବ 
କରିବାରୁ ଯଥା ସମ୍ଭବ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ପରିସରରେ ତାଙ୍କ ଜୀବନୀ ଓ କୃତିତ୍ଵର ଏକ ଆଲେଖ୍ୟ 
ନିମ୍ନରେ ପ୍ରଦାନ କରୁଛି : 

ପୂର୍ବ ଜର୍ମାନୀର ଏକ କ୍ଷୁଦ୍ଧବ ରାଜ୍ୟର ଦେଶାଉ ସହରରେ (୧୮୨୩, 
ଡିସେମ୍ବର) ଏକ ସୁଶିକ୍ଷିତ ସମ୍ଭାନ୍ତ ପରିବାର ଫ୍ରେଡ଼େରିଏକ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍ମରଙ୍କୁ ଦାୟାଦ 
ରୂପେ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ତାଙ୍କ ପିତା ଉଇଲିହାମ୍‌ ମ୍ଯାକସମୁଲ୍ଲର ଓ ମାତା 
ଆଡ଼େଲହେଇଡ଼ଙ୍କର ସେ ଥୁଲେ ଜୋୟଷ୍ଠ ସନ୍ତାନ । ତାଙ୍କର ଥଲା ସାନ ଭଉଣୀଟିଏ । 
ଉଇଲିହାମ୍‌ ( ୧୭୯୪ - ୧୮୨୭) କ୍ଲାସିକାଲ ସାହିତ୍ୟରେ ପାରଦର୍ଶୀ ଥଲେ ଓ 
ହୋମ୍‌ରଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଏକ ଗ୍ରନ୍ଧ ଲେଖ୍ଥଲେ । ଜଣେ ଗୀତିକବି ଭାବରେ ତଳ୍କାଳୀନ 
ସମାଜରେ ତାଙ୍କର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଥଲା । ସେ ଥୁଲେ ରାଜ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଥାଗାରର ଗ୍ରନ୍ଥାଗାରିକ । 
ସରକାର ପ୍ରଦତ୍ତ ବାସଗ୍ୃହରେ ସେ ସପରିବାର ରହୁଥିଲେ । ଓରାନିଏନବମ୍‌ ପାର୍କରେ 
ଡିଉକ୍ସଙ୍କୁ ଭେଟିବାକୁ ଯାଇ ସେ ବିଳମ୍ମିତ ରାତ୍ରିରେ ସେଦିନ ଖୁବ୍ର ଖୁସି ମିଜାଜ୍‌ରେ 
ଘରକୁ ଫେରି ଶଯ୍ୟା ଗ୍ରହଣ କରିଥଲେ । ପନ୍ନୀ ରାତିରେ ଉଠି ଦେଖୁଲା ବେଳକୁ ସେ 
ଥୁଲେ ମୃତ । ହୃଦ୍ଧଵଯନ୍ତ୍ର ଅଚଳ ହେବାରୁ ଅଚାନକ ତାଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁ ଘଟିଥୂଲା । 
ଆଡ଼େଲ୍‌ହେଇଡ଼ଙ୍କ ମୁଣ୍ତରେ ବଜ୍ର ଭାଙ୍ଗ ପଡ଼ିଲା । ଦୁଇ ଦୃଇଟି ସନ୍ତାନଙ୍କ ସହ ସେ 
ହୋଇଗଲେ ସହାୟ ସମ୍ବଳ ଶୂନ୍ୟା । ସେ ଥୁଲେ ଗୁଣଧର ସ୍ବାମୀଙ୍କର ଏକାନ୍ତ ଅନୁରକ୍ତା 
ପନ୍ୀ । ସେତେବେଳକୁ ସେ ଜଣେ ଅଠେଇଶି ବର୍ଷର ସୁଠାମ ସୁନ୍ଦର ଶିକ୍ଷିତା ତରୁଣୀ; 
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ତାଙ୍କର ଦୁଃଖ ଥୁଲା ସମବେଦନାର ଅତୀତ । ସ୍ବାମୀଙ୍କର ପ୍ରୀତି ସ୍ପିଗ୍ଧ ସ୍ମ ତିକୁ ଧରି 
ପିଲା ଦୁଇଟିଙ୍କ ମୁହଁକୁ ଚାହିଁ ସେ ଏହାପରେ ( ୧୮୨୭ - ୧୮୮୫) ଦୀର୍ଘ ୫୮ ବର୍ଷ 
ବଞ୍ଥୁଲେହେଁ ପୁନର୍ବିବାହ କରି ନଥଲେ । 

ସ୍ଵାମୀଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ପିଲାମାନଙ୍କୁ ଧରି ସେ ତାଙ୍କ ବାପଘରେ କିଛି ବର୍ଷ 
କଟାଇବା ପରେ ସରକାରଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ମିଳିଥ୍‌ବା ଏକ ନାତିଦୀର୍ଘ ଗୃହରେ ବାର୍ଷିକ ୧୫ 
ପାଉଣ୍ଡ ମାତ୍ର ଭତ୍ତା ପାଇ ବହୁ ଅଭାବ ଅସୁବିଧା ଭିତରେ ସଂସାର ଚଳାଇଥୂଲେ । 
ଶସ୍ତାବେଳ ଥିବାରୁ ସେ ଓ ତାଙ୍କ ପିଲାମାନେ ଉପାସ ରହୁ ନଥୂଲେହେଁ ଆଦୌ କିଛି 
ଶୀତବସ୍ତ୍ର ନଥ୍‌ବାରୁ ଭାରି କଷ୍ଟ ଭୋଗୁଥୂଲେ । ଶ୍ରୀମତୀ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ରଙ୍କ ବାପା ଓ ଭାଇ 
ଯଥାକ୍ରମେ ତାଙ୍କ ରାଜ୍ୟର ପ୍ରଧାନମନ୍ତ୍ରୀ ଥଲେ । ସେମାନେ ମ୍ୟକ୍ସଙ୍କ ପଢ଼ାପଢ଼ିର ଦାୟିତ୍ 
ନେଇଥୁଲେ । ପିତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ମାତ୍ରାଧ୍ଵକ ଶୀତ ଭୋଗିବା ଯୋଗୁଁ ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କ ମୁଣ୍ଡବିନ୍ଧା 
ରୋଗ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା । ଏଥୁପାଇଁ ସେ ମଝିରେ ମଝିରେ ଦିନେ ଦୃଇଦିନ ପାଇଁ 
ମୁଣ୍ଡଟେକି ପାରୁନଥୂଲେ, ପାଠପଢ଼ାରେ ବ୍ୟାଘାତ ଘଟୁଥୁଲା । ସ୍ଵନାମଧନ୍ୟ ହୋମିଓପ୍ୟାଥୁ 
ହ୍ୟାନିମ୍ୟାନଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଚିକିତ୍ସାଧୀନ ହେଲେହେଁ ଅବସ୍ଥାରେ ବିଶେଷ ପରିବର୍ଭନ ଘଟି 
ନଥୁଲା । ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ ରହଣୀ କାଳରେ ୧୮୬୦ ବେଳକୁ ସେ ଏଥୁରୁ ପୂରାପୂରି ଆରୋଗ୍ୟ 
ଲାଭ କରିଥୁଲେ । 

ତାଙ୍କ ରାଜ୍ୟ ଦେଶାଉର ଡିଉକ୍‌ ଥୁଲେ ପ୍ରଜାବସ୍ଥଳ । ତାଙ୍କ ଜମିଦାରୀରେ 
ଶିକ୍ଷା ସଂଗୀତ ଓ ସାହିତ୍ୟରେ ଉକ୍ର୍ଷ ସାଧନ କରିବା ଲାଗି ତାଙ୍କ ଉଦ୍ୟମରେ ଶିଥୂଳତା 
ନଥୁଲା । ପ୍ରଥମେ ପ୍ରାଥମିକ ଓ ପରେ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ବିଜ୍ଞ ସମ୍ବେଦନଶୀଳ 
ଶିକ୍ଷକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ମ୍ୟାକ୍ସ ଶିକ୍ଷା ଲାଭ କରିଥୁଲେ । ସେ ପାଠ ପଢ଼ାପଡ଼ିରେ ଉତ୍ତମ 
ଛାତ୍ର ଥୁଲେହେଁ ସେଥ୍‌ରେ ଅସାଧାରଣତା ନଥୁଲା | ଗ୍ରୀକ୍ର ଓ ଲାଟିନ୍ର ଖୁବ ଭଲ ଭାବରେ 
ପଢ଼ା ହେଉଥ୍‌ବାରୁ ସେ ଏଥ୍‌ରେ ଅନେକ ଅଗ୍ରଗତି କରିଥଲେ । ବାରବର୍ଷ ବୟସରେ 
ତାଙ୍କ ନିଜ ଘରଠାରୁ ୩୬ ମାଇଲ ଦୂର ଲିପ୍‌ଜିଗ୍‌ର ପ୍ରସିଦ୍ଧ ନିକୋଲାଇ ସ୍ତୁଲରେ ସେ 
ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା ଲାଭ କରିପାରିଥିଲେ । ସେଠାରେ ସେ ଆଠବର୍ଷ କଟାଇଥ୍‌ଲେ । ପାଞ୍ଚବର୍ଷରେ 
ସ୍ତୁଲ ଶିକ୍ଷା ସମାପ୍ତିପରେ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରୁ ଡକ୍ସରେଟ୍‌ ପାଇବା ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ଲାଗି ଥୁଲା 
ଅଢ଼େଇ ବର୍ଷ । ସ୍ତୁଲ ଶିକ୍ଷା ସହ ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ବୟସରୁ ସେ ସଂଗୀତ ଶିକ୍ଷା ଲାଭ କରି 
ସେଥୂରେ ବେଶ୍‌ ଉନ୍ନତି କରିଥୁଲେ । ବିଭିନ୍ନ ଉତ୍ସବ ମାନଙ୍କରେ ସଂଗୀତଗାନ କରିବାକୁ 
ତାଙ୍କୁ ଲୋଡ଼ା ଯାଉଥୂଲା । ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ଏହି ସଂଗୀତାଭ୍ୟାସ ତାଙ୍କୁ ସାମାଜିକ 
ମିଳାମିଶାରେ ପ୍ରଭୂତ ସହାୟକ ହୋଇଥଲା । 
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୨୩୦ ଫ୍ରେତେରିଵ୍୍‌ ମ୍ୟାଳ୍ସ ମୂଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଲିପ୍‌୍ଜିଗ୍‌ରେ ପଡ଼ିବାବେଳେ ସେ ତାଙ୍କ ପରିବାରର ବନ୍ଧି ପ୍ରଫେସର କ୍ୟାରସ୍‌ଙ୍କ 
ଘରେ ରହୁଥିଲେ । କ୍ୟାରସ୍‌ଙ୍କ ପୁଅ ଭିକୂର ଥୁଲା ତାଙ୍କ ସମବୟସର । ସେମାନେ 
ଦୃଇଭାଇ ପରି ଚଳୁଥିଲେ । ପ୍ରଫେସର କ୍ୟାରସ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କର ସମସ୍ତ ତନ୍ତ୍ର ନେଇଥୂଲେ । 
ଏଥପାଇଁ ସେ କୌଣସି ଅର୍ଥ ନେଉନଥୁଲେ କିମ୍ବା ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କ ଜନନୀ କିଛି ଦେବା ପାଇଁ 
ସମ୍ଥା ନଥୂଲେ । ବିଧବା ଜନନୀଙ୍କର ଏକମାତ୍ର ପୁତ୍ର ଭାବରେ ମ୍ୟାକ୍ସ ଥୁଲେ ତାଙ୍କର 
ଅତି ଆଦରଣୀୟ । ମ୍ୟଯାକ୍ସ ମଧ୍ୟ ଜନନୀଙ୍କ ପ୍ରତି ଅତିମାତ୍ରାରେ ଅନୁରକ୍ତ ଥଲେ । 
୧୮୮୫ରେ ଆଡ଼ିଲେଡ଼ଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମ୍ୟାକ୍ସ ବରାବର ତାଙ୍କ ପାଖକୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଘଟଣା ଜଣାଇ ପତ୍ର ଲେଖୁଥୁଲେ । ଏଥ୍‌ରୁ ଗୋଟିଏ ବି ଆଡ଼ିଲେଡ଼୍‌ ନଷ୍ଟ କରି ନଥୂଲେ 
ସେଗୁଡ଼ିକ ପାଞ୍ଚଟି ଭାଗରେ ବନ୍ଧାଇ ହୋଇ ଏବେ ବି ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ର ବୋଦେଲିନ୍ନରେ 
ଗଳ୍ଛିତ ଅଛି । ସ୍ତ୍ଲ ଶିକ୍ଷା କାଳରେ ମାଆଙ୍କୁ ଦେଖା କରିବାକୁ ମ୍ୟାକ୍ସ ଅର୍ଥ ବଂଚାଇବା 
ପାଇଁ ଦୀର୍ଘ ୩୬ ମାଇଲ ପଥ ଚାଲି ଚାଲି ଆସୁଥ୍‌ଲେ । 


୧୮୪ ୧ରେ ଲିପ୍ଜିଗ୍ରୁ ସ୍ତ୍ଲ ଶିକ୍ଷା ଶେଷ କରିବା ପରେ ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କୁ ଆନରହଲ୍ପର 
ଜର୍ବଷ୍ଟକୁ ଏକ ପରୀକ୍ଷା ଦେବା ପାଇଁ ଯିବାକୁ ହୋଇଥଲା । ସେଥୂରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେଲେ 
ସେ ବିଶ୍ନବିଦ୍ୟାଳୟ ଶିକ୍ଷା ପାଇଁ ଦେଶାଉରୁ ଛାତ୍ରବୃତ୍ତି ପାଇବା ସଂଗେ ସଂଗେ ସମଧୂକ 
ଶିକ୍ଷାଲାଭ କରିବା କଥା ଅଲା । ସେ ପରୀକ୍ଷାରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେଲେ ଏବଂ ବାର୍ଷିକ ଛଅ 
ପାଉଣ୍ଡ ବୃରି ଲାଭ କଲେ । ଏହା ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଗୁରୁତ୍ୃପୂର୍ଣ୍ ସାହାଯ୍ୟ ଥଲା । ସେ ପରୀକ୍ଷା 
ଦେବା ପୂର୍ବରୁ ପ୍ରଧାନଶିକ୍ଷକ ନୋବେ ତାଙ୍କ ମାଆଙ୍କ ପାଖକୁ ଲେଖୁଥ୍‌ଲେ, “ଏକାଧୂକ 
ବିଷୟରେ ପ୍ରଥମ ଶ୍ରେଣୀୟ ଜ୍ଞାନ ଅର୍ଜନ କରିଥବା ଆପଣଙ୍କ ପୁତ୍ର ବରାବର ଚମଜ୍ଜାର 
ବୌଦ୍ଧିକ ସାମର୍ଥ୍ୟ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରି ଆସିଛି । ଏହି ଯୁବମାନସ ଅଧୂବକରୁ ଅଧକ ବିକଶିତ 
ହେଉ ଏବଂ ତା'ର ଶ୍ରମର ଫଳ ଅତୀତରେ ବହୁ ଦୁଃଖ କଷ୍ଟ ଭୋଗିଥୁ୍‌ବା ତା” ଜନନୀଙ୍କୁ 
ସାନ୍ଧନା ପ୍ରଦାନ କରୁ ।” ୧୯୦୦ ରେ ମ୍ୟାକ୍ରମୁଲ୍ଲରଙ୍କ ଦେହାନ୍ତରେ ସେହି ବିଦ୍ୟାଳୟରେ 
ଯେଉଁ ଶୋକସଭା ହୋଇଥୁଲା, ସେଥ୍‌ରେ ସେ ସ୍ତ୍ୁଲର ଏକ ମହାନ୍ରତମ ଛାତ୍ର ଥବା 
ବିଷୟ ବ୍ୟକ୍ତ କରାଯାଇଥିଲା । 


ଲିପ୍ଜିଗ୍‌ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ଗ୍ରୀଷ୍ମକାଳୀନ ଶିକ୍ଷା ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ମ୍ୟାକ୍ସ ୧୮୪୧ରେ 
ପ୍ରବେଶ କଲେ ଏବଂ ମାତ୍ର ଅଡ଼େଇ ବର୍ଷ ଭିତରେ ସେଠାରୁ ଡକସରେଟ୍‌ ଡିଗ୍ରୀ ଲାଭ 
କଲେ । କାରଣ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ କିଏ କେତେ ବର୍ଷ କଟାଉଥୂଲା ତାହା ବଡ଼ କଥା 
ନଥୁଲା, ଅଧ୍ୟୟନର ଗଭୀରତା ହିଁ ଥୂଲା ପରୀକ୍ଷାର ବିଷୟ । ଜର୍ମାନୀ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର 
ଶିକ୍ଷା ବ୍ୟବସ୍ଥା ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ଠାରୁ ଭିନ୍ନ ଥୁଲା । ଏଠାରେ ଅଧ୍ଯାପକମାନେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସମ୍ମାନାହଁ 
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ନିରୁ ପମ ବିଦ୍ଵାନ୍‌ ମହାପ ଶ୍ରିତ ମୋକ୍ଷମଲ୍ର ୨୩୧ 


ଥିଲେ ଏବଂ ମେଧାବୀ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କର ବ୍ଯକ୍ତିଗତ ତତ୍ତ୍ବ ନେଉଥୂଲେ । ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ରେ 
ଅବସ୍ତା ସେପରି ନଥୁଲା । ସେ ଯାହା ହେଉ, ଏହିଠାରେ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲର ସାହିତ୍ଯ ପ୍ରତି 
ଆସକ୍ତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ଗ୍ରୀକ୍‌ ଓ ଲାଟିନ୍ନରେ ସହଜେ ସେ ପ୍ରବୀଣତା ହାସଲ କରିସାରିଥ୍‌ଲେ; 
ଏହା ସହିତ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଷୟ ମାନଙ୍କରେ ପ୍ରବେଶ ଲାଭ କରିବାକୁ ସେ ଅନବରତ 
ଯନୃଶୀଳ ହେଲେ, ଯେଉଁ ସୁଯୋଗ ସେ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ପାଇ ନଥୁଲେ । ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ 
ଅବସ୍ଥାନକାଳରେ ତାଙ୍କ ମାନସ ଏକ ସ୍ତରରୁ ଅନ୍ୟସ୍ତରକୁ ଯାଇ ଜ୍ଞାନ ଆହରଣରେ 
ବ୍ୟାପୃତ ରହିବାରୁ ସେ ଯାହା ଥୂଲେ ସେଥୁରୁ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ଯାହା ହେବେ ସେହି ପଥର 
ସନ୍ଧାନ ପାଇଥଲେ । ଏଠାରେ ସେ ୧୮୪୩ ରେ ଡକ୍ସରେଟ୍‌ ଡିଗ୍ରୀ ଲାଭ ଅନ୍ତେ ଡକ୍ସର 
ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁର” ବୋଲି ନିଜ କାର୍ଡ଼ରେ ଛପାଇ ପ୍ରଥମେ ଏହାକୁ ସେ ମାଆଙ୍କ କୋଳରେ 
ନିଜେ ରଖ୍ଥୁଲେ । ଉଭୟଙ୍କ ଜୀବନାବଧୁୂ ମାଆ ଓ ପୁଅ ଅତିମାତ୍ରାରେ ପରସ୍ପରକୁ ଭଲ 
ପାଉଥୁଲେ । ସେମାନଙ୍କ ଚିଠି ଆଦାନପ୍ରଦାନରୁ ଏହାର ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ପରିଚୟ ମିଳେ । 


ମ୍ୟାକ୍ସ ପ୍ରଥମେ ପିତାଙ୍କ ଭଳି କବି ହେବାକୁ ଚାହିଁଥିଲେ । ଏଠାରେ କେତେକ 
ସମଧର୍ମୀ ସତୀର୍ଥଙ୍କ ସହ ସେ “ଏଲିଗାଣ୍ଟୀ' ନାମରେ ଏକ ସାହିତ୍ୟ ସମାଜ ଗଡ଼ିଥୂଲେ । 
ସେ ଦିନର ତାଙ୍କ ସାଥୀଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଉଲଫସନ୍୍‌ ହୋଇଥୂଲେ କବି ଓ ଥ୍‌ଓଡ଼ର ଫଶ୍ଚେନନ 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଓପନ୍ୟାସିକ । ଏଠାରେ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁର ଦୁଇଟି ସାହିତ୍ୟ କର୍ମ ସଂପାଦନ 
କରିଥୂଲେ । ପ୍ରଥମଟି ତାଙ୍କ ପିତାଙ୍କ ରଚିତ ପୁସ୍ତକର ନବ ସଂସ୍କରଣ ଓ ସଂସ୍କୃତ 
ହିତୋପଦେଶର ଜର୍ମାନୀ ଅନୁବାଦ । 


ଏହାପରେ ଦର୍ଶନ, ଭାଷାତର୍ଵ, ସଂସ୍କୃତ ଓ ଫରାସୀ ଆଦି ଭାଷାରେ ବ୍ୟପୃତି 
ଅର୍ଜନ କରିବା ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ବର୍ଲିନ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ଯିବାକୁ ପଡ଼ିଥୁଲା । ଅର୍ଥ ସମସ୍ୟା ଥୁଲା 
ଉତ୍କଟ । ଠିକ୍‌ ଏତିକିବେଳେ ତାଙ୍କୁ ଉଚ୍ଚବେତନ ହାରରେ ଏକ ପ୍ରଶାସନିକ ଚାକିରୀ 
ମିଳୁଥଲା । କିନ୍ଧୁ ଜ୍ଞାନାର୍ଜନର ବଳବତୀ ସ୍ଟୃହା ଯୋଗୁଁ ସେ ଏହାକୁ ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରିବାକୁ 
ବାଧ୍ୟ ହୋଇଥୂଲେ । . 


ଯେଉଁ ବନ୍ଧୁ ଜଣକ ତାଙ୍କୁ ବର୍ଲିନ ଅବସ୍ଥାନରେ ସବୁ ପ୍ରକାର ସାହାଯ୍ୟ କରିବେ 
ବୋଲି ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି ଦେଇଥିଲେ ତାଙ୍କର ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଦେଖା ନଥୁଲା । ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟଜଣେ 
ଶୁଭାକାଂକ୍ଷୀ ତାଙ୍କୁ ନିଜ ଘରେ ଯେତେଦିନ ଇଚ୍ଛା ରହିବା ପାଇଁ କହିଲେ ହେଁ ମ୍ୟାକ୍ସ 
ସେଥୂରେ ରାଜି ନହୋଇ ଜଣେ ମୋଚିର ଘରକୁ ଭଡ଼ାରେ ନେଇ ପଡ଼ାପଡ଼ି ଓ ଲେଖା 
ଲେଖ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟ ଚଳାଇଲେ । କାଳେ ଅଧକ ଖର୍ଚ୍ଚ ହୋଇଯିବ, ସେଥ୍ପାଇଁ ସେ ସବୁଠାରୁ 
ଶସ୍ତା ହୋଟେଲ୍ବରେ ଦିନକୁ ଥରେ ମାତ୍ର ଖାଉଥୁଲେ । ତାଙ୍କ କଫିରେ କ୍ଷୀର କି ଚିନି 
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୨୩୨ ଫ୍ରେଢେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ନଥୁଲା । ଦିନେ ଦିନେ ଉପାସ ରହୁଥଲେ ବା କିଛି ସ୍ଵହସ୍ତ ପ୍ରସ୍ତୁତ ସିଝ। ଅଣ୍ଡା ମାତ୍ର ଖାଇ 
ରହିଯାଉଥୁୂଲେ । 


ବର୍ଲିନରେ ଅନେକ ବିଶିଷ୍ଟ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ସହ ତାଙ୍କର ସାକ୍ଷାତ ଘଟିଥୁଲା । ସେମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଫେସର ରୁକର୍ଟ ଥଲେ ପ୍ରଥମ ଓ ପ୍ରମୁଖ ଶିକ୍ଷାଦାତା । ସେ ଅଧ୍ଯାୟୀ ମାନଙ୍କୁ 
ପଢ଼ାଉ ନଥୁଲେ, ପଡ଼ିବା ପାଇଁ ବାଟ ଦେଖାଉଥ୍‌ଲେ । ଜ୍ଞାନ ରାଜ୍ୟରେ ରୁକର୍ଟ ଥୁଲେ 
ଦୁଃସାହସୀ । ଯେତେବେଳେ ଜର୍ମାନୀରେ କେହି ତାମିଲ ଭାଷା ଜାଣି ନଥୂଲେ ରୁଜର୍ଟ 
ଏଥୁରେ କିଛି ପାରଦର୍ଶିତା ଲାଭ କରିଥଲେ । ଚୀନ୍ଧ ଭାଷା, ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ଓ ଅନ୍ଯ 
କେତେକ ଭାଷାରେ ତାଙ୍କର ପ୍ରବେଶ ଥଲା । ତାଙ୍କର ଅନୌପଚାରିକ ଶିକ୍ଷାଦାନ ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କୁ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉପାଦେୟ ମନେ ହୋଇଥଲା । ମ୍ୟକ୍ସଙ୍କ ପିତାଙ୍କ ପରିଚୟ ପାଇବା ପରେ 
ରୁକର୍ଟ ତାଙ୍କୁ ସ୍ମେହ ଚକ୍ଷୁରେ ଦେଖ୍‌ଥୂଲେ । ପ୍ରଫେସର ବାପ୍‌ଙ୍କଠାରୁ ସେ ବିଶେଷ କିଛି 
ସାହାଯ୍ୟ ନପାଇ ପ୍ରଫେସର ସ୍ପେଲିଙ୍ଗଙ୍କ ବକତା ମାନଙ୍କୁ ମନଧ୍ୟାନ ଦେଇ ଶୁଣିବାକୁ 
ଲାଗିଲେ । ତାଙ୍କ ସହ ସାକ୍ଷାତ କରି ସେ କଠୋର ପରୀକ୍ଷାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେଲେ । 
ଭାରତୀୟ ଦର୍ଶନ ସଂପର୍କରେ ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କର ଅଧକ ଆଗ୍ରହ ରହିଥୁବା ଜାଣି ସେ ଏ ବିଷୟରେ 
କ'ଣ ଜାଣନ୍ତି ବୋଲି ସ୍ପେଲିଇ୍ଗ ପଚାରିବାରୁ ସେ ଭଶ୍ଧରଙ୍କ ଅସ୍ତିତ୍ଵ ତଥା ବେଦାନ୍ତ ବିଷୟକ 
ତାଙ୍କର କେତେକ ଧାରଣା ବ୍ୟକ୍ତ କଲେ । ସ୍ପେଲିଙ୍ଗ ନିଜେ ଏ ବିଷୟରେ ଅଧ୍ବକ ଜାଣିବା 
ପାଇଁ ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କ ଠାରୁ କେତେକ ବିଷୟ ବୁଝି ଥଲେ । ମ୍ୟାକ୍ସ ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଗୋଟିଏ ଉପନିଷଦ 
ଅନୁବାଦ କରି ଦେଇଥଲେ । 


ସଂସ୍କୃତ ଅଧ୍ୟୟନ ହୋଇଥଲା ତାଙ୍କର ନିଶା । ଅନିଶ୍ଚିତ ଆର୍ଥକ ସହାୟତାକୁ 
ଅବଲମ୍ବନ କରୁଥ୍‌ବାରୁ ସେ ସର୍ବଦା ଚିନ୍ତିତ ରହୁଥିଲେ । ଏହି ସମୟରେ ଆବିର୍ଭୂତ 
ହେଲେ ତାଙ୍କର ଜଣେ ବନ୍ଧୁ ବ୍ୟାରନ୍ନ ହେଜ୍‌ଡର୍ଣ୍ଣ । ଅଧ୍ବକରୁ ଅଧଵକ ସଂସ୍କୃତ ପଡ଼ିବା ପାଇଁ 
ପ୍ୟାରିସ୍‌ ଯିବାକୁ ସେ ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କୁ ପ୍ରବର୍ରାଇଲେ । ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ ତାଙ୍କ ନିଜ ଘରେ ତାଙ୍କୁ 
ରଖୁବେ ବୋଲି ଦୃଢ଼ ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦେଇଥ୍‌ଲେ ହେଁ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ତାଙ୍କ ସହ 
ଆସିପାରିନଥୂଲେ । ମ୍ୟାକ୍ସ ଏକା ଏକା ୧୮୪୫, ମାର୍ଚ୍ଚ ୧୦ର ଦିନ ୩ଟା ବେଳେ 
ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ ପହଞ୍ଚଲେ । ହେଜଡ଼ର୍ଣ୍ଣଙ୍କ ଯେଉଁ ଠିକଣା ସେ ଜାଣିଥଲେ ସେଥୂରୁ ଶବ୍ଦଟିଏ 
ଭୁଲି ଯିବାରୁ ଏଠି ସେଠି ବୁଲି ବୁଲି ଥକି ପଡ଼ିଲାବେଳକୁ ପ୍ରବଳ କ୍ଷୁଧା ତାଙ୍କୁ ପ୍ରାୟ 
ଅବସନ୍ନ କରିଦେଲାବେଳେ ସେହି ବର୍ଷଣ ମୁଖର ଅପରାହୁରେ ଗାଡ଼ିଟିଏରେ ବସି 
ଘୂରିବୁଲିବା ଛଡ଼ା ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟଗତି ନଥୁଲା । ଗାଡ଼ି ଝରକା ଦେଇ ବାହାରକୁ ଚାହୁଁଥିଲା 
ବେଳେ ଅକସ୍ମାତ ସେ ପ୍ରିୟବନ୍ଧୁ ଗ୍ୟାଥଙ୍କୁ ଦେଖ୍‌ ତାଙ୍କ ନାମଧରି ଚିକ୍କାର କରି ଉଠିଲେ । 
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ନିରୁ ପମ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ମହାପ ଶ୍ରିତ ମୋକ୍ଷମଲୁର ୨୩୩ 


ଗ୍ୟାଥ୍‌ ହେଜଡ଼ର୍ଣ୍ଧଙ୍କ ଘର ଜାଣିଥୁବାରୁ ନିଦ୍ଧ ନ୍ଦରେ ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କୁ ନେଇ ସେଠାରେ 
ପହଞ୍ଚାଇଦେଲେ । ସେଠାରେ ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଆଗରୁ ସବୁ ବ୍ୟବସ୍ଥା ହୋଇଥଲା । ତାହା 
ଥୁଲା ଅଳ୍ପଦିନର ବ୍ୟବସ୍ଥା । ଏହାପରେ ପୁନଶ୍ଚ ଘାରିଲା ଅଚିନ୍ତା । ରୁଟି ଲହୁଣୀ ଖାଇ 
ଚଳିବାକୁ ହେଲା । ପରେ କିଛି ଧାର ମିଳିବାରୁ ସେ କୌଣସି ମତେ ଚଳିଗଲେ । 


ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ଖର୍ଚ୍ଚ ବହନ କରି ବର୍ଷକୁ ୧୦୦୦ ଫ୍ରାଙ୍କ୍‌ ହାତ ଖର୍ଚ୍ଚ ପାଇଁ 
ଦେବେ ବୋଲି ଜଣେ ବ୍ୟାରନନ ତାଙ୍କୁ ପ୍ରସ୍ତାବ ଦେଲେ । ବିନିମୟରେ ସେ ଲୋଡ଼ିଲେ 
ତାଙ୍କ ପିଲାମାନଙ୍କର ପଢ଼ାପଢ଼ି ଦେଖାଶୁଣା ଏବଂ ବାହାରକୁ ଯିବା ପାଇଁ କଟକଣା । 
କହିବା ବାହୁଲ୍ୟ, ଏହା ମ୍ୟାକ୍ସଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ତତକ୍ଷଣାତ ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାତ ହୋଇଥୂଲା । ସେ 
ଆଗ୍ରହୀ ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଦ୍ୟାବିଦ୍ରଙ୍କ ପାଇଁ ସଂସ୍କୃତ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ନକଲ ଲେଖୁ କିଛି ଉପାର୍ଜନ 
କଲେ । କିନ୍ତୁ ଏଥୁପାଇଁ ତାଙ୍କୁ କଠୋର ପରିଶ୍ରମ କରିବାକୁ ହେଉଥଲା । ଦିନେ ଦିନେ 
ସେ ବିଶ୍ରାମ ପାଇଁ ମାତ୍ର ତିନି ଘଣ୍ଟା ସମୟ ପାଉଥୁଲେ । ତା'ପର ଦିନ ଶଯ୍ୟାଶାୟୀ 
ହୋଇ ପଡ଼ଥଲେ । ଏତିକିବେଳେ ବାଇଶିବର୍ଷର ତରୁଣ ଜଣକ ଘରମୁହା ହୋଇ ମାଆଙ୍କୁ 
ଭାରି ମନେ ପକାଉଥ୍‌ଲେ । ତାଙ୍କ ଦିନଲିପିରେ ସେ ଲେଖୁଥଲେ ‘ମୋତେ ମୋର 
ପ୍ରତିଜ୍ଞା ଯେମିତି ହେଲେ ରଖ୍ବାକୁ ହେବ, ଭାସେ ବା ବୁଡ଼େ ।' ସେ ଜିନୁ ଭାସି ଚାଲିଲେ । 
ଅଥଳ ଦରିଆରେ ସହାୟହୀନ ଭାବରେ ଭାସିଲା ବେଳେ ହଠାଡ଼ ଆଗରେ ଦେଖୁଲେ 
ଉଦ୍ଧାରକାରୀ ନୌକାଟିଏ । ପ୍ରାଥମିକ ସ୍ତରରେ ଆଗେଇବା ଲାଗି ଦ୍ଵାର ଖୋଲିଗଲା । 


ସେ ସମୟର ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ ପୂର୍ବର ଆଡ଼ମ୍ବରପୂର୍ଣ୍ଣତା ଅନେକ ହ୍ଵାସ ପାଇଥୁଲା ! 
ତଥାପି ସଂଗୀତ ସାଂଗକୁ ମୁଖାପିନ୍ଧା ନାଚରେ ଯୌନତା ଭରି ରହିଥୁଲା । ମ୍ଯାକ୍ସଙ୍କୁ 
ସଂଗୀତ ହିଁ ମୁଗ୍ଧ କରିଥଲା । ପ୍ୟାରିସ ରହଣି କାଳରେ ମ୍ୟାକସ୍‌ଙ୍କ ଜୀବନର ଏକ 
ସ୍ମରଣୀୟ ଘଟଣା ଥଲା ଜଣେ ବଙ୍ଗୀୟ ସମ୍ଭାନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ସହ ସାକ୍ଷାତ ଆଳାପ । ସେ 
ଥିଲେ ମହର୍ଷି ଦେବେନ୍ଦ୍ର ନାଥଙ୍କ ପିତା ଓ ରବୀନ୍ଦ୍ର ନାଥଙ୍କ ପିତାମହ ପ୍ରିନ୍ଧ ଦ୍ଵାରକାନାଥ 
ଠାକୁର । ଦ୍ଵାରକାନାଥ ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ ହଇଚଇ ସୃଷ୍ଟି କରିଥୂଲେ । ପ୍ୟାରିସର ସର୍ବୋତ୍ତମ 
ହୋଟେଲର ସର୍ବୋରମ ପ୍ରକୋଷ୍ଠମାନ ସେ ଭଡ଼ା ନେଇଥ୍‌ଲେ । ଏପରିକି ସେ ଦେଇଥ୍‌ବା 
ଏକ ଭୋଜି ଉତ୍ସବକୁ ସପାରିଷଦ ଆସିଥୂଲେ ରାଜା ଲୁଇଫଲିପ୍‌ ଏବଂ ଉତ୍ସବ ଶେଷରେ 
ଦ୍ଵାରକାନାଥ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଆଗନ୍ତୁକ ଭଦ୍ର ମହିଳାଙ୍କ କାନ୍ଧରେ ରଖୁଥୂଲେ କାଶ୍ମୀର ସାଲ୍ଧ 
ଯାହା ସେ ସମୟରେ ପାଇବା ପାଇଁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ମହିଳା ଥୂଲେ ଅଜାହ୍ନିତା । 


ମ୍ୟାକ୍ରସମୁଲ୍ଲର ପ୍ୟାରିସରେ ବେଦ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ନକଲ ଓ ସଂକଳନ କରୁଥୁବା 
ବିଷୟ ତାଙ୍କୁ କୁହାଯିବାରୁ ସେ ତାଙ୍କୁ ଭେଟିବାକୁ ଆଗ୍ରହ ପ୍ରକାଶ କରି ତାଙ୍କୁ ହୋଟେଲକୁ 
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9୩୪ ଫ୍ରେତେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଆମନ୍ତ୍ରଣ କରିଥଲେ । ମ୍ୟାକ୍ସ ସେଠାକୁ ବାରମ୍ବାର ଯାଉଥିବାରୁ ସେମାନେ ଭାରତୀୟ 
ପ୍ରଥା, ପରମ୍ପରା ଓ ଇଂରାଜୀ ତଥା ବଂଗଳା ପାଠାଭ୍ୟାସ ସଂପର୍କରେ ବିସ୍ତୃତ ଆଲୋଚନା 
କରୁଥୁଲେ । ଦ୍ଵାରକାନାଥ ସଂଗୀତରେ ବଳବତୀ ରୁଚି ରଖୁଥ୍‌ବା ଜଣେ ବିଶିଷ୍ଟ ସଂଗୀତଙ୍ଞ 
ଥିବା ଜାଣି ମୁଲ୍‌ର ତାଙ୍କୁ ମୌଳିକ ହିନ୍ଦୁ ତଥା ଭାରତୀୟ ସଂଗୀତ ଗାନ ପାଇଁ ଅନୁରୋଧ 
କରିବାରୁ ଦ୍ଵାରକାନାଥ ପିଆନୋ ବଜାଇ ଯେଉଁ ଗୀତ ଗାଇଲେ ସେ ସେଥୁରୁ ସ୍ଵର, 
ତାଳ, ମେଳ ବା ଲାଳିତ୍ୟ ଦୃଷ୍ଟିରୁ କିଛି ବୁଝିପାରିଲେ ନାହିଁ । ଦ୍ଵାରକାନାଥ ତହୁଁ ତାଙ୍କୁ 
ଚେତାଇ ଦେଇ କହିଲେ, ତୁମେ ସମସ୍ତେ ଏକାପରି । କୌଣସି ସ୍ଵର ତାଳ ଲୟ ତୁମକୁ 
ପ୍ରଥମରୁ ଭଲ ନ ଲାଗିଲେ ତୁମେ ମୁହଁ ମୋଡ଼ି ଦିଅ । ହେଲେ ମୋତେ ଦେଖ, ମୁଁ 
ପ୍ରଥମରୁ ଇଟାଲୀୟ ସଂଗୀତର ବିନ୍ଦୁ ବିସର୍ଗ ବୁଝି ନ ପାରିଲେହେଁ ବରାବର ବୁଝିବା 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲାଗି ରହିଲି । ତୁମେ କହ, ଆମ ଧର୍ମ ଧର୍ମ ନୁହେଁ, କବିତା କବିତା ନୁହେଁ, 
ଦର୍ଶନ ଦର୍ଶନ ନୁହେଁ । ଇଉରୋପ ଯାହା ଉତ୍ପାଦନ କରିଛି ଆମେ ସେ ସବୁକୁ ବୁଝିବା ଓ 
ଭଲ ବୋଲି ବିଚାର କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରୁ, କିନୁ ଭାରତ ଯାହା ଉତ୍ପାଦନ କରିଛି ଆମେ 
ତାକୁ ନିକୃଷ୍ଟ ବୋଲି କଳ୍ପନା କରୁନାହିଁ । ଆମେ ଆମ ସଂଗୀତକୁ ଅଧ୍ୟୟନ କରିବା ଭଳି 
ତୁମେ ଯଦି କରନ୍ତ, ଜାଣି ପାରନ୍ତ, ତୁମର ଯେପରି ଅଛି ଆମର ମଧ୍ଯ ସେହିପରି 
ସେଥ୍‌ରେ ସ୍ଵର ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ତାଳ ଓ ମେଳକ ରହିଛି । ଆମ କବିତା, ଆମ ଧର୍ମ ଓ ଆମ 
ଦର୍ଶନ ଯେବେ ତୁମେ ପଡ଼ିବ, ଦେଖ୍ବ, ତୁମେ ଆମକୁ ବିଧର୍ମୀ ଓ ଅପକୃତ୍ୟକାରୀ କହିବା 
ପରି ଆମେ ନୋହୁଁ । ଯାହା ଅଜ୍ଞାତ, ତାକୁ ତୁମେ ଯେପରି ଜାଣ ଆମେ ସେହିପରି ଜାଣ୍ଡ 
ହୁଏତ ତୁମ ଅପେକ୍ଷା ଆମେ ଗଭୀରତର ଭାବରେ ଜାଣୁ ।' 


ଭାରତୀୟ ସଂଗୀତ ବିଜ୍ଞାନ ଯେ ଗଣିତ ଉପରେ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ ଏହା ସେ 
ଜାଣନ୍ତି ବୋଲି ସ୍ଵୀକାର କରି ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁର ସେଦିନ ବିଦାୟ ନେଲେହେ ଦ୍ଵାରିକାନାଥଙ୍କ 
ଭାଷଣର ସତିହାସିକ ଗୁରୁତ୍ଵ ସଂପର୍କରେ ସେ ଏହାପରେ ଗଭୀର ଚିନ୍ତନରେ ମଜି 
ଯାଇଥୁଲେ । ତଳ୍ାଳୀନ ଧର୍ମପ୍ରଚାରକମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଦ୍ଵାରିକାନାଥଙ୍କ ମତ ଓ ମନ୍ତବ୍ୟ 
ଥୁଲା ତୀବ୍ର କଟାକ୍ଷ ପୂର୍ଣ୍ଣ । ମୁଲ୍ଲରଙ୍କ ଉତ୍ତର ଥୁଲା, କୌଣସି ଧର୍ମ ତାହା ଇଟାଲୀ, 
ଇଂଲଣ୍ଡ ବା ଭାରତର ହେଉ, ଧର୍ମଯାଜକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବିଚାର୍ଯ୍ୟ ହେବା ଉଚିତ ନୁହେଁ । 

ହିନ୍ଦୁ ପ୍ରଜ୍ଞାଶୀଳତା ଏବଂ ଆଧ୍ଯାମ୍ମିକତା ସଂପର୍କରେ ଏକାନ୍ତ ଆଗ୍ରହୀ ଅବା ବ୍ୟାରନ୍ 
ଡି. ଏକ୍ସଷ୍ଟିନ ମ୍ଯାକ୍ସମୁଲୁରଙ୍କ ପୃଷ୍ଠପୋଷକତା ପୂର୍ବକ ତାଙ୍କୁ ସଂସ୍କୃତ ପାଣ୍ଡୁଲିପିମାନ 
ନକଲ ପାଇଁ କେବଳ ଯୋଗାଇଲେ ନାହିଁ, ଉଦାର ଅର୍ଥ ସାହାଯ୍ୟ କରିବାରୁ ସେ ଚଳିଗଲେ । 
ଏହି ଏକକଷ୍ଟିନୃଙ୍କ ମାଧ୍ୟମରେ ମୁଲ୍ଲର ଲା ମାର୍ଟନ୍ ଭିକ୍ସର ହ୍ୟୁଗୋଙ୍କ ଭଳି ତନ୍ମାଳୀନ 
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ନିରୁପମ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ମହାପଶ୍ରିତ ମୋକ୍ଷମଲୁର ୨୩୫ 


ଫ୍ରାନ୍ନର ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ ମାନଙ୍କ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସିଲେ । କିନ୍ତୁ ସାମାଜିକ ମିଳାମିଶା 
ଲାଗି ସେତେବେଳେ ତାଙ୍କର ଧନ ବା ସମୟ ନଥୁଲା । ଏହାର ଉପଯୋଗ କରି ନପାରି 
ସେ ଦୁଃଖ ପ୍ରକାଶ କରୁଥୂଲେ । 


ତାଙ୍କ ନିଜ ସ୍ଵାର୍ଥ ପାଇଁ ସେ ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଦ୍ୟାବିତ୍ଵ ମାନଙ୍କ ସହ ମିଳାମିଶାକୁ 
ଅଗ୍ରାଧ୍ବକାର ଦେଇଥ୍‌ଲେ । ଏହି କ୍ରମରେ ସେ ଭେଟିଲେ ପ୍ରଫେସର ବର୍ଣ୍ଣଫ୍ବଙ୍କୁ । ପ୍ରଥମ 
ସାକ୍ଷାତ୍ବରେ ବର୍ଣ୍ଣଫ ତାଙ୍କୁ କେବଳ ସମାଦର କଲେ ନାହିଁ, ମୁଲ୍ର ଲେଖ୍ଥ୍ବା କ୍ଷୁଦ 
ପୁସ୍ତକଟି ସେ ପଢ଼ିଥ୍‌ବା କଥା କହିଲେ । ସେତେବେଳକୁ ରୋଜେନ୍ର ପ୍ରକାଶ କରିଥ୍‌ବା 
ରଗବେଦ ସଂପର୍କରେ ବର୍ଣ୍ଣଫ୍‌ଙ୍କ ବକ୍ତା ଦ୍ଵାରା ମୁଲ୍ଲର ଖୁବ ପ୍ରଭାବିତ ହେଲେ । ଏହି 
ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ ବର୍ଣ୍ଣଫଙ୍କ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ନିର୍ଦେଶନାରେ ସେ ତାଙ୍କର ସଂସ୍କୃତ ସମ୍ବନ୍ଧୀ ଅଧ୍ଯୟନକୁ 
ଉଚ୍ଚକୋଟୀର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଗବେଷଣାରେ ବିନିଯୋଗ କରି ଯେଉଁ ଯୋଜନା ପ୍ରସ୍ତୁତ କଲେ 
ତାହା ତାଙ୍କୁ ଯଥେଷ୍ଟ ସ୍ଵୀକୃତି ଆଣି ଦେଇଥ୍‌ଲା । ହିନ୍ଦୁଶାସ୍ତ୍ର ରଗବେଦର ସଂପାଦନା ଓ 
ପ୍ରକାଶନ ଯୋଗୁଁ ସେ ବିଦ୍ଧତ୍ଵ ସମାଜରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଅର୍ଜନ କଲେ । 


ଏହି କାର୍ଯ୍ୟରେ ସେ ବ୍ଯାପୃତ ଥୁଲାବେଳେ ଲଣ୍ଡନର ଇଷ୍ଟଇଣ୍ରିଆ କଂପାନୀ 
ପୁସ୍ତକାଳୟରେ ଥୁଵବା କେତେକ ଅତ୍ୟାବଶ୍ୟକ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ଦେଖ୍ବା ଜରୁରୀ ହୋଇ ପଡ଼ିଥୂଲା । 
କିନ୍ତୁ ଲଣ୍ଡନ ଯିବା ପାଇଁ ତାଙ୍କ ପାଖରେ ନା ବାଟଖର୍ଟ୍ଚ ପାଇଁ ପଇସା ଥୁଲା ନା ଅବସ୍ଥାନ- 
ଗତ ବ୍ୟୟ ନିର୍ବାହର ସମ୍ବଳ । ତଥାପି କେତେକ ଶୁଭାକାଡ୍ବକ୍ଷୀ ସମ୍ଭାନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତି ଓ ସହକର୍ମୀ 
ବନ୍ଧମାନଙ୍କର ଉତ୍ସାହ ତାଙ୍କୁ ବଳ ଦେବାରୁ ସେ ଜୁନ ୯ ଅପରାହ୍ନ ୫ ଟା ସମୟରେ 
ପ୍ୟାରିସ୍‌ ଛାଡ଼ିଲେ । ବର୍ଣ୍ଣଫ୍‌ ଓ କେତେକ ବନ୍ଧୁ ତାଙ୍କୁ ଭବ୍ୟ ବିଦାୟ ସମ୍ବର୍ବନା ଜଣାଇଥୁଲେ । 
ସେତେବେଳକୁ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କ ବୟସ ୨୩ ବର୍ଷରୁ ଛଅମାସ ଉଣା ଥୁଲା । ସେ ଆଗରୁ 
କେବେ ସମୁଦ୍ର ଦେଖ୍‌ ନଥଲେ । ଏହାର ଦିଗନ୍ତ ବିସ୍ତାରୀ ନୀଳ ଜଳରାଶି ଓ ନିରନ୍ତର 
ନର୍ଗନରତ ତରଙ୍ଗମାଳାକୁ ଚାହିଁ ସେ ଅଭିଭୂତ ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍‌ଲେ । ଜାହାଜର ପଟତନ 
ଉପରେ ଦୀର୍ଘ ସମୟ କଟାଇ ସେ ହଠାତଵ ଅସ୍ଵସ୍ତି ଅନୁଭବ କଲାବେଳେ ରସେଲ୍ବ ନାମଧେୟ 
ଜନୈକ ସହକଯାତ୍ରୀଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ କଲେ । ଶ୍ଵଶ୍ର ବିହୀନ ତାଙ୍କର ସରଳ ସୁନ୍ଦର, 
ଭାବାବିଷ୍ଟ ମୁହଁ ଓ ଆଖୁକୁ ଦେଖ୍‌ ରସେଲବ ନିଜଆଦଡ଼ୁ ପରିଚୟ ଦେଇ ତାଙ୍କର ବନ୍ଧ 
ହୋଇଗଲେ । 


ରସେଲ୍ବ ଥ୍‌ଲେ ଆଇନ୍ର ଛାତ୍ରର ରହୁଥିଲେ ମିଡଲ୍‌ ଟେମ୍ପଲୁରେ । ଜାହାଜରୁ 
ଅବତରଣ କରି ତାଙ୍କ ଲେଖା ଓ ସମସ୍ତ ବହିପତ୍ର ଭର୍ରି ଟ୍ରଙ୍କଟି ମୁଲ୍ଲାର ନପାଇ ଆତଙ୍କିତ 
ହୋଇପଡ଼ିଲେ । ରସେନ୍ଲ୍‌ ତାଙ୍କୁ ସାନ୍ଧନା ଦେଇ ନିଜ ରହଣି ସ୍ଥଳକୁ ନେଇ ତାଙ୍କର ଖାଦ୍ୟ 
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୨୩୬ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ପେୟ ଓ ଶଯ୍ୟା ଗ୍ରହଣର ସୁବ୍ୟବସ୍ଥା କରିଦେଲେ । ପରଦିନ ସକାଳୁ ଦୁହେଁ କକଷ୍ଟମ୍‌ସ୍‌ 
ଅଫିସକୁ ଯାଇ ଟ୍ରଙ୍କଟିକୁ ପାଇଲେ ଏବଂ ସପ୍ତାହକୁ ଦଶ ସିଲିଂ ଭଡ଼ାରେ ଜଣେ ଦରଜୀ 
ଘର ରସେଲ୍ଲ ଏସେକ୍ସ ଷ୍ଟ୍ୀଟ୍‌ରେ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କ ପାଇଁ ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିଦେଲେ । ମୁଲ୍ଲର ଲଣ୍ଡନର 
ଦର୍ଶନୀୟ ସ୍ଥାନ ମାନ ଦେଖ୍‌ଲେ । ସେ ଓ ରସେଲ ପ୍ରାୟ ପ୍ରତିଦିନ ପରସ୍ପରକୁ ଭେଟୁଥୂଲେ । 
ମୁଲ୍୍‌ର ରସେଲଙ୍କ ପ୍ରକୋଷ୍ଠକୁ ଯାଇ ତାଙ୍କୁ ଗୀତ ଶୁଣାଉଥ୍‌ଲେ । ରସେଲ ଖବରକାଗଜ 
ସମ୍ବାଦଦାତା ଥ୍ବାରୁ ତାଙ୍କର ପାସ୍‌ ଥୁଲା । ସେଥୁରେ ଦୁଇ ବନ୍ଧୁ ରାତି ପରେ ରାତି ବିଭିନ୍ନ 
ସ୍ଥାନରେ ନୃତ୍ୟ ନାଟକାଦି ଉପଭୋଗ କରୁଥୂଲେ । 


ଲଣ୍ଡନରେ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟରେ କୌଣସି ଅସୁବିଧା ଘଟି ନଥୁଲା । ସେ ସଙ୍ଗେ 
ସଙ୍ଗେ କେବଳ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ଦେଖୁବା ପାଇଁ ପ୍ରଫେସର ଉଇଲ୍ନସନ୍‌ଙ୍କ ଅନୁମତି ପାଇଲେ 
ନାହିଁ, ସେଗୁଡ଼ିକୁ ନିଜ ବାସସ୍ଥଳୀକୁ ନେବା ପାଇଁ ସୁବିଧା ପ୍ରାପ୍ତ ହେଲେ । ସେ ମଧ୍ଯ ବ୍ରିଟିଶ 
ମ୍ୟୁଜିୟମ୍‌ରେ ଯଥାଶୀଘ୍ର ସମାଦୃତ ହେଲେ । ତାଙ୍କର ପ୍ରଥମ ଦୁର୍ବଳତା ଥୁଲା ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାରେ ସେ ପ୍ରବୀଣ ନଥୁବା ଅନୁଭବ କରିବା । କିନ୍ତୁ ସବୁଠାରୁ ଚିନ୍ତାର ବିଷୟ ଥୁଲା 
ଅର୍ଥାଭାବ । ସେ ଶସ୍ତା ହୋଟେଲରେ ଖର୍ଚ୍ଚ ପାଇଁ ଏକ ସିଲିଂ ଦେଇ ଥରେ ମାତ୍ର ଭୋଜନ 
କଲେ । ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଖର୍ଟପାଇଁ ଯେତେ ଟାଣିଟୁଣି ଚଳିଲେ ବି କ୍ରମଶଃ ସେ ପାଣ୍ଠିଶୂନ୍ୟତା 
ଅନୁଭବ କରିଥୁଲେ । ସେ କୁଣ୍ଢଭରି ବହି ଓ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ଧରି ଶୟନକକ୍ଷକୁ ଆସୁଥ୍‌ଲେ । 
ଭଙ୍ଗା ଚଷମା ସଜାଡ଼ିବାକୁ ଯାଇ ସେ ଦୋକାନୀକୁ ମୁଦ୍ରାଟିଏ ଦେଇ ତା'ଠାରୁ ଆଉ ଦଶ 
ସିଲିଂ ଫେରିପାଇବାକୁ ଥଲାବେଳେ ଦୋକାନୀ ମାତ୍ର ଅର୍ଵମୁଦ୍ରାଟିଏ ଦେଇ ତାଙ୍କୁ ବିଦା 
କରିଦେଲା । ସେହି ଦଶସିଲିଂ ଥୁଲା ତାଙ୍କର ଅନେକ ରାତ୍ରି ଭୋଜନର ମୂଲ୍ୟ ଯାହାର 
ଅଭାବରେ ସେ ରାତ୍ରିଭୋଜନ କରିପାରି ନଥିଲେ । ଏହାର କିଛି ଦିନପରେ ଦିନେ 
ସନ୍ଧ୍ୟାବେଳେ ମୁଲ୍ଲର ସେହି ଦୋକାନ ଦେଇ ଯାଉଥଲାବେଳେ ଦୋକାନୀ ପାଟି କରି 
ବାହାରକୁ ଆସି ତାଙ୍କୁ କହିଲା, ‘ମହାଶୟ ମୁଁ ଏ କେତେଦିନ ହେଲା ଆପଣଙ୍କୁ ଖୋଜୁଥଲି । 
ଆପଣ ଠିକ କହିଥୁଲେ ମୁଁ ସେଦିନ ହିସାବ କରି ଦେଖୁଲି, ମୋର ଦଶସିଲିଂ ଅଧ୍କା 
ହେଲା । ତାକୁ ଆପଣଙ୍କୁ ଫେରାଇବା ପାଇଁ ମୁଁ ଉଦ୍ରଗ୍ରୀବ ଥଲି, କାରଣ ତାହା ଆପଣଙ୍କର 
ଖୁବ ଦରକାର ଅଲା ବୋଲି ଆପଣଙ୍କ ହାବଭାବ ସୂଚାଉଥୁଲା ।' 


ଲଶ୍ତନରେ ତାଙ୍କ ଗବେଷଣା ପାଇଁ ଏତେ ବିପୁଳ ଉଯାଦାନ ଥୂଲା ଯେ ସେ 
ସବୁର ଉଭପଯୋଗରେ ତାଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟ ସମାହିତ ହେବାକୁ ଅନ୍ୟୁନ ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ଲାଗିଯିବ 
ବୋଲି ଜାଣି ମୁଲ୍ଲର ହତୋତ୍ସାହିତ ବୋଧ କଲେ । ସ୍ଥାୟୀ ରୋଜଗାରର ବ୍ଯବସ୍ଥା ନ 
ହୋଇପାରିଲେ ହୁଏତ ତାଙ୍କୁ ଜର୍ମାନୀ ଫେରିଯିବାକୁ ହେବ ଏବଂ ସେ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯେତିକି 
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ନିରୁପମ ବିଦ୍ଵାନ୍‌ ମହାପଶ୍ରିତ ମୋକ୍ଷମଲ୍ର ୨୩୭ 


କାମ କରିଛନ୍ତି ତାକୁ ପରିତ୍ୟାଗ କରିବାକୁ ହେବ ବୋଲି ସେ ଜାଣିଲେ ମଧ୍ୟ ଅନନ୍ୟୋପାୟ 
ହୋଇ ବର୍ଣ୍ଣଫ୍‌ଙ୍କୁ ସବୁ ଲେଖ୍‌ ଜଣାଇଲେ । ବର୍ଣ୍ଣଫ୍ ତାଙ୍କୁ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ନ ହରାଇବାକୁ ଦୃଢ଼ 
ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେଇ ଉଇଲ୍ଲସ୍‌ନରଙ୍କୁ ଚିଠି ଲେଖ୍ଲଲେ । ଉଇଲ୍ସନ୍ଧ ସଦା ସମ୍ବେଦନଶୀଳ ଓ 
ସାହାଯ୍ୟ କରିବା ପାଇଁ ତତୃପର ଥୁଲେହେଁ ତତୃକ୍ଷଣାତବ ପ୍ରକାଶ୍ୟରେ କିଛି କରିବା ଅବସ୍ଥାରେ 
ନଥୂଲେ । 


କିନ୍ତୁ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ମହତ୍ଵ ଥଲେ ଦୈବୀ ସହାୟତା ମିଳିଥାଏ । ଏ ସହାୟତା 
ମିଳିଥୂଲା ଲଣ୍ଡନ ସ୍ଥିତ ପ୍ୁସୀୟମନ୍ତ୍ରୀ ବ୍ୟାରନ୍ଧ ସି.କେ.ଜେ. ଭନ ବୁନ୍ନସେନ୍ନଙ୍କ ଠାରୁ । 
ବୁନନସେନ୍ନ କୂଟନୀତିଜ୍ଞ ଥଲେ ମଧ୍ଯ ୨୫ ବର୍ଷ ବୟସରେ ଜଣେ ବେଦ ଗବେଷକ ହୋଇ 
ଆଧାମ୍ବିକତାର ଇତିହାସ ଲେଖ୍ବବାକୁ ମନସ୍ଥ କରିଥଲେ । ଘଟଣାକ୍ରମେ ତା” ହେଲା ନାହିଁ । 
ସେ ତାଙ୍କର ଜ୍ଞାନାନ୍ଲେଷା ତ୍ୟାଗ କରି ନଥୁଲେ । ଧର୍ମ ଓ ଦର୍ଶନ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ତାଙ୍କର ବୃହତ୍‌ 
ଗ୍ରନ୍ଧ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ( Christianity and Mankind) ଗରନ୍ଧଟି ପ୍ରଥମେ ୧୮୫୪ ରେ 
ପ୍ରକାଶ ଲାଭ କରିଥଲା । 


୪, କାର୍ଲଟନ୍‌ ଷ୍ଟିଟ୍‌ର ବୁନ୍ରସେନ୍ନଙ୍କ ବାସଗୃହ ମୁଲୁରଙ୍କ ପାଇଁ ସଦାମୁକ୍ତ କେବଳ 
ହେଲା ନାହିଁ, ବୁଚ଼ସେନ୍‌ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କଠାରେ ନିଜର ବହୃପୋଷିତ କାମନା ପରିପୂର୍ଭିର ସମସ୍ତ 
ସମ୍ଭାବନା ଦେଖୁ ତାଙ୍କ ପ୍ରତି ଏକାନ୍ତ ଅନୁରକ୍ତ ହୋଇ ପଡ଼ିଲେ । ସେତେବେଳକୁ ମୁଲ୍ଲର 
୨୩ ବର୍ଷର ତରୁଣ ଓ ସେ ୫୪ ବର୍ଷର ବୃଦ୍ଧ । ସେ ନିଜ ଜୀବନକାଳରେ ବେଦର 
ପ୍ରକାଶିତ ରୂପ ଦେଖ୍‌ବେ, ଏହା ତାଙ୍କ ଭଳି ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଦ୍ୟାନୁରାଗୀଙ୍କ ପାଇଁ ସୌଭାଗ୍ୟର 
କଥା ହେବ ବୋଲି ସେ ପ୍ରକାଶ କଲେ । ସେ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ ସମସ୍ତ ପ୍ରକାର ସାହାଯ୍ୟ କରିବା 
ଲାଗି ଦୃଢ଼ ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦେଇ ତାଙ୍କୁ କର୍ମନିରତ ରଖୁଥିଲେ । ତାଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟ ଓ ଅନୁଦାନ 
ବିନା ମୁଲ୍ଲରଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ଅଧ୍ବକ ଦିନ ଲଣ୍ଡନରେ ରହିବା ସମ୍ଭବ ନଥୁଲା । 


ବୁନ୍ନସେନ୍‌ ତାଙ୍କର ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି କେବଳ ରକ୍ଷାକଲେ ନାହିଁ, ମୁଲୁରଙ୍କ ଭବିଷ୍ୟତ 
ଗଢ଼ିବା ଲାଗି ସବୁ ପ୍ରକାର ଉଦ୍ୟମ ଜାରି ରଖ୍‌ଲେ । ଲଣ୍ଡନରେ ଯିଏ ଯେଉଁ ପଦବୀରେ 
ଥାଆନ୍ତୁ ନା କାହିଁକି ବୁନ୍ସେନଙ୍କ ୪, କାର୍ଲଟନ୍‌ ଷ୍ଟୀଟ୍‌ର ଗୃହଥୁଲା ଆତିଥ୍ୟ ଲାଗି ସେମାନଙ୍କର 
ଜଣାଶୁଣା । ସେଠାରେ ମୁଲୁର ଭେଟିଥୁଲେ ଧର୍ମାଧଵକାରୀ, ରାଜନୀତିଜ୍ଞ, ପ୍ରଖ୍ୟାତ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ 
ଓ ବିଦ୍ଧାନୁ ମାନଙ୍କୁ । ବିଶେଷତଃ ରାଜକୁମାର ବା ସେହିଭଳି କେହି ବିଶିଷ୍ଟ ବ୍ୟକ୍ତି ଆସିଲେ 
ବୁନନସେନ୍୍‌ ସେ ପାର୍ଟିକୁ ଡକାଇ ନେଉଥୁଲେ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ । ଏ ପରିଚିତି ଥୂଲା ମୁଲ୍ଲରଙ୍କ 
ଭବିଷ୍ୟତ ଗଠନର ପ୍ରଥମ ସୋପାନ । 
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୨୩୮ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାଵ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଅର୍ଥାଭାବ ଯୋଗୁଁ ମାଆ ସାଂଘାତିକ ବେମାରରେ ପଡ଼ିଥ୍ବା ବେଳେ ମୁଲ୍ଲର 
ତାଙ୍କୁ ଦେଖବାକୁ ଯାଇ ପାରିନଥ୍‌ବା ଜାଣି ବୁନସେନ୍‌ କେତେକ ସରକାରୀ ଚିଠିପତ୍ର 
ନେଇ ତାଙ୍କର ଜର୍ମାନୀ ଯିବାର ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିଦେଲେ । ଫଳରେ ସେଠାରେ ମୁଲ୍ଲର 
ତାଙ୍କର ବନ୍ଧୁ ତଥା ପୃଷ୍ଠପୋଷକ ମାନଙ୍କୁ ଭେଟି ପାରିଥୂଲେ । ସେଠାରୁ ସେ ଫେରିଲାବେଳକୁ 
ବୁନସେନ ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଅଥଲାଭ ଓ ଲକ୍ଷ୍ୟ ସିଵିର ପଥ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଥୂଲେ । 


କଠୋର ଶ୍ରମନିୟୋଗ ପୂର୍ବକ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲଲୁର ଯେ ରଗ୍‌୍ବେଦର ନକଲ ଓ ସଂକଳନ 
କରୁଥିଲେ, ଏହାର ମୂଳ ଉଦେଶ୍ୟ ଥୁଲା ସେଗୁଡ଼ିକର ପ୍ରକାଶନ । କିନ୍ତୁ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଅନିଶ୍ଚିତତା 
ଭିତରେ ସେ କାର୍ଯ୍ୟ ଚଳାଇ ରଖୁଥୁଲେ । ପ୍ୁସିୟା ସରକାର ଏହାକୁ ଛାପିବାକୁ ଅସମ୍ମତ 
ହେଲେ । ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ କିଛି ସହାୟତା ମିଳିଲା ନାହିଁ । ସେଣ୍ଟପିଟର୍ସବର୍ଗ ଏକାଡ଼େମୀ 
ଯେଉଁ ସର ବାଢ଼ିଲେ ସେଥୁରେ ରାଜି ହେବା ପ୍ରଶ୍ନ ନଥୁଲା । ଶେଷରେ ଜଣେ ଜର୍ମାନୀ 
ପ୍ରକାଶକ ରାଜି ହେଲେ, ସର୍ର ରହିଲା, ସେ ଯଥେଷ୍ଟ ସଂଖ୍ୟକ ଗରାଖ ବା ଖରିଦଦାର 
ଆଗତରା ପାଇଲେ ଏ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବେ । ପ୍ୁସୀୟ ଓ ଫରାସୀ ସରକାର ବିପୁଳ ସଂଖ୍ୟାର 
ସେଟ୍‌ ନେବାକୁ ରାଜି ହେଲେ । ଇଷ୍ଟଇଣ୍ରିଆ କଂପାନୀକୁ ଶହେ ସେଟ୍‌ ନେବାକୁ ଅନୁରୋଧ 
ପତ୍ର ଲେଖାଗଲା । ବୁନ୍ନସେନ୍ସ ଓ ଉଇଲସନ୍ନଙ୍କ ପରାମର୍ଶକ୍ରମେ ମୁଲ୍ଲର ଏହାର ବୋର୍ଡ଼ 
ଅଫ୍ର ଡାଇରେକ୍ରଙ୍କୁ ଭେଟିଲେ । କିନ୍ତୁ ବିଦେଶରେ ଏ କାର୍ଯ୍ୟ ହେଉଥୁବାରୁ ସେମାନେ 
ଆର୍ଥିକ ସହାୟତା କରିବାକୁ ରାଜି ହେଲେ ନାହିଁ । 


ବୁନ୍ସେନ୍୍‌ ବାରମ୍ବାର ବୋର୍ଡ଼ ଅଫର ଡାଇରେକଙଟର୍ସଙ୍କୁ ଭେଟି ରଗବେଦ ପ୍ରକାଶନର 
ମହତ୍ବ, ଗୁରୁତ୍ଵ ଓ ଏତିହାସିକ ଆବଶ୍ୟକତା ବିଷୟରେ ବୁଝାଇବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଉଇଲ୍ନସନ୍ଧ 
ମଧ୍ଯ ଏଥୁପାଇଁ ତାଙ୍କର ସମୁଦାୟ ଜୋର ଖଟାଇଲେ । କିନ୍ତୁ ସେମାନେ ଥଲେ ଦଳେ 
ବେପାରୀ, ଯାହାକୁ ସେମାନେ କେହି ବୁଝିପାରିବେ ନାହିଁ କିମ୍ବା ଯେଉଁଥୁରେ ତାଙ୍କର ଲାଭ 
ହେବ ନାହିଁ ସେଥ୍‌ରେ ସେମାନେ ଅର୍ଥ ବିନିଯୋଗ କରିବାକୁ ପ୍ରଥମେ ଆଦୌ ରାଜି 
ହେଲେ ନାହିଁ । ବୁନନସେନ୍ସ ଛାଡ଼ିବା ଲୋକ ନଥୂଲେ । ସେ ଶେଷକୁ ସେମାନଙ୍କୁ ବୁଝାଇଲେ, 
“ଦେଖନ୍ତୁ ଏଭଳି ଏକ ଯୋଜନା ଯଦି ଇଂଲଣ୍ଡ ବିନା ଇଉରୋପର ଅନ୍ଯ କେଉଁଠି 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୁଏ, ତେବେ ବିଟିଶ ଜାତିର କାଣିଚାଏ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ରହିବ ନାହିଁ ।” ଏବେ 
ସେମାନେ ବିଷୟଟିକୁ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କଲ୍େେ; ମାତ୍ର ସହସା କିଛି ପଦକ୍ଷେପ ନେଲେ ନାହିଁ । 


ଏହି ସମୟତକର ଉଦ୍ବବେଗ, ନିଷ୍ତଳତା ଓ ନୈରାଶ୍ୟ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ ଯଥେଷ୍ଟ 
ଆକ୍ରାନ୍ତ କରିଥଲା । ତଥାପି ସେ ବେଦ ସଂପାଦନା କାର୍ଯ୍ୟରୁ ବିରତ ହୋଇ ନ ଥୁଲେ । 
ଅବଶେଷରେ ସମସ୍ତ ସଂଶୟର ଅବସାନ ଘଟାଇ ସମଗ୍ର ଯୋଜନାଟିକୁ ଇଷ୍ଟଇଣ୍ରିଆ 
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ନିରୁ ପମ ବିଦ୍ଵାନ୍‌ ମହାପଶ୍ରିତ ମୋକ୍ଷମଲୁର ୨୩୯ 


କଂପାନୀ ଗ୍ରହଣ କଲେ । ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ପ୍ରକାଶିତ କାଗଜଖଣ୍ଡ ମାନଙ୍କ ପାଇଁ ମୁଲ୍ଲର ଏକ 
ପାଉଣ୍ଡ ଲେଖାଏଁ ଓ ପ୍ରକାଶନ, ସଂପାଦନ ଇତ୍ୟାଦି କାର୍ଯ୍ୟ ଯେତେ ଦିନ ଲାଗିବ ବର୍ଷକୁ 
୨୦୦ ପାଉଣ୍ଡ ଲେଖାଏଁ ପାଇବେ ବୋଲି ଚୁକ୍ତି ହେଲା । ତଦ୍ଵାରା ମୁଲୁରଙ୍କ ଆର୍ଥକ 
ଅବସ୍ଥାର ଯଥେଷ୍ଟ ଉନ୍ନତି ଘଟିଥୂଲା । 


ଏହାପରେ ସମସ୍ୟାଟି ହେଲା ଛପାକାର୍ଯ୍ୟ ଚଳାଇ ରଖୁବା । କାରଣ ଛପାକାମ 
ଚଳିଲା ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ରେ, ମୂଳପାଠ ପଠାଇବା ଓ ପୁଫ୍ବ ଦେଖା କାମ ଚଳିଲା ଲଣ୍ଡନରେ । 
ଏଥୁରେ ଅଧକ ସମୟ ଓ ଶ୍ରମ ବିନିଯୋଗ କରିବାକୁ ପଡ଼ିଲା । ୧୮୪୭ ଫେବୃୟାରୀରେ 
ମୁଦ୍ରଣ ପ୍ରଶ୍ନଟିର ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ର ବୋଦ୍ଧଲିନୂଠାରେ ଥୁବା ଏକ ପାଣ୍ଡୁଲିପି 
ମିଳାଇ ଦେଖବା ପାଇଁ ମୁଲୁର ପ୍ରଥମ ଥର ପାଇଁ ଏଠାକୁ ଆସିଲେ । ଏହାର ନଗର 
ଗଠନ ଓ ପରିବେଶ ତାଙ୍କୁ ମୁଗ୍ଧ କରିଥଲା । ସେ ସେତେବେଳେ ଅବଶ୍ୟ ଜାଣି ନଥୂଲେ 
ଯେ ଏହି ବୋଦ୍ଵଲିନ୍ଧରେ ତାଙ୍କୁ ଅବଶିଷ୍ଟ ଜୀବନ କାଳ କଟାଇବାକୁ ହେବ ବୋଲି । 


୧୮ ୪୭ର ଗୋଟିଏ ଦିନ । ମୁଲ୍ର ନିଜ କାର୍ଯ୍ୟ ସଂପର୍କରେ କିଛି ଆଲୋଚନା 
କରିବା ପାଇଁ ବୁନ୍ନସେନସଙ୍କ ପାଖକୁ ଯାଇଥାଆନ୍ତି । ବୁନସେନୂ କୌଣସି ଆଲୋଚନା 
ପୂର୍ବରୁ କହି ଉଠିଲେ, ‘ତୁମେ ମୋ ସହିତ ବ୍ରିଟିଶ ଆସୋସିଏସନ୍୍‌ ସମ୍ମିଳନୀରେ ଯୋଗ 
ଦେବା ପାଇଁ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ ଯିବ ।” ମୁଲ୍ର ସେଠୁ ଆସି ଏକ ପ୍ରବନ୍ଧ ଲେଖୁ ବସିଲେ । 
ଆଫ୍ରିକୀୟ ନୃତତ୍ସସ ଓ ଭାଷାଗତ ଶ୍ରେଣୀ ବିଭାଜନ ସଂକ୍ରାନ୍ତରେ ସାଂପ୍ରତିକ ମିଶରୀୟ 
ଗବେଷଣା ଥୁଲା ଏହାର ବିଷୟ ବସ୍ତୁ । ବୁନ୍ସେନ୍ର ଏହା ଜାଣି ଖୁସି ହେଲେ । ଏହି 
ପ୍ରତିଭାଶାଳୀ ଜର୍ମାନ ଯୁବ ଗବେଷକଙ୍କୁ ସେ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ର ପଣ୍ଡିତ ମଣ୍ଡଳୀରେ ପରିଚିତ 
କରାଇବାକୁ ଚାହୁଁଥିଲେ । କିନ୍ଧୁ ମୁଲ୍ଲର ଏଥୁପାଇଁ ବେଶ ହଡ଼ବଡ଼େଇ ଯାଇଥ୍‌ଲେ । 
କାରଣ ସେଠାରେ ଡ. ଲଥାସ୍‌ ଓ କ୍ରଫୋର୍ଡ଼ଙ୍କ ପରି କେତେକ ବିରୁଦ୍ଧବାଦୀ ନୃତତ୍ଜ୍ଞ 
ଥୁବାର ସେ ଜାଣିଥୂଲେ । 


ତଥାପି ବୁନ୍ନସେନ୍ସଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଉଦ୍ବବୁଦ୍ଧ ହୋଇ ସେ ସମ୍ମିଳନୀରେ ତାଙ୍କ ପ୍ରବନ୍ଧଟି 
ଉପସ୍ଥାପନ କଲେ । ସେ ଯାହା ଆଶଙ୍କା କରୁଥିଲେ ପରିଣାମରେ ତାହା ହିଁ ଘଟିଲା । 
ବଟ୍ଗଳା ଭାଷା ସହ ଇଭ୍ତୋଇଉରୋପୀୟ ତଥା ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାର ଅନୁବନ୍ଧନ ରହିଥୁବା 
ତାଙ୍କ ପ୍ରବନ୍ଧର ପ୍ରତିପାଦ୍ୟ ବିଷୟଟିକୁ ନେଇ ପ୍ରବଳ ପ୍ରତିବାଦ କରାଗଲା । ଏପରିକି 
ତାଙ୍କ ପ୍ରବନ୍ଧଟିକୁ ନ ଛପାଇବା ପାଇଁ ଜୋର ଦିଆଗଲା । ହେଲେ ବୁନ୍ନସେନ୍ସଙ୍କ ପ୍ରଭାବୀ 
ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ସମସ୍ତ ପ୍ରତିବାଦ ଉର୍୍ଧରେ ଥ୍‌ବାରୁ ପ୍ରବନ୍ଧଟି ଯଥାରୀତି ପ୍ରକାଶିତ ହେବାପରେ 
ଲୋକେ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ ଜାଣିଲେ ଓ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ରୂପେ ସେ କିଛି ପ୍ରତିଷ୍ଠା ପ୍ରାପ୍ତ ହେଲେ । 
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୨୪୦ ଫ୍ରେତେରିଦ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍ଲର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ରଗ୍ବେଦ କାର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ ସେ ଲଣ୍ଡନ ଫେରିବା ପରେ ଏକ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ଅଧ୍ୟୟନ 
ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ପ୍ୟାରିସ୍‌ ଯିବାକୁ ହେଲା । ସେ ରହୁଥୂଲେ ହେଜ୍‌ଡ଼ର୍ଣ୍ଣ୍କ ଫ୍ଟଟ୍‌ରେ । ହଠାତ 
ସେ ପଡ଼ିଗଲେ ଫେବ୍ରୟାରୀ ବିପୁବରେ । ସେ ଝରକାଭୁ ରାସ୍ତାକୁ ଚାହିଁ ଦେଖୁଲେ ରାସ୍ତା 
କିପରି ନରରକ୍ତରେ ରଂଜିତ ହେଉଥଲା । କିଛି ବୁଲେଟ୍‌ ତାଙ୍କ କୋଠରୀରେ ଆସି 
ପଡ଼ିଲା । ସେଠାରୁ ବହୁ କଷ୍ଟରେ ସେ ମୂଲ୍ୟବାନ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ମାନଙ୍କୁ ଧରି କୌଣସିମତେ 
ଲଣ୍ଡନରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ବୁନ୍ନସେନ୍ନଙ୍କୁ ସାକ୍ଷାତକଲେ । ସେ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ତାଙ୍କୁ ଧରି 
ପାମରଷ୍ଟୋନଙ୍କ ପାଖରେ ପହଞ୍ଚବାରୁ ମୁଲ୍ଲର ଲୁଇଫିଲିପ୍‌ ସଂହାସନଚ୍ୟୁତ ହେବା ସମ୍ବାଦ 
ଦେବା ସହ ବୁଲେଟ୍‌ଟିଏ ତାଙ୍କୁ ଦେଖାଇଲେ । 


ବେଦ ମୁଦ୍ଵଣ କାର୍ଯ୍ୟ ନିହାତି ମନ୍ବର ଓ କ୍ଲାନ୍ତିପ୍ରଦ ହେବାରୁ ଏବଂ ସେ ଜ୍ରମଶଃ 
ଭୋଜି ଉତ୍ସବ ମାନଙ୍କରେ ଯୋଗ ଦେଇ ଚଞ୍ଚଳମନା ହୋଇ ଉଠୁଥ୍‌ବାର ଜାଣି ଯଥାଶୀଘ୍ର 
ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ରେ ଅବସ୍ଥାନ କରିବାକୁ ସ୍ଥିର କଲେ । ଓୱାଲଟନ୍‌ ଷ୍ଟିଟ୍‌ରେ ଘରଭଡ଼ା ନେଇ 
ମେ, ୧୮୪୮ ରେ ସେ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ ଚାଲିଗଲେ । ସେତେବେଳକୁ ତାଙ୍କର ପ୍ରକାଶିତ 
ପ୍ରବନ୍ଧଟି ଯୋଗୁଁ ସେ ସେଠାରେ ଅଜଣା ଅଚିହ୍ନା ହୋଇ ରହିନଥୁଲେ । ତାଙ୍କର ଯୌବନୋଚ୍ଛଳ 
କାର୍ତି ଆକର୍ଷଣୀୟ ଓ ସୁନ୍ଦର ଚେହେରା, ଭଦ୍ର, ମାର୍ଜିତ ଓ ବନ୍ଧୁସୁଲଭ ଆଚରଣ ଯୋଗୁଁ 
ସେ ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ପ୍ରଫେସରମାନଙ୍କଠାରୁ ନିମ୍ନ ସ୍ମାତକଶ୍ରେଣୀୟ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ସମସ୍ତଙ୍କଟଠାରେ ବେଶ ଆଦରଣୀୟ ହୋଇ ଉଠିଲେ । ଏପରିକି ସେ ଗାଉନ୍‌ ପିନ୍ଧ 
ରାସ୍ତାରେ ଗଲାବେଳେ ଲୋକେ ଅଗ୍ରହ ସହକାରେ ତାଙ୍କୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି କୁହାକୁହି ହେଉଥୂଲେ, 
‘ଦେଖ, ଏହି ସୁନ୍ଦର ଚେହେରାର ଜର୍ମାନ୍‌ ଯୁବକ ଏପରି ଏକ ବିଚିତ୍ର ଧର୍ମର ଆବିଷ୍ଠାର 
କରିଛି, ଯାହା କେବଳ ଇହୃଦୀ ଓ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଧର୍ମଠାରୁ ପ୍ରାଚୀନ ନୁହେଁ, ଅନେକ ଧର୍ମୀୟ 
ରହସ୍ୟ ଉନ୍ମୋଚନର ଚାବିକାଠି । 


ଉନବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଇଂଲଣ୍ଡ କେବଳ ଶିଳ୍ପ ଯୋଗୁଁ ନୁହେଁ, ବୈଜ୍ଞାନିକ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣର 
ଗୁରୁତ୍ଵ ଅନୁଭବ କରିବାରେ ଇଉରୋପରେ ଯଥେଷ୍ଟ ଅଗ୍ରଗାମୀ ଥୁଲା । ସେଠାରେ 
ଚୂତନ ତଥ୍ୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରୁଥ୍‌ବା ଯେ କେହି ବ୍ୟକ୍ତି ଆଦୌ ବିସ୍ମୃତ ହେଉନଥୁଲେ । ମୁଲ୍ଲର 
ସେଥୁପାଇଁ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ରେ ଏକ ସମ୍ମାନିତ ପଦ ଓ ବୃତ୍ତି ପ୍ରାପ୍ତିର ବଳିଷ୍ଠ ସମ୍ଭାବନା ଦେଖ୍‌ 
ପାରିଥୂଲେ ଏବଂ ସେହିଠାରେ ରହିଯିବା ପାଇଁ ମାନସିକ ପ୍ରସ୍ତୁତି କରି ନେଇଥ୍‌ଲେ । କିନ୍ତ 
ଏହାର କିଛି ସମ୍ଭାବନା ଦୃଶ୍ୟମାନ ନଥୁଲା । 


ଖ୍ରୀଷ୍ଟଧର୍ମ ଓ ଭଶ୍ଵରଙ୍କ ବିଦ୍ୟମାନତାକୁ ନେଇ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ରେ ବହୁମତ ଓ 
ବାଦାନୁବାଦ ଚନୁଥୂଲା ବେଳେ ମୁଲ୍ଲର ଥୂଲେ ନିରପେକ୍ଷ, ଲୁଥରୀୟ ସଂସ୍କାର ପକ୍ଷପାତୀ 
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ନିରୁ ପମ ବିଦ୍ଵାନ୍‌ ମହାପଶ୍ତିତ ମୋକ୍ଷମଲୁର ୨୪୧ 


ଓ ଦୃଢ଼ ଭଶ୍ଵରବିଶ୍ନାସୀ । ସେ ନିଜକୁ କସ୍ମିନ କାଳେ ଧର୍ମୀୟ ବିବାଦ ଭିତରେ 
ରଖୁ ନଥଲେ । ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ରେ ବା ଇଂଲଣ୍ଡରେ ସେ କେତେଦିନ ରହିବେ ଜାଣି ପାରୁ 
ନଥିଲେ । ତେବେ ସେ ତାଙ୍କର ଗୋଷ୍ଠୀର ବିଦ୍ଧାନ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ୟାରିସ୍‌, ଜର୍ମାନୀ 
ଓ ଇଂଲଣ୍ଡରେ କ୍ରମଶଃ ବେଶ୍‌ ଜଣାଶୁଣା ହୋଇ ଉଠିଥୂଲେ । 


ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ରେ ମୁଲ୍ଲର ସଂଗୀତ ଓ ପିଆନୋ ବାଦନ ଯୋଗୁଁ ସାମାଜିକ ସ୍ତରରେ 
ଏକାନ୍ତ ସମାଦର ଲାଭ କଲେ । ତାଙ୍କର ସାମାଜିକ ମିଳାମିଶା ଯଥେଷ୍ଟ ବୃଦ୍ଧି ପାଇଲା । 
ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ ଅବଶ୍ୟ ତାଙ୍କୁ ଭାରି ସୁନ୍ଦର ବୋଧ ହେଲା କିନ୍ତୁ ଏଠାରେ ଜର୍ମାନ ପ୍ରଫେସର 
ଓ ଗ୍ରୀକ୍ଵ ସାମାଜିକ ସଂସ୍ଥା ମାନଙ୍କୁ ସେ ଝୁରି ହେଉଥୁଲେ । କ୍ରମଶଃ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ର ଡିନନ 
ମୁଲୁରଙ୍କୁ ଭଲ ପାଇବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଏପରିକି ଆଇସ୍‌ଲ୍ୟାଣ୍ଡର ଅଭିଧାନକୁ ସେ ଗ୍ରହଣ 
କରିବେ କି ନାହିଁ, ଏ ସଂପର୍କରେ ମୁଲୁରଙ୍କ ମତାମତ ଜାଣିବା ପାଇଁ ସେ ଅନାହୂତ ତାଙ୍କ 
ବାସଗୃହକୁ ଯିବା ବିଷୟଟି ଅନ୍ୟମାନଙ୍କର ବିସ୍ମୟ ଉଦ୍ରେକ କରିଥଲା । 


ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ ରହଣିର ପ୍ରଥମ ଦିନ ଗୁଡ଼ିକରେ ମୁଲ୍‌ର ଯେଉଁ କେତେକ ବନ୍ଧୁଙ୍କୁ 
ପାଇଥିଲେ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ମ୍ୟାଥୁଉ ଆର୍ଣ୍ତୋଲଡ଼ ତାଙ୍କୁ ଖୁବ ଭଲ ଲାଗିଥୂଲେ । 
ଆଣର୍ଣ୍ତୋଲଡ଼୍‌ ତାଙ୍କୁ ଦେଖୁବାକୁ ସୁନ୍ଦର, ବଳିଷ୍ଠ ଓ ପୁରୁଷୋଚିତ ଲାଗିଥିଲେ ବୋଲି 
ମୁଲ୍ଲର ତାଙ୍କ ସ୍ମ ତି ଚାରଣ କରି ଲେଖୁଥଲେ । କିନ୍ତୁ ଏହି ପ୍ରତିଭାଦୀପ୍ତ ପୁରୁଷ ଜଣକ 
ଇନ୍ସସ୍ତେକ୍ଧର ଅଫ ସ୍କୁଲସ୍‌ ପାହ୍ୟା ଉପରକୁ ଉଠି ନ ଥଲେ; ସେଥ୍ପାଇଁ ତାଙ୍କର ଦୁଃଖ 
ନଥୁଲା । ମୁଲୁଲରଙ୍କ ଅନ୍ୟ ଜଣେ ବନ୍ଧୁଥିଲେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଧୁରୀଣ ପଲ୍ମଗ୍ରେଦବ । 
ସେ ଜର୍ମାନୀ ଓ ଇଂରାଜୀ ଲେଖାକୁ ସଜାଡ଼ିବାରେ ଥୁଲେ ଅକୃଣ୍ଠ । ପରେ ସେ 


ଶିକ୍ଷାବିଭାଗରେ ଯୋଗ ଦେବା ପାଇଁ ଲଣ୍ଡନ ଚାଲିଯିବାରୁ ମୁଲ୍ଲର ତାଙ୍କ ଅଭାବ ଅନୁଭବ 
କରିଥଲେ |! 


୧୮୪୮ ଓ ୧୮୪୯ ରଗ୍ବେଦ ସଂପାଦନାରେ କଟିଗଲା । ଜର୍ମାନ ମାନେ 
ଯେଭଳି ଅନନ୍ୟମନା କଠୋର ଶ୍ରମଶୀଳ ଥୁଲେ ମୁଲୁର ଥଲେ ତାହାରି ଅନୁରୂପ ପ୍ରତୀକ । 
ସେ ଯେତେ ସଂଗ୍ରୀତ, ବନ୍ଧୁ ମିଳନ, ରାତ୍ରିଭୋଜନ ମାନଙ୍କରେ ବୃଡ଼ି ରୁହନ୍ତ ନା କାହିଁକି 
ରଗ୍‌ବେଦ ସଂପାଦନାରେ କୌଣସି ସମୟରେ ଶିଥୂଳ ହେଉ ନ ଥୁଲେ । ୧୮୪୯ ମଧ୍ଯ 
ଭାଗରେ ରଗ୍‌ବେଦର ୧ ମ ଖଣ୍ଡର ଛପାକାମ ସରି ଆସିଲାବେଳକୁ ସେ ଅସ୍ଥିରତା 
ବୋଧ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ରଗ୍‌ବେଦ ସଂପାଦନା କାର୍ଯ୍ୟଟି ଥଲା ବହୁବର୍ଷର ଯୋଜନା । 
ତେଣୁ ସେ ତାଙ୍କ ପ୍ରିୟ ଜର୍ମାନ ଭୂମିକୁ ଫେରିଯିବା ପାଇଁ ଏକ ପ୍ରକାର ଆକୁଳତା ଅନୁଭବ 
କଲେ । ଏତେବେଳକୁ ସେ ମୌଳିକ ଜ୍ଞାନବଭା ସଂପନ୍‌ ଭାଷାତର୍ଵ ଧର୍ମ ଓ ଦର୍ଶନ 
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୨୪୨ ଫ୍ରେତେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବାନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଇତିହାସର ଗବେଷକ ଭାବରେ ଇଉରୋପରେ ବିଶେଷତଃ ଜର୍ମାନୀ ଓ ଇଂଲଣ୍ଡର 
ଶିଷ୍ଟମଣ୍ଡଳୀରେ ଜଣାଶୁଣା ହୋଇ ଯାଇଥୂଲେ । 


Ne 


ଜର୍ମାନୀରେ ଛୁଟି କଟାଇବାକୁ ସେ ମନସ୍ଥ କଲେହେଁ ସେଥପାଇଁ କିଛି ମାସ 
ହାତରେ ଥୁଲା । ସେ ହଠାତ ରୋଗାକ୍ରାନ୍ତ ହୋଇ ପଡ଼ିବାରୁ ତାଙ୍କର ଜଣେ ବନ୍ଧୁ ମୋରିୟର୍‌ 
ତାଙ୍କୁ ଲେକ୍‌ ଡିଷ୍ଟ୍ରକୁକୁ ନେଇଗଲେ । ସେଠାରେ ଜୁଞ୍ଡେଟଙ୍କ ପଠନ ଉତ୍ସବରେ ସେ ଯୋଗ 
ଦେଲେ । ଏଠାରେ ପହଞ୍ବବା ପରେ ପରେ ମୁଲ୍ଲର ସୁସ୍ଥ ହୋଇ ଉଠିଲେ । ସେଠାକାର 
ପ୍ରାକୃତିକ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ତାଙ୍କୁ ମୁଗ୍ଧ କରିଥୁଲା । 


ଅକ୍କୋବର ଶେଷ ଆଡ଼କୁ ସେ ବର୍ଲିନ ଗଲେ । ସେଠାରେ ପୂର୍ବ ପରିଚିତ 
ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ମାନଙ୍କ ସହ ଭାବ ବିନିମୟ କରିବା ଭିତରେ ତାଙ୍କୁ ରାଜା ଉଇଲିୟମ୍‌ ଚତୁର୍ଥଙ୍କ 
ଠାରୁ ରାତ୍ରି ଭୋଜର ନିମନ୍ତ୍ରଣ ମିଳିଲା । ମୁଲ୍ଲର ଏକ ଘରୋଇ ମିଳନରେ ରାଜାଙ୍କୁ 
ରଗ୍ବେଦ ପ୍ରଥମ ଖଣ୍ଡଟିକୁ ଉପହାର ଦେଲେ । ରାଜା ସେ ସଂପର୍କରେ ଅନେକ ବିଷୟ 
ଜାଣିଥ୍‌ବାରୁ ମୁଲ୍‌ର ନିଜ ମତ ପ୍ରକାଶର ଅବକାଶ ପାଇଲେ ନାହିଁ । 


ଦୀର୍ଘ ଦିନ ଧରି କର୍ମକ୍ଷେତ୍ରରୁ ଅନୁପସ୍ଥିତ ରହି ବେଦ ସଂପାଦନ କାର୍ଯ୍ୟରେ 
କୌଣସି ଅଗ୍ରଗତି ନ କରିବାରୁ ଉଇଲସନ୍ନଙ୍କର କ୍ରୋଧ ମିଶ୍ରିତ ଏକ ଦୃଢ଼ାଦେଶ ସୂଚକ 
ପତ୍ର ମୁଲ୍ଲର ପାଇବା ପରେ ସଂଗେ ସଂଗେ ଜର୍ମାନୀରୁ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼କୁ ଫେରି କାର୍ଯ୍ୟ 
ନିରତ ହେଲେ । କିନ୍ତୁ ଭବିଷ୍ୟତ ସଂସ୍ଥାନ ଲାଗି ଅସ୍ଥିରତା ଅନୁଭବ କରିବାରୁ ବନ୍ଧଠାରେ 
ଥିବା ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ବନ୍ଧୁ ଲାସ୍କେନଙ୍କୁ ପତ୍ର ଲେଖୁଲେ । ଯେବେ ଜର୍ମାନୀରେ ତାଙ୍କର 
ଥଇଥାନ ନହୁଏ ତେବେ ସେ ଇଂଲଣ୍ଡ କିମ୍ବା ଭାରତ ଚାଲିଯିବେ ବୋଲି ଜଣାଇଲେ । 
ଲାସ୍ବେନ୍ଙ୍କ ଉତ୍ତର ଥୁଲା ନିରୁତ୍ସାହଜନକ । ସାଂପ୍ରତିକ ରାଜନୈତିକ ଅବସ୍ଥା ଯୋଗୁଁ 
ଜର୍ମାନୀରେ ଥଇଥାନ ଥୁଲା ଦୂରପରାହତ । ତେଣୁ ଇଂଲଣ୍ଡ ବା ଭାରତ ମଧ୍ଯରୁ ଗୋଟିକୁ 
ବାଛିନେବା ପାଇଁ ସେ ପରାମର୍ଶ ଦେଲେ । ମୁଲ୍ଲ୍‌ର ଏହାପରେ ଲେଖୁଲେ, ଭାଗ୍ୟ 
ଅନୁକୂଳ ହୋଇ ମୋତେ ଜର୍ମାନୀ ନେଇ ଯିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୁଁ ଏ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ର ଆଶ୍ରମିକ 
ଜୀବନଠାରୁ ଇଂଲଣ୍ଡ ବା ଭାରତର ନିର୍ଜନ ଅରଣ୍ୟବାସକୁ ବରଣ କରିନେବା ଶ୍ରେୟସ୍କର 
ହେବ ।” 


କିନ୍ତୁ ଭାଗ୍ୟ ତାଙ୍କୁ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ ଛାଡ଼ିବାକୁ ଦେଲା ନାହିଁ । ୧୮୫୦ ର ଶେଷ 
ଆଡ଼କୁ ସେ ଟେଲୋଗରିୟାନ୍‌ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନରେ ଆଧୁନିକ ଇଉରୋପୀୟ ଭାଷା ସଂପର୍କରେ 
ବନ୍ଧୁତା ( ଅଧ୍ୟାପନା) ଦେବାକୁ ଏକ ଆମନ୍ତ୍ରଣ ପାଇଲେ । ତୁଳନାତ୍ମକ ଭାଷା ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ 
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. ନିରୁପମ ବିଦ୍ଵାନ୍‌ ମହାପଶ୍ରିତ ମୋକ୍ଷମଲ୍‌ର ୨୪୩ 


ଇଉରୋପୀୟ ଭାଷା ମାନଙ୍କ ସଂପର୍କୀୟ ଅଧ୍ୟାପନା ଲାଗି ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ର ଏହି ପ୍ରତିଷ୍ଠାନଟି 
ଅନୁବନିତ ଥଲା । ୧୮୪୮ ରୁ ଏଥ୍‌ପାଇଁ ଏକ ପ୍ରଫେସର ପଦ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥଲା ଏବଂ 
ପ୍ରଥମ ପ୍ରଫେସର ଥୁଲେ ଅର୍ବ -ରୁଷୀୟ ଅଵି ସୁଇସୀୟ ଜଣେ ପ୍ରାଚ୍ୟବିଦ୍ର ଭାଷାତତ୍୍ଞ- 
ଟ୍ରିଆନୁ । ଅଳ୍ପ କିଛି ଦିନ ଅଧ୍ୟାପନା କରିବାପରେ ଟ୍ରିଆନ୍ର ପ୍ରାୟ ପାଗଳ ହୋଇଯିବାରୁ 
ମୁଲୁରଙ୍କୁ ବ୍ଧତା ପ୍ରଦାନ ଦାୟିତ୍ଵ ଦିଆଯାଇଥୁଲା ବାର୍ଷିକ ୪୦୦ ପାଉଣ୍ଡ ପ୍ରାପ୍ୟ ଭିତିରେ । 
ମୁଲ୍‌ର ଏହା ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରିବାକୁ ଯିବାରୁ ବୁନୃସେନ୍ସ ତାଙ୍କୁ ବାରଣ କଲେ । ଟ୍ରିଆନନ 
ପାଗଳ ଘୋଷିତ ହୋଇ ଚିକିତ୍ସାଳୟ ଯିବାରୁ ମୁଲ୍ଲର ଡେପୁଟି ପ୍ରଫେସର ଭାବେ 
୧୮୫୧ରେ ନିଯୁକ୍ତି ପାଇଲେ । ୧୮୫୩ରେ ଟ୍ରିଆନ୍ରଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ଘଟିବାରୁ ପ୍ରଫେସର 
ପଦବୀ ଶୂନ୍ୟ ହେଲା ଏବଂ ମୁଲ୍ଲର ଯଥାଶୀଘ୍ର ସେଥ୍୍‌ପାଇଁ ଆବେଦନପତ୍ର ପଠାଇଲେ । 
ଅନେକ ପ୍ରତୀକ୍ଷା ପରେ ୧୮୫୪ ଫେବୃୟାରୀ ଆଡ଼କୁ ତାଙ୍କ ସପକ୍ଷରେ ମତ ଦିଆଯିବାରୁ 
ସେ ପ୍ରଫେସର୍‌ ନିଯୁକ୍ତ ହେଲେ । ମୁଲ୍ଲର ତାଙ୍କ ମାଆଙ୍କୁ ଚିଠି ଲେଖୁ ଜଣାଇଲେ, ମୁଁ 
ଥରେ ଠିକଣା ନାଆରେ ବସିଲେ ଶୀଘ୍ର ବା ବିଳମ୍ବରେ ବନ୍ଦରରେ ନିଶ୍ଚୟ ପହଞ୍ଚୁବି ।' 


ନଭେମ୍ବର ୧୮୫୩ରେ ସେ ଜନୈକା ଇଂରେଜୀ ବାଳିକାକୁ ଦେଖୁ ପ୍ରଥମ 
ସାକ୍ଷାତରେ ଭଲ ପାଇ ବସିଲେ । ମୁଲ୍ଲର ଥୁଲେ ସୁଢ଼ଳ, ସୁନ୍ଦର, ଜ୍ଞାନୀ ଓ ଭଦ୍ର 
କଥୋପକଥନରେ ଏକାନ୍ତ ଚତୁର ଓ ଚଟୁଳ; କେବଳ ସ୍ଵକ୍ ଆୟକାରୀ ଥୁବାରୁ ବାଳିକାର 
ପିତାମାତା ବିବାହ ପାଇଁ ରାଜି ହେଲେ ନାହିଁ । ମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ ଅସୀମ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ରଖୁବାକୁ 
ହେଲା । କିନ୍ତୁ ଏ ସମ୍ବନ୍ଧକୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବା ପାଇଁ କନ୍ୟା ଜର୍ଜିନା ଗ୍ରେନ୍ରଫେଲୁଙ୍କର ମଉସା 
ପ୍ରାଉଡ଼ି ସବୁମନ୍ତେ ଚେଷ୍ଟା ଚଳାଇ ରଖୁଲେ । ବାଳିକାଟି ମଧ୍ଯ ପ୍ରଥମ ଦେଖାରେ ଉନ୍ମଳକାନ୍ତି, 
ଯୁବଜନୋଚିତ ସୁନ୍ଦର ଚେହେରା ସଂପନ୍ନ ଚମଳ୍କାର ଗାନକାରୀ ମୁଲୁରଙ୍କୁ ହୃଦୟ ଅର୍ପଣ 
କରିଥ୍‌ଲେ । ଏମାନଙ୍କର ମିଳନରେ ପ୍ରବଳ ପ୍ରତିବନ୍ଧକ ସାଜିଥୂଲେ କର୍ଜିନାଙ୍କ ପିତା । 
ବିଳାସ ବ୍ୟସନରେ ସମ୍ବର୍ଦିତା ତାଙ୍କ କନ୍ଯା ବର୍ଷକୁ ମାତ୍ର ୬୦୦ ପାଉଣ୍ଡ ପାଉଥ୍‌ବା 
ମ୍ୟାବ୍ସମୁଲୁରଙ୍କ ସହ ସ୍ଵଚ୍ୁନ୍ଦରେ ଚଳି ପାରିବେ ନାହିଁ ¬ ଏହି ଦୃଢ଼ ମତରେ ସେ ଅଟଳ 
ରହିବାରୁ ଏମାନଙ୍କର ବିବାହ ଦୀର୍ଘ ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ଧରି ସମ୍ଭବପର ହେଲା ନାହିଁ । ଉଭୟ 
ମୁଲ୍ଲର ଓ ଜର୍ଜିନାଙ୍କର ଅବିଚଳିତ ଭତଶ୍ନରବିଶ୍ନାସ, ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଓ ପରସ୍ପର ପ୍ରତି ଏକନିଷ୍ଠ 
ପ୍ରେମ ଶେଷରେ ରିଭର୍ସଡ଼େଲ ଗ୍ରେନଫେଲଙ୍କର ପାଷାଣ ହୃଦୟକୁ ତରଳାଇ ଦେବାରୁ 
ସେମାନଙ୍କ ବିବାହ ୧୮୫୯ ଅଗଷ୍ଟ ୩ ତାରିଖରେ ସଂପନ୍ନ ହେଲା । ଦୁହିଁଙ୍କର ଦୀର୍ଘ 
୪୧ ବର୍ଷର ଦାମ୍ପତ୍ୟ ଜୀବନ ଅତୃଟ ପ୍ରେମ, ଗଭୀର ପ୍ରତ୍ୟୟ ଓ ଛଳନା ରହିତ ଆନ୍ତରିକତା 
ମାଧ୍ୟମରେ ଏକାନ୍ତ ସଫଳ ଓ ପ୍ରେରଣାଦାୟକ ହୋଇଥଲା । ଏମାନେ ତିନୋଟି କନ୍ୟା 
ଓ ଏକ ପୁତ୍ରଙ୍କୁ ଏ ଧରାପୃଷ୍ଠକୁ ଆଣିଥୁଲେ । ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲରଙ୍କ ଜୀବନ କାଳରେ ଦୃଇଟି 
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୨୪୪ ଫ୍ରେତଚେରିକ୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍ଲର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାକ 


କନ୍ୟାଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁ ଘଟିବାରୁ ସେ ମର୍ମାନ୍ତିକ ଭାବରେ ଆହତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ୧୯୦୦ରେ 
ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏହି ସନ୍ତାନ ବିୟୋଗ ଦୁଃଖ ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ଦାର୍ଶନିକ ସିନ୍ଧାନ୍ତ ଓ 
ଜ୍ଞାନବତା ସତ୍ତ୍ଵେ ତାଙ୍କୁ ଗଭୀର ଶୋକରେ ଆଚ୍ଛନ୍ନ କରି ରଖୁଥୁଲା । 


ତଜ୍କାଳୀନ ସମସ୍ତ ପ୍ରାଚ୍ୟ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ଗବେଷକ ଓ ପଶ୍ଡିତ ମଣ୍ଡଳୀରେ 
ଉଚ୍ଚ ଓ ଉତଚ୍ଛାସପୂର୍ଣଣ ଭାବରେ ଗୃହୀତ ଓ ପ୍ରଶଂସିତ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲରଙ୍କ (A History of the 
Ancient Indian Literature) ଜର୍ମାନୀ ଭାଷାରେ ପ୍ରକାଶିତ ଏକ ଉପନ୍ୟାସ ( ୧୨ଶ 
ସଂସ୍କରଣ ଲଭିଥୁ୍‌ବା) ଏବଂ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବହୁ ପ୍ରବନ୍ଧ ଓ ପୁସ୍ତକ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ସର୍ବାଧ୍ଵକ 
ମହତ୍ତପୂର୍ଣ ଥୁଲା ଦଶ ଖଣ୍ଡରେ ପ୍ରକାଶିତ ସାୟନାଟାର୍ଯ୍ୟ ଭାଷ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ରଗ୍‌ବେଦ 
ସଂହିତାର ସଂକଳନ । ଦୀର୍ଘ ତିରିଶ ବର୍ଷ ବ୍ୟାପୀ ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ ସଶ୍ରମ ସାଧନା, ଗବେଷଣା 
ଓ ଅନୁଧାନ ପ୍ରବଣତା ଦ୍ଵାରା ଏହା ସମ୍ଭବପର ହୋଇଥ୍‌ୁବାରୁ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲର ସେଥ୍‌ପାଇଁ 
ଅମର ହୋଇଯାଇଛନ୍ତି । ଭାରତୀୟ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ମଣ୍ଡଳୀ ଏତଦ୍ଵାରା କୃତଜ୍ଞତାବୋଧରେ 
ଆପ୍ଲୃତ ହୋଇଛନ୍ତି । 


ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲୁର କେବଳ ଶିଷ୍ଟମଣ୍ଡଳୀଙ୍କ ଅବଗତି ନିମନ୍ତେ ରଗ୍‌ବେଦ ସଂପାଦନା 
କରି ନ ଥୂଲେ । ଏହା ଉଭୟ ପ୍ରାଚ୍ୟ ଓ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଦେଶରେ ବ୍ୟାପକ ପ୍ରଚାର ନିମନ୍ତେ 
ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଥଲା । ବିଶେଷତଃ ସମସାମୟିକ ହିନ୍ଦୁ ଜନଗଣଙ୍କର ଧର୍ମୀୟ ଜୀବନକୁ ପ୍ରଭାବିତ 
କରିବାର ବିଶେଷ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ମୁଲ୍ଲମରଙ୍କ ରହିଥୂଲା । ପ୍ରଥମ ଖଣ୍ଡ ପ୍ରକାଶିତ ହେବାପରେ 
ପରେ ଏହା ଭାରତରେ ସ୍ଵୀକୃତି ଲାଭ କରିଥୁଲା । ସଂସ୍କୃତ ବିଦ୍ବବତ୍ତାର ପୃଷ୍ଠପୋଷକ, 
ସଂସ୍କୃତ ବିଶ୍ନକୋଷ ଓ “ଶଦ୍ଦ କଳ୍ପଦୁମ” ଅଭିଧାନ ପ୍ରଣେତା ବଙ୍ଗୀୟ ରାଜା ରାଧାକାନ୍ତ 
ଦେବ ରଗ୍‌ବେଦ ପ୍ରଥମ ଖଣ୍ଡ ପ୍ରକାଶନ ପରେ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ ଏକ ଦୀର୍ଘ ପତ୍ର ମାଧ୍ଯମରେ 
କୃତଜ୍ଞତା ଜଣାଇ ଲେଖୁଥୁଲେ : ‘ଆପଣଙ୍କ ଶ୍ରମ ପ୍ରସୂତ ପ୍ରଥମବେଦର ପବିତ୍ର ସଂହିତାର 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ସଂଗ୍ରହ ପଣ୍ଡିତ ମାନଙ୍କୁ ମହାର୍ଘ ଶାସ୍ତ୍ର ଯୋଗାଇ ଦେବ । କେବଳ କେତେକ 
ଅତ୍ରତତ୍ର ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଅଂଶ ଅନ୍ପ କେତେକଙ୍କଠାରେ ଖୋଜିଲେ ମିଳିବ ମାତ୍ର ।” ୨ୟ ଖଶ୍ତ 
ପ୍ରକାଶନ ପରେ ପୁନଶ୍ଚ ଲେଖୁଥିଲେ : ଏହିପରି ଉତ୍ତରୋତ୍ତର କଠିନ ଶ୍ରମ ସ୍ଵୀକାର 
ପୂର୍ବକ ଆପଣ ପବିତ୍ର ଶାସ୍ତ୍ରର ଶୁଦ୍ଧ ଓ ଚମକ୍କାର ସଂସ୍କରଣ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର 
ଅପରିମେୟ ଉପକାର ସାଧନ କରିଛନ୍ତି । ସେଥ୍‌ପାଇଁ ଆପଣ ମୋର ଏକାନ୍ତ କୃତଜ୍ଚତାପୂର୍ଣ୍ 
ନିଷ୍ଠାପର ସାଧୁବାଦ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତୁ । ମୋର ସ୍ଵଦେଶବାସୀଙ୍କ ସମେତ ଏହା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରୁ 
ଆପଣଙ୍କର ପ୍ରାପ୍ୟ ।” ଏହାର ତୃତୀୟ ଖଣ୍ଡ ପ୍ରକାଶିତ ହେବାପରେ ପୁନାରେ ଥବା 
ଡକ୍ର ମାର୍ଟିନ ହଗ୍‌ ଲେଖୁଥିଲେ : ଏଠାରେ ସମବେତ ଏକ ବିରାଟ ପଶ୍ତିତ ସଭା 
ଆପଣଙ୍କ କୃତ ଗ୍ରନ୍ଥ ଅନୁଯାୟୀ ନିଜ ନିଜର ପାଣ୍ଡୁଲିପି ମାନଙ୍କୁ ସଂଶୋଧନ କରିଛନ୍ତି । 
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ନିରୁପମ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ମହାପଶ୍ରିତ ମୋକ୍ଷମଲ୍ଲର ୨୪୫ 


କିନ୍ଧ ସେମାନେ ଗ୍ରନ୍ଥମାନଙ୍କୁ ସ୍ପର୍ଶ କରି ନାହାନ୍ତି । କାରଣ ଏଭଳି ଏକ ଧାରଣା ଏଠାରେ 
ଭାରତସାରା ଖେଳି ଯାଇଛି ଯେ ଗାଇରକ୍ତରୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କାଳିରେ ଏହା ଲେଖାଯାଇଥ୍‌ବାରୁ 
ଅଶୁଦ୍ଧ ହୋଇଛି । ତେଣୁ ସେମାନେ ଏହାର ପାଠକୁ ଶ୍ରବଣ କରି ମତ ପ୍ରକାଶ କରିଛିନ୍ତି 
ଯେ ବେଦ ଓ ଶାସ୍ତରେ ଉତ୍ତମ ଅବହିତ ଜଣେ କେହି ମହାନ୍‌ ପଶ୍ଡିତଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଏହା ରଚିତ 
ହୋଇଛି । ରଗ୍‌ବେଦର ସମସ୍ତ ଖଣ୍ଡ ପ୍ରକାଶ ଲାଭ କରନ୍ତେ ଏକ ନବ ଏକେଶ୍ଵରବାଦୀ 
ହିନ୍ଦୁ ସମାଜ ମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ ଲେଖୁଥିଲେ : ଦୁର୍ଦେବ ବଶତଃ ଯେଉଁ ବୈଦିକ ଅଧ୍ୟୟନ ଏହାର 
ଜନ୍ମଭୂମିରୁ ପ୍ରାୟ ଲୋପ ପାଇଥିଲା ଆପଣ ଏହା ପ୍ରକାଶ କରି ଆମ ଦିନ୍ଦୁଙ୍କୁ ଯେଉଁ 
ବରଦାନ କରିଛନ୍ତି ସେଥ୍‌ପାଇଁ ଆମେ ଆପଣଙ୍କଠାରେ ଚିର କୃତଜ୍ଞ ନ ହୋଇ 
ରହିପାରୁନାହିଁ ।” ସ୍ବାମୀ ବିବେକାନନ୍ଦଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ଯ ଥୁଲା - “ସାୟନ ହିଁ ନିଜର ଭାଷ୍ୟ 
ନିଜେ ଉଦ୍ଧାର କରିବାକୁ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁର ରୂପରେ ପୁନରାୟ ଜନ୍ମିଛନ୍ତି । ମୋର ଅନେକ 
ଦିନର ଏହି ଧାରଣା ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ ଦେଖ୍‌ ଆହୁରି ବଦ୍ଧମୂଳ ହୋଇଯାଇଛି । ଏପରି 
ଅଧ୍ଯବସାୟୀ, ଏପରି ବେଦବେଦାନ୍ତ ସିଦ୍ଧ ପଣ୍ଡିତ ଏ ଦେଶରେ ଦେଖାଯାଆନ୍ତି ନାହିଁ ।' 
(ବି.ବା.ଓ.ର - ୯ ଖଣ୍ଡ - ପୃ ¬ ୨୯) । ମ୍ୟାକ୍ମୁଲ୍ରଙ୍କ ରଚିତ ( Rama Krishna : 
His Life and Sayings) ଗ୍ରନ୍ଧ ଆଲୋଚନା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ବିବେକାନନ୍ଦ କହିଥୂଲେ, 
ଅଧ୍ୟାପକ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲର ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସଂସ୍କତଜ୍ଞ ମାନଙ୍କର ଅଧୂବନାୟକ । ଯେଉଁ ସମଗ୍ର 
ରଗବେଦ ସଂହିତା ପୂର୍ବେ କେହି ଚକ୍ଷୁରେ ଦେଖବାକୁ ପାଉ ନଥୁଲେ, ଇଷ୍ଟ ଇଣ୍ଡିଆ 
କଂପାନୀର ବିପୁଳ ବ୍ୟୟରେ ଏବଂ ଅଧ୍ଯାପକଙ୍କର ବହୁବର୍ଷ ବ୍ୟାପୀ ପରିଶ୍ରମରେ, ଏକ୍ଷଣି 
ତାହା ଅତି ସୁନ୍ଦର ରୂପେ ମୁଦ୍ରିତ ହୋଇ ସାଧାରଣଙ୍କର ପାଠ୍ୟ ହୋଇଛି ।' ( ବି.ବା.ଓ.ର 
- ୬ ଶୁ ଖଣ୍ଡ ¬ ପୃ ୪) | ରଗ୍ବେଦ ସଂକଳନ ଯୋଗୁଁ ସମଗ୍ର ଭାରତରେ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ମରଙ୍କ 
ଖ୍ୟାତି ଏଭଳି ସ୍ତରକୁ ଯାଇଥଲା ଯେ ପୁନାର ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ଏକ ଯଜ୍ଞ କରି ସେଥୁରେ 
ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ ଏକ ହୋତା ଭାବରେ ବରଣ କରିଥୁଲେ; ଯଜ୍ଞ ସମାପ୍ତି ପରେ ସେମାନେ 
ତାଙ୍କ ନିକଟକୁ ଦକ୍ଷିଣାଦି ପ୍ରେରଣ କରିଥୂଲେ । ଇଷ୍ଟ ଇଣ୍ତିଆ କଂପାନୀ ରଗ୍‌ବେଦ 
ପ୍ରକାଶନ ଲାଗି ଯେତିକି ଖର୍୍ଚ କରିଥଲେ ତା'ର ଦ୍ଵିଗୁଣ ଲାଭ ଉଠାଇବା ସଚ୍ତେ ଦ୍ବିତୀୟ 
ସଂସ୍କରଣ ପାଇଁ ରାଜି ହୋଇ ନଥ୍‌ଲେ । ମାତ୍ର ଭାଷ୍ୟକାର ସାୟନ ଯେଉଁ ରାଜ୍ୟରେ 
ଭୂମିଷ୍ଠ ହୋଇଥ୍‌ଲେ ସେହି ବିଜୟନଗରର ରାଜା ଏଥୁପାଇଁ ୪ ହଜାର ପାଉଣ୍ଡ ଅର୍ଥ ଦାନ 
କରିଥୁଲେ । ( ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଜ୍ଞାନକୋଷ - ୪ର୍ଥ ଭାଗ - ପୃ ୫୦ - ୫୧) | 


ରଗ୍ବେଦ ସଂକଳନ ( ୧୮୭୪ରେ ସମାପ୍ତ) ବ୍ୟତୀତ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲରଙ୍କ 


ଗବେଷଣା ପ୍ରସୂତ ଯେଉଁ ଗ୍ରନ୍ଥ ଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରକାଶ ଲାଭ କରିଥୂଲା, ତନ୍ମଧ୍ୟରେ "The 
Science of Language,India, What it can teach us, A History of 
Ancient Indian Literture, Six Systems of Hindu Philosophy ଦୁଇଟି ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
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୨୪୬ ଫ୍ରେଡେରିଵ୍୍‌ଵ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲ୍‌ର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ଭାଷଣମାଳା Hibbert Lecture and Gifford Lectures ସମେତ ଅନ୍ୟ ତଂ 

ବିଭାଗ ସଂପର୍କୀୟ ଧର୍ମ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ରଚନା "The Science of Religion" 1892 
ଏବଂ "The Science of Thought" - 1887 ପ୍ରଧାନ ପ୍ରାଣିଧନ୍ୟ ଗ୍ରନ୍୍ର । †¦.. 
Sacred Books of the East (୧ମ ପ୍ରକାଶ - ୧୮୭୯) ଗ୍ରନ୍ଦ୍ରମାଳା ତାକ 
ଜୀବଦଶାରେ ( ୫୦ ଖଣ୍ଡରେ ବିଭକ୍ତ) ସଂପାଦିତ ଓ ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇ ତାଙ୍କର ଅନ 
ଏକ କୀର୍ରିମାନ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଅଛି । ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଶେଷ ପ୍ରାନ୍ତ (୧୮୯୭) ରେ 
ପ୍ରକାଶ ପାଇଥିଲା ଦୁଇଖଣ୍ଡରେ ବିଭକ୍ତ "The Science of Mythology" ପୁସ୍ତକ । 


ଆଦ୍ୟ ଜୀବନରୁ ଯେଉଁ ଦାର୍ଶନିକ ଅନ୍ନେଷା ତାଙ୍କୁ ବିଜଡ଼ିତ କରିଥୂଲା, ତାହାରି 
କର୍ଷଣ କରିବାକୁ ଯାଇ ଆଦିମକାଳରୁ ମାନବ ମାନସର କ୍ରିୟାଶୀଳତାକୁ ଅଧୁନାତନ କାଳ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବିଶ୍ଲେଷଣ ଓ ସନାକ୍ତ ପୂର୍ବକ ଆମ ପାଇଁ ଜ୍ଞନର ଭଣ୍ଡାର ସେ ଉନ୍ମୁକ୍ତ କରି 
ଯାଇଛନ୍ତି । ସେଥ୍‌ପାଇଁ ସେ ଆମର ଚିର ବନ୍ଦନୀୟ ଏକ ଯୁଗ -ପୁରୁଷ । 


ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲର ତାଙ୍କ ଜୀବନ କାଳରେ ବହୁରାଷ୍ଟ୍ରର ଉଚ୍ଚତମ ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ସମ୍ମାମ 
ବିଭୂଷିତ ହୋଇଛନ୍ତି । ବ୍ରିଟେନର ରାଣୀ ତାଙ୍କୁ ସର୍ବୋଜ୍ଚ ସମ୍ମାନ ସ୍ଵରୂପ ପ୍ରିଭିକାଉସିଲଵଟ 
ସମ୍ମାନିତ ସଭ୍ୟ ଭାବରେ ନିର୍ବାଚିତ କରିଥୁଲେ । ଫରାସୀ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ, ଟୁରିନୂର ରୟାଲ 
ଏକାଡ଼େମୀ ତାଙ୍କୁ ସମ୍ମାନିତ ବୈଦେଶିକ ସଭ୍ୟ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରିଥୂଲେ । ସେ ଜର୍ମାନ 
ସମ୍ରାଟଙ୍କ ଠାରୁ ଅର୍ଡ଼ର ଅଫ୍ବ ମେରିଟ୍‌ର କ୍ରସ୍‌ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ଅବଶେଷରେ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ 
ତାଙ୍କୁ ପ୍ରଫେସର ପଦବୀରେ ସ୍ଥାୟୀ କରିଥୂଲେ । 


ଯେତେବେଳେ କେତେକ ଆଦ୍ୟକାଳୀନ ଏତିହାସିକ ଓ ପ୍ରଶାସକ ବ୍ରିଟିଶ ଲୋକଙ୍କୁ 
ଭାରତ ବିରୁଦ୍ଧରେ ନାନା ପ୍ରକାର କୁସ୍ସାମୂଳକ ତଥ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରି ସେମାନଙ୍କୁ ଭାରତ 
ବିମୁଖ କରିବାର ଅପଚେଷ୍ଟା ଆରମ୍ଭ କରିଥ୍‌ଲେ ସେତିକିବେଳେ ଜର୍ମାନୀରେ ଭାରତୀଯ 
ଶାସ୍ତ୍ରମାନଙ୍କର ଭୂୟସୀ ଚ୍ଟା ଲାଗି ରହିଥ୍‌ଲା ଓ ସେତିକିବେଳେ ଭାରତୀୟଙ୍କର ଶି 
ସଭ୍ୟତା ଓ ସଂସ୍କୃତିର ନିରପେକ୍ଷ ଅନୁଶୀଳନରେ ଆପୂତ ଥୁଲେ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲର | ଜ୍ଵାନ୍ଧକ 
ମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ପୂର୍ବାର୍ଜିତ କଦର୍ଯ୍ୟ ଧାରଣା ନେଇ ଭାରତୀୟ ବେସାମରିକତ୍‌ଓ ଙ୍କ 
ସଂସ୍ଥାରେ ନିଯୁକ୍ତ ଇଂରେଜମାନେ ଭାରତରେ ପ୍ରବେଶ କରିବାକୁ ଯାଉଥଲା ଜ୍ଚରେ୍ତ 
ମୁଲ୍ଲର ଯେଉଁ ବିବୃତି ଓ ଆଲୋଚନା ଶଂସିତ ସାତୋଟି ଭାଷଣ ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି ତା; 
ଭାରତୀୟ ମାନଙ୍କ ସପକ୍ଷରେ କେତେ ଦୂର ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ହୋଇଥଲା ଜଣା ନ ପଡ଼ିଲେ 
ବି ପୂର୍ବ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଅସୁସ୍ଥ ଧାରଣାକୁ ଯେ ସେ ଅନେକାଂଶରେ ଦୂର କରିପାରିଥୂଲେ, 
ଏଭଳି ଅନୁମାନ କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ ହୁଏ ନାହିଁ । 
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ନିରୁପମ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ ମହାପଶ୍ରିତ ମୋକ୍ଷମଲୁର ୨୪୭ 


"ର ଭାରତରେ ବିଶେଷତଃ ବଙ୍ଗ ଦେଶରେ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲ୍ଲର ପରିବର୍ତେ ତାଙ୍କୁ 
£ମୀକ୍ଷମୁଲ୍ର କୁହାଯାଉଥୂଲା । ଏଥୁରେ ଏମାନଙ୍କର ଉଦ୍ଧଭାବନଶୀଳତାରେ କେହି କେହି 
୍ମୀଳିକତା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥାଆନ୍ତି । ପ୍ରକୃତରେ ଏହା ସ୍ଵୟଂ ମୁଲୁରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଦତ୍ତ ହୋଇଥଲା । 
ରଗ୍ବେଦ ପ୍ରଥମ ଖଣ୍ଡର ଶୀର୍ଷକ ପୃଷ୍ଠାରେ ସେ ଲେଖ୍‌ଥୁଲେ : “ସାୟଣାଚାର୍ଯ୍ୟବିରଚିତ 
ହଧବୀୟବେଦାର୍ଥପ୍ରକାଶ ନାମକ ଭାଷ୍ୟସହିତା ଶାର୍ମଣ୍ୟଦେଶୋପୂନ୍ତେନେଙ୍ଗଳରାଜ 
ଦେଶନିବାସିନା ଭଟ୍ଟ ମୋକ୍ଷ ମୁଲରେଣ ସଂଶୋଧ୍ତା । 


ଶ୍ରୀମଦ୍ଧ ଭାରତ ବର୍ଷାଧ୍ଵପତୀନାମନୁମତ୍ୟାଚ 
ଉକ୍ଷତରଣାଭିଧାନନଗରେ 

ବିଦ୍ୟାମନ୍ଦିର ସଂସ୍ଥାନ ମୁଦ୍ରାଯନ୍୍ରାଳୟେ ମୁଦ୍ରିତା 
ସମ୍ବଡ଼ ୧୯୦୬ ବର୍ଷେ ¬ ପ୍ରଥମାଷ୍ଟକଃ 


ସେ ଜର୍ମାନୀକୁ ଶର୍ମଣ୍ଯଦେଶ ଅର୍ଥାଡ଼ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କର ଦେଶ ଓ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡକୁ 
।> ଏତରଣାଭିଧାନ ଉକ୍ଷତ ବଳଦ ମାନେ ପାରି ହେଉଥିବା ଘାଟ) ନାମଧେୟ ନଗର ଓ 
ନିଜ ନାମକୁ ଭଟ୍ଟ ମୋକ୍ଷମୁଲର ଅର୍ଥାତ୍ଵ ପଣ୍ଡିତ ମୋକ୍ଷମୁଲର ଭାବରେ ସଂସ୍କୃତରେ 
ନିଜେ ରୂପାନ୍ତରିତ କରିଛନ୍ତି । ପରେ ଭାରତୀୟ ପଣ୍ଡିତବର୍ଗ ତାଙ୍କ ନାମକୁ ମୁର୍ତି'ର ଉତ୍ସ 
ପ୍ରଦାନକାରୀ ଅର୍ଥରେ ଅନୁବାଦ କରିଛନ୍ତି । 


ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁରଙ୍କ ମହାପ୍ରୟାଣ ଘଟିଥୂଲା ୧୯୦୦ ଅକ୍ମୋବର ୨୮ରେ । ଅଗଷ୍ଟ 

୭ ତାରିଖରେ ତାଙ୍କ ଗୃହାଗତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ ଦୁଇଜଣ ଭାରତୀୟ ସନ୍ୟାସୀ । ମୁଲ୍ଲରଙ୍କୁ 

ସାକ୍ଷାତ କରିବା ସେମାନଙ୍କର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଥୁଲା । ସାକ୍ଷାଡ଼ ହେଲା । ସଂସ୍କୃତରେ କଥୋପକଥନ 

ଚାଲିଲା । ଉଚ୍ଚାରଣଗତ ତାରତମ୍ୟ ହେତୁ କିଛି ଉକ୍ତି ପ୍ରତ୍ୟୁକ୍ତି ଅବୋଧ୍ୟ ରହିଲା । 

ନଥାପି ସାୟଂକାଳରେ ମୁଲ୍ଲର ଗୃହ ସଂଲଗ୍ନ ଉଦ୍ୟାନରେ ବସିଥୂଲାବେଳେ ବୟସ୍କ ସନ୍ଧ୍ୟାସୀ 

ଠାରେ ଉପସ୍ଥିତ ଥଲେ । କଥା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ମୁଲ୍ଲର ଯେତେବେଳେ କହିଲେ ଯେ 

” ˆ ଜୀବନ ଶେଷ ହେବାକୁ ଯାଉଛି ଏବଂ ସେ ଆଉ କୌଣସି କାର୍ଯ୍ୟ କରିପାରିବେ 

, ସେତେବେଳେ ଦୀର୍ଘ ସମୟ ଧରି ତାଙ୍କ କପାଳକୁ ନିରୀକ୍ଷଣ କରୁଥ୍‌ବା ସନ୍ନ୍ୟାସୀ 

`. + ଉଠିଆସି ତାଙ୍କ ବାହୁ ଉପରେ ହାତ ରଖ୍‌ ମୁହଁକୁ ଚାହିଁ କହି ଉଠିଲେ, “ହଁ, ବନ୍ଧୁ, 

„2 ତୁମ ପାଖକୁ ଆସିଛି । ମୁଁ ଦେଖୁଛି, ସେ ତୁମ ମୁହଁକୁ ଚାହିଁଛି ।' ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ବିଡ଼ଡ଼ର 

ଏହି ବିଦାୟ ମୁହୂର୍ଭକୁ ସ୍ମରଣ କରି କହନ୍ତି, ଉଦ୍ୟାନ ବାଟିକାର ସେହି ଦୃଶ୍ୟକୁ ମୁଁ କେବେ 

ବି ଭୁଲିବି ନାହିଁ । ସେ ମୁହୂର୍ଭରେ ଭାରତର ବନ୍ଧୁ ଓ ସମର୍ଥକଙ୍କଠାରୁ ଶେଷ ବିଦାୟ 
ନେଉଥୁଲେ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତର ପ୍ରତିଭୂ ଜଣକ । 
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9୪୮ ଫ୍ରେଡେରିକ୍୍‌ ମ୍ୟାକ୍ସ ମୁଲୁର / ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁରଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁରେ ଶ୍ରୀମତୀ ମୁଲୁରଙ୍କ ନିକଟକୁ ବାର୍ା ପ୍ରେରଣ କରି 
ଲେଖୁଥୂଲେ ସଂହଳୀ ବୌଦ୍ଧ ମଠାଧୀଶ ଅନଗାରିକ ଧର୍ମପାଳ, “ସଂପ୍ରତି ସମସ୍ତ 
ବୌଦ୍ଧମାନଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ମୁଁ ଆପଣଙ୍କ ବିୟୋଗ ଦୁଃଖରେ ଗଭୀରତମ ସମବେଦନା ଜ୍ଞାପନ 
କରୁଛି । ଆମ ପ୍ରଭୁ ବୁଦ୍ଧଙ୍କର ଆଜିକୁ ୨୪୮୯ ବର୍ଷ ତଳେ ଉଚ୍ଚାରିତ ମହତ୍ବାଣୀର 
ପୁନରୁଦ୍ଧାର କରି କହୁଛି - “ମୃତ୍ୟୁବରଣ ସ୍ଵାଭାବିକ ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ କାହାରି ବିଦାୟରେ 
ଦୁଃଖ କର ନାହିଁ ।' - 

ଭାରତୀୟ ବିଦ୍ୟାନୁଶୀଳନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏକ ଅତନ୍ଦ୍ର ସାଧକ ଭାବରେ ପ୍ରଫେସର 
ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁର ଯେଉଁ ଅମ୍ବାନ ଅକ୍ଷୟ କୀର୍ରି ସ୍ଥାପନ କରି ପାରିଛନ୍ତି ତାହାର କେତେକ 
ହେତୃବାଦୀ ଓ ସଂପୂର୍ଣ ଅହେତୁକ ସମାଲୋଚନା କରାଯାଇଥୁଲେହେଁ ସେଗୁଡ଼ିକର ଅନ୍ତଃସ୍ଵର 
ଏତେ ବଳିଷ୍ଠ ଯେ ତାହା ଇଣ୍ଡୋଲୋଜୀ ବା ଭାରତୀୟ ତତ୍ତ୍ଵଦର୍ଶନ କ୍ଷେତ୍ରରେ କମସ୍ପିନନ 
କାଳେ ଉପାଦେୟତା ହରାଇବ ନାହିଁ । ଜର୍ମାନୀସ୍ଥିତ ଗେଟେ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନର ଶାଖା ରୂପରେ 
ଗତ ପଚାଶବର୍ଷ ଧରି ନୂଆଦିଲ୍ଲୀରେ ଗଢ଼ି ଉଠିଛି ଏକ ପ୍ରଧାନ ଅନୁଷ୍ଠାନ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁର 
ଭବନ । ଏହାର ଶାଖା ରହିଛି ଅହମଦାବାଦ, କୋଇନ୍ାଟୁର, ଥରୁଅନନ୍ତପୁରମ୍‌ ଠାରେ । 
୨୦୦୯ ରୁ ୨୦୧୦ ଏପ୍ରିଲ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏହାର ସୁବର୍ଣ୍ଣ ଜୟନ୍ତୀ ପାଳିତ ହୋଇଯାଇଛି । 
ଏହି ଅବକାଶରେ ଗେଟେ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନର ସଭାପତି କୃଉସ୍‌-ଡାଏଟର ଲେହମାନ ଭାରତ 
ଆସିଥୂଲା ବେଳେ ଭାରତୀୟ ବିଦ୍ୟାଚର୍ାର ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରତିଷ୍ଠାତା ¬ ଜନକ ମ୍ୟାକ୍ସମୁଲୁରଙ୍କ 
ପଦାଙ୍କ ଅନୁସରଣ କରି ଏହି ଅନୁଷ୍ଠାନ କିଭଳି ଫଳପ୍ରଦ ଆଭିମୁଖ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କରି ଆସୁଛି, 
ତାହାର ସୂଚନା ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି ( ଟାଇମ୍ସ୍‌ ଅଫ ଇଭଶ୍ତିଆ ¬ ୯. ୧୧. ୨୦୦୯) ! 


ପଣ୍ତିତ ଓ ଗବେଷକ ତଥା ସର୍ବକାଳୀନ ପ୍ରାଚ୍ୟତତ୍ତଵବବିଶାରଦ ଫ୍ରେଡେରିକ୍ର 
ମ୍ୟକ୍ରସ୍‌ମୁଲୁର କି ଭଳି ଉଚ୍ଚସ୍ତରର ବିଦ୍ଧାନ ଥୁଲେ ଶଂସିତ ଗ୍ରନ୍ଟି ତାହାର ପ୍ରାମାଣିକ 
ପରିଚିତି ପ୍ରଦାନ କରେ । ଆଇ:ସି.ଏସ୍‌ (ଇଣ୍ଡିଆନ ସିଭିଲ୍‌ ସଭିସ୍‌) ପ୍ରାର୍ଥୀମାନଙ୍କୁ 
୧୮୮ ୨ରେ କେମିଜ୍‌ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ତାଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଦତ୍ତ ସାତଗୋଟି ଭାଷଣର ଏହା 
ଏକ ସଂକଳନ ଗ୍ରନ୍ଥ । 


ପ୍ରସ୍ତୁତ ଅନୁବାଦ ଗ୍ରନ୍ଥ ପ୍ରକାଶନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସ୍ଵନାମଧନ୍ଯ ଲାର୍କବୁକସ୍‌ ସଂସ୍ଥାର 
ସଦାଶୟ ଶ୍ରୀ ମହେନ୍ଦ୍ର ମିଶ୍ର ଯେଉଁ ଆଗ୍ରହ ଓ ତପରତା ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି, ଅନୁବାଦକ 
ସେଥ୍ପାଇଁ କୃତଜ୍ଚତାରେ ଆପଲ ତ । ଗ୍ରନ୍ଥଟି ବିଦ୍ଧଡ଼ ସମାଜରେ ସମାଦୃତ ହେଲେ ଗ୍ରନଛ୍ଧକାର 
କୃତକୃତ୍ୟ ବୋଧ କରିବ । 


ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 
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ରବୀନ୍ଦ୍ର କୁମାର ପ୍ରହରାଜ 


ସାହିତ୍ୟ ସାଧକ ଭାବରେ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀ 
ତଥା ଓଡ଼ିଶାର କତିପୟ ଅନୁଷ୍ଠାନମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସମ୍ବିତ ତ, ପ୍ରହରାଜ 
ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ପ୍ରାବନ୍ଧିକ, ଆତ୍ମଚରିତକାର ଓ କୁଶଳୀ ଅନୁବାଦକ 
ଭାବରେ ପାଠଜମଣ୍ଡଳରେ ଏକ ସୁପରିଚିତ ସମ୍ମାନିତ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ । 


ଡା, ଆମ୍ବେଦକର ରଚନା ଓ ଭାଷଣ - ୫ ଖଣ୍ଡ ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ 
ଠାକୁରଙ୍କ ପ୍ରାଚୀନ ସାହିତ୍ୟ, ପ୍ରଥମ ଭାରତୀୟ ଉପନ୍ୟାସ 'ଆଲାଲେର 
ଘରେର୍‌ ଦୁଲାଲଇ” (ଥୁଲା ଘରର ଗେହୁାପୁଅ), ମାକପୋଲୋ 
ପର୍ଯ୍ୟଟନ ବୃତ୍ତାନ୍ତ, ବିଶ୍ଵ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଗଳ୍ପମାଳା ଆଦି ଡ. ପ୍ରହରାଜଙ୍କର 
ଗ୍ରନ୍ତ ପ୍ରକାଶନ ପ୍ରାପ୍ତ । 


DigtteMi bu ergenhika@oma).com 


